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Első fejezet
A bár dübörgő dobszólótól visszhangzott, amely a szám végét jelezte. A countryegyüttes szólóénekese egészen közel hajolt a mik​rofonhoz, miközben elénekelte az utolsó sort. Még a falak is belere​megtek. Miután megemelte széles karimájú nemezkalapját, és rá​mosolygott a táncparketten tartózkodó csinos, piros ruhás hölgyre, lágyan pengetni kezdte a gitárt, és felkonferálta a következő dalt:

-
A Lány mosolyogva távozik.
A zene ismét feldübörgött. A Chaps bár együttese sajátos stílus​ban játszott, mint mindig, most is azt a jellegzetes hangzást pro​dukálva, amely az oregoni kisvárosban, Crystal Fallsban a country-és westemmuzsikát játszó klubok legnépszerűbb bandájává tette.

Hank Coulter a basszusgitár diktálta ritmushoz igazodva dobolt csizmás lábával a padlón, miközben hüvelyk- és mutatóujja közé egy negyeddollárost vett. Gondosan célzott, majd feldobta a pénzt, az asztalon lévő, már üres söröskorsót célozva meg. A fémpénz magas ívben röpült, majd elindult lefelé - a pohár peremén landolva, messzire pattant róla. Hank asztaltársai nevettek rajta, az egyikük egy teli korsó sört mutatott felé.

-
Na, idd ki, haver. Ez a vigaszdíj.
Az asztalnál ülő többi férfi kórusban kezdte biztatni Hanket:

-
Idd ki, idd ki!

Mivel kimondottan azért jött ide ma inni, hogy mielőbb elmúljon a rosszkedve - aminek a bátyjával, Jake-kel aznap délután folytatott veszekedése volt az oka -, Hank is velük nevetett, és nekiveselke​dett az ivásnak. A társaság bevett szokása az volt, hogy célt tévesz​tett dobás után a versenyzőnek egyetlen hajtással kell kiinnia a teli korsót. Az orra beleért a habba, miközben inni kezdte a sört, de ez sem zavarta - amikor letette a kiürült korsót az asztalra, a barátai megéljenezték. Hank az inge ujjával törölte meg a száját. Eric Stone, aki tőle balra ült, ismét teletöltötte a korsóját.

· Na, még egyszer - utasította Hanket jó hangosan, hogy el​nyomja a zenét. - Hányadiknál is tartunk? Harmadiknál?

· Ötödiknél - helyesbített Hank. - És itt meg is állok. Kivétele​sen nem szeretnék berúgni. Programom van még ma estére.

· Nekünk talán nincs? - kérdezte Eric. Hátratolta barna kalapját, hogy végigpásztázza a bárt. Barna szeme csak úgy villogott, miköz​ben szemügyre vette a nőket.

· Nekem az a barna jön be - mondta végül.

Hanknek is feltűnt már ez a lány, és meg is fordult a fejében a gondolat, mi lenne, ha később a közelébe férkőzne. Olyan érzéki volt a mosolya, és úgy ringott a csípője tánc közben, hogy már a látvá​nyától is felforrt a férfiak vére.

-
Próbáld csak meg, öcsém - kacsintott Hank a barátjára. - Ta​lán szerencséd lesz nála.

Majd felvette az asztalról a fémpénzt, amelyet Pete Witherspoon csúsztatott elé, és ismét célba vette az üres poharat. Hiába törte a fe​jét, már nem emlékezett rá, hogyan és mikor vált szokásukká a cél​ba dobásnak ez a változata. Hétvégén általában itt töltötte az estéit a Chapsben, a jó hangulat és a haverok miatt. Legurított néhány sört, és abban reménykedett, hogy a nap végére hölgytársasága is akad. Éppen ezért nem szerepelt a terveiben, hogy ilyen korán leigya ma​gát, de most, hogy már javában versengett a haverokkal, nehéz lett volna nemet mondani nekik. És a negyeddollárost ez alkalommal is mellédobta - nem elég, hogy lepattant a pohár szájáról, továbbgu​rult, ki a táncparkettre. Joe Michaels hahotázva nevetett rajta, majd a zsebébe nyúlt, aprópénzt keresve, miközben Hank kénytelen volt legurítani a következő korsóval is. Ekkor, a hatodik sör után már egyér​telműen érezte az alkohol hatását.

Carly Adams egy közeli asztal mellől figyelte a cowboyt. Megál​lapította róla, hogy a haja ugyanolyan árnyalatú, mint a barátnőjéé, Bessé. Tetszett neki, hogy hátrahajtotta a fejét, úgy ivott, s közben folyamatosan mozgott az ádámcsutkája, amit a nyakizmok játéka kí​sért. Mennyire mások a férfiak, mint a nők, gondolta Carly. Ha meg​érintette a saját nyakát, olyan puhának érezte, mintha nem is lenné​nek izmok benne. Keménynek csak akkor tűnt, ha megfeszítette.

Carly még megsaccolni sem tudta, hány éves lehet a férfi. A hú​szas évei végén járhat, vagy talán annál idősebb valamivel. Némi gyakorlat kell ahhoz, hogy az ember meg tudja állapítani egy isme​retlen ember életkorát, és mivel ő csak egy hete tartozott a látók tá​borába, még nem sok alkalma volt gyakorolni. Nem számít. Vég​re-valahára ő is megnézhetett magának egy férfit. Nem csoda, állapí​totta meg magában, hogy az osztálytársai a középiskolában olyan sokat sugdolóztak és viháncoltak, valahányszor csak a fiúkra terelő​dött a szó. Carly úgy érezte, a nőknek minden porcikája puha és gömbölyded, míg a férfiak kemények és izmosak.

Carly nem értette, miért is találta ennyire vonzónak éppen ezt a férfit. A bárban tartózkodó többi cowboyjal ellentétben - akiknek többsége csupa western stílusú, divatos holmit viselt -, ő egyszínű, vasalt ingben, kissé kopott farmernadrágban és csizmában érkezett ide. Talán azért is tűnt ki a többiek közül, mert nem volt kalap rajta -vagy, mert olyan jóképű, hogy meg-megakadt rajta a nők szeme. Carly azt sem tudta eldönteni, hogy a férfi mások szerint is vonzónak számít-e, vagy csak ő találja annak. Egyetlen dologban volt csak biz​tos: hogy az ő érdeklődését nagyon is felkeltette.

Még ilyen messziről, több lépésnyi távolságból is mágnesként vonzotta a nevetése, és valahányszor elmosolyodni látta, Carly a leg​szívesebben követte volna a példáját. Az új negyeddollárossal végre a férfi mellé szegődött a szerencse - már az első dobás pontosan cél​ba talált. Ettől szemlátomást megkönnyebbült. Hátradőlt a széken, úgy figyelte a társát, aki utána következett az asztalnál.

Carlyt minden érdekelte, ami kapcsolatban volt a cowboyjal, és örült annak, hogy alaposabban is szemügyre veheti a férfit, mégpedig anélkül, hogy ez feltűnne neki. A barátnője, Bess - aki közben táncolni ment egy ismerősével - biztosan ugratni fogja majd, ha elmeséli neki. Hé, Carly, ez a pasas is csak egy a sok közül. Ne bámuló már annyira. Még azt hiszik az emberek, hogy valami nem stimmel nálaá.
Nehezen állta meg, hogy ne őt bámulja, pedig oly sok minden más volt itt, amit ma látott először életében. A legjobb barátnője, Bess próbálta ugyan Carly helyébe képzelni magát, de ő tudta, az az ember, akinek mindig is tökéletes volt a látása, képtelen felfogni, mi​lyen lehet az, ha huszonnyolc éves korában, jóformán egyik pillanat​ról a másikra válik látóvá az ember.

Miközben a cowboyt figyelte, Carlynak különösen megtetszett az, ahogyan az ing feszült a férfi vállán és mellkasán. Valahányszor csak megmozdult, életre keltek az izmai - valóságos táncot jártak. És a testtartása, a mozgása is ugyanennyire imponált neki - az is, aho​gyan a fejét kissé oldalt fordítva figyelte soron következő játékostár​sa próbálkozását. Lazaság és könnyedség áradt egész lényéből. Szé​les derékszíjába akasztott hüvelykujja felhívta Carly figyelmét a csí​pőjére. És amikor időről időre hátradőlt a székén, megcsillant a fény nagy ezüst övcsatján.

Szívdöglesztően jóképű, gondolta magában Carly. Mindent egy​bevetve, ez a véleménye alakult ki róla, és úgy érezte, egyedül ez az, ami valóban számít És miközben tovább figyelte a férfit, kellemes, bizsergető érzés járta át egész testét

Ekkor egy vörös hajú nő közeledett a férfi asztalához. Kihívó volt a sminkje, nagy, zöld szemét feltűnően, fekete ceruzával kontúrozta. Amikor megszólalt, a cowboy ráemelte a tekintetét, majd lassan el​mosolyodott és felállt Felkapta az asztalról fekete kalapját, a fejébe nyomta, majd a táncparketthez kísérte a nőt.

Carly egy pillanatra sem vette le róla a szemét. A pár a táncpar​kett közepéhez érve állt csak meg, így elég távol kerültek Carlytól. Voltak pillanatok, amikor továbbra is jól látta a férfit, de a többi tán​cos aztán időről időre eltakarta előle. A következő zeneszám első taktusait megvárva kezdett táncolni az új pár, de olyan gyorsan járt a lábuk, hogy Carly csak kapkodta a fejét. A cowboy könnyed, mégis erőt sugárzó, gyakorlott és pontos koreográfiát követő mozdulatok​kal vezette a nőt, s amikor már összeszoktak, egyik kezét megfogva a magasba lendítette, hogy partnernője alatta átbújva pördüljön meg. A vörös hajú szépség olykor-olykor elengedte partnere kezét, és kis köröket tett a férfi körül, csizmás lábával fürgén dobbantgatva a padlón. Minden porcikája követte a zene bonyolult ritmusát. Szűk farmernadrágot viselt, amely kiemelte érzékien ringó csípőjét és for​más combját. Izzó fényű, hosszú haja úszott utána a levegőben.

Carly éles fájdalmat érzett ekkor - a számára még ismeretlen ér​zés, a féltékenység így ébredt fel benne. Olyan volt, mintha kést döf​tek volna a szívébe. Keserűen konstatálta magában, hogy hónapokig kellene gyakorolnia, mire úgy-ahogy el tudná sajátítani ezeket a bo​nyolult tánclépéseket Arról nem is beszélve, hogy az ő hullámos, szőke haja sohasem mutatna úgy, mint a férfi partnerének göndör, égővörös sörénye.

Ma este Bess segített neki elkészíteni a frizuráját - egyébként egyszerűen csak lófarokba fogva hordta a haját. Ráadásul a barátnő​jétől kölcsönkapott ruhadarabok voltak rajta, ami még jobban erősí​tette benne az érzést: segítség nélkül sohasem fog boldogulni ebben az életben.

Ekkor véget ért a szám. A hirtelen támadt csend Carlyt is vissza​zökkentette a jelenbe. A cowboy partnernőjébe karolt, úgy kísérte le a táncparkettről. Amikor a zenekar előtt összegyűlt bámészkodók csoportjához értek, egy alacsony, fekete hajú nő lépett eléjük, meg​ragadta a férfi karját, majd pipiskedve a fülébe súgott valamit. Hank elmosolyodott, aztán kissé előrehajolt, hogy arcon csókolja vörös hajú partnerét, majd a másik nővel tért vissza a táncparkett közepé​re. Ez a jelenet igazolni látszott Carly feltételezését, hogy a férfit nemcsak ő látja jóképűnek. Valóban annak kell lennie, ha ennyire népszerű a hölgyvendégek körében. Ez egyúttal megadta a választ Carly egyik kérdésére is.

Miközben arra vártak, hogy elkezdődjön a következő szám, a férfi új partnerével is váltott néhány szót. Figyelmesen hallgatta, mit felel a nő a kérdéseire, és mosolygott, sőt nevetett is, amikor partne​re valami szellemes válasszal rukkolt elő.

És ekkor, mintha megérezte volna, hogy Carly figyeli őt, Hank fel​kapta a fejét. Találkozott a tekintetük, ha csak egyetlen pillanatra is. Carly rettenetesen zavarba jött attól, hogy lelepleződött. A legszíve​sebben elsüllyedt volna szégyenében. Az arca máris lángolt, a bőre átforrósodott. Uramisten... Hogy zavarát leplezze, pásztázni kezdte a táncparketten tartózkodókat, a barátnőjét, Besst keresve, aki csak​nem egy órája ropta már partnerével, ez idáig szünet nélkül.

Carly ekkor úgy döntött, feláll. Miközben az asztalok között elha​ladva a női mosdó felé igyekezett, mindvégig a háta közepén érezte a cowboy tekintetét. Ettől aztán még idegesebb lett, és szaporázni kezdte lépteit. Most már csak az járt az eszében, hogy ha csak leg​alább néhány percre is, de el kell tűnnie innen. Abban reménykedett, mire visszamegy az asztalukhoz, a férfi úgyis megfeledkezik róla.

Ám ha egy csinos nőt látott, Hank memóriája másképpen műkö​dött - akár az elefánté. Dehogyis feledkezett meg róla! A táncpar​kettről távozva, visszatért korábbi asztaltársaságához, de közben fél szemmel a bár hátsó részét figyelte, s azt, mikor csillan meg a szőke haj. Így hát nyomban észrevette, amikor Carly kilépett a mosdó ajtaján. És nem hiába várt rá - a látvány lenyűgözte. Pontosan olyan vonzó teremtés volt, mint amilyennek első pillantásra látni vélte.
Próbálta kerülni a feltűnést, de közben alaposan szemügyre vette Carlyt, aki a tömeg miatt csak lassan közeledett felé. A Chaps bárt hét​végenként rendszeresen látogató lányok többségét ismerte már. És biztos volt abban, hogy ezt a lányt sohasem látta még itt. Hosszú, hul​lámos, aranyszőke haj keretezte angyali szépségű arcát. Sohasem látott még az övéinél nemesebb vonásokat, és ennél nagyobb, kifeje​zőbb kék szempárt sem. Az ajka lágy és telt volt, érzékien ívelt, mint​ha csak arra várna, hogy valaki megcsókolja. Rózsaszínű, western stí​lusú blúza sejtetni engedte kicsiny, de formás keblét, és kiemelte darázsderekát. A szemlátomást új farmernadrág tökéletes formájú csí​pőre és fenékre feszült, hangsúlyozva hihetetlenül hosszú, formás combját. Hank a könyökével oldalba bökte Ericet, és alig feltűnő bic​centéssel hívta fel a figyelmét a közeledő szőke lányra.
· Ismered őt? - kérdezte. Eric hosszasan figyelte a lányt.
· Még nem - felelte végül.

Hank elnevette magát, és hátrébb tolta a székét.

· Akkor már felejtsd is el, haver - mondta. - Én láttam meg először.

· Kettőnk közül mindig te szúrod ki hamarabb a legjobb csajo​kat - bosszankodott Eric.

· Ne felejtsd el, hogy te arra a barnára startoltál rá - vágott vissza Hank.

· Lehet, hogy azóta meggondoltam magam - élcelődött a barátja.

· Akkor is vésd jól az eszedbe - figyelmeztette Hank -, ez a csaj már foglalt.

Carly kissé tétovább léptekkel haladt tovább az asztaluk felé, amikor észrevette, hogy a barna hajú cowboy felállt és elindult felé. Szerencsére már odaért az asztalhoz, és villámgyorsan leült. Hevesen vert a szíve, és a tekintetét a söröspoharára szegezte. Egész este azt forgatgatta maga előtt zavarában. Abban reménykedett, hogy a cowboy elhalad majd mellette, és nem áll meg. Biztosan észrevette egy ismerősét valamelyik másik asztalnál, és vele szeretne váltani néhány szót, győzködte magát.

Ám oldalról, a szeme sarkából látta, hogy a férfi megállt a széke mellett. Távolról nem is tűnt olyan magasnak, mint amilyen valójá​ban volt. Carly ösztönösen is felpillantott rá - és ekkor... rádöbbent, hogy nem látott még ilyen csodálatos szempárt. Tiszta volt a férfi te​kintete, íriszének színe pedig egy trópusi lagúnát ábrázoló képre em​lékeztette, amelyet néhány nappal korábban látott. A cowboy szé​les, szép vonalú szája mosolyra húzódott, ettől még markánsabbnak tűnt az arca, s kivillantak erős, fehér fogai. Napbarnított bőre kiemel​te megnyerő vonásait, egyenes orrát, sűrű és sötét szemöldökét.
-
Hello - mondta szelíden.

Csak ennyit, egyetlen szót. Ám kellemes, mély hangja hallatán így is nagyot dobbant Carly szíve. És úgy érezte, a férfi szeme feltűnő​en csillog.

· Jössz táncolni velem? - kérdezte Hank, és egyik kezét máris Carly felé nyújtotta, a tenyerét felfelé fordítva. Carlynak fogalma sem volt, mit válaszoljon erre. Végre kitisztult a feje az iménti zavart ká​bulatból.

· Nem, nem tehetem - mondta halkan. - Sajnálom. Őszintén mondom.

A férfi visszahúzta a kezét és hüvelykujját az övébe akasztotta, majd körülnézett.

· Talán nem is vagy egyedül? - kérdezte.

· Egy barátnőmmel jöttem - hangzott a válasz. - Ő egész éjjel ropta. Most is a táncparketten van valahol.

A férfi szája sarka rándult egyet.

· A barátnők nem számítanak. Én egy partnerre, egy férfira gon​doltam - magyarázta.

· Ó... már értem - Carly bután érezte magát. - Én... nem, nincs férfikísérőm, ha erre gondoltál.

A férfi ismét feléje nyújtotta a kezét.

-
Nos, akkor? Gyere, fényesítsd ki egy kicsit az övcsatomat – noszogatta most már kissé türelmetlenül.

Carly tekintete nyomban a férfi derekára tévedt. Nem értette.

-
Hogy mondtad? - kérdezte.

A férfi elnevette magát, és feladta a próbálkozást. Kihúzott ma​gának egy széket az asztal mellől, megfordította, és lovagló ülésben foglalt helyet rajta. Kissé hátratolta a kalapját, aztán végigmérte a lányt. A tekintete a fehér futócipőn állapodott meg.

· Lehetséges, hogy most vagy először egy ilyen country-western bárban? - kérdezte.

· Igen - felelte Carly. Csak most tűnt fel neki, hogy a férfi egy kissé kapatos lehet már. Persze, ha jobban belegondolt, hány korsó sört ivott meg már csak akkor is, amikor ő látta, ez érthető is.

· A barátnőm, Bess imád táncolni - felelte. - Én csak azért jöt​tem el vele, hogy nézzem őket. Meg az embereket.

· Így már érthető az iménti félreértésünk - bólintott a férfi. - Ha először vagy ilyen helyen, akkor úgy érezheted magad itt, mintha egy idegen országban járnál, nem?

· De igen - felelte Carly. - Érdekes... Mindig is úgy tudtam, hogy a férfiaknak le kell venniük a kalapjukat, ha belépnek egy épületbe. Itt pedig... mindenki kalapban van.

Hank színészkedni kezdett - úgy tett, mintha ezt hallva elbor​zadna.

-
Levenni a kalapot? Soha! És ezt a mondatot képes vagy kiejte​ni a szádon ebben a bárban? - kérdezte, mint aki mélységesen meg​-
botránkozik a hallottakon. - A cowboyok nem is tudnak táncolni kalap nélkül. Olyan érzés az nekünk, mintha nem lennénk teljesen felöltözve. És én el is veszítem az egyensúlyomat, ha nincs rajtam a fej-​
fedőm. Felborulok. A legtöbben csak alváshoz veszik le, és még ők is az ágy végére akasztják, vészhelyzet esetére.

Carly elnevette magát. Tetszett neki a férfi, és az is, hogy van humora.

-
Szóval... - folytatta Hank -, ha egy cowboy arra kér, hogy fényesítsd ki az övcsatját, az valójában nem más, mint felkérés a táncra - magyarázta. - Sokféle kifejezést használunk erre. Ugyanezt ért-​
jük azon is, amikor azt mondjuk, vakard meg a hasam.

Carlynak már egészen forró volt az arca.
-
Értem - mondta tétován.

A férfi felvonta a szemöldökét.

· Vagyis? Mi a válaszod? - szegezte neki a kérdést.
· Nem... lehet.
Carly rémült tekintettel figyelte a táncparketten tartózkodó pá​rokat. Egész életében büszke volt arra, hogy bátran kipróbált minden újdonságot, még a veszélyeseket is, de a texasi tánc bonyolult lépé​sei láttán inába szállt a bátorsága. A szemműtét után az is elég nagy eredmény volt, hogy már nem botorkált, hanem határozott léptek​kel közlekedett.
· Nem tudom, hogyan kell - magyarázta. - Nagyon bonyolultnak tűnik ez a tánc nekem, és én eleve kétballábbal születtem.

· A country-western közel sincs olyan bonyolult, mint amilyennek látszik - érvelt a férfi és felemelte mindkét kezét, jelezve, hogy számára igazán nem jelent gondot, ha Carly nem tud táncolni. - Ne aggódj emiatt, kérlek. Az én tánctudásom kettőnknek is elég lesz. Szívesen megosztok veled mindent, amit csak tudok.
Még mielőtt Carly átláthatta volna a szándékát, Hank megragadta a csuklóját, felhúzta a székről, átkapta a derekát, és már kalauzolta is a táncosok felé, egyenesen a táncparkett közepére. Amikor végre megálltak, és szembefordult a lánnyal, kacsintott egyet biztatásképpen, és mosolyogva azt mondta:

-
Egy pillanatig se idegeskedj emiatt. Mindenkinek el kell kezdenie egyszer... És a texasi nem sokban különbözik a többi tánctól. Nincs benne semmi ördöngösség.

Carly azonban soha életében nem táncolt még - sem így, sem más módon. Körülöttük mindenki mozgásba lendült már, a párok ne melyike bonyolultabb figurákkal és lépésvariációkkal is könnyeden megbirkózott. Carly érezte, hogy egész testét kiveri a verejték.

-
Nem, tényleg, ne haragudj, de én képtelen vagyok rá – tiltakozott.

A férfi megfogta a jobb kezét, a másik kezével közben átölelte a derekát.

-
Menni fog, egészen biztosan - biztatta. - Csak annyi a titka, hogy közben ne a többieket figyeld. Kizárólag engem nézz.

Biztatóan mosolygott, amikor Carly végre felnézett rá.

· Ügyes lány vagy, úgy érzem - mondta Hank elégedetten, majd lassan táncolni kezdett, lágyan ringatózva. Carly úgy találta, ezt az egyszerű és kellemes mozgást igazán nem lesz nehéz átvenni tőle. Sikerült is.

· Igyekszem az egyszerűbb lépésekkel kezdeni - magyarázta Hank, és közben egy pillanatra sem vette le a szemét Carlyról. - Biztosan te is tudod, milyen gyönyörű vagy. Gondolom, épp elégszer mondták már ezt neked mások is.

Carly a férfi szemébe nézett. Úgy érezte, mintha csodálatos álmot látna. Szóval szépnek találja őt ez a jóképű cowboy? Lehetséges, persze, hogy ez a bók csak afféle kegyes hazugság a részéről, de Carly akkor is szeretett volna hinni neki. Legalább erre a kis időre, amíg együtt vannak.

A férfi az eddiginél nagyobb ívben kezdte vezetni, és Carly eköz​ben rálépett a lábára.

-
Jaj, de sajnálom... - mondta, majd aggódva megkérdezte: - Ugye, nem fáj?

A férfi csak nevetett. Csizmát viselt, meg sem érezte hát. Még szorosabban fogta Carly derekát.

-
Ne aggódj emiatt, szivi. Igaz, én is azon járok már egy ideje, de meg se éreztem. Próbáljuk meg még egyszer ezt a lépést, de most
már a másik irányba - javasolta.

El is indult, balra fordulva, csípőjét közben a lány jobb oldalához szorítva, így jelezve, hogy lépjen kissé hátra.

-
Na, látod, milyen egyszerű - biztatta. - Megy, mint a karikacsapás.

Carly legnagyobb örömére tényleg könnyűnek bizonyult a kez​det. Mivel teljesen rábízhatta magát a férfira, semmiféle erőfeszítést nem igényelt tőle a tánc, így hamarosan élvezni kezdte, s az önbizal​ma is megjött hozzá. A férfi eközben még alaposabban szemügyre vette az arcát.

-
Hol voltál idáig, hogy nem találkoztunk még? Amikor észrevettelek, kis híján megállt a szívverésem. Olyan gyönyörű voltál, akár egy angyal, amikor megláttalak, miközben ott ültél az asztalnál.

Szép, akár egy angyal? Carly is tudta, hogy ez túlzás, de azért kedves bók volt, annyi szent.

· Csak nemrégiben költöztem erre a környékre - mondta. -Szeptemberben az itteni egyetem egyik kurzusára járok majd.

· Aha. így már értem, miért nem találkoztunk korábban. És hová valósi vagy?

· Portlandbe - hangzott a válasz.

· Ó, szóval igazi városi lány vagy! Nem csoda, hogy különböző nyelven beszélünk. Nem is értheted akkor az itteni szlenget. Most jobbra fordulj - vetette közbe, mielőtt befejezte a fordulást. - Soha​sem láttam még ilyen csodálatos kék szemet. Ha kell, akár meg is es​küszöm rá. Úgy ragyogott rám a szemed a terem végéből, amikor visszajöttél a mosdóból, mint két csillag. Színes kontaktlencsét viselsz, ugye? Mert azt kizártnak tartom, hogy ilyen gyönyörű kék le​het a természetes színe.

Carly az egyetemi büfében is gyakran hallott efféle bókokat azoktól a férfiaktól, akik a barátnőinek udvaroltak. Tudta, hogy az ismerkedés elején így szokták szédíteni a nőket, semmi több. És mégis hatottak rá a szép szavak, és el is hitte őket. Uramisten, csodás érzés volt! Mióta csak felnőtt, sokszor volt fültanúja hasonló jeleneteknek, miközben ő csak figyelte, hogyan zajlik az élet körülötte, és mindig csak reménykedett abban, hogy valaki egyszer csak őt is észreveszi majd. Most végre, oly hosszú idő után ez is megtörtént. És a fickó rá adásul jóképű és megnyerő, szemlátomást népszerű a nők körében Carly úgy érezte magát, akár egy hercegnő egy tündérmeséből, ame​lyet sok-sok évvel ezelőtt olvasott neki az édesanyja.

· Nem, nem hordok kontaktlencsét - biztosította a férfit csilingelő nevetés kíséretében.

· Ugye, most viccelsz? Ilyen gyönyörű a természetes színe? is tényleg ilyen szerencsés lennék ma éjjel? - kérdezte Hank. - Te vagy a legszebb nő az összes közül, aki csak megfordul itt a bárban

Carly nagyjából tisztában volt azzal, hogy a férfi úgyis csak azt mondja, amit hallani szeretne. És jól ismerhette a nőket, mert ő valóban erre, ilyen bókokra vágyott. Most végre nekem udvarol egy férfi, rajtam a sor, gondolta magában, és az izgalom átjárta minden portik. i ját. Most az egyszer nem fog töprengeni a hallottakon, nem kérdőjelezi meg a bókok őszinteségét, és nem fog aggódni amiatt, hogy miféle következményekkel járhat mindez. Egész életében erre az alkalomra várt, és úgy döntött, kiélvezi a helyzet minden egyes pillanatát.

· Hank Coulter a nevem - mondta a férfi rekedtes, mély hangon, mégis gyöngéden.

· Carly Adams.
A férfi kissé közelebb hajolt hozzá.

-
Elismételnéd? - kérte.
Miután Carly ismét kimondta a nevét, így folytatta-.

· Örülök a szerencsének, Charlie. El sem tudom mondani, mennyire örülök.

· Carly - helyesbített a lány.

Hank szórakozottan bólintott és elmosolyodott.

-
Charlie... - ismételte el.

Carly nem helyesbített ismét, inkább ráhagyta. Arra gondolt, amikor véget ér a szám, a férfi úgyis visszakíséri majd az asztalához, és valószínűleg soha többé nem látja már.

Hank a termetéhez, vaskos izomkötegeihez és erős csontjaihoz képest kifejezetten könnyedén mozgott. Magabiztosság, tökéletes harmónia és lezserség áradt a mozdulataiból, miközben Carlyt az alaplépésekre tanítgatta. A farmernadrágban is látszott, milyen izmos a combja, s keskeny csípője gyakorlottan követte a zene bonyolul​tabb ritmusú részeit is. Carly jóformán fel sem eszmélt, a férfi máris ide-oda pörgette és forgatta őt, boszorkányos ügyességgel. És tette mindezt úgy, hogy Carly azt érezhette, egyre ügyesebb.
· Ejha! - füttyentett a férfi elismerően, majd nevetett is, miután sikerült tökéletesen végrehajtaniuk egy bonyolult forgássort. Hamis​kásan rákacsintott Carlyra, átkarolta a derekát, majd magához húzta, s szorosan egymás mellett lépkedve, körbe-körbe haladtak a tánc​parketten, egyre gyorsuló ritmusban.

· Egyre ügyesebb vagy, szivi - biztatta Hank.

Aztán szemtől szembe kerültek egymással, és a férfi úgy szorí​totta magához, hogy érezhette az ágyékát. Carly szíve nagyot dob​bant. Úgy érezte, mintha az egész testét átjárná valamilyen különös, eddig ismeretlen izgalom. Soha ilyen furcsa érzést nem tapasztalt még. Mér minden porcikája bizsergett, s kívül-belül átjárta a testét. A férfi hírtelen elengedte a kezét, és néhány lépést távolodott tőle, majd gáláns mozdulattal megemelte a kalapját, aztán visszatáncolt hozzá, mindvégig a szemébe nézve. Carly ekkorra már megszokta markáns vonásait, a sötét haj és a világoskék szem kissé szokatlan párosítását.

Csupa érzékiség... Carly úgy érezte, a férfi minden mozdulatából ez árad. Ő, aki az utóbbi néhány hét kivételével egész életét vakként élte le, különös kifinomultsággal érzékelte az emberek kisugárzását, és Hank lényét, minden rezdülését szinte a zsigereiben érezte. A mű​tétnek köszönhetően láthatta is őt, és mindez olyan élményt jelen​tett a számára, amelyhez hasonlóban sohasem volt még része. Egy vonzó, jóképű férfi, aki úgy néz rá, mintha a szemükkel is szeretkez​hetnének. Imponált neki az is, hogy olyan széles a válla, s hogy nagy kezével határozottan, mégis gyöngéden szorította tánc közben. Na és az illata... Lehunyta a szemét, érezte a férfi parfümjét, mélyen ma​gába szívta az illatát, s szinte elkábult tőle.

A zene ekkor váratlanul elhallgatott. Túl korán, gondolta Carly sajnálkozva.

Kibontakozott a férfi öleléséből, és mosolyogva megköszönte a táncoktatást.
-
Mindent egybevetve, nagyon jól éreztem magam veled
mondta őszintén. - És köszönöm, hogy felkértél táncolni.

A férfi ismét megfogta a kezét. Hosszú ujjai Carly csuklóját ciró​gatták. A tenyere forró volt és kissé érdesnek tűnt, amiből a lány arra következtetett, hogy valószínűleg nem csak a külsőségeket tekintve tartozik a cowboyok közé.

A lány kérdő pillantását látva elmosolyodott és megszorította a kezét.

-
Ne menj még, kérlek. Töltsd velem az egész estét.

Még mielőtt Carly válaszolhatott volna, a zenekar rázendített a következő számra. Légy a kedvesem ma éjjel... Ezt hallva Hank hátravetette a fejét, annyira nevetett.

· Ennél tökéletesebb nem is lehetne az időzítés, ugye? - kérdezte. Azzal ismét magához ölelte Carlyt, és a zenekar szólistájához csatlakozva, énekelni kezdett. Mire elérkezett a refrénhez, s dalolva feltette a kérdést - Leszel-e még ma éjjel a kedvesem? - már Carly is nevetett. Egészen felszabadult lett ekkorra. Hank a következő pillanatban olyan gyorsan kezdett forogni vele, hogy egészen beleszédült.
· Kérlek szépen, ne mondj nemet - súgta a lány fülébe. - Különben összetöröd a szívemet.

Carly kissé hátrahajolt tánc közben, úgy nézett rá. A teste ege szén átforrósodott, és olyan lazának érezte magát, mintha nem is lennének csontjai. Úgy érezte, minél hamarabb véget kellene vetnie ennek a románcnak, még mielőtt túlságosan is belemerülnek, de más az, amit tud az ember, és más az, amit tesz. Vajon mikor adódik még egyszer ilyen alkalom az életében?

· Tudod, egy barátnőmmel jöttem ide - emlékeztette Hanket tétován.

· Szabadulj meg tőle - javasolta Hank.

· Nem lehet...
Hank egyre közelebb húzta magához, s az arcát a lány hajába temette.

-
Lehet, hogy összejött valakivel, és akkor ő mondja majd neked, hogy nem ér rá - súgta a lány fülébe mély hangján.

Carly azonban tudta, hogy Bess sohasem hozná őt ilyen helyzetbe.

-   Talán igazad van - mondta ki végül, nagy nehezen.

· Addig is maradj velem - noszogatta a férfi kedvesen.

Carly végül rábólintott, és lassan elmosolyodott. Amikor ez a szám is véget ért, levonultak a táncparkettről. Eközben a vörös hajú nő, akivel Hank korábban táncolt, odalépett eléjük, és felkérte a fér​fit. Carly szerette volna kihúzni a kezét Hankéből, de ő nem engedte.
-
Menj csak nyugodtan, Hank - mondta Carly. És nem is kellett erőlködnie ahhoz, hogy meggyőzően hangozzék. Kissé mégis keserű lehetett a hangja. Egész életében megszokhatta, hogy előbb-utóbb a
második helyre szorult. - Komolyan mondom - bizonygatta. – Menj csak, táncolj vele, és érezd jól magad.

Hank megszorította a kezét.
-
Sajnálom - mondta a vörös hajú nőnek udvarias mosoly kíséretében. - Elfáradtam egy kissé, és most inkább leülnénk inni valamit.
A nő megvonta a vállát, és odébbállt.

· Őszintén mondom, Hank, nekem nincs ellenemre. Menj csak, táncolj vele. Ő nagyon jól táncol, én meg... sehogy.
· Igenis ügyes vagy, és... a világ minden kincséért sem válnék meg tőled, egyetlen pillanatra sem - mondta Hank. - A barátaim kü​lönben is azonnal lecsapnának rád. Úgy röpülnének ide, mint a mé​hek a mézre!

Elindultak, és Hank a bár egyik hátsó sarka felé vezette a lányt. Az asztalok fölött gomolygó kékes cigarettafüst csípte Carly érzékeny szemét, és ezenkívül erős sörszag is terjengett a levegőben, amely iz​zadságszaggal keveredett.

-
Itt talán még beszélgethetünk is - mondta Hank elégedetten, majd kihúzott egy széket Carly számára. - Egyébként nem szokott zavarni a zaj, de a mai este... egészen más. Nekem most cseppet sem hiányzik a zaj meg a zene. Szeretnék minél többet megtudni rólad. Mesélj magadról!

Carly kifejezetten megkönnyebbült attól, hogy végre leülhetett, és annak is örült, hogy a bárnak ezen a részén nem volt olyan sűrű a füst. Hank odatelepedett mellé, úgy fordítva a saját székét, hogy szemtől szembe láthassák egymást, miközben beszélgetnek.
-
Mesélj nekem magadról, Charlie - kérte ismételten.

· Carly - helyesbített a lány. A férfi bólintott.

· Rendben van - mondta. - Szóval mesélj nekem magadról.

-   Nem sok mondanivalóm van - szabadkozott Carly.

· Hány éves vagy?
· Huszonnyolc leszek augusztusban - hangzott a válasz.
· Én meg harminckettő decemberben - jegyezte meg Hank, és ekkor felvonta az egyik szemöldökét. - Mi leszel, ha elvégezted a főiskolát?

· Már van egy tanári diplomám. Látássérült gyerekeket tanítottam két évig egy általános iskolában. Most szeretném megszerezni az ehhez szükséges másoddiplomát.

· Komolyan mondod? - a férfi szeme felcsillant. - Imádom a tanárnőket...

· Igazán? - csodálkozott Carly.
· Becsületszavamra mondom - felelte Hank. - Mégpedig azért, mert addig kell próbálkozniuk náluk a férfiaknak, amíg tökéletesen nem végzik el a feladatot.

Carly először meghökkent, aztán elnevette magát. A pincérnő ekkor lépett oda az asztalukhoz. Hank mindkettőjüknek egy korsó sört rendelt. Miközben várták, hogy megérkezzen a rendelés, elmondta Carlynak, hogy gazdálkodással foglalkozik és saját bírt ok, i van. Miután a pincérnő letette eléjük a sört, folytatta. A fivérével közösen gazdálkodnak, van néhány száz jószáguk, de leginkább lovakat tenyésztenek és idomítanak. Ez biztosítja a megélhetésüket.
· Vagyis igazi cowboy vagy, és nemcsak divatból viselsz ilyen ruhát - állapította meg.

· Vagyis nem vagyok igazi cowboy. Tudom, hogy ez nem hangzik valami romantikusnak. A cowboyok ugyanis marhákkal foglalkoznak, mi, úgy értem, Jaké bátyám és én inkább lovásznak tartjuk magunkat.

Ekkor Carly korsója felé biccentett.
-
Én mindjárt kiiszom az enyémet, te pedig még bele sem kortyoltál.

Intett a pincérnőnek, hogy még egy-egy korsóval kér.

-
Iparkodj, különben végleg lemaradsz mögöttem - tette hozzá. Carly engedelmesen bólintott, és még egyet kortyolt a sörből

Hank ekkor átnyúlt az asztal fölött - és letörölte Carly szája fölül a habból keletkezett kis bajuszt. Az érintése gyöngéd volt, a vonásai ellágyultak, úgy nézte a lány arcát.

· Örülök, hogy megláttalak ma este - jegyezte meg. - Egy csa​pásra el is múlt a rosszkedvem.

· Mitől voltál rosszkedvű? - érdeklődött Carly.

Megérkezett a második kör sörük is. Hank kifizette az eddigie​ket, majd többször is hosszasan kortyolt az italból, mielőtt válaszolt volna a kérdésre.

· Mielőtt elindultam a városba, támadt egy kis vitám a fivérem​mel, Jake-kel. Ma van ugyanis a sógorom fivére feleségének a szüle​tésnapja.

· Micsoda? - kapta fel a fejét Carly. - Elmondanád ezt még egyszer?

· Mindegy - legyintett Hank. - Egy közeli rokonunké. Maggie Kendrick a neve. De az nem az én ötletem volt, hogy bulit rendez​zünk a születésnapjára. Szerintem ennél jobban is eltöltheti az em​ber a péntek estét. Jake-nek ez jó apropó volt arra, hogy ismét kifejt​se, cseppet sem tetszik neki az, ahogyan élek. Azt mondja, az életem egyirányú út, ami a semmibe vezet, és ha mindig csak a bárokat já​rom, sohasem fogok összeismerkedni egy hozzám illő lánnyal.
Megemelte a korsóját Carly felé, és elmosolyodott.

· De tévedett - tette hozzá. Carlynak jólesett a bók.
· Igazán kedves vagy, köszönöm.
Hank eközben kiitta a második korsót is. Elgondolkodva nézte egy ideig Carlyt, majd azt mondta:

-
Ha ilyen tempóban iszogatod a sört, sohasem fogod érezni a hatását, kedvesem. Mit szólnál, mondjuk, egy koktélhoz?
Carly már-már hajlott rá, de eszébe jutott, hogy fájdalomcsillapítót kell szednie, és az orvos megmondta, hogy naponta két italnál többet nem fogyaszthat a gyógyszer mellett. Ám eddig csak néhányat kor​tyolt a sörből, és már unta, hogy mindig szófogadónak és elővigyáza​tosnak kell lennie. Hank ekkor két koktélt rendelt, s hozzátette, a helyi specialitásból. Mire a pincérnő kihozta az italt, Carly már vagy tucatnyi személyes kérdést kapott Hanktől, és rendre válaszolt is ezekre. Úgy tűnt, sikerült kielégítenie a férfi kíváncsiságát. Óvatosan kóstolta meg az italt, majd megkérdezte a férfitól, mi van benne.

-
Az összetétele titkos. Szerelmi bájital – hangzott a válasz. - A nő, aki iszik belőle, már az első korty után őrülten beleszeret az első férfiba, akit ekkor megpillant. Azt hiszem, ez azt jelenti, szerencsés napom van...

Carly arra gondolt, épp ellenkezőleg - kettejük közül ő az, aki kivételesen szerencsésnek érezheti magát ezen az estén. Még mindig csak nehezen hitte el, hogy nem álmodik - tényleg itt ül egy asztalnál ezzel a csodálatos férfival, és hogy Hank számára a jelek szerint cseppet sem fontos már a többi nő.

· Nagyon finom - állapította meg Carly a koktélról a második korty után. Hank arcán ekkor ismét feltűnt az a könnyed mosoly, amely annyira tetszett Carlynak. És ilyen közelről sokkal hatásosabb volt.

· Akkor húzz bele, kicsim - biztatta. - Helyi specialitás, kevéske citromlével megbolondítva. Bírod a tömény szeszt?
Carly eddig úgyszólván antialkoholista volt.
· Azt hiszem, csak annyira, mint bárki más - mondta kitérően
· Akkor jó - bólintott Hank. - Csak azt szeretném, ha ellazulnál tőle. Ne félj, nem akarlak leitatni.

Carly a pohár pereme fölül pillantott rá.

· Szerelmi bájitallal próbálsz hatni rám?
· Úgy van.
Carly nevetett, és még egyet kortyolt az italból. Hank eközben egyre csak azon törte a fejét, vajon mi lehet olyan vonzó a számára ebben a lányban. Hiszen se szeri, se száma nem volt azoknak a szebbnél szebb nőknek, akikkel különféle bárokban ismerkedett meg, de soha egyiküket sem kívánta annyira, mint éppen Carlyt. Talán ez az angyali arc lehet az oka. És az ártatlan tekintet. Ilyet talán sohasem látott még - vagy legalábbis nagyon rég. Mindez persze csak érzéki csalódás lehet. Hiszen az ilyen korú nők már rég nem ártatlanok. És ha a véletlen folytán mégis az lenne, akkor biztosan nem tenné be a lábát egy olyan helyre, mint amilyen a Chaps bár. Carlyból ugyanakkor hiányzott minden mesterkéltség, és talán éppen ez volt az, amit igazán vonzónak talált benne. Valószínűleg nem használt kozmetikumokat, mert ide sem sminkelte ki magát. A haja hullámzó, aranyló sörényként hullott alá a vállára, a selymes fürtök egyenesen arra csábították, hogy végighúzza közöttük az ujjait.

Később majd erre is sort kerít. Úgy tervezte, amikor már többet ivott a lány a koktélból, visszamennek a táncparkettre. Egy kényelmes, lassú tánctól biztosan izgalomba jön majd... Hanknek egyre csak ez járt a fejében, miközben ismét a koktél után nyúlt. Jó nagyot kortyolt belőle. Ám amikor vissza akarta tenni a poharát az asztalra, csaknem kiejtette a kezéből. Ekkor fordult meg először a fejében: le​het, hogy máris többet ivott a kelleténél.

-
Jól vagy? - kérdezte Carly.
Hank a farmernadrág szárába törölte a kezét, mert rálötykölődött egy kevés az italból.

· Tökéletesen - felelte. - Csak egy kicsit a fejembe szállt a szesz. De végtére is épp ezért vagyunk itt, vagy nem? Na, ugye? Hogy jól érezzük magunkat...

· Hát persze - Carly megemelte a poharát. - Igyunk arra, hogy jól érezzük magunkat.

Egy apró madárkorty után elégedetten mondta:

-
Mmm. Minél többet iszom belőle, annál jobban ízlik.

Hank hátradőlt és úgy figyelte Carlyt. Ritka pillanat volt ez az életében. Talán még sohasem esett meg vele, hogy felcsípett egy nőt egy bárban, és komolyan is gondolta, amikor bókolt neki, s azt mondta, gyönyörűnek találja. Többnyire ez volt az a mondat, amit minden nő hallani akart. Szerelmet soha senkinek sem vallott még, mert nem ismerte ezt az érzést, de ezen kívül szinte bármit képes volt mondani egy nőnek, amikor bókolnia kellett azért, hogy elérje a célját. Azok a könnyűvérű nők, akik az ehhez hasonló bárokat láto​gatták, többnyire tisztában voltak ezzel. Ugyanazért jöttek ide, mint a férfiak - és mindannyian értették az íratlan szabályokat. Ügy tettek persze, mintha az elcsépelt mondatok az újdonság erejével hatnának rájuk, és emellett szellemesek is lennének, sőt talán még őszinték is. Színjáték volt ez a javából, és bár mindenki jól szórakozott, az így szövődött kapcsolatoknak senki sem tulajdonított különösebb jelen​tőséget - és másnap reggel ki-ki ment a maga dolgára.

Hank szerint ez így volt rendjén. Még nem állt készen arra, hogy megállapodjon. Ha így lett volna, akkor biztosan nem egy bárban ke​resi a jövendőbelijét, ahol rengeteg a vetélytársa.

-
Mondtam már neked, milyen csodálatosan szép vagy? – kérdezte.

A lány elpirult.

· Nem. Csak arra emlékszem, hogy azt mondtad, gyönyörű va​gyok - mosolygott.

· Akkor bocsásd meg a pontatlan fogalmazást – mentegetőzött Hank. - Mert igenis csodálatos vagy. És el sem tudom hinni, hogy én vagyok az a szerencsés fickó, aki elsőként figyelt fel itt rád. Ami a többiek pechje, az az én szerencsém.

Carly két kezébe fogta a poharat. Egyik ujja hegyével letörölt a pereméről egy csepp italt. Mikor ismét felpillantott Hankre, a tekintete álmatagnak tűnt.

-
Igazad volt - mondta kissé bódultan. - Ez a koktél tényleg elég erős.

Hank még nem érezte az alkohol hatását.

-
Ha így érzed, akkor ne igyál sokat belőle - tanácsolta. Mindössze azt szerette volna elérni, hogy oldódjanak a lány gátlásai. A végén még rosszul lesz az italtól...

Miközben felemelte a poharát, arra gondolt, talán ő is jobban tenné, ha visszafogná magát. Valahogyan mégis sikerült a szájához találnia a pohárral. Mi a fene! De egy percig sem aggódott komolyan Az alkohol sohasem vetette vissza a szexuális teljesítményét. Ám annak sem látta értelmét, hogy pocsékba menjen ez a pompás ital.

Még néhány percig társalogtak, jobbára lényegtelen dolgokról, ami a szokásos előjáték a szexhez, miközben mindkét fél úgy tesz, mintha most bukkant volna élete igazi párjára... A zenekar ekkor kezdett egy új számba. Lassú és andalító volt a zene. Hank tökéletesnek érezte a pillanatot. Felállt és felkérte Carlyt. Amikor a lány felállt. Hank magához rántotta, így a lány a hirtelen mozdulattól megszédült. Kótyagos fejjel, botladozó lábbal indult a férfi után, aki a válla fölött hátranyúlva fogta a kezét, úgy húzta maga után. Bár Hank sem állt valami szilárdan a lábán, a táncparkett felé tartva Carly többször is megtántorodott, de Hank mindig időben elkapta. Ezen mindketten nevettek, szavak nélkül is beismerve, hogy talán többet ittak mar a kelleténél. Hank átkarolta Carly derekát, amikor a táncparkettre értek, odahúzta magához, s örömmel konstatálta, hogy a lány odaadóan simult hozzá. Hank már azt is elképzelte, milyen lenne vele ugyanez vízszintes testhelyzetben. Egymáshoz simulnak, anyaszült meztelenül, miközben átforrósodik a bőrük, és a lány hosszú, karcsú lába köréje fonódik. Lassan táncolni kezdtek, s közben szenvedélyes mozdulatokkal simogatta Carly hátát. Majd lehajtotta a fejét, hogy beszívja a haja illatát, és megtalálja azt az érzékeny pontot a füle mögött, amelyre minden nő elalél, ha megcsókolják. A lány halkan nyögdécselt, és Hank ingébe kapaszkodott, amiből Hank arra következtetett, hogy nyilván ugyanúgy izgalomba jött már, mint ő. Hank ekkor, tánc közben, a bejárat felé kezdte vezetni a lányt.

· Édes, gyönyörű Charlie - dünnyögte közben az alkoholtól má​morosan. A lány halkan sóhajtott, amikor az ajtóhoz értek, és Hank lenyomta a kilincset. Amint kiléptek az utcára, hűvös esti szél csa​pott az arcukba, s hamar lehűtötte átforrósodott testüket.

· Tudod, a barátnőm, Bess... - dünnyögte a lány tétován. - Nem hagyhatom itt...

Hank azonban belefojtotta a szót egy mély, szenvedélyes csók​kal. Uramisten... A lánynak még annál is érzékibb volt a csókja, mint remélte. Az ajka lágy és forró, és olyan megadó és ártatlan... Ám a lány ekkor hirtelen elhúzódott tőle. Hanknek úgy tűnt, mintha bi​zonytalanság tükröződne a nagy kék szempárban.

· Valami kifogásod van talán az ellen, hogy csókolózzunk? -kérdezte rekedtes, mély, érzéki hangon, mohón vágyva a folytatás​ra. - Ha valami gond van, csak szólj.

· Nem, dehogy... csak... - a lány elhallgatott, majd erőtlenül el​mosolyodott. - Jól érzem magam veled...

Hank épp ezt szerette volna hallani. Megfogta a lány csuklóját és felemelte a karját, hogy a nyaka köré tegye, s úgy csókolózzanak to​vább. A lány óvatosan a csizmájára lépett, hogy csökkenjen a magas​ságukból adódó különbség, és hozzásimult.

Hank érezte, hogy beleszédül. Uramisten... Egy pillanatra olyan ér​zése volt, mintha hirtelen kiürült volna a feje. Megszűntek a gondola​tai, és mozdulatait csakis az érzékei irányították. Lassan, óvatosan megfordult, miközben maga elé emelte a lányt, és az épület falához támaszkodva ölelkeztek tovább. Hank a lány derekát ölelte eddig, most egyik keze elindult felfelé, végigcirógatta a hasát, majd feljebb araszolt és tenyerébe fogta a mellét. Carly lassan átvette a férfi testé​nek ritmikus mozgását. Hank örömmel vette tudomásul a lány spon​tán reakcióját, és bár a lelke legmélyén úgy érezte, valami még sincs rendjén, nem jött rá, hogy mi lehet az, hiába törte a fejét Olyan finom és selymes volt a lány bőre, olyan forró a szája és olyan gömbölyded minden idoma. Idejét sem tudta, mikor hozta utoljára ilyen izgalomba egy nő. A teste már átforrósodott, és tudta, hogy olyan vágy keríti ha​talmába, amelyet nem elégíthet ki itt, ezen a helyen. Hiszen itt jön​nek-mennek a vendégek, és néhány lépésre ott van a parkoló.
Tovább csókolta a lányt, majd átkarolta a derekát, és elindult vele az úton, a parkolóban álló új Fordja felé. Amikor kinyitotta az elülső ajtót, csak ennyit mondott:

-
Van itt a közelben egy motel, alig két utcányira innen. Eljössz velem oda?

A lány aggódva pillantott vissza a bárra.

-
Ha Bess nem talál a helyemen, biztosan aggódik majd miattam...

Hank már-már vitatkozni kezdett vele, de aztán meggondolta magát - ismét megcsókolta a lányt, és bevált a taktikája -, már el is felejtette, mit akart mondani az imént. Hank gyorsan döntött. A hátsó ajtót nyitotta ki inkább. Egy kocsi ülése korántsem a legromantikusabb hely, ahol szeretkezni lehet, de ha a lány nem hajlandó motel be menni vele, akkor nincs más választása. Lehajtotta a hátsó ülést, amely így dupla szélességű lett. Nem sokat teketóriázott. Felkapta a lányt a derekánál fogva, beemelte az ülésre, majd befeküdt mellé, is mét megcsókolta Carlyt, majd magukra zárta az ajtót.

Lelki szemei előtt már látta a lányt anyaszült meztelenül, igaz, egy parkolóban nem lehet olyan meghitten és önfeledten szeretkezni, mint egy motelben, de most már mindegy... Hank úgy döntőn, nem is vetkőzteti le teljesen. Sokáig a ruháján keresztül tapogatta, simogatta, hogy minél előbb felizgassa, s a lány ziháló lélegzése, forró lehelete csak fokozta saját izgalmát. Amikor úgy érezte, ez már ele^ volt előjátéknak, mert egyre vadabbul csókolóztak, és mindkettőjüknek forró volt a bőre, Hank nem bírta tovább - lefejtette a lányról a farmernadrágot, és a sajátján is lehúzta a cipzárt. Carly bőre forró volt és bársonyos, mintha nap sütötte volna idáig, órákon át.

-
Mit csinálsz? - kérdezte a lány kissé remegő hangon.
Hank arra gondolt, biztosan attól fél, hogy teherbe ejti. A védekezes, hát persze!
· Várj csak - mondta. Azzal előrehajolt az első ülés fölé, a kesztyűtartóhoz, amelyben mindig tartott egy doboz óvszert. Ám amikor
végre sikerült kinyitnia a rekeszt, annak teljes tartalma kifordult belőle. Bosszúsan káromkodott egyet az orra alatt, mert ahhoz, hogy
elérje, ki kellett volna szállnia a kocsiból, és kinyitnia az első ajtót, de ehhez végképp nem volt kedve. Inkább lemondott az óvszerről, és visszafeküdt Carly mellé, hogy tovább csókolja. Olyan volt ez az
egész, mintha még tinédzser lenne, olyan mohón kívánta ezt a lányt, sürgetőn, egyre türelmetlenebbül, és már annak sem volt tudatában, hogy az alkohol miatt nem ura már a testének. Alapelve volt, hogy mindig, minden partnerével védekezett, ezt sohasem bízta a nőre. Óvszer nélkül sohasem fogott bele. Ez a mai alkalom azonban sok egyéb szempontból is más volt... Elhessegette a rossz érzéseit, s in​kább végigsimította a lány combját, majd elidőzött az ölénél, forró ágyékánál. Ekkor úgy érezte, Carly már eléggé ellazult és kellőkép​pen kívánja a szexet ahhoz, hogy belehatoljon.
Még egy röpke pillanatra eszébe jutott az óvszer. Ugyan már, mit számít?, gondolta magában. Azok a nők, akik bárokba járnak, kivétel nélkül mind fogamzásgátlót szednek, hogy elkerüljék a terhességet. Miközben egyik kezével tovább barangolt a lány testének leginti​mebb részein, lehúzta róla a bugyit, majd a saját alsónadrágjától is megszabadult, és visszafeküdt Carly combjai közé. Egyik kezével tá​maszkodott csak, miközben megkereste a lány füle melletti érzé​keny pontot...

· Hank?
· Igen?
Hank ekkor már nem volt ura a testének. Felhevültén, egyre fo​kozódó izgalommal emelkedett a lány fölé, előbb lassan, majd egyre gyorsabban hullámozva, olyannyira elveszítve az önuralmát, hogy érezte, bár a behatolásra még nem került sor, ő mindjárt elélvez.

A lány csalódottan sóhajtott fel.

-
Sajnálom... - suttogta Hank rekedtes hangon, forró lehelettel. - Nincs semmi baj, szivi... csak adj nekem egy kis időt - ekkor mély lé​legzetet vett. - Mindjárt magamhoz térek.

Nem baj, gondolta magában. Még ilyen elázott állapotban sem okozhat neki különösebb gondot két menet gyors egymásutánban. Igenis, megmutatja a lánynak, hogy élvezni fogja. Kihasználva a hirte​len támadt vágyat, nem sokat gondolkodott. Ismét Carly fölébe helyezkedett, és egyetlen határozott csípőmozdulattal belehatolt. A lány felsikoltott. Hank tudatáig csak homályosan jutott el, hogy va​lami mintha akadályozta volna, de már későn eszmélt - és megder​medt. Bosszúsan káromkodott valamit az orra alatt, de a saját szavai ekkor már csak távoli visszhangként jutottak el az agyáig. Úgy verőd​tek a dobhártyájához, mint egy-egy pingponglabda. Lehunyt szem​héja mögött fény villant, mintha vaku lenne, aztán egy pillanatra ki​nyitotta még a szemét, a lány arcát keresve a félhomályban, az út túloldalán álló éjszakai klub neonreklámjának villogása közepette.

Létezik, hogy ez a lány még szűz volt? Ez volt az utolsó épkézláb gondolata két levegővétel között. És aztán egyszerre elsötétült előtte a világ.

Második fejezet
Egy madár, igen, egy átkozott madár csiripelt, egyenesen Hank fü​lébe. A magas, csicsergő hangtól nyomban megfájdult a feje. Csak fe​küdt, azon tűnődve, miként juthatott be egy madár a hálószobájába, és hogy vajon miért érzi ilyen pocsékul magát azon a kényelmes ágyon, mintha egy zsák kavics lenne alatta. Óvatosan kinyitotta a szemét. A napfény azonban bántóan éles és erős volt a pupillájának, ezért nyomban be is csukta. Felnyögött, majd az egyik karját az arca elé akarta emelni, ám ekkor rájött, hogy olyan szűkös helyen fekszik, hogy jóformán meg sem tud mozdulni. Mi a fene?

Az erős napfény miatt hunyorogva időbe telt, mire felismerte közvetlen környezetét. Első pillantásra fel sem fogta, hol lehet. Majd döbbenten vette tudomásul, hogy a saját kocsijában, a két ülés kö​zött fekszik, törzsével azok közé ékelődve. Bután bámult a feje fölött lévő visszapillantó tükörbe. A madár, amely az imént felkeltette éne​kével, a lehúzott ablakban, az üveg peremén ücsörgött. Csirip, csirip. A magas hang elemi erővel hatott rá - úgy érezte, mintha belülről hasogatná a fejét, vagy mintha éles pengék szántanák végig a szür​keállományát.

Nagy nehezen az oldalára fordult és felkönyökölt, ám a kocsi belseje forogni kezdett vele. Értetlenül meredt az apró, szürke ma​dárra, amely ekkor kissé oldalt billentette a fejét, és úgy figyelte pa​rányi, csillogó szemével.

- Hess!

Hát nem érti, nem és nem. Uramisten! A feje! Egyik karjával átölel​te az ülést, úgy várta, hogy alábbhagyjon a hasogató fájdalom, majd felkapaszkodott ülőhelyzetbe. Ugyan miért kellett a kocsiban aludnia? Arra még csak emlékezett, hogy tegnap este behajtott a városba, de az éjszaka további eseményeiről fogalma sem volt - mintha sűrű köd lepne el mindent. Az biztos, hogy alaposan berúgott. Máskor, amikor szintén túl sokat ivott, rendszerint a kocsijához ment, gondosan bezár​ta, majd taxit hívott, és egy motelben töltötte az éjszakát

Most a nyakát nyújtogatva nézett ki a letekert ablakon. A Chaps bár előtti parkolóban állt a kocsija. Lassan, halványan körvonalazód​va kezdtek elősejleni emlékezetéből az előző éjszaka történései.

A haverokkal a szokásos céldobóverseny a negyeddollárossal, aztán három rundó körülbelül tíz óráig. És nem sokkal ezután össze​jött egy nővel. Szőke volt. Talán Marly? Nem, Charlie, igen, ez a neve. Hatalmas kék szempár, angyali arc, és nőiesen gömbölyded idomok, amelyeket kiemelt a feszes, Wrangler márkájú farmer, a rózsaszín blúz. Táncoltak, beszélgettek, megittak néhány sört. Aztán abban a reményben, hogy attól majd ellazul a kicsike, Hank egy-egy koktélt rendelt, a Chaps specialitását.

Uramisten, hát miért volt erre szükség? Egy koktél a Chapsben... egyenes út az öngyilkossághoz. Előbb az a rengeteg sör és rá még a töményekből kevert kotyvalék? Nem csoda, hogy most úgy érzi, majd' szétmegy a feje. Biztosra vette, hogy mindketten tántorogtak már az alkoholtól, amikor távoztak a bárból.

Hank megdermedt, és végigfutott a hátán a hideg. Az emlékké​pek a tegnap esti lányról - mint egy mozaikkép darabkái - csak las​san kezdtek összeállni a fejében. De így is volt valami, amire egészen pontosan emlékezett. Hogy kicsalta a lányt a bárból, beszálltak a ko​csiba, és a hátsó ülésen szeretkeztek. Tekintete ekkor a szürke ülés​huzatra tévedt, és lelki szemei előtt szinte látta is a lányt, anyaszült meztelenül, miközben ő fölébe tornyosul. A világos színű textílián ek​kor kissé elmosódott, rászáradt vérfoltokat vett észre. Eddig is há​borgó gyomra most fenyegetően kordult egyet. Uramisten! Egy szűz... Igen, ez a lány még szűz volt!

Ugyanaz a döbbenet és hitetlenség futott végig az agyán, mint előző éjjel is. Vajon hány nő lehet érintetlen még azok közül, akik már a húszas éveik végén járnak? És ebből a kevésből vajon hányan járhat​nak a Chapshez hasonló helyekre? Itt valami tévedésről lesz szó, igen, egészen biztosan... Talán csak épp most menstruált a lány. És bizonyá​ra a tampon lehetett az, amit a behatoláskor akadályként érzett.

A lelke legmélyén persze tudta, hogy nem így van. Most már arra is emlékezett, hogy a lány fájdalmában felkiáltott. Azt követően azonban semmire sem emlékezett. Talán elaludt volna? Már nem számolta, hányszor itta le magát életében. De az biztos, hogy soha-
sem veszítette még el az eszméletét az ivás miatt. Ám akkor mi más lehet a magyarázata az emlékezetkiesésnek?

Uramisten, egy szűz lány. És ő kemény volt és férfias, meg sem próbált gyöngéd lenni hozzá. Persze, hiszen nem gondolta volna, hogy szükség lehet a figyelmességére. Felkapaszkodott az ülésre, s miután elhelyezkedett rajta, észrevette, hogy a nadrágján is éktelen​kedik néhány vérfolt. Remegő kézzel húzta fel a farmernadrág cip​zárját, aztán a térdére könyökölt, és arcát a tenyerébe támasztva gondolkodott. Az ég szerelmére, mégis mit követett el? Hiába törte a fejét, nem emlékezett a lány vezetéknevére, és fogalma sem volt róla, hogyan akadhatna a nyomára. Miután perceken át üres tekin​tettel bámulta a rég bezárt éjszakai klubot, arra a következtetésre Jutott, hogy teljesen értelmetlen dolog itt üldögélnie és újra meg újra megállapítania, hogy pocsékul érzi magát. Ugyan miben reményke​dett? Talán abban, hogy egyszer csak megjelenik a lány vezetékneve, nagybetűkkel felfestve az épület falán?

A hasogató fejfájástól szenvedve, továbbra is pocsék közérzet​tel mászott előre a sofőrülésre, hogy aztán hazahajtson. A látvány, amely akkor tárult elé, amikor beült a volánhoz, káromkodásra késztette. Érintetlen csomagolású óvszerek hevertek a padlón sza​naszét szóródva. Hank minden egyes alkalommal védekezett. Ez olyan alapszabály volt, amelytől sohasem tekintett el. Mégis, hogy juthatott eszébe ilyesmi? Hát éppen itt van a kutya elásva, vonta le a következtetést. Nyilván olyan sokat ivott, hogy már gondolkodni sem volt képes.

Fél óra múlva, amikor leparkolt a kocsival a házuk közelében, a bátyja, Jake már messziről integetett neki az istállóból, amelyet egy zöldre festett, hatalmas fémfalakból álló épületben alakítottak ki. Hanknek végképp nem volt kedve ahhoz, hogy végighallgassa fivére újabb kiselőadását, melyben dorgálja őt társasági élete miatt. A jelek szerint az éjjel az összes létező szabályt felrúgta, és Jake többször is figyelmeztette már erre a veszélyre. Hank nem akarta megadni neki azt az örömöt, hogy igazolva lássa saját jóslatát öccse elkárhozásáról, és azt mondhassa:

- Látod? Én megmondtam neked.

Hank gyorsan berugdosta a kondomokat a fékpedál alá. Har​mincegy év alatt egyetlen megbotlás - nem is olyan rossz arány, így próbálta győzködni magát. Ám ekkor egy gúnyos belső hang mintha azt súgta volna: Hát persze, haver. A bukáshoz egyetlen apró megin​gás is bőven elég.

Kiszállt a kocsiból, intett Jake-nek, majd elindult a kétszintes faház utcai lépcsője felé. Jaké biztosan azt várja tőle, hogy máris megy és se​gít neki a lovak körül, és dühöng majd, hogy Hank ügyet sem vet rá, de most úgy döntött, ezt a délelőttöt saját céljaira használja fel. Először is gyógyszerre van szüksége a hasogató fejfájás miatt, aztán nyuga​lomra és csendre. Ne leckéztesse és ne szidja őt senki! Nem akar vitat​kozni. Ez még várhat addig, amíg kialussza a másnaposságot.
Az előszobában a hajópadlón gyerekholmik hevertek szanaszét. Hank odébb tett egy Mattel márkájú játékautót az útból, de közben véletlenül megnyomta a sziréna gombját. A fülsértően éles hang ki​tartóan szólt, de ő nem törődött vele, továbbment a konyhába, ahol Jaké felesége, Molly állt a tűzhely előtt. Karjában, a csípőjének tá​masztva tartotta Hank unokaöccsét, a kis Garrettet. Az ablakon át beszűrődő napfény megcsillant az asszony selymes, vörösesbarna tincsein. Az egyik füle mögött ceruzát tartott - nemcsak feleségként és anyaként tett eleget ugyanis kötelezettségeinek, hanem az ittho​ni irodában is dolgozott -, bróker és befektetési tanácsadó volt. Jaké felvett ugyan egy házvezetőnőt, de Molly ragaszkodott ahhoz, hogy a gyermekükkel egyedül ő foglalkozhasson.

A zajra megfordult, és Hankre mosolygott.

-
Nicsak, hát téged egy macska hozott haza talán a szájában? - kérdezte Hank meggyötört fizimiskája láttán.

Hank lehunyta a szemét a hangja hallatán. Abban a reményben próbált minél halkabban közlekedni a házban, hogy sikerül észrevét​lenül odamennie a konyhaszekrényhez, és kivenni néhány szem Ibuprofent.

-
Pontosan úgy nézel ki, mint akit a macska szájából szedtek ki - jegyezte meg Molly könnyedén.

· Hank a csap alá tartott egy poharat, és teleengedte hideg vízzel.
· Neked is szép jó reggelt - élcelődött a sógornőjével.

· Milyen vörös a szemed...! Úgy látszik, rád férne egy vérátöm​lesztés - folytatta Molly a csipkelődést.

· Ne, kérlek, ne is folytasd - tiltakozott Hank. Lenyelte a tablet​tákat, majd a poharat a konyhapultra tette, ám a mozdulata sokkal hevesebbre sikerült, mint gondolta.

A hirtelen zajtól megrémült az amúgy is nyűgös kisfiú. Garrett eddig nyugtalanul fészkelődött édesanyja karjában, úgy helyezked​ve, hogy hatalmas kék szemét a nagybátyján tarthassa. A következő pillanatban azonban remegni kezdett az álla. Hamarosan eltörik a mécses. Hank úgy érezte, nem bírja tovább, menten szétpattan a feje, ha még a gyereksírást is hallgatnia kell.

-
Látod, látod! - Molly magához húzta a kisfiú fejét, és szemrehányó pillantást küldött Hank felé. - Ennyire megijesztetted.

A felhangzó gyereksírás hallatán Hank a legszívesebben elbújt volna, de érezte, hogy már így is épp elég sok van a rovásán.

-
Hé, kis haver - gügyögte, majd megsimogatta Garrett hátát. - Csak én vagyok az.

Előrehajolt, hogy két ujja közé fogva megcsippentse a kisfiú orrát. Ennek a rítusnak köszönhetően nyomban abbamaradt a sírás, és a kisfiú végül angyali mosollyal jutalmazta Hank próbálkozását, kivillantva négy elülső fogát.

-
Gyere csak ide... - csalogatta Hank.
Hank sógornője is megenyhült erre, és átadta neki Garrettet Szelíden mosolyogva figyelte, amint a fia a nagybátyja nyakába csimpaszkodik. Hank elnézett Garrett feje fölött, így találkozott a tekintete Mollyéval.

· Sajnálom - mentegetőzött. - Nem akartam ilyen durva lenni Csak, tudod, iszonyúan fáj a fejem.

· Ez már csak így van, valahányszor felöntesz a garatra - hangzott a válasz.

És ez még semmi a többihez képest, tette hozzá gondolatban Hank keserűen, mert erről ismét eszébe jutott Charlie. Molly felkapta a poharat és betette a mosogatógépbe.

· Komolyan aggódom miattad, Hank - folytatta. - Úgy érzem, sorozatosan rosszul döntesz.

· Ugyan már, mi a bajod azzal, ha egyszer jól érzem magam?
· Csak akkor tégy fel nekem ilyen kérdést, ha őszintén érdekel a válasz - felelte a sógornője.

Hank úgy érezte, ez bölcs megállapítás volt Molly részéről. Egy darabig még magánál tartotta és babusgatta a kisfiút, aztán visszaadta az édesanyjának.

· Sétálok egyet - mondta végül.

· Nem ennél valamit reggelire? - kérdezte Molly. -Tükörtojást készítek, meg pirítóst Egy adaggal több vagy kevesebb, igazán nem számít.

Hanknek az étel puszta gondolatától is émelyegni kezdett a gyomra.

· Köszönöm, de inkább nem kérek - tiltakozott.

Elhaladt Mollyék mellett, a hátsó ajtó felé tartva.

· Talán majd később - tette hozzá.

Még ki sem lépett az udvarra, Molly gyöngéden utánaszólt

-
Szeretlek, Hank. És ha emiatt nyűgnek érzel engem oly​kor-olykor, kérlek, ne haragudj rám.

Hank megállt a küszöbön, és visszanézett Mollyra. Úgy érezte, nála kedvesebb teremtéssel talán sohasem találkozott még életé​ben. És ezt megerősítve látta most is, amikor Molly melegséget su​gárzó, sötétbarna szemébe nézett.

-
Én is szeretlek, Molly, még akkor is, ha néha úgy érzem, púp vagy a hátamon.

Molly megvonta a vállát és elmosolyodott.

· Ahhoz képest, hogy állítólag milyen jól szórakozol, mostaná​ban nem sokat látlak nevetni.

· Ezt most jól az eszembe vésem. És majd igyekszem megfelelni az elvárásoknak.

Miután kilépett a hátsó ajtón, Hank egy pillanatra megállt még a verandán. Bár az udvart érte a napfény, a közeli erdő fái hosszú ár​nyékot vetettek ide, így a májusi reggel hűvösnek tűnt. A csípősen hideg szélrohamok, a fenyőillatú levegő azonban jótékonyan hatott rá, s enyhítette a halántékában lüktető fájdalmat.

Először arra gondolt, leül csak ide a lépcsőre, de aztán elvetette ezt az ötletet Az idénymunkások rendszerint a hátsó ajtón át jártak be a házba, és főleg napközben elég nagy volt itt a forgalom. Hank most egyedül akart lenni egy ideig. Végül a patak felé vette az irányt, amely átszelte a birtokot, annak teljes hosszában. A bokáig érő fűben haladva, a reggeli harmattól hamar átnedvesedett a csizmája, a bőr egészen sötétbarna lett tőle. Egy-egy szöcskét látott előbújni rejteké​ből, amerre elhaladt A nedves föld jellegzetes, erős szagot árasztott. Hank vett egy nagy levegőt, hátha a szagok és a természet hangjai enyhítik a benne vibráló feszültséget, amelyet a vállában is érzett.
Mindig is vonzódott a patakhoz, ám főleg akkor járt ide, amikor valami bántotta. A háztól felfelé, az északi parton hatalmas füves térség terült el. Idejét sem tudta, mikor járt ott először, akkor is magányra vágyva. Csak azt tudta, hogy a csörgedező patak hangja mindig segített neki megnyugodni, s így volt ezzel már gyermekkorában is.
Amikor a patakhoz ért, letelepedett a nedves, füves partra, hogy átgondolja, mi is történt vele - elmerült a saját nyomorában, ami nem annyira fizikai, mint inkább érzelmi természetűnek tűnt most. Az érzései teljesen összekuszálódtak a lelkében, és képtelen volt megkülönböztetni őket egymástól. Bűntudatot és megbánást érzett.. Charlie. Ebben a pillanatban akár a fél karját is odaadta volna, ha visszaforgathatná az idő kerekét, és meg nem történtté tehetné az előző este eseményeit. Emlékezett arra, hogy már a kezdet kezdeten Is egyfajta naiv ártatlanságot vélt felfedezni Charlie szemében, és most a legszívesebben a falba verte volna a fejét. Mindig is jó ember Ismerőnek tartotta magát. Ugyan miért nem hallgatott a belső hang​ra akkor, amikor ez a legfontosabb lett volna?

Újra eszébe jutott édesanyja számtalanszor hangoztatott figyelmeztetése. Előbb vagy utóbb, Hank, olyasmit teszel, amit mélységesen megbánsz majd. Ha az ördöggel táncolsz, megnézheted magad
Hank ilyenkor mindig elengedte a füle mellett édesanyja figyelmeztetését, és nézeteltérésüket a nemzedékek közötti ellentétek nek tulajdonította, és annak, hogy az édesanyja szerinte túl sokat olvasgatta a Bibliát.

Most azt kívánta, bárcsak hallgatott volna rá. Aztán eszébe jutott, hogy nem is olyan rég, alig néhány hónappal ezelőtt olvasott egy cik ket a tinédzserek szexuális életéről. Az állt benne, hogy a tizenkét éves lányok többsége már rendszeres nemi életet él. Hogy a pokolba sikerült akkor olyan huszonéves nőbe botlania, aki még szűz?
Hank egy pillanatra dühbe gurult. Aztán úgy érezte, ha józanul gondolkodik, akkor ez az egész nem is az ő hibája, hanem a lányé. Charlie kereste magának a bajt. Elment a bárba, nyilvánvalóan azzal a szándékkal, hogy felszedje valaki, és lám, meg is találta a számítását Ugyan honnan kellett volna tudnia neki, hogy Charlie még soha senkivel sem feküdt le? Olyan feltűnő jelenség volt abban a szűk farmer nadrágban, hogy ez önmagában véve is nyílt felhívásnak minősült...
Amilyen gyorsan jött, olyan gyorsan el is párolgott Hank dühe. Nincs olyan törvény, amely kimondaná, hogy a szűz lányoknak feliratot kell viselniük, amely közhírré teszi szexuális tapasztalatlanságukat. És arra is mérget venne, hogy semmi sem tiltja, hogy a szűz lányok is elmenjenek egy bárba. Charlie sem tehet arról, hogy olyan csinos. És bármennyire is szeretné áthárítani rá a felelősséget, ez nem menti fel őt. A saját viselkedéséért csakis önmagát hibáztat​hatja. Amikor megrendelte neki a koktélt, egyedül az a szándék ve​zérelte, hogy leitassa. Mire távoztak a Chapsből, a lány már nyilván becsípett az italtól. És ő maximálisan kihasználta a helyzetet.

Ekkor egy borzasztó gondolat cikázott át a fején. Egy szűz lány ugyan miért is szedne fogamzásgátló tablettát?

Hank felhördült, és hanyatt dőlt a fűben. Mi van, ha teherbe ej​tette Charlie-t az éjjel? És a lány itt jár-kel valahol a városban, a szíve alatt az ő gyermekével. Mielőbb rá kell jönnie, ki is ez a lány, mert aztán ki tudja, miféle problémák adódhatnak még ebből az ostoba kalandból?

És ha valóban így van? Akkor vajon mit tehet ellene? Még be sem fejezte a gondolatmenetet, Hank máris tudta a választ erre a kérdésre. A Coulter család férfitagjai sohasem próbálták másra háríta​ni a felelősséget. Márpedig mi járhatna nagyobb felelősséggel az élet​ben, mint egy gyermek vállalása? Hank tizennégy éves korától fogva mást sem hallott az édesapjától: Ha teherbe ejtesz egy lányt, fiam, nem léphetsz le csak úgy. Vállalnod kell a tetteid következményeit, és jóvá kell tenned, ha valamit vétettél, vagy különben...
Úgyhogy nincs itt semmiféle „de" és „hanem", gondolta Hank. Mi​előbb meg kell találnia Charlie-t. Már csak az a kérdés, hogyan?
Aznap este, pontban tíz órakor Hank visszatért a Chapsbe. Azért időzítette éppen ekkorra az érkezését, mert ilyenkor volt a legna​gyobb forgalom a bárban. A későn jövők is megérkeztek ekkorra, és itt tartózkodtak még a kemény magnak nevezett törzsvendégek is. Úgy tizenegy óra tájban szoktak kialakulni a párok, akik aztán hama​rosan távoznak. Hank szeretett volna minél több törzsvendéggel be​szélni, hátha akad közöttük olyan, aki ismeri Charlie-t.

Odabent megállt az ajtóban, és többször is végigpásztázta a tö​meget, azt remélve, hátha megpillantja a lányt. Több rétegnyi kékes​szürke füstfelhő gomolygott az asztalok körül, sör, whisky és izzad​ság nehéz szaga csapta meg az orrát, a hangos zene szinte versengve keveredett a vendégek emelt hangú társalgásának zajával. Olykor-olykor egy decibellel hangosabban az alapzajnál, kihallatszott egy-egy cifra káromkodás.

Most, hogy ismét itt volt a Chapsben, egyre jobban kitisztultak az emlékképei Charlie-ról. Arra az asztalra pillantott, amely mellett a lány üldögélt az este, amikor meglátta őt, és most eszébe jutott, hogy Charlie azt mondta, nem tud táncolni. Akkor azt hitte, csak a country-westem stílusra vonatkozik ez a kijelentése, de most már úgy érezte, a lány tényleg vele táncolhatott életében először. És ugyanez vonatkozik bizonyára sok más dologra is. És most már tud​ta, hogy a lány nem volt hozzászokva a szeszhez. Emlékezett rá, hogy feltűnt neki, milyen félénken fogadta a közeledését, amikor megcsókolta, és milyen bátortalanul viszonozta a csókját. Szinte megrettent ettől a felismeréstől. Hol a csudában élt vajon eddig ez a lány? Talán egy zárdában?

Hank már mélységesen bánta, hogy olyan sokat ivott akkor este. Ha józan lett volna, akkor biztosan feltűnik neki, hogy valami nincs rendjén, és egyetlen ujjal sem nyúlt volna a lányhoz.

Körbe-körbe járt a bárban, és közben meg-megállt egyik-másik asztal mellett. Minden egyes alkalommal ugyanazt a forgatókönyvet követte. Emlékeztette az asztalnál ülő vendégeket arra, hogy előző éjjel egy szőke bombázóval mulatott, és megkérdezte tőlük, nem is​merik-e véletlenül az illetőt. Sajnos, bárkivel elegyedett is szóba, a lányról senki sem tudott. Charlie-t senki, még Gary, a pincér sem lát​ta itt korábban. Abban a reményben, hogy a lány talán mégis vissza​tér ide még egyszer, Hank meghagyta a nevét és telefonszámát, hogy Gary értesíteni tudja.

Már távozni készült a bárból, de megállt az ajtóban és visszafor​dult, még egyszer szemügyre véve a helyiséget. Hónapok óta úgy érezte már, mintha ez a hely lenne a második otthona. Most azon tű​nődött, vajon miért is járt ide ilyen gyakran. Nem értette. Furcsa, gon​dolta, hogy egyik napról a másikra homlokegyenest megváltozhat az ember véleménye.

Miután kilépett a bárból, elhaladt a Chaps neonreklámja alatt, és sötét lett körülötte, megtorpant és felnézett az égre. Sok ezernyi csil​lag nézett le hunyorogva rá, mint megannyi gyémánt, fekete bár​sonyra szórva. Kisfiúként szívesen üldögélt a verandán McBride nagy​apával, és együtt bámulták a csillagokat. Az öregúr olyankor arra biz​tatta Hanket, hogy válassza ki a legfényesebbet, aztán nézzen valahova máshová, majd kis idő elteltével próbálja megtalálni, melyiket választotta. Ez soha, egyetlen alkalommal sem sikerült Hanknek.
Most pedig attól tartott, ugyanilyen nehéz lesz ismét megtalál​ni Charlie-t. Crystal Fallsban és környékén mintegy százötvenezer ember lakott Mivel nem tudta a lány vezetéknevét, fogalma sem volt arról, hogyan álljon neki a keresésének. A helyzetet tovább bo​nyolította, hogy úgy érezte, a Charlie valószínűleg becenév. Hank egyetlen reménye az volt, hogy a lány előbb-utóbb visszatér a Chapsbe, ám erre is igen csekélynek érezte az esélyt. A sors majd eldönti, gondolta beletörődve. Ő mindent elkövetett annak érdeké​ben, hogy megtalálja a lányt.

Harmadik fejezet
Akkor éjjel Hank azt álmodta, hogy már megöregedett, de még mindig ugyanazon a ranchon gazdálkodott. Eleinte egészen kellemes volt ez az álom. A legelőn dolgozott, boglyába gyűjtötte a szénát, s közben a reggeli napfény melengette a vállát. Érezte a lovak jellegze​tes szagát, hallotta patáik dobogását, a kancák lágy fújtatását, és mindez megnyugtatóan hatott rá.

Mint azt gyakran tapasztaljuk az álmainkkal, az ébredés után Hank sem emlékezett fontosabb eseményekre, csak annyi maradt meg belőle, hogy megöregedett már, de ezt egészen jól élte meg. Szeretett a lovak körül tenni-venni, mert úgy érezte, kifejezetten erre a munkára született.

Miközben álombeli énje már az istállóban serénykedett, hallotta, hogy megáll egy kocsi az udvaron. Felegyenesedett, és fülelt. Szokat​lan érzés, egyfajta szorongás lett úrrá rajta. Fogalma sem volt róla, miért. A vasvillát nekitámasztotta a falnak, és elindult az istálló bel​seje felé, miközben egyre erősödött benne a félelem. A tudata egy bizonyos szintjén tisztában volt azzal, hogy álmodik, és mondogatta is magának, hogy ébredjen végre fel, de az agya vagy talán a tudat​alattija ragaszkodott ahhoz, hogy nézze végig a következő jelenetet
Az istálló előtt egy magas, sötét hajú fiatalembert látott, aki egy poros, piros autó mellett álldogált Az öreg Hank csoszogó léptei zajára megfordult és világoskék szemével bámulta őt. Jellegzetes Coulter-szeme volt. Hank sohasem látta még ezt a fiatalembert, mégis tudta, hogy az ő fia. Huszonöt éves lehetett. Igen, akkor nagyjából stimmel. Huszonöt év telt el azóta a peches éjszaka óta ott a Chapsben, amikor elvette egy lány szüzességét, aztán elájult, olyan részeg volt, még mie​lőtt megtudhatta volna a vezetéknevét.

-
Segíthetek? - kérdezte az öreg Hank.
A fiatalember gyanakvó pillantást vetett rá. Végigmérte Hanket tetőtől talpig.

-
Hank Coultert keresem.
Hank érezte, hogy a fiú dühös, és azt is tudta, hogy a visszafojtott indulat kirobban belőle abban a pillanatban, hogy bemutatkozik neki.
-
Már meg is találta - felelte.

A fiatalember keze ökölbe rándult, és fenyegetően előrelépett.

-
Te gazember!
Hank tudta, hogy mindjárt a levegőbe emelkedik a fiú ökle, de nem volt elég gyors ahhoz, hogy elhárítsa az ütést. Elterült a földön, s csak feküdt ott, tehetetlenül, hunyorogva, és arra gondolt, ez aztán ütés volt a javából. A Coulter-féle híres jobbegyenes.
-
Erre jártam, gondoltam, beköszönök és bemutatkozom. Hank a nevem - mondta a fiatalember. - Anyámtól kaptam ezt a nevet a
gazember után, aki nemzett, de aztán nem volt benne annyi tisztes​ség, hogy a nevére vegyen.

Hank ekkor riadt fel álmából, és nyomban fel is ült az ágyban. Csak egy álom, semmi több... Ám mégis olyan valóságosnak tűnt. A teste verejtékben úszott. Szeretett volna nyomban felkelni, de olyan nyugtalanul forgolódott az éjjel, hogy rátapadt és köréje csava​rodott a lepedő. Miután kiszabadította magát, kipattant az ágyból. Levegő után kapkodva állt meg a szoba közepén, miközben hevesen vert a szíve.

Lassan tudomásul vette a valóságot, amely körülfogta. Kimerül​ten roskadt vissza az ágy szélére, fejét a tenyerébe támasztva. Életé​nek fontosabb emlékei rövid filmként peregtek végig lelki szemei előtt. És egyszer csak feltűnt Charlie, aki ott feküdt alatta az ülésen. és aztán újra meg újra át kellett élnie azt a pillanatot, amikor rájött, hogy a lány még szűz... És hiába, akkor már nem volt visszaút. Meg​történt, ami megtörtént.

Most az a rémes érzése támadt, hogy ez az álom valójában a jövőt vetítette elé - hogy olyasmit tett tegnap éjjel, amire gondolni sem szeretett, és talán máris megfogant az a fiú, az ő törvénytelen gyermeke.
Carly az alvástól kissé még kótyagosan ült a nappaliban az egyik fotelben, a lábát maga alá húzva. A hajnal előtti félhomályban még csak kevés zaj szűrődött át ide a szomszédos lakásokból. A földszin​ten, az utcai verandán függő szélcsengő sem csilingelt. Az utóbbi há​rom hétben, mióta Besszei ebben az albérletben laktak, Carly meg​szokta a házbeli zajokat. Beletelik még néhány órába, mire a szom​szédok mozgolódni kezdenek - vannak, akik nap mint nap dolgozni mennek, mások a kutyájukat sétáltatják a közeli parkban. Carly ezen a korai órán még úgy érezhette, mintha rajta kívül senki sem volna még ébren. Az utcán egyetlen autó sem haladt el, pedig napközben ugyancsak nagy a forgalom ezen a környéken.

Gyertyát gyújtott, hátha így könnyebben szabadul a rossz álom emlékétől, amelyből nemrég riadt fel. Ám a lobogó láng mellett sem érezte sokkal jobban magát. Hank Coulter arca újra meg újra feltűnt lelki szemei előtt, és minden egyes alkalommal a szégyen és a meg​aláztatás érzése perzselte belülről. Olyan kellemetlen volt, mintha túl sok lenne a gyomorsava.

Úgy érezte, egy pohár tejtől talán megnyugszik majd a gyomra és az idegei is. Semmiképp sem akarta felébreszteni Besst, aki rossz alvó volt, ezért lábujjhegyen lopakodott ki a konyhába. Ám alighogy kivett egy poharat a szekrényből, hogy tejet töltsön magának, megszólalt Bess. Carly összerezzent ijedtében, és ki is loccsantott egy kis tejet.
· Mit csinálsz? - kérdezte a barátnője.

· Bess, már fent vagy?
A barátnője ott állt már mögötte a konyhában, és felkapcsolta a mennyezetvilágítást. Carly hunyorogva, résnyire szűkített szemmel nézett rá.

-
Biztos, hogy szükségünk van a villanyra? - kérdezte.

Bess dünnyögött valamit a vámpírok szokásairól, aztán lejjebb vette a fényerőt a konyhai kapcsolón.

· Mennyi időre van még szüksége a szemednek ahhoz, hogy el​viselje azt a fényerőt, amit a normális emberek megszoktak?

-
Még néhány napra biztosan. Az éles fény azonban később is bántani fogja a szememet.

Carly töltött még egy kis tejet a pohárba.

· Sajnálom, ha felébresztettelek. Szólnunk kellene a főbérlőnek, hogy csináltassa meg a hűtőszekrény ajtaját, mert nyikorog.

· Ne dugd az ujjad a pohárba - figyelmeztette Bess. - Hiszen már látsz.

Carly engedelmeskedett.
· Tudod, csak akkor fog működni a szemed, ha használod is.
· Milyen kötözködő vagy ma. Bal lábbal keltél? Miért nem bújsz vissza inkább az ágyba?

· Mert már ébren vagyok. Neked köszönhetően - vágta rá Bess ingerülten, és elnyomott egy ásítást. - Viszont nem válaszoltál még a kérdésemre. Miért keltél fel ilyen korán?

Carly visszatette a tejet a hűtőbe, aztán letörölte a konyhapultot.
-
Hány óra van? - kérdezte.
Bess a karórájára pillantott.
-
Még öt óra sincsen - felelte. - De ez már a második éjszaka, hogy nem alszol rendesen. Csak járkálsz fel és alá. Mi a baj, Carly?
Ha szeretnél beszélni arról, ami akkor éjjel történt, szívesen meg​hallgatlak...

Carly egyik kezét ösztönösen is a hasához érintette. Megkerülte a barátnőjét, átment a nappaliba, és leült ugyanabba a fotelbe, amelyben korábban üldögélt. Bess a mellette lévő pamlagra telepe​dett le. Miután odakészített egy párnát a háta mögé, felhúzta a lábát és átkulcsolta a bokáját. A gyertyafényes helyiségben is jól látszott, hogy a hajnal halvány, színes sávokban dereng már odakint, az abla​kon túl. Bess sötét haja selymes fénnyel hullott a vállára.

Carly egyébként szinte bármiről hajlandó lett volna beszélgetni Besszel, de a Hank Coulterrel történt affér bizonyos részleteiről úgy gondolta, nem tartoznak rá - mások voltak ezek, sokkal személye​sebbek, mint bármi, ami eddig történt vele, és ugyanakkor rettene​tesen megalázónak is érezte az egészet. Félretette a poharát és meg​igazgatta a hálóinge alját.

-
Félek egy kicsit - ismerte be. - Attól tartok, Hank nem véde​kezett...

Bessnek elkerekedett a szeme.
· Úgy értsem, nem vagy biztos benne? - kérdezte.

Carly megrázta a fejét. Bess pontosan tudta, milyen következ​ményekkel jár, ha valaki fájdalomcsillapítót szed és utána alkoholt iszik. Nem látta értelmét, hogy erre hivatkozzon most.

-
Nem emlékszem valami jól a történtekre - mondta végül. - Arra még igen, hogy Hank előrehajolt az ülés fölött, hogy kivegyen valamit a kesztyűtartóból, de azt hiszem, ha óvszer volt is az, elejtet​te... vagy meggondolta magát közben.

Bess gondterhelten ráncolta a homlokát.

-
Uramisten, Carly! Mi van, ha teherbe ejtett ez a pasas?
Carly is éppen emiatt aggódott.

· Még nem következett be a magömlése, amikor rájött, hogy még szűz vagyok. És akkor rögtön abbahagyta. Vagyis akkor nem es​hettem teherbe.

· A megszakított közösülés nem tartozik a legbiztonságosabb fogamzásgátló módszerek közé, Carly - jegyezte meg a barátnője. - A behatolás megtörtént. Még ha nem is következett be a magömlé​se, akkor is... Egyetlen ondósejt is elég ahhoz, hogy teherbe ess.
Carlynak remegni kezdete a gyomra. A lelke legmélyén ő is érez​te, hogy baj van, és már többször is végiggondolta az egészet.

· A mi esetünkben nem tartott valami sokáig az aktus - próbált mentegetőzni. - Talán ez alkalommal megúsztam.

· És ha mégsem? - kérdezte Bess. - Ni van, ha mégis terhes vagy? Azt tudod legalább, hol érheted el a fickót?

Carly makacsul felszegte az állát.
· Nem fogom felhívni, ha erre gondolsz - jelentette ki. - Soha többé nem akarom látni őt.

· De ha tényleg terhes vagy? Akkor milyen választásod marad?
· Csúnyán káromkodott, amikor rájött, hogy még szűz vagyok - érvelt Carly. - És utána olyan mocskosnak éreztem magam. Pedig ő mocskolt be. úgy érzem, ezt sohasem fogom tudni lemosni magam​ról. Én semmivel sem tartozom neki, érted? Semmivel.

· Talán igazad van. De ő igenis tartozik neked. Mellesleg... egy férfinak is jogában áll tudni arról, ha gyermeket nemzett. Mint ahogy minden gyereknek is joga van ahhoz, hogy tudja, ki az édesapja. Min​denképpen kapcsolatba kellene lépned vele.

· Nem vagyok terhes. Nem, ez nem történhetett meg velem - tiltakozott Carly, jóllehet, már akkor érezte, hogy ez nem igaz, amikor kiejtette a száján ezeket a mondatokat.

-
Gyereket szülni most? Az azt jelentené, hogy abba kell hagy​nom a tanulást, és ez valószínűleg az egész életemet megváltoztat​ná. Fenekestül felfordulna minden. Nem, ez nem történhet meg...
Nem lehet igaz.

Bess hátrasimította a haját a homlokából.

-
Akkor reménykedjünk abban, hogy semmilyen következ​ménye nem lesz ennek a kalandnak. Majd akkor kezdjünk gondol​kodni róla, mitévő légy, ha már biztosan tudod, hogy terhes vagy-e
vagy sem.

Carly mélyet sóhajtott.

-
Azért van valami, amit legalább sikerült elérnem ezzel - mondta önironikusan. - Már nem én vagyok az utolsó huszonnyolc éves szűz ezen a földön.

Bess nevetett, de azért korántsem volt nyugodt.

-
Igaz. Észre sem veszed, és máris olyan tapasztalatokra teszel szert, hogy a végén még te adsz majd tanácsot nekem...

Carly megrázta a fejét.
· Nekem ez az egy alkalom is bőven elég volt. úgy érzem, túl​zás az, amit a szex adta örömökről mondani szoktak az emberek.

· Később jobb lesz, majd meglátod.
· Vigyázz, lehet, hogy szavadon foglak.
Ám Carlyt cseppet sem érdekelte, hogy lesz-e még az életében egy második alkalom is vagy sem.

Negyedik fejezet
Hat nappal később Carly arra ébredt, hogy borzalmasan émelyeg a gyomra. Amikor Bess rátalált, a fürdőszobában térdelt, a vécé fölé görnyedve. Bess gyorsan benedvesített egy törülközőt, és Carly hom​lokára szorította.

· Jaj, ne... - hajtogatta kétségbeesetten.
· Biztosan csak influenza - nyöszörögte Carly két roham kö​zött. - A reggeli rosszullét nem jelentkezik ilyen korán, ugye?

· Attól függ - felelte Bess komoran. Leült a padlóra Carly mellé és hátát az ajtónak támasztotta. - Vannak, akiknél már a terhesség első napjaiban is jelentkeznek ezek a tünetek.

Carly úgy érezte, mostanra már eléggé megnyugodott a gyomra ahhoz, hogy elengedje a vécékagylót és leüljön a padlóra.

· A biztonság kedvéért - jegyezte meg Bess - talán jobban ten​néd, ha felhívnád dr. Merricket. Nehogy ártsanak a magzatnak a gyógyszerek, amelyeket szedned kell.

· Miféle magzatnak? - Carly keze ökölbe szorult, és tágra nyílt szemmel bámult a barátnőjére, akit alig látott a könnyein át. - Nincs itt semmiféle magzat, Bess. Nem lehet, érted? Nem és nem...
Ám ekkor újabb rohamban tört rá a hányinger. Ismét a vécé​kagyló fölé hajolt és fejét a karjára támasztva öklendezett.

-
Uramisten, mit csináljak? - kérdezte, amikor alábbhagyott a roham. - Lázam nincs, az biztos. Márpedig, ha influenzás vagyok,
mindig belázasodom...

Bess egyik kezét Carly vállára tette.
· Nos, az a legfontosabb, hogy ne essünk pánikba.
· Rendben - mondta Carly alig hallhatóan. - Lehet, hogy csak valami romlott ételt ettem. Attól ilyen vacak a gyomrom.

· Pontosan - hagyta rá Bess nyugodt és meggyőző hangon. -A hányingernek ezer és egy oka lehet. Egyelőre nincs más dolgunk, mint várunk. Majd kiderül, mi a helyzet. Ha késik a vérzésed, és to​vábbra is ilyen pocsékul vagy, akkor elvégezhetsz egy terhességi gyorstesztet.

Carly képtelen volt felfogni, hogy ez valóban megtörténik vele.

· Addig is... - folytatta Bess -, szerintem fel kellene hívnod az orvost, és megkérdezni, hogyan befolyásolhatja a terhesség a látáso​dat. A dystrophiának ez a változata igen ritka, és csak keveset lehet tudni róla - látva Carly kétségbeesett pillantását, így folytatta: - Ne érts félre, nem arra gondoltam, hogy mindenképpen mondd azt az orvosnak, hogy terhes vagy. De valahogyan mégiscsak ki kellene pu​hatolnod nála, mire számíthatsz, ha tényleg gyereket vársz.
· Rendben van - Carly kihúzta magát. Minden olyan bizonyta​lan volt körülötte, mintha vízben úsznának vagy a levegőben lebeg​nének a tárgyak, így a vécékagyló is. A lehúzó fémlánca épp ott tán​colt a szeme előtt.

· Így is alig látok... - panaszkodott.

Bess előrehajolt és hátrasimította barátnője szeméből az előre​hulló hajtincseket.

· Így se jobb? - kérdezte ironikusan.

· Nem.
Carly egyik kezével a torkát markolta, mintha így le tudná gyűrni a következő hányingert, lehunyta a szemét, majd gyors egymásután​ban vette a levegőt.

-
Biztos vagyok benne, hogy feleslegesen aggódunk emiatt - nyugtatgatta Bess. - Az orvos is megmondta, a műtét után még hó​
napoknak kell eltelnie, mire teljesen tiszta lesz a látásod.

Carly bólintott, és eszébe is jutottak az orvos figyelmeztető sza​vai - az ilyesfajta látászavarok még legalább három hónapon át je​lentkezhetnek nála, időről időre, ezért nem is vállalhat addig nyolc​órás munkát. Éppen azért időzítették az első műtétet május végére, mert az ilyesfajta melléktünetek nagyjából elmúlnak szeptemberre, mire elkezdődik az új tanév. Később - mert az első műtéti beavatko​zás még nem elég ahhoz, hogy végleg megmaradjon a látása - való​színűleg szükség lesz egy második operációra.

Néhány perccel ezután kimentek a konyhába. Bess tárcsázta a portlandi szemész telefonszámát, majd a kagylót Carly kezébe nyom​ta. Amikor kapcsolták az orvost, Carly röviden tájékoztatta az állapotá​ról. A specialista cseppet sem örült a hírnek, hogy nemrég műtött be​tege akár terhes is lehet.

-
Ha azt tervezte, hogy hamarosan anya lesz, eleve nem lett volna szabad alávetnie magát ennek a műtétnek - mondta. - A terhesség kifejezetten károsan hat a szemére, és az is biztos, hogy je​lentősen lerövidül az az időszak, ameddig megmaradhat a látása.
Carly úgy érezte, máris lüktet a szeme, ami az iménti hányás utóhatása is lehetett persze. Azon kívül, hogy „értem", egyetlen szó sem jött ki a torkán. Pokolian érezte magát.

Merrick keserűen felsóhajtott.
-
Talán határozottabban fel kellett volna hívnom a figyelmét a műtét utáni veszélyekre - mondta. - De az egyik beszélgetésünk során az a benyomásom támadt, hogy ön nem él nemi életet, és nem
is gondoltam, hogy számolnunk kell a terhesség lehetőségével. Úgy terveztem, hogy a hathetenkénti rutinvizsgálatok alkalmával részle​tesebben is kitérek majd erre a kérdésre.

Carly emlékezett arra, hogy egyik beszélgetésük során, ha csak érintőlegesen is, de az orvos kitért erre is, és dr. Merricknek igaza volt. Ő akkor azt mondta neki, szeretne mielőbb elég jól látni ahhoz, hogy befejezhesse a tanulmányait, normális társasági életet élhes​sen, talán randevúzni kezdjen...

· A körülmények persze mindig változhatnak - mondta Carly, mert jobb nem jutott az eszébe. - Nem terveztem ezt a terhességet, dr. Merrick. Csak úgy... megtörtént.

· Értem.
Az orvos valószínűleg papírokat vett maga elé, mert a zörgésből Carly erre következtetett. Rövid hallgatás következett.

-
Nos, amennyiben terhes, akkor ez az állapot lerövidíti azt az időszakot, ameddig megmaradhat a látása. És a tervezett második beavatkozásra csak a gyermek születése után kerülhet sor – mond-​
ta végül.

Carly most a fejfájás miatt is csak nehezen tudta felfogni a hal​lottakat.

· Azt akarja ezzel mondani, hogy akár meg is vakulhatok, még mielőtt a baba megszületik, és hogy ön mint orvos, ez ellen semmit sem tehet? - kérdezte.

· Ha valóban terhes - hangzott a válasz -, és az első műtéttel el​ért látásélesség gyorsan romlani kezd, az egyértelműen bizonyítja, hogy a terhessége rossz hatással van a betegségére. És ez értelmet​lenné tesz bármilyen további beavatkozást, amelyet a terhessége ide​jén végeznénk el. A transzplantáció esélyeiről már ne is beszéljünk, márpedig a szaruhártya-beültetés nélkül nem is számíthat arra, hogy hosszabb távon megmaradjon a látása. Időt, pénzt és energiát is elpa​zarolna, ha most bármiféle újabb műtéti megoldással próbálkoznánk.
Carly értette az orvos érvelését, csak nehéz volt elfogadnia.

-
Semmiképp sem szeretnék további műtéteket, amíg terhes vagyok, ha szinte biztos lehetek abban, hogy semmiféle eredmény nem várható ezektől - mondta végül. - Azért vártam ilyen sokáig az
első műtéttel, hogy látó emberként állhassak munkába. Látni akarok, ameddig csak lehetséges.

Az orvos megköszörülte a torkát.

· De, ha jól sejtem, még nem lehet egészen biztos abban, hogy terhes, ugye? - kérdezte.

· Úgy van - hangzott a válasz.

· Nos, szerintem bölcsen tenné, ha mielőbb elmenne vérvizsgálatra, mert annak már ilyen korai stádiumban is megbízható az eredménye. Addig sem kell várnia arra, hogy kimarad-e a menstru​ációja vagy sem, ami még mindig nem jelenti biztosan azt, hogy gyermeket vár.

Carly tompa zajt hallott a vonal túlsó végéről, majd papírlapok suhogását... Talán egy könyvet vett elő az orvosa, és azt kezdte la​pozgatni?

· Itt van - mondta a szemész. - A Szent Lukács Kórház van a leg​közelebb önhöz. Ma délután átfaxolom nekik az igazolást, hogy milyen célból van szükségünk a vizsgálatra, és akkor hétfő reggel bemehet hozzájuk vérvételre. Rendben? Akkor azonnal tudni fogjuk, mi a hely​zet. Azt hiszem, az ön számára most a bizonytalanság a legrosszabb.
· Rendben van - mondta Carly élettelen hangon.

· Addig is ne aggódjon amiatt, hogy elveszítheti a látását - foly​tatta. - A terhesség káros hatásai rendszerint nem jelentkeznek ilyen gyorsan. És vannak olyan betegeim is, akiknek alig romlott a látásuk. Miért ne tartozhatna ön is a szerencsésebbek közé?
· Már most is elég homályosan látok - mondta Carly. - Van, hogy egy időre kitisztul a látásom, aztán hirtelen minden elhomályo​sodik előttem.

· Járt ellenőrzésen azóta az orvosnál Crystal Fallsban, ahogyan megbeszéltük? - kérdezte dr. Merrick, és lapozgatni kezdett a note​szében. - Ó, megvan, látom már, itt van, amit a kolléga írt nekem. És ő akkor mindent a lehető legnagyobb rendben talált. És ez mikor is volt? Tíz napja, ugye?

· Igen, nagyjából - felelte Carly.

· Nos, a kolléga kiváló szakember, és biztosan észrevette volna, hogyha bármilyen rendellenesség vagy kóros elváltozás észlelhető. A homályos látás valószínűleg természetes velejárója a műtét utáni regenerálódásnak. A szaruhártyája még épp, hogy csak gyógyulófél​ben van, a szemizmok és a látóidegek még nem szokhattak hozzá a megerőltetéshez, és az agyának is meg kell tanulnia alkalmazkodni a szemét érő ingerekhez. Ennek következtében gyakran előfordulhat még, hogy változik a látás minősége. Gyakori tünet az is például, hogy ha egy közeli tárgyat néz, egy ideig nem is látja azt. Vagy azt hiszi, hogy lát valamit, ami valójában nincs is ott. úgy gondoljon erre, mint valami új memóriabankra, amely felett egyelőre még nincsen hatalma. Olyasmi ez, mint amit az álom során tapasztal az ember, amikor fel-feltűnnek a képek. Csak önnel ez nem alvás közben törté​nik, hanem akkor, amikor ébren van.

Carly is megtapasztalta már ezt az érzést - előfordult vele, hogy úgy érezte, lát valamit, amiről aztán kiderült, nem is volt ott... Neve​zetesen a gyöngédséget, amelyet Hank szemében vélt felfedezni.

· A látásnak ez az ideiglenes elhomályosodása - folytatta az or​vos - fokozatosan ritkulni fog. És idővel teljesen megszűnik majd. Ak​kor is nehezen fogja érzékelni azonban a finomabb részleteket. És a távolság, a mélység érzékelése sohasem lesz igazán jó. De a látása élesedni fog, csak nyugalom. Még időre van szüksége mindehhez, hi​szen csak nemrég volt az operáció.

· Ha valóban terhes vagyok, és ez az állapot mégis károsan hat az én esetemben, akkor ön szerint mennyi idő múlva veszítem el a látásomat? - kérdezte végül.

Bess ijedten hallgatta a fejleményeket, és közelebb lépett Carly-hoz. Dr. Merrick hosszasan hallgatott.

· Erre a kérdésre nem tudok választ adni - mondta végül. - Részben a páciensen múlik, részben azon, hogy hogyan sikerült a műtét, milyen súlyos volt a betegsége, de sok egyéb tényezőt is fi​gyelembe kell venni. Az is lehetséges, hogy a terhesség első hónap​jaiban semmiféle változást nem tapasztal majd. És aztán hirtelen be​következhet a vakság.

· Amíg vak voltam, segélyt is kaptam, dr. Merrick. Ha ismét el​veszítem a látásomat, akkor mennyi időbe telhet, mire újra folyósíta​ni kezdik? Mindenképpen szükségem lenne rá, hogy folytathassam a tanulmányaimat, mert vakként biztosan nem tudok munkába állni. A gyermek mellett végképp nincs erre esélyem.

· Ezt csak akkor kérvényezheti, ha már túl van a korrekciós mű​téten, és a látásélessége olyan, hogy továbbra is vaknak minősül, de ezt ilyen esetben csak akkor szokták elfogadni, amikor már minden lehetséges sebészi beavatkozást elvégeztünk. Röviden azt mondha​tom, nincs esélye arra, hogy ismét vaknak minősítsék, csak ha az összes műtéten, a transzplantációt is beleértve, túlesett, és ezek mindegyike bizonyítottan eredménytelen.

Carly nekitámaszkodott a konyhapultnak.

· Ezt nem érzem igazságosnak a sorstól. Ha a terhesség miatt mégis megvakulok, és nem vállalhatom a korrekciós műtétet a ter​hesség ideje alatt, csak a szülés után, akkor hogyan folytathatom addig is az iskolát? Hiszen addig nem kapok semmiféle anyagi tá​mogatást.

-
Nem én hozom a törvényeket, Carly - jegyezte meg az or​vos. - De még mielőtt teljesen beleélnénk magunkat a legrosszabb esetek forgatókönyvébe, előbb talán győződjünk meg arról, hogy egy​általán megalapozottak-e az aggodalmai. A biztonság kedvéért azt tanácsolom, a hétvégére hagyja abba a fájdalomcsillapító szedését, amelyet felírtam magának. Remélem, hogy a szaruhártya elég szépen gyógyult már eddig is ahhoz, hogy a szemcsepp is elég legyen.
Carly tompa kábultságot és zsibbadást érzett, mire letette a tele​font. Zsongott a feje a hallottaktól.

· Nos, nem mondhatnám, hogy feldobott ez a beszélgetés - ál​lapította meg, majd röviden elmondta Bessnek a lényeget.

· Ha terhes vagyok, és pechem is van, akkor... akár meg is va​kulhatok. És vak is maradok, míg a baba meg nem születik, mert ad​dig szó sem lehet újabb műtétről - fejezte be.

Bess átkarolta Carly vállát. Hosszú percekig csak álltak egymás mellett, összekapaszkodva. Amikor Bess végül elengedte Carlyt, azt mondta:

· Ha elveszíted a látásodat, akkor biztosan kaphatsz valamilyen segélyt a tanulmányaid folytatásához.

· Hát éppen ez az... Én már ebben sem vagyok biztos. Ha szep​temberben nem tudom elkezdeni a kurzust, ki kell maradnom a kép​zésből, és csak a következő tanévre iratkozhatok be ismét.

· Carly, olyan sokáig vártál erre az évre, és olyan sokat dolgoztál érte! - érvelt Bess. - Ha kimaradsz, attól félek, soha többé nem fogsz neki ismét. Ha ráadásul el kell tartanod egy gyereket is, akkor min​dennél fontosabb, hogy megszerezd a második diplomát. Piacképe​sebb leszel ezzel, és sokkal többet kereshetsz, ha ez meglesz.
· A bölcsészdiplomám már így is megvan. Legalább ennyit fel tudok mutatni - Carly fejfájása egyre erősödött közben. - Minden​képpen megszerzem ezt a diplomát, Bess, ha törik, ha szakad. Csak úgy tűnik, sokkal több időre lesz szükségem ehhez, mint gondoltam.
Carly ekkor leült az asztal mellé, és hozzátette:

· Valahogy el sem tudom hinni, hogy mindez velem történik.

Másnap reggel megismétlődött a rosszullét. Az émelygés délután​ra csillapodott ugyan, de csak kora este maradt abba, és Carly ezt rossz előjelnek vélte. Csak feküdt az ágyban, egyik kezét a hasán nyugtatva. Egy gyermek. Nem, képtelen volt elhinni, hogy az élete ilyen váratlan fordulatot vehet. A gyerekeket akarniuk kell a szülők​nek, és szeretniük kell, nem pedig úgy tekinteniük rájuk, mint egy hi​bás döntés vagy meggondolatlanság eredményére, nem kívánt kö​vetkezményére.

Carly egészen eddig a pillanatig még nem is úgy gondolt a mag​zatra, mint egy kis élőlényre, egy emberpalántára, akinek érzései és szükségletei vannak. Ám most ez egyszerre megváltozott. És ettől kezdve képtelen volt másra gondolni. Egy gyermek.

Most, hogy már úgy gondolt rá, mint egy emberi lényre, akinek egyénisége van, egyre kevésbé tudta elképzelni, hogy lemondjon róla, vagy hogy abban reménykedjen, ez mégis valami tévedés lesz, és ő nem is terhes. Kislánykorában mindig is szeretett volna anya lenni. Később, tizenévesként rá kellett döbbennie, hogy - valószínű​leg a vaksága miatt - nem érdeklődnek iránta a fiúk, és lassacskán lemondott erről az álomról, és ehelyett inkább a tanulásra összpon​tosította a figyelmét, hogy a második diplomája megszerzése után majd látássérült gyerekekkel foglalkozó tanár lehessen.

Az oldalára fordult és összegömbölyödött, mindkét kezével átka​rolva a derekát, hirtelen mindentől óvni, védelmezni szerette volna a magzatot, amely minden bizonnyal növekedésnek indult már benne:
Bess bement hozzá és leült mellé az ágyra.
-
Elárulnád nekem, mire gondolsz most? – kérdezte szelíden. Carly a hátára fordult.

· Semmi különösre. Csak próbálom átgondolni a lehetőségeket Még azt sem tudom biztosan, hogy terhes vagyok-e, így elég nehéz megfogalmaznom magamnak, mit is érzek. De azt hiszem, ha tény​leg másállapotban vagyok, akkor tartozom annyival a gyermekem​nek, hogy örüljek az érkezésének. Mert igaz, hogy ettől a változástól a feje tetejére áll az életem, de azért ennél sokkal rosszabb dolgok is történhetnek az emberrel.

· Én is így gondolom - mondta Bess. - Sehová sem vezet, ha az ember mindig a rosszabbik oldalát nézi a helyzetének. Ha megtartod ezt a babát, akkor... - Elhallgatott. Látta, hogy Carly egyre csak a mennyezetet bámulja a feje fölött. Néhány nappal ezelőtt még tisz​tán látta a fehér felületen a festőpemzli nyomait, most már nem. Csak remélhette, hogy ennek a gyér megvilágítás az oka, és nem va​lami más...

· Abban egészen biztos vagyok, hogy megtartom a babát - je​lentette ki Carly. - Az abortusz minden szempontból ellentétes az el​veimmel. Mindennel, amiben csak hiszek.

· Erről a kérdésről még sohasem beszélgettünk - jegyezte meg Bess -, de mindig is sejtettem, hogy így gondolkodsz róla.

· Nem is gondolkodhatnék másképpen - dünnyögte Carly. - Amikor megfogantam, a mamám negyvenhárom éves volt Biztos va​gyok benne, hogy a kora miatt elgondolkodott az abortusz lehetősé​gén. Ha ő akkor másként dönt, én most a világon se lennék.

· Elég súlyos probléma ez ahhoz, hogy egész életedben magad​dal cipeld - állapította meg Bess.

· Én mindig is tudatában voltam ennek - mondta. - Régebben, főleg tizenéves koromban sokszor azzal vigasztalódtam, hogy végig​gondoltam, mi lett volna a másik lehetőség. Úgy értem, az, ha meg sem születek... Nem mondhatnám, hogy mindig könnyű volt, de azért igyekeztem élvezni az életet, és remélem, hogy értelmes életet élhetek, ha a látássérült gyerekekkel dolgozhatom majd. Ha a min​dent vagy semmit elv alapján gondolkodom, akkor... igen, kifejezet​ten örülök annak, hogy mégis megszülethettem.

· Én is örülök, hogy így van. Az egész világot másnak látnám, ha te nem lennél - mondta Bess őszintén.

Carly elmosolyodott.
· Mert te gyerekkorom óta ismersz és szeretsz engem - hosszasan hallgattak. - Ha visszagondolok a gyerekkoromra, belátom, hogy nehéz dolga lehetett a szüleimnek. Egy látássérült gyerekkel minden sokkal bonyolultabb. De ők sohasem adták jelét annak, hogy megbánták volna, hogy a világra jöttem. És én ezért mindig is hálás leszek nekik.

· Bennem nem is tudatosodott eddig, hogy a mamád már olyan Idős volt, amikor megszülettél. Gondolod, hogy az életkorának köze lehetett ahhoz, hogy vaknak születtél?

· Talán - hangzott a válasz. Persze, Carlynak is megfordult már a fejében ennek a lehetősége. A családjukban sem apai, sem anyai égőn nem volt példa a dystrophiára. - Végtére is mit számít, hogy mi okozhatta? Engem leginkább az életem minősége érdekel. Nem mondom, néha valóban nehéz, de azért rendszerint jól érzem ma​gam, és egyre jobban izgatja a fantáziámat a jövő. És mivel így állok a kérdéshez, úgy érzem, nem tehetem meg, hogy megfosszam a gyer​mekemet attól az esélytől, amelyet nekem megadtak a szüleim.

-
Értelek én, Carly. Nekem aztán igazán nem kell magyarázkod​nod - mondta Bess. - Számomra is elfogadhatatlan az abortusz mint lehetőség.

Bess oldalról pillantott Carlyra. Szemében huncut fény gyúlt.

-
Mindig is szerettem volna nagynéni lenni - jegyezte meg. - Milyen klassz is lesz! Én állandóan csak kényeztetem majd a kisba​bát, a piszkos munkát meg rád hagyom.

Carly elnevette magát.
· Ahogy te azt elképzeled! Az anyagi kilátásainkat nézve azt hi​szem, akkor is egy háztartásban fogunk lakni veled...

· Erre nem is gondoltam - kapott észbe Bess. - Igazad van. Ak​kor ezt a kérdést alaposabban is át kell még gondolnom...

· Nem hiszem, hogy változtatnod kellene azon a terveden, amit az előbb felvázoltál. Én is azt szeretném, ha lenne legalább egy nagy​néni, aki kényezteti a gyerekemet. Nekem sohasem volt ilyen roko​nom - mondta Carly. - A mamámnak nem volt testvére, a papám fi​vére Vietnamban halt meg. Mivel elég kései gyereknek születtem, a nagyszüleimre is csak halványan emlékszem.

· Nagyon magányosnak érezhetted magad.
· Az embernek nem hiányzik az, akit nem is ismert.

· A te gyerekednek ott lesz Cricket és én is nagynéninek - győzködte Bess.

Carly elmosolyodott közös barátjuk, Cricket neve hallatán. Bess és ő együtt nőttek fel, Crickettel olyanok voltak, mint három testvér. Egykorúak voltak, és már óvodáskoruk óta jóformán elválaszthatatla​nok egymástól. Igen, pontosan olyan volt, mintha testvérek lenné​nek azóta is.

· Bárcsak gyakrabban beszélgethetnék vele! - sóhajtott fel Carly. Örülök neki, hogy úgy döntött, a Columbián tanul tovább, de ugyanakkor rettenetesen hiányzik. Rossz ez a nagy távolság.
· Viszont biztos lehetsz benne, hogy jól érzi ott magát és na​gyon boldog - mondta Bess. - Nyakig a sárban... Mindig is arról álmodozott, hogy ő bukkan majd rá az évezred legjelentősebb régészeti leleteire.

· Igen... Mindig is szerette a földet túrni - emlékezett vissza Carly. - Már gyerekkorunkban is ez volt a kedvenc foglalatossága. Emlékszel még arra, amikor csontokat talált Mrs. Kirkpatrick virág​ágyásai között?

· Jé, hiszen azt én már majdnem elfelejtettem! Igen, emlék​szem, most, hogy mondod. Azt hitte, hogy egy dinoszaurusz csontjai​ra bukkant. Aztán persze kiderült, hogy Mrs. Kirkpatrick oda temette el a dán dogját. És mi is segítettünk neki kiásni - nevetett Bess. - Ha Jobban belegondolok, nem mindennapi hármas a miénk. Egy üzleti menedzser, egy tanár és egy régész. Ki gondolná rólunk, hogy van közös témánk?

· Ez igaz. Biztosan hatalmas lenne a telefonszámlánk, ha rend​szeresen felhívnánk. Kár, hogy olyan távol van tőlünk.

· Biztosra veheted, hogy ha értesülne erről a te kis kalandodról, alapos fejmosást kapnál tőle. Vagy félórás kiselőadást tartana neked arról, hogy nem lett volna szabad egy vadidegen férfival távoznod a bárból. És amiatt is biztosan leszidna, hogy alkoholt ittál a fájdalom​csillapítóra. És... a legapróbb részletekig menően tudni akarna min​dent erről a te Hankedről.

Carly gondolni sem akart Hankre. Ám azzal is tisztában volt, ha valóban gyermeket vár tőle, akkor hamarosan muszáj lesz kapcsolat​ba lépnie vele.

· Láttad őt elég közelről is, Bess? - kérdezte váratlanul.

· Igen, azt hiszem. De miért kérdezed?
· És szerinted jóképű ez a fickó?
Bess először meghökkent, majd elnevette magát.

· Ezt éppen most, és éppen tőlem kérded?

· Tudod jól, hogy fogalmam sincs arról, milyen az átlagemberek külleme - magyarázta Carly. - Ha az ember egész életét vakon éli le, elég nehezen tud bármit is kezdeni a szépség fogalmával. Nekem ez továbbra is megfoghatatlan. Amikor te állást keresve járod a várost, én rendszerint megnézek valamilyen filmet. Így sokféle embert, he​lyet, állatot láthatok. Eleinte azt hittem, hogy főszereplőnek mindig olyat választanak, aki vonzó és szép, de aztán rájöttem, hogy ők is mindenféle színészek lehetnek. Tulajdonképpen halvány fogalmam sincs arról, mit jelent a szép.

        -   Ez talán nem is olyan nagy baj - felelte Bess. - Már mind​annyian olyanok vagyunk, mint akik túlestek egy agymosáson. A szórakoztatóipar meg a reklámok hozzák létre az újabb és újabb ideálokat, mi meg... hagyjuk, hogy így legyen. Megyünk a reklámok után, mintha birkák lennénk. Azt hiszem, kifejezetten jót tenne, ha nem lennének rögeszméink olyan dolgokról, mint például a szépség.
· Az én szempontomból nézve elég kaotikusnak tűnik ez a kér​dés - mondta Carly. - Nekem egyszerűen csak tetszett Hank, és ak​kor egyedül ez volt fontos a számomra, semmi más. Most, amikor számolnom kell azzal a lehetőséggel, hogy gyereket várok tőle, tudni szeretném végre, hogy mások szerint is jóképűnek számít-e vagy sem. Vagy legalább szimpatikusnak.

· És mi van akkor, ha azt mondom neked, kifejezetten ronda a pasas?

· Akkor máris elkezdek aggódni - felelte Carly. - Szeretném, ha jó génjei lennének a gyerekemnek.

· Ördögien jóképű a fickó - biztosította Bess. - Nagyon is jóké​pű, úgyhogy e tekintetben nincs miért aggódnod. Alaposan belevá​lasztottál így elsőre.

Carly határozottan megkönnyebbült ezt hallva.

· Ezt azért jó érzés tudni - jelentette ki. - Akkor legalább ötven százalék esélye van a gyermekemnek arra, hogy szép és vonzó em​ber lesz.

· Miért ötven? Te is kifejezetten szép vagy, Carly. Hanknek meg neked jó esélyetek van arra, hogy az átlagosnál sokkal szebb gyer​meketek legyen.

Carly elmosolyodott.
· Remélem, hogy így is lesz - mondta.

· Ekkorát biztosan nem tévedhetek.

Carly maga előtt látta Hank arcát, sötét haját, és hirtelen össze​szorult a torka.

-
Jól vagy, mondd csak? - kérdezte Bess. Felhúzta az egyik lábát, és a másik alá dugta. - Ha úgy érzed, beszélned kell róla, szívesen meghallgatlak. Már mondtam neked.

Carly az oldalára fordult és a karjára hajtotta a fejét.

· Azt hiszem, engem a leginkább az zavar, hogy olyan naiv vol​tam. Olyan hihetetlenül naiv... - mondta végül.

· Azért ez nem csak a te naivitásodon múlott jegyezte meg Bess. – A Chapsben egy pasas azt mondta nekem, hogy ha megittál egy egész pohárral abból a koktélból, és a saját lábadon tudsz távoz​ni, aztán vissza is jössz, akkor az este hátralevő részében a vendége vagy, ő állja a teljes cechedet...

· Hank figyelmeztetett arra, hogy erős lesz, de nem gondoltam volna, hogy ilyen könnyen kiüt majd - mentegetőzött Carly. - Dr. Merrick azt mondta, csak enyhe fájdalomcsillapítót írt fel nekem, és hogy egy este nyugodtan megihatok akár két pohár italt is mellette. és mindössze néhány korty sört ittam azelőtt, hogy Hank megrendelte a koktélt. Azt hittem, minden rendben lesz, ha addig jól bírtam az italt
· Nem tudom, mi a koktél pontos összetétele, de eleve erős alapanyagokból keverik, és ráadásul a mennyisége is emberes. Az is csoda, hogy egyáltalán képes voltál a saját lábadon távozni a bárból.
· Az biztos, hogy akkor már képtelen voltam józanul gondol​kodni - ismerte el Carly- Nem lett volna szabad elmennem vele. De valahogy teljesen megfeledkeztem minden egyébről, és elhittem, hogy... Hogy olyasvalakivel ismerkedtem meg, aki különleges...
· Jaj, Carly...
· És most persze iszonyúan bánom, hogy így történt. Komolyan mondom... - Carly mosolyt erőltetett magára. - Most olyan megalá​zottnak érzem magam.

· Amikor az ember randevúzni kezd, nem is lehet más, mint naiv. És ez a fiúkra ugyanúgy érvényes, mint ránk. Csak akkor kezd kiokosodni az ember, amikor már összetörték egy párszor a szívét - érvelt Bess.

· Lehet, hogy igazad van.
Carly azonban kételkedett abban, hogy Hanknek valaha is össze​törték volna már a szívét. Ha igaz az, amit Bess állít, akkor az igazán jóképű férfiak közé tartozik, és ennek köszönhetően valószínűleg mindig is könnyen elboldogult az életben.

· Én csak abban vagyok biztos, hogy soha többé nem akarok még egyszer ilyen helyzetbe kerülni - jelentette ki határozottan.

· Úgy gondolom, egy-egy rossz tapasztalat után mindenki ugyanígy vélekedik, mint te most, Carly. Előbb-utóbb majd csak túl​teszed magad rajta.

Carly azonban korántsem volt biztos ebben.
Hétfő reggel, miután szokásához híven újabb álláslehetőségek után keresgélt az interneten, Bess volán mögé ült, és bevitte Carlyt a Szent Lukács Kórházba, vérvételre. Miután ez elkészült, Carlynak azt mondta a nővér, telefonáljon másnap, akkor megmondják neki az eredményt.

Kedden, nem sokkal dél előtt tárcsázta a kórház számát. Bess nem volt otthon, épp állásinterjúra ment. Mire letette a telefont, Carly már minden ízében remegett. Eddig csak egy lehetőség volt az, hogy terhes, ám ez mostanra bizonyosság lett, és ettől hirtelen kijó​zanodott.

Úgy egy órán át ténfergett szobáról szobára, próbálta elfoglalni magát, és elterelni a figyelmét a gondjairól. Kétségbeesetten keres​gélt a könyvek között, amelyeket még a műtét előtt rendelt meg, hogy addig is eddze a szemizmait.

Miután vagy harminc percig nézegette egy képes enciklopédia ábráit, melyek képaláírásait alig tudta kibogarászni, a legszívesebben felüvöltött volna, annyira dühös volt önmagára.

Hát terhes... Vagyis hamarosan el kell tartani egy gyermeket, ő meg itt üldögél és egy ostoba könyvet nézeget. Tennie kellene vala​mit. Igen ám, de mit? Legalább három hónapra vállalhatna valami​lyen munkát addig is. Végül fogta a napszemüvegét, és távozott a la​kásból. Azt tervezte, sétál egyet, és eközben is edzi a szemét, a látá​sát. Az utcákat járva még mindig össze-összerezzent, ha valamilyen váratlan dolog történt a közelében - elszáguldott mellette egy autó, a fáról leröppent egy madár, a szél cibálni kezdte az ágakat a feje fö​lött, úgy érezte, vakként szürke és mozdulatlan világban élt, és iszo​nyú nehezen szokott hozzá mindahhoz a sokféle mozgáshoz, inger​hez, amely a többi embernek már fel sem tűnt. Az is elég komoly fel​adatot jelentett a számára, hogy mindig a lába elé nézzen, miközben közlekedik, úgy érezte, mintha mozogna alatta a járda, és néha egé​szen bele is szédült.

Négysaroknyira járt már a lakásuktól. Elhaladt egy szupermarket és egy butik előtt, ahol Besszei vásárolni szokott. Amikor albérletet kerestek, az egyik legfontosabb szempont az volt a számukra, hogy legyen a közelben mindenféle üzlet, hogy Carly egyedül is intézhesse a bevásárlást, amikor Bess nem ér rá. A szupermarket előtti útke​reszteződéshez érve, Carly megállt és figyelte a forgalmat, hol az egyik, hol a másik irányban. Csak akkor lépett le a járdáról, amikor már tökéletes biztonságban érezte magát. Igen ám, de mi van, ha mégsem vesz észre egy járművet? Vagy ha közelebb van már hozzá ,egy autó, mint gondolja? Eszébe jutott, mi mindenre figyelmeztette dr. Merrick. Frissen műtött szeme gyakran becsaphatja még, sem a távolságot, sem pedig a mélységet nem képes megfelelően érzékel​ni. Ezért úgy döntött, inkább a biztonságra törekszik. Nem ment át az úton. Ehelyett balra fordult és úgy haladt tovább. Úgy gondolta, a fő​útról elágazó mellékutcák kevesebb veszélyt jelentenek a gyalogo​sok számára.

Gondolataiba merülve haladt tovább a járdán, és fogalma sem volt róla, mekkora távolságot tehetett már meg, amikor egy hatal​mas területhez ért, amelyet magas vaskerítés vett körül. Az udvaron faragott kövek sorakoztak a füvön. Ilyesmit még sohasem látott ed​dig. De hát nincs is ebben semmi meglepő. Jóformán minden újdon​ság volt a számára, amit csak látott. Szerette volna kideríteni, mi is lehet ez a hely, ezért továbbhaladt a járdán, mígnem egy nagy kapu​hoz ért. Az ívelt bejárat fölötti táblán ez állott: Rose Hill Temető. Carly csak nehezen tudta kisilabizálni a feliratot. Temető... A kerítés résein át nézegette a köveket, amelyekről most már tudta, hogy egy-egy sírhelyet jelölnek. Ennyi halott! Sohasem gondolta volna, hogy egy helyen ilyen sok sír is lehet.

A felismeréstől furcsa mód megnyugodott. Igen, súlyos gondjai vannak. És amikor először gondolta végig a terhesség következmé​nyeit, kis híján pánikba esett. De ez még korántsem jelenti a világ végét. Végtére is fiatal, és a látásproblémától eltekintve, makkegész​séges. És ha újra megvakul, és emiatt nem tudja folytatni a tanulmá​nyait, mint tervezte, akkor is van már egy diplomája. A legrosszabb esetben visszamegy Portlandbe, és megpróbál elhelyezkedni egy ál​talános iskolában tanárként. Igaz, nem sokat fog keresni, és a gyer​mekével szerényen kell majd éldegélniük, de idővel emelni fogják a fizetését. És addig is elboldogul majd valahogyan. Igen, egyre inkább úgy érezte, jól meglesznek ők ketten, a babával.

Bess rosszkedvűen érkezett haza aznap este. Most már elkeserí​tette, hogy még mindig nem sikerült álláshoz jutnia.

· Nem mintha túlságosan magasak lennének az igényeim – dünnyögte bosszúsan, miközben letett maga elé egy pohár jeges teát. - Most már szinte bármilyen állást elfogadnék. Lennék én szíve​sen recepciós, vagy akár adminisztrátor is. Van, aki azt mondja, nincs még elég szakmai gyakorlatom. Máshol meg az a kifogás, hogy túl​képzett vagyok. Hát ki érti ezt? Már kezdek attól félni, hogy sohasem találok munkát magamnak.

-
Biztosan akad majd egy állás előbb-utóbb - győzködte Carly. -
Lehet, hogy nem egészen olyan, mint amilyet szeretnél, de biztosan
összejön valami.

Carly úgy döntött, megvárja, amíg Bess kidühöngi magát, csak azután mondja el neki a hírt. Végül csak vacsora közben hozta szóba a dolgot.

· Ma reggel megtudtam a vérvizsgálat eredményét.

· Uramisten, annyira ideges voltam a mai interjú miatt, hogy teljesen megfeledkeztem róla - szabadkozott Bess, és abbahagyta az evést. - És mit mondtak?

· Terhes vagyok - felelte Carly.

A mondat ott maradt a levegőben. Carly egykedvűen turkálta a zöldbabot a tányérján. Bess letette a villát.

-
És ez már biztos? - kérdezte.

Carly ledobta a szalvétát az asztalra, felállt és a konyhapulthoz ment, hogy .töltsön magának egy pohár vizet. Remegett a keze, mi​közben megnyitotta a csapot.

-
Azt hiszem, a vérvizsgálat elég megbízható módszer, Bess. És az
enyémnek pozitív lett az eredménye - mondta végül. Érezte, hogy
össze-vissza kezd verni a szíve és összeszorult a gyomra. Akkor volt
ilyen érzése, amikor először próbálta ki Crickettel az ejtőernyős ug-​
rást. - Most akkor várom a gratulációkat - jegyezte meg ironikus éllel.
Carly mohón itta a vizet. Az üres poharat letette a konyhapultra, majd megtörölte a kezét. Bess ekkorra teljesen megfeledkezett az ételről. Odament Carlyhoz és átölelte.

-
Carly... - suttogta gyöngéden. - Nem is tudom, mit mondhat-​
nék most neked.

Carly barátnője vállára hajtotta a fejét.

· Semmit se mondj, kérlek. Erre nem is lehet mit mondani. Keserűen felsóhajtott.

· Tudom, hogy bután hangzik majd, amit mondok, de... az édesanyám több mint két éve halott. És úgy érzem, most hiányzik a leg​jobban. Annyira szeretném felhívni őt, hogy elmondjam neki.

 -  Nem akarsz beszélni az én mamámmal? - kérdezte Bess. Igaz, hogy a hír hallatán előbb biztosan szívrohamot kap majd, de az-
tán valószínűleg lesz egy-két jó ötlete...

Carly elnevette magát. Jóformán születése óta ismerte Bess édesanyját, Norma Graysont, akit úgyszólván semmi sem zökkenthe-tett ki a lelki nyugalmából.

      - Azt hiszem, megpróbálhatjuk - bólintott. - Az első sokk után biztosan lesz hozzám egy-két keresetlen szava.

Bess eltolta magától Carlyt, hogy a szemébe nézhessen.
-
Nem gondolod, hogy előbb azt a cowboyt kellene felhívnod? -
kérdezte. - Végtére is ő az apja a gyermekednek...

Ötödik fejezet
Ha valakivel, hát Hank Coulterrel biztosan nem akart beszélni mostanában. Jóllehet, ő is tudta, milyen gyerekes dolog ez a részéről, most mégis könyörgő tekintettel nézett Bessre, amikor megkérdezte:
-
Muszáj?
Bess gyöngéden megérintette barátnője arcát.
-
Igen - felelte határozottan. - Ebben a helyzetben nem tehetsz mást szerintem. Ez a leghelyesebb.

Carly csípőre tette a kezét.
-
És mégis, szerinted mit mondjak neki? Talán azt, hogy szia, hogy vagy? Én mellesleg terhes vagyok? - kérdezte kétségbeesetten. - És mi lesz akkor, ha el sem hiszi majd nekem, hogy tőle vagyok terhes?
Most már Bess is tanácstalan volt.
· Adj egy kis időt nekem, kérlek - mondta végül. - Olyan hirtelen történt minden, hogy én is csak kapkodom a fejemet. Hogy jóformán egyetlen éjszaka leforgása alatt lettéi huszonnyolc éves szűzből az éjszakai bárok Lolitájává! Ha nem hiszi el, hogy ő ejtett teherbe, akkor... akkor egy barom. És akkor jobb is neked, meg a gyereknek
ki, ha megszabadultok tőle egyszer s mindenkorra. Az ilyen nem alkalmas se férjnek, se apának. Az a legfontosabb, hogy a tudomására hozd, hogy terhes vagy tőle. Más kötelezettséged neked nincs iránta. Hanket megtalálni a telefonkönyvben azonban sokkal nehezebb feladatnak bizonyult, mint azt Carly gondolta. Több Coulter is szere​pelt ugyan a helyi előfizetők között, de mindegyiknek más volt a ke​resztneve, mint neki.
· Azt hiszem, nincs más lehetőséged, mint szép sorban végigte​lefonálni az összes Coultert, aki csak benne van a könyvben - állapí​totta meg Bess. És máris diktálta az első számot Carlynak, aki tár​csázni kezdett.

· A pokolba is! - dühöngött Carly, mert azonnal elrontotta. - Miért van az, hogy sohasem szúrtam el a tárcsázást, amikor még csak nem is láttam a gombokat? Bezzeg most...

· Na, add csak ide, majd én - mondta Bess, és máris kivette vol​na a kezéből a telefont.

· Szó sem lehet róla - tiltakozott Carly. - Ez az én dolgom. Vég​tére is egy egyszerű nyomógombos telefonról van szó. Kívülről tu​dom, melyik szám gombja hol van, csak most... mintha minden más​képpen lenne, mint ahogyan emlékeztem rá.

· Olyan érzés lehet ez neked, mint amikor az ember először vesz részt egy számára addig ismeretlen labdajátékban - állapította meg Bess együttérzőn. - Lehet, hogy segítene, ha lehunynád közben a szemed.

· És mi lesz a szemizmaim edzésével? - vetette ellen Carly. -Máskor bezzeg mindig erre figyelmeztetsz, ugye?
· Igen, persze - hagyta rá Bess -, de most olyanok a körülmé​nyek, hogy úgy érzem, nyugodtan tehetsz kivételt.

Carly tulajdonképpen cseppet sem érezte sürgősnek, hogy be​széljen Hankkel. Kitartóan meredt a telefon gombjaira, próbálta megfeleltetni a számokat az emlékképeinek, de most csak homá​lyosan látta őket. Aztán az erőlködéstől ugrálni kezdtek a szeme előtt, és teljesen összefolytak. Lehunyta a szemét, és Bess kezébe nyomta a telefont.

· Talán mégis jobb lenne, ha te hívnád fel - mondta csügged​ten. - Most valahogy nem érzem szükségét, hogy mégis én tárcsáz​zam fel...

· Nyugodj meg előbb - aggódott érte Bess. - Ha esetleg durván válaszolna, akkor ne is törődj vele. Engedd el a füled mellett, amit mond. Rendben?

-
Persze, rendben.
Bess nyomban nekilátott. Sorra feltárcsázta a számokat, és min​den egyes hívás után átadta a telefont Carlynak. A lista közepe táján járhattak már, amikor egy idősebb asszony vette föl a kagylót, és azt állította magáról, hogy ő Hank édesanyja.

· Én pedig... nos, Hank egyik ismerőse vagyok - magyarázko​dott Carly, miután bemondta a nevét. - És tulajdonképpen nem is olyan fontos, hogy most rögtön beszélhessek vele. Mondana esetleg tgy olyan számot, amelyen később elérhetem őt?

· Próbálta már a birtokon? - kérdezte az asszony.

· Nem, még nem - felelte Carly. - Hank említette ugyan, hogy gazdálkodik, de a birtok nevét nem árulta el.

· Furcsa... - jegyezte meg az asszony.
· Igen... úgy értem, csak... valahogy nem került szóba - mente​getőzött Carly. - Nem volt rá elég időnk még.

· Általában... - folytatta az asszony elgondolkodva - nem adom meg ismeretleneknek ezt a számot. De ha ön valóban Hank egyik barátja, akkor... hajlandó vagyok kivételt tenni.

Carly korántsem volt biztos abban, hogy Hank a barátai közé so​rolná őt, sőt... Ám attól tartott, ha most nekiállna magyarázkodni, és kiderülne, miféle kapcsolatban áll az asszony fiával, azzal csak to​vább rontaná a helyzetet. Inkább hallgatott, és mint kiderült, helye​ién döntött. Miután Mrs. Coulter elkezdte diktálni neki a számot, Carly intett Bessnek, hogy írja le, miközben elismételte a hölgy után.
· Most biztosan kint van még a birtokon és dolgozik - tette hozzá Mrs. Coulter. - Az évnek ebben az időszakában csak sötétedés után szokott hazamenni. A szám, amit az imént megadtam önnek, Hank mobiltelefonjáé. Ha bekapcsolta, márpedig általában be szokta, akkor most biztosan tud is beszélni vele. Ha nem, akkor hagyhat neki üzenetet a hangpostán, vagy felhívhatja a Lazy J számán is.

· A Lazy J... Igen, megvan. Köszönöm szépen, Mrs. Coulter - há​lálkodott Carly megkönnyebbülten.

Miután letette a telefont, Bess villámgyorsan beütötte a mobil-számot, még mielőtt a barátnőjének inába szállhatott volna a bátor​sága. Carly megfogta Bess kezét az első kicsengés után. Egy mély férfi​hang szólt a készülékbe.

-
Igen? - kérdezte.

Carly nyelt egy nagyot, majd megkérdezte:

· Hank?
· Igen, itt Hank - hangzott a válasz.

Carly kétségbeesett pillantást vetett Bessre, majd azt mondta:
· Én... Carly Adams vagyok...
· Kicsoda?
Carlyt kirázta a hideg ettől az értetlen és számára bántó kérdés​től. Lehunyta a szemét, és nem akart hinni a fülének. Másfél hete szinte nincs egy nyugodt pillanata, állandóan ott látja maga előtt a férfi arcát, és az utóbbi néhány napban több időt töltött a vécé előtt, a hányingertől görcsbe rándulva, mint bárhol másutt, és mindezt mi​atta... És ő még csak nem is emlékszik rá?

Eltelt néhány borzalmas pillanat, és Carly képtelen volt bármit tenni vagy mondani. Csak állt, magatehetetlenül, majd hirtelen elön​tötte a düh. Hullámokban tört rá az indulat, és lecsapta a telefont, méghozzá olyan erővel, hogy a könyöke is belefájdult.

· Mi az? - kérdezte Bess döbbenten. - Uramisten, Carly, mit mondott?

· Kicsoda?
Bess értetlenül nézett rá.
-
Micsoda? - kérdezte.
Carlyt ekkor már rázta a zokogás.

-
Kicsoda? - ismételte el metszően éles hangon. - Ezt mondta, csak ennyit. Kicsoda? Vagyis... Nem is emlékszik rám, érted?
Bess arcából kifutott a vér.

-
Hogy micsoda? - kérdezte értetlenül.

Carly ritkán adta ilyen látványos jelét a lelkében dúló indulatok​nak, de most már odáig fokozódott benne a düh, hogy muszáj volt kiadnia magából. Felkapta a telefonkönyvet és elhajította.

· Menjen a fenébe! - kiáltotta elfúló hangon. - Remélem, hogy megdöglik...

· Carly, csillapodj már le! - próbálta nyugtatgatni Bess. - Ne fe​lejtsed el, hogy másállapotban vagy. Ez nemcsak neked, de a mag​zatnak is árt.

· Persze, tudom. Nyugalom... csak nyugalom.
Carly eltakarta az arcát a kezével szégyenében. Amikor ismét Bessre nézett, azt mondta:

       -
Nem is értem, miért zaklatott fel ennyire. Hiszen az az igazság, hogy ez a lehető legjobb, ami történhetett.

Tett néhány lépést előre, aztán visszafordult Bess felé, és muta​tóujjával a mellkasára bökött.

· Ez a magzat az én gyermekem. Az enyém, és csakis az enyém. Az apja épp az imént mondott le minden jogáról. Soha többé nem akarok beszélni ezzel az otromba fráterrel. - Azzal átment a nappaliba. Bess nyomban követte.

· Hogyan lehetséges az, hogy nem emlékszik rád, Carly? - kér​dezte. - Hiszen még csak másfél hete, hogy találkoztatok.

· Mert egy beképzelt, öntelt barom! - sorolta Carly. - odajött hozzám, megszédített, leitatott és aztán...

· Carly kétségbeesetten nézett Bessre.
· Én semmit sem akartam tőle, Bess - magyarázkodott - Még annyit sem, hogy észrevegyen.

· Jaj, te butuska... Én sem úgy gondoltam.
Carly feltartotta a kezét. Nem akarta, hogy Bess ismét megölelje.
· Ne, kérlek, ne - tiltakozott. - Most a legkevésbé sincs szüksé​gem az együttérzésre, a sajnálatra. Inkább mondd azt, hogy idióta vagyok, ő pedig a legaljasabb gazember ezen a világon...
· Ha úgy csinál, mintha nem emlékezne rád, vagy tényleg elfe​lejtette, hogy ki vagy, akkor ezzel be is bizonyította, hogy valóban az.
· Úgy is van - bólintott Carly, majd keserűen sóhajtott. - Szeret​ném felejteni, hogy valaha is találkoztam vele. Mostantól fogva pedig úgy tekintem, hogy a gyermekemnek nincsen apja. És soha többé nem akarom hallani még a nevét sem.

Carly a hálószobájába ment, becsapta az ajtót, és az ágyra vetet​te magát.

Kicsoda? Azt kérdezte, kicsoda? Uramisten, hogy mennyire gyűlöl​te őt most már ezért Hogyan történhet meg vele, hogy szeretkezik egy nővel, és aztán alig egy héttel később már nem is emlékszik rá?
Hank felkapcsolta a lámpát, és miközben az istálló középső bok​sza felé haladt, a mobiltelefonra meredt. Carly. Charlie. A két név hangzásra majdnem ugyanaz. És igaz, ami igaz - ő akkor éjjel alapo​san felöntött a garatra. A bárban a nagy zaj miatt pedig könnyen el​képzelhető, hogy elhallotta a lány nevét, amikor bemutatkozott neki. És most, miközben csak állt és várt, a fejét törve, már emlékezett is rá, hogy később a lány ki is javította, amikor rosszul mondta, de ak​kor már túl részeg lehetett ahhoz, hogy különösebb jelentőséget tu​lajdonítson annak, hogy az igazi nevén nevezi-e vagy sem. Neki a Charlie is tökéletesen megfelelt a céljainak. A szokásos egyéjszakás kapcsolatra számított, ugye, vagyis hajnalban: viszlát.
A pokolba is! Hank már-már gyűlölni tudta magát, ha csak eszé​be jutott az a bizonyos éjszaka. Mindig is úgy érezte, soha életében nem fog úgy gondolni a szexre, mint a fajfenntartás egyik lehetséges formájára. Pedig a szülei nem ebben a szellemben nevelték. Hatal​masat csalódnának benne, ha megtudnák, hogy így gondolkodik a fiuk - és legalább olyan kiábrándító lenne ez számukra, mint önma​ga számára.

Visszakereste az utolsó hívás számát a készülékben. Amikor a telefonszám megjelent a kijelzőn, elmentette és nyomban hívta. Amint kicsörgött, a füléhez emelte a telefonját. A szíve egyre heve​sebben vert, és érezte, hogy izzadni kezd, miközben várta, hogy Charlie - azaz Carly - felvegye. Csaknem két hét telt el azóta az éj​szaka óta, és nem is hallott még a lány felől. Vajon miért jutott eszé​be éppen most, hogy felhívja őt?

Hanknek kellemetlen és nyugtalanító érzése támadt. Szinte biztos volt benne, hogy ő maga is tudja már a választ erre a kérdésre. Mégis túl korainak érezte a lány jelentkezését ahhoz, hogy ez önmagában véve is igazolja a gyanúját. Hiszen még nem tudhatja biztosan, hogy terhes-e vagy sem. De ha jobban belegondol, és figyelembe veszi, hogy milyen kellemetlenül ért véget az a bizonyos együttlét, akkor be kellett látnia: csakis ez lehet az oka annak, hogy a lány kereste.

És szinte azonnal fel is vette a telefont.

-
Carly? - szólt bele Hank izgatottan. - Itt Hank Coulter. Kerestél az imént, ezért visszahívtalak.

Már épp magyarázkodni kezdett volna, mert mindenképpen el akarta mondani neki, hogy félreérthette a nevét a bárban, de a lány nem adta meg ezt az esélyt.

· Sajnálom, hogy... - kezdte.
· Kicsoda?
A lány hangja bántóan éles és gúnyos volt. Hank azonnal felfog​ta, mi lehet az oka.

-
Figyelj csak, tudom, hogy rosszuleshetett hallani, de... - próbálkozott, ám ekkor fémes kattanás következett a vonal túlsó végé​ről, és aztán csend támadt. Hank száján kiszaladt egy káromkodás, de nem sokáig habozott - megnyomta a hívásismétlés gombját. Ez alkalommal hosszasan kicsengett a lány telefonja. Hank érezte, mivel most már tudta, ki keresi, nem akarta felvenni.

-
Jól van, részemről rendben - mondta Hank komor képpel, csa​lódottan. - Látom, felkaptad a vizet. Ha van egy kis szerencsém,
nincs hívásazonosító a készülékeden, és akkor... Nincs más dolgom, mint várni egy kicsit, és aztán meglepetésszerűen felhívlak.

Hank csak ekkor döbbent rá, hogy magában beszél, és hátranézett a válla fölött, nem hallgatja-e valaki. Az egyik kanca figyelte mindössze nagy érdeklődéssel, és közben békésen eszegetett. Hank még egyszer ellenőrizte, hogy Carly száma valóban szerepel-e most már a készüléke memóriájában, aztán az övére csatolta a telefont. Úgy tervezte, jó egy óra múlva, amikor Carly már nem is számít arra, hogy ő fogja hívni, ismét megpróbálja.

Hank volt az, ugye? Megpróbált visszahívni? - kérdezte Bess, és kezét a csípőjére téve, megállt Carly ágya mellett.

· Briliáns logikára valló következtetés - mondta Carly gúnyosan. - Miből találtad ki?

· Különben mi másért kiabáltál volna át nekem, hogy ne ve​gyem fel, amikor megint csöngeni kezdett a telefon? - kérdezett Vissza Bess. - És mit mondott?

· Semmit - vágta rá Carly. - Az égvilágon semmit.

· Valamit mégiscsak mondania kellett... - vetette ellen Bess.

· Szeretett volna, de nem adtam esélyt neki erre - felelte Carly, és diadalmas pillantást küldött barátnője felé. - Pontosan úgy bán​tam vele, ahogyan ő velem. És letettem a telefont, még mielőtt bár​mi érdemlegeset mondhatott volna. Amikor ismét hívni próbált, nem vettem fel. Mondtam neked, soha többé nem akarok beszélni vele. És ezt komolyan gondolom. Mindössze azt szerettem volna elmonda​ni neki, hogy gyermeket várok tőle. Úgy érzem, ennél többel nem tartozom neki, és most már cseppet sem érdekel, hogy te mit szólsz mindehhez, mert biztosan nem fogom meggondolni magam.

Bess felkapcsolta az éjjeliszekrényen lévő lámpát. Carly az arca elé emelte a karját, hogy eltakarja a szemét, mert bántotta a hirtelen támadt világosság.

· Volnál olyan szíves és lekapcsolnád? - kérdezte ingerülten.
· Szeretném látni az arcodat, miközben beszélgetünk - érvelt Bess. - Csak egy perc, és máris hozzászokik a szemed a fényhez.
· Olyan érzés, mintha kést vágtál volna a pupillámba - pana​szolta Carly.

· Akkor egy darabig ne nézz a lámpa irányába - tanácsolta neki Bess és nekitámaszkodott a falnak. - Carly...

· Kérlek, ne kezdj most kioktatni engem, Bess - vágott a szavá​ba Carly. - Komolyan gondoltam, amit mondtam. Ez a pasas egy utolsó, alávaló gazember. Nagyképű és öntelt...

· Egy felfuvalkodott hólyag, aki legalább megpróbált visszahívni. Értem én, hogy mit érzel most, Carly, és ezt őszintén mondom. Nem akarlak hibáztatni, hidd el. De tudod, mi a véleményem erről az egészről?

· Nem - felelte Carly fáradtan. - De biztosra veszem, hogy mindjárt megtudom, mert úgyis elmondod.

· Szerintem legalább egyszer beszélned kellene ezzel a fickóval -érvelt Bess. - Hiszen tőle van a gyermeked. Amennyiben a pasas haj​landó arra, hogy legalább anyagilag segítsen, akkor szerintem kész őrültség kihagynod ezt a lehetőséget.

· Segíteni nekem, anyagilag? - Carly úgy érezte, biztosan rosszul hall. Hogy Bess ilyesmit javasol neki? - Én nem azért hívtam fel, mert azt reméltem, hogy pénzt kínál majd. Komolyan gondolod, hogy ne​kem ez a legfontosabb? Azért keressem vele a kapcsolatot, hogy hát​ha hajlandó lesz idelökni nekem egy kis pénzt? Mit érdekelnek engem az anyagiak?

Bess széttárta a karját, és tanácstalanságát jelezve, megvonta a vállát.

· Végtére is az ő gyermeke, Carly - mondta. - Legalább anyagi értelemben vállalnia kell érte a felelősséget, nem? úgyhogy a kérdé​sedre igen a válaszom. A pokolba is, persze, hogy igen. Ez nagyon is fontos szempont.

· Én senkitől sem fogadok el könyöradományt - jelentette ki Carly önérzetesen.

· Azt a segélyt is elfogadod, amelyet a tanulmányaid ideje alatt kapsz az államtól, nem? - kérdezte Bess. - Az ugyan mitől lenne más, mint a gyerektartás? Carly felült az ágyon.

· Hogy mitől más? Az ösztöndíjakhoz a kormányon kívül a magánszektor is hozzájárul. Léteznek kutatási ösztöndíjak, olyanok, melyeket fogyatékosoknak adnak, a gyermeküket egyedül nevelő anyáknak, a mozgássérülteknek, hogy a többit ne is említsem. Én is jogosult vagyok ilyen támogatásra. Amikor kitöltöttem a beadványt, 12 én anyagom csak egy volt a sok száz, vagy inkább sok ezer közül. ti abban nem szerepelt semmiféle szubjektív szempont. Ez nem Ugyanaz, mint amikor alamizsnáért kell könyörögnie az embernek, Vagy éppen gyerektartásért. És előbb persze olvassam Hank fejére, hogy mit követett el. Nincs gyomrom ahhoz, hogy rávegyem őt, fizessen gyerektartást mostantól számítva huszonegy éven át.

· Szóval szerinted rendjén való az, hogy egyedül te szenvedj a közös tévedésetekért, ő viszont büntetlenül megússza? Ez így van jól? - provokálta Bess. - Nekem úgy tűnik, ez egyáltalán nem igazságos.
· Igen ám, de kettőnk közül nem te vagy az, aki gyermeket vár - érvelt Carly harciasan. - És nem neked kell beszélned vele. Mi​lyen megalázó ez az egész...

Bess keresztbe fonta karjait a mellkasán.

· Vagyis az én segítségemet még csak hajlandó vagy elfogadni, az övét azonban eleve visszautasítod - állapította meg.

· Te a barátom vagy. És ez fordítva is igaz. Ha bármikor szükséged van rám, én mindig melletted állok majd. De ez nem ugyanaz a helyzet. Biztosan te is érted, miért. Én nem akarok pénzt Hank Coultertől. Úgy érezném, mintha jótékonykodna velem. Mellesleg, tegyük fel, hogy felajánlja ezt a lehetőséget, és én elfogadom. Akkor olyan jogokra is igényt tarthat, amelyeket én nem szeretnék biztosí​tani neki.

· Mint például? - kérdezte Bess.
· Mint például... Nem is tudom - látta be Carly. - Csak azt érzem, hogy megalázó a számomra, ennyi az egész. Többé látni sem akarom őt, Bess. Valahányszor csak eszembe jut, a legszívesebben meghalnék szégyenemben.

Bess elgondolkodva hallgatta, közben egyik lábfejével köröket rajzolt a szőnyegre.

-
Carly, ha Hank intelligenciahányadosa eléri az átlagot, akkor szinte biztosan sejti már, miért szerettél volna beszélni vele. Nem gondolod? Biztosan elgondolkodott már a történteken, és mostanra összeállhatott a fejében a kép. Amint felfogja, mi lehet az ábra, való​színűleg megpróbál a nyomodra bukkanni, ha legalább egy cseppnyi tisztesség van benne.

-
Egy cseppnyi tisztesség? Te ezek után még képes vagy feltételezni róla a tisztességet?

Carly hátradőlt az ágyon.
-
Káromkodott, és szidott, akár a bokrot, amikor rájött, hogy még szűz voltam - mondta keserűen. - Az cseppet sem érdekelte, hogy fájdalmat okozott nekem. Egyszerűen eltolt magától, káromko​dott egyet, és aztán... se kép, se hang. És most, alig egy héttel később már nem is emlékszik rám? És még te beszélsz nekem tisztességről vele kapcsolatban?

Carly az arca elé emelte a párnát, mert továbbra is zavarta a lámpa fénye.

-
Most nem tudok és nem is akarok beszélni erről. Értsd meg, kérlek. Egészen belefájdult a fejem.

Hallotta, hogy Bess lekapcsolta a lámpát.
· Kéred a szemcseppedet?
· Nem, még nem - felelte Carly. - Nagyon sokba kerül. Inkább várok egy darabig, hátha magától is elmúlik a fájdalom.

· Szükséged van a szemcseppekre, de drága, vagyis inkább szenvedni fogsz, ahelyett, hogy használnád? De neked nem fontosak az anyagiak. Hanknek azonban így is, úgy is vannak jogai a gyerme​kével kapcsolatban. Éspedig függetlenül attól, hogy elfogadod-e a pénzét vagy sem, Carly. Előbb vagy utóbb, biztosan látni akarja majd a gyermekét. És akkor mitévő leszel? Talán újra meg újra nemet mondasz majd neki? Megtagadod tőle, hogy lássa a saját gyermekét?
Carly a párnába temette az arcát.

-
Nem, erre sohasem lennék képes - mondta végül. - Ha meg​van a magához való esze, akkor biztosan rájön. Ha megtalál engem, és ha egyáltalán érdekli, hogy mi van velem... akkor biztosan nem
zárkózom el tőle. Nem akarom megfosztani őt a gyermekétől. De ne is számíts arra, hogy ez történik majd. Hank egy link alak, ebben egé​szen biztos vagyok. És az effélék nem törődnek a láthatási joggal. Azzal meg végképp nem, hogy mindene megvan-e a gyermeküknek.
Carly hallgatásba burkolózott, Bess pedig úgy döntött, most mármagára hagyja. Amikor egyedül maradt, Carly az oldalára fordult, és a térdét felhúzva összegömbölyödött. Kicsoda? Valahányszor csak a fü​lében csengett Hank nyers, otromba kérdése, olyan düh járta át a testét, hogy beleremegett. És ami még ennél is rosszabb: sokkal nagyobb fájdalmat okozott neki a férfi ezzel, mint azt hajlandó volt beismerni nemhogy mások előtt, de önmagának is.

Hank egyetlen pillanatra sem kapcsolta ki a mobiltelefont. Egész este azon törte a fejét, vajon hogyan szerezhette meg a számát a lány. Csak igen kevés ismerősének adta meg, és abban egészen biz​tos volt, hogy Carly nem tartozott közéjük.

Tíz óra körül jó éjszakát kívánt Jake-nek és Mollynak, aztán fel​ment az emeletre, a hálószobájába, azzal a feltett szándékkal, hogy még egyszer megpróbálja felhívni Carlyt. Rögtön az első csöngés után egy nő vette fel - ám a hangja mélyebb volt, mint Carlyé. Hank Úgy érezte, mintha ott várta volna a készülék mellett, hogy valaki hívja. Azonnal tudta, hogy nem Carlyval beszél: az ő hangja lágyabb és halkabb volt. Ez a nő kifejezetten határozottan, már-már katoná​im beszélt.

-
Én... öööö - Hank tudta ugyan, hogy nem Carlyval beszél, mégis elbizonytalanodott. - Hank Coulter vagyok. Beszélhetnék, kérem, Carlyval?

Hosszas hallgatás következett, majd a nő azt mondta:

-
Már alszik.
Hank arra gondolt, biztosan Carly barátnőjével beszél.
-
Megmondaná neki, hogy én kerestem? Nagyon fontos lenne, hogy beszélhessek vele - próbált érvelni.

Már-már arra számított, hogy Carlyhoz hasonlóan ez a nő is leteszi a telefont, ám ehelyett ezt a választ kapta:

· Bess vagyok, Carly lakótársa.
· Igazán? Örülök, hogy megismerhetem, Bess.
· Ezt valamilyen oknál fogva kétlem - mondta Bess élesen. - És azt is, hogy tisztában van vele, valójában miért is lenne olyan fontos, hogy beszéljen Carlyval...

Hanknek a sokat sejtető mondatok hallatán összerándult a gyomra, és eddigi gyanakvását jeges rémület váltotta fel.

· Sajnálom - folytatta Bess -, de úgy tűnik, már eljátszotta az utolsó esélyét nála. Carly soha többé nem akar beszélni magával. Csak azért kereste, mert úgy érezte, kötelessége elmondani magá​nak valamit. És maga még a nevére sem emlékezett. Mondja csak, Mr. Coulter, olyan sok lánynak vette már el a szüzességét, hogy kép​telen számon tartani őket? Egy hét alatt annyi minden történt önnel, hogy őt már el is felejtette?

Hank leroskadt az ágya szélére. Képtelen volt bármit is felhozni a mentségére, mert leblokkolt az agya.

-
Carly terhes - mondta ki Bess. Mély hangja megremegett az indulattól. - Ez a maga hibája, és részben, sajnos, az enyém is. Először is nem lett volna szabad magammal vinnem őt a bárba, másodszor pedig... nem lett volna szabad magára hagynom őt. Nem gondoltam, hogy azonnal lecsap rá egy ilyen nőcsábász, és visszaél az ő naivitásával.

Hank azt szerette volna mondani, hogy ő nem olyan... De igazság szerint egészen másnak látta a világot és önmagát is azóta az éjsza​ka óta... És úgy érezte, Bessnek - a lényeget tekintve - igaza van. ő valóban azért ment a Chapsbe, hogy jól érezze magát - és az este végére felszedjen valakit, egyetlen éjszakára, anélkül, hogy elköte​lezné magát. Most már ő maga sem értette, miért éppen Carlyt kel​lett kiszemelnie.

· Nem tudtam, nem gondoltam volna - mondta. - Ha tudtam volna, hogy még szűz, egyetlen ujjal sem értem volna hozzá, eskü​szöm magának. De egyetlen jelét sem adta, hogy az lenne.

· Talán adta, csak maga annyira részeg volt már, hogy nem vett róla tudomást, vagy nem jól értelmezte, amit látott.

Hank olyan görcsösen markolta a telefont, hogy szinte fájtak az ujjai. Emlékképek villantak fel lelki szemei előtt. Carly, amint az italát kortyolgatja, és közben ráncolja a homlokát. Carly, amint tétován til​takozik, amikor elkezdte kifelé terelni a bárból. Carly, aki nem tudja eldönteni, hová tegye a kezét, miközben csókolóznak. Belátta, Bess​nek igaza van. Nem vett tudomást azokról a jelekről, amelyekből tudhatta volna, mi a helyzet.

Bess felsóhajtott. Egészen kimerítette a düh. Érzelmektől men​tes, de inkább szomorkás hangon mondta:

· És nem elég, hogy Carly még szűz volt. Van valami, ami még bonyolultabbá teszi a helyzetet, Mr. Coulter. Carly vaknak született. Mindössze két és fél hete esett át az első műtéten, amely visszaadta a látását. Vagyis egy héttel azelőtt, hogy ön találkozott vele. Van fo​galma arról, hogy mit jelent ez?
Hank úgy érezte, mindjárt megnyílik alatta a föld.

· Azt mondta, Carly vak? Sajnálom, de hirtelenjében nem is tu​dom követni...

· A dystrophia az ő esetében azt jelenti, hogy megkeményedik és megrepedezik a szaruhártya. Súlyosabb esetekben, mint amilyen Carlyé is, vakságot okoz. Az egyetlen megoldás ilyenkor a műtéti be​avatkozás. Eltávolítják a hártya külső rétegét vagy transzplantációt végeznek a páciensen. Carly egy héttel azelőtt esett túl az első beavatkozáson, hogy megismerkedett magával.

Hank nem is akarta tovább hallgatni. Egyszerűen nem akarta, hogy köze legyen ehhez az egészhez.

-
És most a látókéreg olyan, mint egy újszülötté - folytatta Bess. - Ez az a területe az agynak, ahol a látott képek emlékekként rögzül​nek, ha tudományos magyarázatra van szüksége, hogy értse - fűzte
hozzá. - Amikor megszületünk, olyan még, mint egy tiszta fehér lap. Mivel Carly vaknak született, az övé azóta is üres maradt. Most, hogy végre lát, nagyon nehéz dolga van a mindennapokban. Meg kell ismerkednie a színekkel, meg kell tanulnia felismerni a számokat, a betűket. Hozzá kell szoknia a világ látványához, és mivel folyamatosan érik az újabb és újabb ingerek, ezeket csak nehezen képes feldolgozni,
és ettől néha iszonyú fejfájás gyötri. Ráadásul, magának köszönhetően, most már fájdalomcsillapítót sem szedhet, mert terhes.
Hank nyelt egy nagyot. Miközben Besst hallgatta, émelyegni és háborogni kezdett a gyomra.

-
Akkor este, amikor találkozott Carlyval, ő csak azért jött el velem, hogy nézelődjön. Sohasem volt még szórakozóhelyen. Leültünk egy asztalhoz, én táncolni mentem valakivel, ő nem is ismerte azt a
helyet, és sohasem látott még embereket tánc közben. Amikor maga közeledett hozzá, és udvarolni kezdett, ő minden szavát elhit​te. Nem volt még tapasztalata férfiakkal.

Bess egyre csalódottabb hangon folytatta.
-
Igaz, most az állítja, hogy nem hitt magának, de én tudom, hogy ez nem igaz. Igenis elkapta őt a pillanat heve. A lelke legmé​lyén most már tudja, hogy ez az egész egy nagy átverés a maga részéről. Én gyerekkora óta ismerem őt, és tudom, hogy elhitt mindent, amit maga hazudott neki. Máskülönben biztosan nem ment volna ki a parkolóba, és nem történik meg mindez.

Hanknek belesajdult a szíve. Uramisten! Eszébe jutott, hogy arra is gondolt akkor, lehet, hogy ez a lány egy zárdából került ki. Vagy valami ilyesmi... Akkor nem is sejtette, milyen közel jár az igazság​hoz. Hogy ő volt az első férfi, akivel Carly testközelbe került? Hirtelen a saját mondatait vélte visszahallani. Olyan gyönyörű vagy. Amikor először megpillantottalak, azt hittem, eláll a szívverésem. Hol voltál idáig, édesem?
Hát igen, a rábeszélő képessége... Valóban beleadott apait-anyait.
Hank nem hibáztathatta Besst azért, hogy elmondta neki, mi a helyzet, és most szánalmasan, tehetetlenül hallgatott, miközben a lány már arról beszélt, hogy a terhesség károsan befolyásolja a sike​res műtét eredményét.

-
A terhesség miatt az első beavatkozás eredménye valószínűleg nem lesz tartós, mint amilyen egyébként lett volna. Az orvos azt
mondta neki, nem vetheti alá magát a második műtétnek a terhesség ideje alatt. Tudja, hogy mit jelent ez a gyakorlatban, Hank? Lehet,
hogy a barátnőm, aki huszonnyolc évig várt arra, hogy végre láthasson, a terhesség alatt ismét megvakul, és vak is marad, míg meg
nem születik a gyermek, és el nem végzik rajta még egyszer ugyanezt a műtétet. És ami tovább rontja a helyzetet, ezzel elveszítette a jogosultságát arra a különleges segélyre, amelyet eddig vakként megkapott, hogy befejezhesse a tanulmányait. Meg kell ismételni ezt a műtétet, azután egy transzplantációra is szüksége van még, és
mindkét műtétnek sikeresnek kell lennie ahhoz, hogy a látásélessége elérje a mostani szintet. És mit gondol, hogyan fogja mindez befo​lyásolni a tanulmányait? Az anyagi helyzetéről már nem is beszélve.
Tanulni, gyereket szülni, több műtéten is átesni...

Hank egyik öklével a homlokát ütögette dühében. Nem, a franc​ba is, ez nem lehet igaz.
· És egy gyereket megszülni és felnevelni manapság is kész anyagi csőd - tette hozzá Bess. - Ráadásul leányanyaként.
· Nincsen társadalombiztosítása? - kérdezte Hank.
· Az édesapja kötött biztosítást, mielőtt Carly elvégezte az egyetemet, de ez csak a tanulmányi időszakra volt érvényes, és nyolcvan százalékos költségtérítést fedezett.

· Azt hittem, tanár... - jegyezte meg Hank tétován.

-  Tanár volt, de kezdettől fogva tudta, hogy két év után ott​hagyja a munkáját, hogy folytathassa az egyetemet. Most tanulmá​nyi szabadságon van. És a csoportos biztosítása megszűnt azzal, hogy felmondott.

· Nem kötött Cobra-biztosítást, míg az iskolában dolgozott? Az tanulóbiztosításnak is minősül, úgy tudom.

· A Cobra méregdrága, mint a szemműtétek is. És azt mind-össze tizennyolc hónapon át kaphatja a kedvezményezett. Az ő ese​tében ennél hosszabb távon kell gondolkodnunk.

Hank úgy érezte, ez is megoldás lenne egy időre, ám Bess hoz-zátette:

· Carly számára semmi sem garantálta, hogy az első szemműtét sikeres lesz. Most meg kellett volna várniuk, míg begyógyul a műtéti heg, és hamarosan elvégezhették volna a transzplantációt. Ám így, mivel gyermeket vár, nem kezdheti meg a tanulmányait, így nem jogosult a tanulóbiztosításra. A Cobrát nem tudta volna fizetni.

· Értem.
· És mivel a betegsége több műtéti beavatkozást igényel, nem Helyezkedhetett el állandó munkahelyen. Szerette volna tovább foly-tatni a tanulmányait. Sajnos, az ő esetében sokféle probléma adódhat. A magánbiztosítók többsége eleve nem is hajlandó biztosítást kötni hasonló ügyfelekkel. Az előző műtétet is csak azért vállalta, mert évek óta ő az egyik kedvezményezettje az édesapja biztosításának. Az újabb műtétek azonban még költségesebbek lesznek, és ehhez is az kellene, hogy rendelkezzen a saját nevére szóló kötvénnyel.
Hank szinte csak kapkodta a fejét a sok információ hallatán, és már arra sem emlékezett, hogyan került egyáltalán szóba a biztosí-tó témája. Carly terhes... Hanknek szüksége volt néhány percre, mire visszanyerte a lélekjelenlétét és sikerült rendeznie gondolatait.

-
Képzelje csak el, Hank - folytatta Bess. - Egy vak lány, aki gyereket vár magától, és nem használ szemcseppet, mert túl sokba kerül, és azt mondja, nem engedheti meg magának. Ez a rideg valóság. Felébredt végre?

Bess hosszasan hallgatott. A csend végtelennek tűnt. Végül így folytatta:

-
Nos? Úgy döntött, egy szót sem szól mindehhez?
Hanknek fogalma sem volt róla, mit is mondhatna minderre.

A helyzet ezek szerint sokkal rosszabb, mint gondolta. Uramisten, hát mit is követett el tulajdonképpen? A következmények beláthatatlanok.

· Ha kaphatnék egy percet, hogy... gondolkodjam rajta.

· Gondolkodjon? Ugyan min? - kérdezte Bess. - Ha nem segít rajta, Carly élete fenekestül felfordul.

· Igen, ezt én is felfogtam.

· Igazán? Tudja, Carlynak tíz évébe került, hogy eljusson idáig. Azóta készült a műtétre. Most a gyermek miatt nem folytathatja az iskolát. Egyébként sincs egyszerű dolguk a leányanyáknak, ha köz​ben tanulni is szeretnének. Egy vak nő számára ugyanez a helyzet vagy százszorta nehezebb.

Hank bólintott, de akkor kapott észbe, hogy Bess nem láthatja őt.
· Ott van még? - kérdezte a lány.

· Igen, itt vagyok - felelte.

· Hát nem mondhatnám, hogy valami bőbeszédű. Gondolja, hogy sikerült felfognia, mi a helyzet?

Hank rendes körülmények között senkitől sem tűrte volna el ezt a hangnemet, de ebben a pillanatban őszintén úgy érezte, megér​demli ezt a bánásmódot Bármilyen megvetően beszél is vele Bess, ő nem tiltakozik ellene, hiszen kettejük közül akkor nem ő, hanem Carly az, aki a legtöbbet szenved. Aki a tűzzel játszik, számítson arra, hogy könnyen megégetheti magát, jutott eszébe. Milyen jó lenne, ha ez valóban így is működne, gondolta Hank. Mert akkor a saját életét tette volna tönkre, nem pedig valaki másét.

· Most valahogy semmi okos nem jut az eszembe - mondta végül.

· És ennyi? Mindössze ennyi mondandója van ezek után?
· Azt hiszi talán rólam, hogy naponta kerülök hasonló helyzet​be? Megpróbálná a helyembe képzelni magát? Nem egyszerűen egy szűz lánnyal hozott össze a balsors, aminek a valószínűsége manap​ság egyenlő a nullával, de ráadásul egy vak lányról van szó. Bocsánat, egy korábban vak szűzről, aki most terhes, és emiatt akár meg is va​kulhat, aminek persze én vagyok az oka. Próbálom feldolgozni a tör​ténteket és kitalálni, mit is kellene tennem ebben a helyzetben.

· Én úgy gondolom, ez meglehetősen egyértelmű - hangzott Bess válasza.

Hank hátradőlt az ágyon. Előfordult vele már egy párszor életében, hogy csütörtököt mondott, de hogy ekkora pácba kerüljön... Soha még csak hasonló eset sem történt vele.
· Nem akar, mondjuk, valamiféle anyagi segítséget felkínálni neki? - kérdezte Bess metszően éles hangon. - Még csak meg sem próbálja jóvátenni, amit elkövetett ellene? Mindig csak önmagára gondol, ugye? Nos, akkor elmondok még magának egy-két dolgot, hogy minél jobban képben legyen. Nem maga az, aki minden áldott reggel órákon át rosszul van. És nem a maga jövője lett teljesen kilá​tástalan ezzel.

· Bess, én...
· Ugyan mit csináljon most Carly? Menjen el talán hamburgersütőnek, hogy állni tudja a plusz költségeket? Hiszen még olvasni sem tud rendesen. Egyelőre szeszélyesen változik a látása, van, hogy tel​jesen elhomályosodik, máskor olyan dolgokat is látni vél, amelyek nincsenek is ott a valóságban. Ezek alapján talán ön is elhiszi, hogy most nem állhat munkába.

· Én csak egy kis időt szeretnék kapni, Bess - magyarázkodott Hank. - Nem akarok elmenekülni a felelősség elől.

· Majd akkor hiszem el, hogy tényleg így van, ha ezzel a két szememmel látom, amikor leveszi a kalapot a fejéről, és odanyújtja neki a pénztárcáját...

· Még ne tegye le, kérem...
· Menjen a fenébe!
· Nem tudok odamenni, és a kezébe adni a pénztárcámat, ha egyszer halvány fogalmam sincs arról, hogy hol lakik!

· Márpedig én sem adhatom meg magának a lakcímünket - hangzott Bess válasza. - Azt mondta, látni sem akarja magát, és most, miután beszéltem magával, tökéletesen megértem, hogy így döntött. És, jut eszembe, cowboy, maga pocsék szerető lehet. Nem tudhatom, hogy pontosan mi is történt a kocsijában akkor éjjel, de az biztos, hogy semmi olyasmi, amire Carly szívesen emlékezne vissza. Arról már nem is beszélve, hogy elsőre felcsinálta a barátnőmet.

Bess azzal lecsapta a telefont. Hank elterült az ágyon, hallgatta a csendet, majd a vonalat, és továbbra sem tudta felfogni a helyzetet, és mindazt, amit Bess mondott neki. Az teljesen magától értetődő, hogy anyagilag támogatni fogja Carlyt. De úgy érezte, ez nem elég.
Hogy minden áldott reggel rosszul van? És annak alapján, amit Bess mondott neki az imént, még nem is ez a legnagyobb baja. A ter hesség során ennél sokkal rosszabbra kell számítania. Nem teheti meg, hogy ölbe tett kézzel üldögél itt, vagy kitölt egy csekket, hogy megnyugtassa a lelkiismeretét, s így gondoskodjon a gyerekről, és mossa kezeit.

Hatodik fejezet
Hank úgy érezte, muszáj beszélnie valakivel erről a helyzetről. Ám képtelen volt rávenni magát arra, hogy Jake-et avassa a bizalmába. A fivére ott üldögélt most a kanapén, egyik karjával átölelve gyönyö​rű feleségét. A másik oldalán ott ült a kisfia, aki apja mellkasára bo​rulva békésen szundikált. Hank úgy döntött, inkább kocsiba ül és a másik fivéréhez, Zeke-hez megy, aki két évvel idősebb nála és még nem nősült meg. Talán ő, agglegény lévén, jobban megérti majd, ho​gyan kerülhetett ekkora pácba. Hank megkönnyebbülten látta, hogy a bátyja nemrégiben vásárolt házában még ég a villany. Leparkolt a kaviccsal felszórt kocsifelhajtón, és kiszállt.

A csípős esti levegő ellen felhajtotta a gallérját, miközben a szé​les, múlt századi stílusú veranda felé igyekezett a járólapokkal kira​kott ösvényen. Két hónappal ezelőtt, amikor Hank segített a bátyjá​nak a költözködésben, Zeke még arról beszélt, hamarosan vesz majd néhány fonott karosszéket ide, hogy esténként a verandán üldögél​ve kényelmesen beszélgethessenek, és gyönyörködhessenek a bir​tok látványában, de ezeknek az ülőalkalmatosságoknak egyelőre a nyomát sem látta.

Az ajtóhoz érve Hank megnyomta a csengőt. A következő pilla​natban már hallotta is a csizmás léptek közeledését.

- Hé, Hank - üdvözölte Zeke, és szélesre tárta előtte az ajtót. - Hát te? Mit keresel itt ilyen későn?

Lám, az ember mindig számíthat a testvérére. Most is milyen kedves és szívélyes. A konyha felől erős halszag áradt, máris meg​csapta Hank orrát. Biztosra vette, hogy Zeke épp vacsorázik - híres volt különleges receptjeiről és szakácstudományáról. Minden egyéb szempontból férfias, erős és szívós volt, ugyanakkor imádott főzni. Az édesanyjuk előszeretettel mondogatta, hogy a világ legszerencsésebb asszonya lesz az, akit feleségül vesz, ám erre egyelőre nem ke​rült sor. Zeke pedig úgy tett, mintha meg sem hallaná az efféle céloz​gatásokat.

-
Remélem, nem rosszkor jöttem. A világért sem szeretnék al​kalmatlankodni - mentegetőzött.

Zeke az órájára pillantott.
-
Holnap ugyan korán kell kelnem, de azért egy pár percem biztosan van rád.

Ez azért annál tovább fog tartani, gondolta Hank, miközben belé​pett az előszobába. Hallotta, hogy szól a nappaliban a tévé. Épp a hí​reket olvasták fel, és a monoton hangból ítélve semmi sem történhe​tett, ami kiforgatta volna a sarkaiból a világot. Egyedül ő érezte úgy, hogy valami eget rengető dolog történt.

-
Épp ma ültettem el a paradicsompalántákat - mondta Zeke, miközben becsukta az ajtót. - Ha korábban jöttél volna, még meg​nézhetted volna a kertet. Most már sötét van hozzá.

Hanknek a legkevésbé sem volt kedve a kertészkedésről dis​kurálni.

· Tudod, az a helyzet, hogy nagy bajban vagyok - kezdte.

· Igazán? - Zeke a homlokát ráncolva nézett rá. Ilyenkor kísérte​tiesen hasonlítottak egymásra. - Várj csak, hadd találjam ki. Valaki​vel szóváltásba keveredtél a bárban, és aztán verekedéssé fajult a dolog, és agyba-főbe verted az illetőt.

-
Már vagy két hete be sem tettem a lábam a bárba - mentegetőzött Hank. - Bárcsak egy verekedés miatt lennék ilyen nagy pác​ban! Ha ilyen egyszerű lenne a helyzet, feleennyire sem aggódnék.
-
A pokolba is, Hank! Most már tényleg kíváncsi vagyok a történetedre.

Zeke mutatta az utat a nappaliba, ahol viszonylag rend és tiszta​ság volt ahhoz képest, hogy egy agglegény lakta. Miután kikapcsolta a tévét, Zeke a bárpulthoz ment.

-
Előbb igyunk valamit erre a nagy ijedtségre - javasolta, majd a pamlag felé biccentett. - Helyezd magad kényelembe addig is.

A bárpult mögötti falat tükör borította, amely visszaverte a vil​lanyfényt, és az így épp Hank szemébe világított, amikor leült a pamlagra.

-
Na, mivel mérgeznéd a legszívesebben magad? – kérdezte Zeke, és kitett néhány üveget a pultra. - Skót whisky legyen? Vagy inkább sört innál? Van itthon Black Buffe és Fat Tire is. Hank egyre csak rázta a fejét.

-
Kösz, de semmit sem kérek inni. Tudod, leszoktam.

Zeke ujjai a whiskysüveg nyaka köré kulcsolódtak, a másik keze megdermedt a levegőben.

· Mi van? úgy értsem, nem járod többé a bárokat? És jól hallom, nem is iszol többé?

· Úgy van.
Hanket kifejezetten bosszantotta, hogy Zeke ilyen értetlenül fo​gadta a bejelentését.

-
Azt hittem, örülni fogsz neki - jegyezte meg. - Hiszen vagy egy éve mást sem hallok tőled, mint hogy mindkettőt sürgősen abba kellene hagynom.

Hosszú csönd következett. Zeke végül letette a palackot, és kilé​pett a bárpult mögül.

-
Jézus Mária, Szent József! Mégis mi történt veled?
Régóta halott ír katolikus nagyapjuk beszédfordulatát használ​ta most.

-
Most már elhiszem, hogy nagy bajban lehetsz, ha egyszer ilyesmire szánod el magad.

Hank ekkor előrehajolt a pamlagon, és ökölbe szorított kezével megtámasztotta a fejét.

-
Felcsináltam egy lányt - bökte ki.

Zeke a legközelebbi fotelbe vetette magát, és széles terpeszben ülve Figyelte az öccsét. Hank nem nézett rá, csak a szeme sarkából látta hosszú ujjú farmeringét, kopott csizmáját.

· Oké... - mondta Zeke, majd újabb hosszú hallgatás követke​zett. - A pokolba is! - bosszankodott. - Végtére is nem én vagyok a legidősebb hármunk közül. Miért pont engem tisztelsz meg a bizal​maddal? Szerintem inkább Jake-kel kellene beszélned erről az ügyről.
· Jake már házasember, Zeke - felelte Hank. - És úgy éreztem, mivel még te sem nősültél meg, veled nyugodtabban beszélhetek erről. Azt hittem, te jobban megérted majd, hogyan keveredhettem ilyen slamasztikába.

· Gondold csak végig, mi történhetett. Hacsak nem szakadt ki a kondom közben, akkor nem csinálhattál gyereket egy nőnek. Márpe​dig ez az egyetlen lehetőség, ugye?

     Hank megdörzsölte az arcát.
-
Nem használtam óvszert - ismerte be. - Különben mindig szoktam. De most kivételesen nem... Pedig mindig tartok óvszert a kocsimban. Ez volt az első és egyetlen alkalom, hogy nem vettem fel. Én... - megvonta a vállát. - Nem, erre nincs mentség - Hank ekkor nyelt egyet, mert megbicsaklott a hangja. - Az az igazság, hogy túlságosan részeg voltam akkor ahhoz, hogy ilyesmivel törődjek. Képte​len voltam gondolkodni. Érted? Azt hittem, abból még semmi baj nem lehet, ha egyszer az életben...
       - A halálraítélt utolsó szavai is ezek lehetnek. És... a kocsidban történt mindez? - Zeke-et mélységesen megdöbbentette a hír.

-
Nem volt hajlandó eljönni velem a közeli motelbe – magyarázkodott Hank. Lekapta a kalapját, a pamlagon lévő díszpárna mögé dobta, és a hajába túrt idegességében. - Igazad van, ha most alaposan leszidsz, de nekem inkább a tanácsodra lenne szükségem. Épp eleget rágódtam már a történteken, hidd el. Elszúrtam, ezt kész va​gyok elismerni. Most meg kell találnom a módját, hogy jóvátegyem, már amennyire ez egyáltalán lehetséges.
Zeke sóhajtott egy nagyot, és két ujja közé fogta az orrnyergét, úgy gondolkodott.

· A terhességet elég nehéz jóvátenni - állapította meg. - Azt hi​szem, lehetetlen.

· És a helyzet még ennél is rosszabb, Zeke - tette hozzá Hank. - A lány szűz volt.

· Micsoda?! - Zeke nem akart hinni a fülének.

-
Jól hallottad, amit mondtam. Még szűz volt - ismételte el Hank. Zeke előrehajolt a fotelben, aztán felállt. Egy pillanatra Hank fölé tornyosult, majd visszament a bárpulthoz.

-
A jóisten legyen velünk - mondta. - És hány éves a kicsike?
-
Huszonnyolc - hangzott a válasz. - Legalább azt nem hányhatod a szememre, hogy nem tartom magam az elveinkhez és liliom​tipró vagyok. Ha egy nőn nem látom, hogy jóval elmúlt huszonegy,
rá se nézek.

Zeke kék szeme rosszallóan villant felé, miközben lecsavarta a   whiskysüveg kupakját.

· Egy szóval sem állítottam, hogy nem tartod magad az elveink​hez - mondta, miközben töltött magának egy jókora adag whiskyt. Jeget azonban most sem tett a pohárba. Visszament a fotelhez, leült, majd azt mondta:

· Csak váratlanul ért a hír, öcsém. Hol a pokolban találhattál magadnak egy huszonnyolc éves szüzet?

· A Chaps bárban - felelte Hank.

· És mégis mit keresett ott? - tette fel a költői kérdést Zeke. - Nyilván veszélyt, kalandot - adta meg rá a választ.

Hanknek ekkor kezdett csak megeredni a nyelve. És hamarosan minden lényeges részletre kitért, Carly szembetegségét is beleértve. Miután a történet végére ért, várta Zeke reakcióját, de ő csak ült és a csizmája orrát bámulta.

· Mondanál végre valamit? - noszogatta Hank türelmetlenül. Ideges volt, és egyre kényelmetlenebbül feszengett a helyén.

· Semmi sem jut az eszembe - jelentette ki Zeke. Három korttyal kiitta a pohár tartalmát, majd fújt egy nagyot, és azt mond​ta: - El sem tudom hinni, hogy ez valóban megtörtént veled, Hank. Egy vak lány, aki szűz volt, és most terhes tőled? És most mégis mi a fenét fogsz csinálni?

· Éppen ezért jöttem hozzád, Zeke. Tanácsot szeretnék kérni tő​led. Mert ez azért nem mindennapi eset. Úgy érzem, nem elég, ha anyagilag támogatom. Látni is akarom a gyereket, és... segítenem kell nekik, mert nem fog egyedül boldogulni a gyerekkel.

Zeke hátrahajtotta a fejét a fotel támlájára. Amikor ismét Hankre nézett, azt mondta:

-
Szerintem igazán rád férne egy pohár ital, testvér. Hiszen remegsz, akár a nyárfalevél.

Hank a kezét figyelte, és megállapította, hogy Zekenek igaza van.
· Talán tényleg rám férne - mondta végül. - úgy érzem, még mindig sokkos állapotban vagyok a hír miatt. Amikor a barátnője, Bess rám zúdította ezt az egész történetet, teljesen lezsibbadtam. Semmit sem éreztem, és nem volt egyetlen épkézláb gondolatom sem. Most már az is fejlődés lenne, ha legalább a zsibbadtságot érez​ném. El sem tudom hinni, hogy valóban képes voltam ilyen őrültség​re. Hogyan is lehettem ennyire ostoba? És hogy olyasvalakivel tör​tént meg mindez, mint Carly... az csak tovább rontja a helyzetemet. A legszívesebben elsüllyednék szégyenemben.

       -   Egy-két pohár ital biztosan nem árt most neked - biztatta Zeke. - Talán megnyugszol tőle, és aztán máris tisztábban látod majd a helyzetet. Nyugodtan itt maradhatsz éjszakára, ha ez a pamlag megfelel fekvőhelynek.

-   Köszönöm. Az biztos, hogy soha többé nem iszom, ha utána vezetni is akarok. Amilyen szerencsém van mostanában, még balesetet okoznék.

Zeke visszament a bárpulthoz.
- Ne is haragudj, hogy én hívom fel erre a figyelmedet, de úgy tűnik, ezt az alapelvünket egy párszor már felrúgtad életedben.

Hank kérdő pillantására magyarázatképpen hozzátette:
       -  Kocsival menni a két utcányira lévő motelbe... Vagy már erre sem emlékszel?

· Van egy mellékutca, azon szoktam végighajtani, ha ittam - magyarázkodott Hank. - És erre mindig csak késő éjjel vagy kora hajnalban kerül sor. Egyetlen főúton kell csak áthajtanom, mert a motel egy mellékutcában van, ahol olyankor már nincs is forgalom. De  többnyire nem ülök volán mögé, ha már ittam. Bezárom a kocsit, és inkább taxit hívok.

· Ezt örömmel hallom - mondta Zeke. - Nem valami megnyug​tató érzés tudni, hogy egy forgalmas főúton vezetsz ilyen állapotban.
        -  Nem, soha.
Farkasszemet néztek egymással egy darabig.
· Tudom, hogy most nem hangzik valami hitelesen a számból, de többnyire igenis vállalom a felelősséget a tetteimért - jelentette ki Hank. - Nem jellemző rám a felelőtlen viselkedés. Ez az ügy Carlyval az egyetlen kivétel. Nem is rám vall, ami történt.

· És hogyan mehettél el ilyen messzire vele anélkül, hogy ész​revetted volna, hogy még érintetlen? Nem tűnt fel, hogy tapaszta​latlan? Hogy ügyetlenek a mozdulatai, hogy kapkod vagy bizonyta​lankodik?

· Nekem nem tűnt tapasztalatlannak. A mozdulatai alapján... - Elhallgatott és a homlokát ráncolva gondolkodott. - Most akkor to​vább érleled még azt a whiskyt vagy töltesz végre belőle?

Zeke teletöltötte a két poharat, és visszament a fotelhez. Hank kezébe adta az egyiket, majd azt mondta:

-
És ha Carly ismét megvakul, akkor hogyan folytathatja majd a szülés után a tanulmányait? Ösztöndíjra már nem számíthat. A gyereken kívül is lesz egy csomó kiadása. A műtétek, gyógyszerek. Előtte esetleges komplikációk a terhesség alatt. És hogyan képes egy vak nő ellátni egy újszülöttet, miközben még egyetemre is jár?
Hank egyre csak rázta a fejét És egyre reménytelenebbnek látta a helyzetet.
-
Igazad van, öcsém - mondta Zeke. - Nem elég az, ha fizeted a gyerektartást. Ennél többre lesz szüksége. De még én sem vagyok
biztos abban, hogy mi lenne a legjobb megoldás. És hatalmas többletkiadást jelent majd mindez neked is, hiszen két háztartást kell fenntartanod. Néhány évig legalábbis biztosan. Lehet, hogy ez a fel​
adat meghaladja az erődet, öcsém.

Hank is erre a következtetésre jutott.

· És mondd csak, eléggé kedveled legalább ezt a lányt ahhoz, hogy feleségül vedd? - szegezte neki a kérdést Zeke.

· Nem tudom megmondani, hogy kedvelem-e vagy sem - is​merte el Hank szégyenkezve. - Akkor éjjel nem szerepelt a terveim között, hogy alaposabban is megismerkedjem vele. Csinos volt, és nem sokat kérette magát, én meg szexre vágytam. Keveset beszél​gettünk, az is csak a szokásos duma volt, amivel fűzni szoktuk a csa​jokat. És hogy feleségül vegyem?

   Fújt egy nagyot.
· Ez az egyedüli megoldás, ami jónak tűnik. Még anyagilag is ez a legkedvezőbb. És a vágyaim, az álmaim... azok most nem igazán számítanak.

· És említetted neki a lehetőséget, hogy akár össze is házasod​hatnátok? - kérdezte Zeke.

· Nem. Nem is kerülhetett még szóba az, hogy mik a lehetősé​geink. Az az igazság, hogy ő szóba sem akar állni velem. Valahány​szor megpróbáltam felhívni, letette.

  Zeke a homlokát ráncolva gondolkodott.

-
Lefeküdtél ezzel a nővel, és most szóba sem akar állni veled? Nem értem.

Hank elgondolkodva lötyögtette a whiskyt a poharában, aztán elmagyarázta, milyen félreértés volt Carly neve körül.

· Nem mondhatnám, hogy valami lovagiasan viselkedtem vele akkor éjjel - tette hozzá. - És az az igazság, nem is emlékszem rá, mi
történt közöttünk. Mindössze arra, hogy egyszer csak felkiáltott a fáj​dalomtól. És én akkor jöttem rá, hogy még szűz volt. Rögtön utána
pedig... azt hiszem, elveszítettem az eszméletemet. Hullarészeg lehettem. Másnap reggel tértem magamhoz, a kocsi hátuljában, a pad​lón. És ő akkorra már eltűnt. Másfél hétig betegre aggódtam magam miatta. Nem emlékeztem a vezetéknevére, így azt sem tudtam kide​ríteni, hol lakhat. És azóta, egészen tegnap estig ő sem próbálta fel​venni velem a kapcsolatot.
-
Nos, öcsém, az biztos, hogy ez meglehetősen kacifántos történet. Nem irigyellek érte. Talán az lenne a legjobb, ha elmennél hozzá,
és beszélnél vele személyesen - javasolta Zeke. - Nekem az a ta​pasztalatom, hogy a nők nehezebben tudnak nemet mondani egy

 férfinak, ha szemtől szembe látják az illetőt.

-
Igen ám, de ehhez először ki kell derítenem, hol lakik – felelte Hank. - Tőle biztosan nem fogom megtudni a lakcímét.

  Érezte, hogy a halántékában és a szeme mögött    tompa fájdalom lüktet, egyre élesebben, egyre erősödve.
 - De még mielőtt beszélnék vele, tisztáznom kell, mik a lehető​ségeink. Nyilvánvaló okokból Carly biztosan nem lelkesedik majd az ötletért, hogy házasodjunk össze. De akárhogyan is töröm a fejemet, ennél jobb megoldás továbbra sem jut az eszembe. A szemproblémája miatt valószínűleg nem tud munkába állni, és a költségeinket nekem kell fedeznem. A barátnője, Bess azt mondta, hogy a társadalombiztosítása alig fedezi a legalapvetőbb orvosi ellátást, a műtéti költségeknek pedig legfeljebb a nyolcvan százalékát térítik meg. Az Én biztosításom ennél azért szélesebb körű. A szemsérülésekre, fogászati ellátásra és gyógyszertámogatásra is vonatkozik. Jaké és én leléptünk egy farmerszövetségbe, amely viszonylag alacsony tagdíj mellett is kedvező csoportbiztosítási feltételeket kínál. És ha Carly a feleségem lesz, akkor mindezeket a kedvezményeket ő is igénybe veheti majd.

· Igen, de még nem vagytok házasok. Biztosan van valamennyi várakozási idő.

· Alaposan elolvasom majd még egyszer a szerződést, mielőtt elmegyek hozzá. Új házastársak esetén csak három hónap a várakozási idő. A családi tagdíj többe fog kerülni, mint az enyém, de három hónap után már teljes körű társadalombiztosítása lesz, ami a szem​műtét és a szülés költségeit is téríti.

· Ezzel önmagában véve is megspórolsz egy kisebb vagyont.
· Igen - mondta Hank. Egészen berekedt a hosszas okfejtés köz​ben. - Ha egy háztartásban élünk, akkor is olcsóbban jövünk ki, egy rezsit fizetünk satöbbi. Arra is gondoltam, beköltözhetnénk a faházba a patak mellett. Igaz, nem egészen olyan, mint a Ritz Szálló, de leg​alább nem kellene lakbért fizetni, és egészen szépen ki tudnám pofoz​ni a házat én magam is. Most már viszonylag jól keresek, és van meg​takarított pénzem, de ettől persze még nem számítok gazdagnak.
· Mindenesetre pokolian nehéz feltételek ezek ahhoz, hogy fe​jest ugorj egy házasságba, Hank - figyelmeztette a bátyja.

· Én is tudom. Na, de mi mást tehetnék? - Hank mogorva kép​pel meredt a whiskyspohárba. - A közeljövőre vonatkozó terveim​ben nem szerepelt az, hogy megnősülök. Gondolom, ezt te is elhi​szed nekem. De mégis csak az én gyerekemről van szó. És Carly jövő​je is rajtam múlik. No meg azon, hogy hogyan vállalom a felelősséget a tetteimért.

Zeke gondterhelt arcán lassan kisimultak a ráncok, miközben halványan elmosolyodott. Hank vonásait fürkészve azt mondta:

-
Csak így tovább, öcsém, úgy tűnik, a végén mégis csak fel​nősz te is.

Hank továbbra is olyan nehéznek érezte a mellkasát, mintha egy baseball-labda méretű ólomsúly nyomná.

-
Azt hiszem, azt kaptam, amit megérdemeltem a sorstól. Egy kicsit talán későn érő típus vagyok. Vagy te nem így látod?

Zeke visszaült a fotelbe, és keresztbe tette a lábát.

· De igen, én is így gondolom. Persze, én négy évig kollégista voltam, és ott az ember hamarabb hozzászokik ahhoz, hogy egyedül kell megoldania a problémáit.

· Nekem pedig két állásom is volt. És munka mellett végeztem el a főiskolát - emlékeztette Hank. - Apánk a csőd szélén állt, miu​tán a nővérünket meg kellett műteni, és a következő évben a birtok is elúszott.

· Igen, tényleg így történt - Zeke a homlokát ráncolva próbálta felidézni magában azokat a napokat. Amikor hirtelen elkomorodott az arca, Hank tudta, hogy a nővérükre, Bethanyra gondol, és életük talán legtragikusabb időszakára. Hiába volt a sok műtét, hiába hozta meg édesapjuk a legnagyobb áldozatot, Bethany, akit tizennyolc éves korában baleset ért, mindkét oldalára lebénult, és azóta is toló​székben élte az életét.

· Miután elvégeztem a főiskolát, minden időmet lekötötte a munka - folytatta Hank. - Azért társultam Jake-kel, hogy maradjon egy kis szabad időm és szórakozhassak is. De az idén minden meg​változott. Már több pénzt kerestem, és még csak robotolnom sem kellett ehhez. Az idén először kezdtem igazán jól érezni magam a bő​römben. Egy kicsit a fejembe is szállt talán a dicsőség. Mindent meg​vettem magamnak, ami csak megtetszett, és rendesen italoztam és csajoztam is. Most Carly fizeti meg az én léhaságomnak az árát... -Hank keserűen felsóhajtott. - Sohasem gondoltam volna, hogy meg​eshet velem ilyesmi.

Tanácstalanul vakargatta a tarkóját.
· El sem tudom mondani, milyen érzés ez nekem - kesergett. - Pocsék. Mit pocsék, a pocséknál is pocsékabb!

· Tudod, mit szokott apánk mondani ilyenkor... A megbánásnál nincs jobb tanítómester.

Hank ide-oda forgatta a poharat a kezében.

· Na, erre épp elég szót fecséreltünk már - sóhajtott fel. - Meg​történt, és most már nem lehet visszacsinálni. Azzal senkin sem segí​tek, ha sajnálom magam. Gondolnom kell Carlyra is. És arra, hogy mi a legjobb neki, meg a gyermekünknek. Később épp elég időm lesz még arra, hogy bosszankodjak a hülyeségem miatt.
· Igazad van - helyeselt Zeke. - A gyerek huszonegy évig vagy annál hosszabb időre is bőven biztosít majd tennivalót neked. Nem fogsz unatkozni, míg meg nem szerzi a diplomát.

· Én egyelőre inkább a holnap miatt aggódom - jegyezte meg Hank. - Úgy érzem, talán sikerül meggyőznöm Carlyt arról, hogy össze kellene házasodnunk, és az anyagiakat is elő tudom teremteni majd. A munkaidőm elég rugalmas a birtokon, úgyhogy én is tudok foglalkozni majd a gyerekkel. Így nem kell bébiszittert fizetnünk, és Carly is nyugodtabban tanulhat. És ha ne adj' isten, a terhesség alatt adódik valami komplikáció, akkor is ott leszek majd mellette, hogy gondoskodjam róla. úgy tűnik, a barátnője, Bess nagyon szereti őt, de a jelek szerint ő is tanul még. Nem tudná összeegyeztetni a tanu​lást és a munkát azzal, hogy még Carlynak is besegítsen.
· Miből gondolod, hogy Carlynak tetszik majd ez az ötlet? - kér​dezte Zeke. - Mivel tudod meggyőzni őt?

Hanknek még jobban megfájdult a feje ettől a gondolattól. Va​jon hogyan fogadja majd Carly a javaslatát? Tanácstalanul nézett a bátyjára.

-
Talán megállapodhatnátok egy ideiglenes forgatókönyvben - javasolta Zeke. - Arra az időre vonatkozóan, amíg nem eshet át újabb szemműtéteken, amíg meg nem szerzi a diplomát, és el nem helyez​kedik egy munkahelyen, amikor már egyedül is megáll a lábán. Hanknek tetszett ez az ötlet.

-
Igen, egy-két év mégis jobban hangzik, mint az életfogytiglan - bólogatott. - Folytasd csak...

Zeke bólintott.

-
Azt hiszem, elég ijesztő lehet számodra a gondolat, hogy olyasvalakivel kösd össze magad egy egész életre, akit nem is szeretsz, így viszont... te állod a költségeit, segítesz neki a terhesség
alatt, és aztán a gyerekgondozásban, miközben ő iskolába jár. Amikor megszerzi a diplomát, adhatsz neki egy viszonylag nagyobb összeget, amivel elkezdheti a saját életét. És ha nem melegedtek
össze addig, legfeljebb elváltok. Adios. Erről előre is megállapodhatnál vele. így legalább nem kell attól tartanod, hogy összeroppan a nehézségek súlya alatt. A gyermek a te nevedet viseli, neked pedig
ott van a láthatási jog, amit a törvény biztosít. Nem mondom, hogy ideális megoldás, de manapság sok gyerek nő fel csonka családban, mert elváltak a szülei. Később mindketten élhetitek a saját életeteket. Még fiatalok vagytok.

Besszel folytatott beszélgetése óta Hank most először érezte, hogy mégis van remény. Ha csak egy halvány fénysugár is...
· Igen, lehet, hogy így már elfogadható lesz az ő számára is az ajánlatom. Már amennyiben egyáltalán sikerül beszélnem vele.

· Nincs több briliáns ötletem - mondta Zeke. - Te vagy az ket​tőnk közül, öcsém, akit karizmatikus egyéniségnek tartanak. Én vala​hol leghátul állhattam a sorban, amikor ezt osztogatták.

· Szerintem te is épp elég vonzó fickó vagy.

Zeke elnevette magát, és Hankhez vágta az egyik díszpárnát.
-
Igen, a lovak például kifejezetten kedvelnek - mondta. – Ami azonban a nőket illeti... Ez már egészen más lapra tartozik. Én mindig
a nevükön nevezem a dolgokat. A nőknek viszont az tetszik, ha egy pasi link, vagy hajlamos a nagyotmondásra.

Hirtelen felállt.
· Nekem már csak egyetlen kérdésem maradt, öcsém - mond​ta végül. - Ha Carlytól nem sikerül megtudnod a címét, hogyan fogod megtalálni őt?

· Megvan a telefonszáma - felelte Hank. - Vagyis az albérletéé. Igaz, hogy tikosított, de egy barátom a rendőrségen dolgozik, azt hi​szem, a szám alapján könnyen megtalálja a hozzá tartozó címet. Nem hiszem, hogy különösebben nehéz lenne megtalálnom Carlyt.  Sokkal keményebb dió lesz viszont beszélni vele és meggyőzni őt.
Hetedik fejezet
 Carly ujjai végigzongorázták a fürdőszobai szekrény polcain sorakozó tégelyek tetejét Egy bizonyos oldatot keresett, amelyet az orvos ajánlott, arra az esetre, ha összeragad a szemhéja reggelre. Három hét​tel ezelőtt esett túl a műtéten, és azóta gyakran ébredt arra, hogy nem tudja kinyitni a szemét. Miután megtalálta az adagolótubust, te​letöltötte a folyadékkal a műanyag kupakot, majd óvatosan a szemé​re helyezte és hátrahajtotta a fejét, hogy az oldat fellazítsa és lágyítsa összeragadt szempilláit. Ám miután mindkét szemét sikerült megtisz​togatnia ily módon, továbbra is csak homályosan látta a világot

Carly ekkor komolyan aggódni kezdett Kiment a konyhába, hogy telefonáljon. Többször is sikerült elrontania a szám bepötyögte-tését, mire végre sikerült felhívnia a portlandi szakorvost. Mire dr. Merrick a telefonhoz jött, Carly már annyira ideges volt, hogy minden ízében remegett. Akadozva számolt be az orvosnak arról, hogy ho​mályosan lát, és hogy hiába próbálta tisztogatni a szemét az oldattal, az semmit sem használ.

-
És most már biztos, hogy gyermeket vár? - kérdezte dr. Merrick.

Carlynak megfájdult a gyomra az idegességtől.
· Igen - felelte elcsukló hangon. - Tegnap hívtak fel az ered​mény miatt

· Nos, meg kell mondanom önnek az igazat, Carly - kezdte az orvos tapintatosan. - Mint ezt legutóbb elmagyaráztam önnek, a ter​hesség tovább gyengíti a szervezete ellenálló képességét, mert most azokat a tápanyagokat és vitaminokat, amelyeket elfogyaszt, jórészt a magzat fogja hasznosítani. Ez mind-mind károsítja majd a szemét. Az olyan esetekben, amilyen az öné is, amikor még csak az első mű​tétet végeztük el, egy ilyen körülmény jóformán semmissé teszi az egyébként sikeres operáció eredményét. Megkezdődhet a látás rom​lása, ami nagyon gyors is lehet. Most csak annyit mondhatok önnek, ha ez a homályosság tartóssá válik, az valószínűleg már a terhesség következménye. Bárcsak elkerülhettük volna ezt a helyzetet!

Nem is olyan rég még Carly is így vélekedett, de mostanra meg​változott a hozzáállása: foggal-körömmel ragaszkodott a magzathoz. Lélekben felkészülve a legrosszabb eshetőségre is, megkérdezte:
-
Ha ilyen gyorsan romlik a látásom már a terhesség legelején, akkor... mit gondol, mennyi idő múlva vakulok meg teljesen, dr. Merrick?

Az orvos sokáig gondolkodott a válaszon.
-
Ezt képtelenség előre megmondani - felelte végül. Majd ismét hosszasan hallgatott. - Nem is szeretnék jóslásokba bocsátkozni. De arra kérem, próbáljon meg optimistán gondolkodni, rendben? A homályos látásnak számtalan oka lehet. Talán ez még csak a műtét utóhatása. Vagy lehet, hogy blepharitis kezd kialakulni, ami a szem​héj gyulladását jelenti. Ennek elég nagy a valószínűsége, mert a mű-​
téti heg állandóan irritálja belülről.

Sokáig hallgatott, majd így folytatta:

-
A biztonság kedvéért azért szeretném, ha mielőbb megvizs​gáltatná magát. Portland túl messze van az otthonától, és nincs sok értelme annak, hogy órákon át utazzon, amikor ott rendel a kollégám Crystal Fallsban. Tökéletesen érti a dolgát és minden szükséges műszere megvan, amely szükséges ehhez a vizsgálathoz. El tudna menni hozzá még ma valamikor?

Bess ezen a napon is interjúra ment, állásügyben, és most is tá​vol volt, de Carly úgy vélte, a délutánja már biztosan szabad lesz.

· Igen - felelte. - Délután két vagy három órára oda tudok menni.

· Remek. Akkor máris felhívom a kollégámat, kérek önnek egy időpontot, és nemsokára visszaszólok, hogy mikor kell ott lennie. Rendben?

· Köszönöm, dr. Merrick.
Megvan az esélye, Carly, hogy nincs semmi komolyabb baj, legfeljebb blepharitis vagy valami hasonló gyulladás. Lehet, hogy csak annyit mond majd önnek a kolléga, hogy használja továbbra is az antibiotikus szemcseppeket, és rendszeresen pihentesse a szemét. És lehetőleg ne aggódjon. Ha felidegesíti magát, azzal nemcsak önmagának, de a magzatnak is árt. Gondolom, ezzel tisztában van.
Carly is belátta, hogy az orvosnak igaza van. Már nem is az volt a legfontosabb kérdés a számára, hogy mi lesz a látásával. Itt van ez a kis emberpalánta, elsősorban rá kell gondolnia.

Az orvos végezetül ennyit mondott még:

· A határidőnaplóm szerint a hathetenkénti ellenőrzésen legkö​zelebb július hetedikén kell megjelennie nálam. Akkorra már sokkal okosabbak leszünk.

· És ha a homályos látást nem szemhéjgyulladás okozza, hanem valami más, akkor hamarabb jelentkezzem önnél? - kérdezte Carly.
Az orvos elbizonytalanodott. Hosszas gondolkodás után válaszolt:
-
Ha az eredeti betegsége vagy hályogképződés az oka, Carly, akkor én gyakorlatilag semmit sem tehetek önért addig, amíg meg nem születik a gyermeke. Mielőbb meg kell bizonyosodnunk azonban arról, hogy nem valamilyen műtét utáni fertőzésről van-e szó. Már csak a magzat érdekében is. Ha mégis ez lenne a helyzet, akkor... az ottani kollégám ugyanolyan jól el tudja látni önt, mint én
tenném.

Miután letette a telefont, Carly a kenyérpirítóhoz ment, és bele​helyezett egy szeletet. Aztán kinyitotta a hűtőszekrényt és végig​pásztázta a polcokat, mi van benne, amit megehetne. Semmit sem talált azonban, amit elég étvágygerjesztőnek érzett volna. A múlt hé​ten állandóan savanyúságra vágyott. Most azonban a csokoládéstej mellett döntött. Kivette a még bontatlan dobozt a hűtőből, aztán a kamraszekrényhez ment. A középső polcon meg is találta, amit kere​sett. Egy üveg savanyú káposzta...

Amint lecsavarta a tetejét, megcsapta az orrát a mennyei illat. Elővett egy villát, és először csak megkóstolta - azután úgy döntött, ki sem szedi egy tányérra, csak úgy, az üvegből falatozik belőle. Cso​dálatos, gondolta magában, miközben teli szájjal habzsolt. Aztán jó​ízűen leöblítette néhány korty csokoládéstejjel. Az eszével persze tudta, hogy meglehetősen bizarr íztársítás ez, de furcsa mód ez esett most a legjobban neki. Sőt, olyan eredményt hozott, amire nem is számított: addig háborgó gyomra egészen megnyugodott tőle.

Evés után lezuhanyozott és felöltözött. Amikor kilépett a fürdő​szobából, úgy érezte, mintha visszatalált volna a régi énjéhez, amire napok óta nem volt példa - a reggeli émelygés és kábultság szinte egy csapásra megszűnt. Savanyított káposzta és csokoládéstej, mon​dogatta magában. Megfogadta, hogy mindkettőből mindig tartani fog itthon eleget arra az esetre, ha ismét megkívánja. Ha kell, akár mindennap ezt eszik reggelire. És a kelbimbó is ugyanilyen hatásos​nak tűnt. Emlékezett rá, valahol hallotta, hogy a terhesség alatt je​lentkező kívánósságot, farkasétvágyat gyakran a vitamin- és ásvány hiány okozza.

Épp befejezte a fésülködést, amikor megszólalt az ajtócsengő. Carly kisietett. Amikor kinyitotta az ajtót, egy férfi állt előtte a veran​dán. Magas alakját hátulról sütötte a nap, így barna haja körül vakító glóriaként ragyogott a fény, de a vonásairól azonnal ráismert. Az erős fény miatt Carly hunyorogva bámult rá. A napsugarak - mint meg​annyi tű - valósággal szúrták a szemét.

-
Hát ismét találkoztunk - mondta a férfi.

Carly ezt a mély, bársonyos hangot akkor is felismerte volna, ha nem látja közben a tulajdonosát. Görcsbe rándult a gyomra a halla​tán, és a térde is megroggyant. Az ajtókilincsbe kapaszkodott, amikor érezte, hogy egy pillanatra megtántorodik. A meglepetéstől egy ideig képtelen volt megszólalni, s ugyanaz a szédítő, megválaszolhatatlan kérdés visszhangzott benne.- hogyan talált a nyomára Hank? És egy​általán, miért vette magának a fáradságot, hogy idejöjjön? És hogyan merészel csak úgy beállítani hozzá, és ilyen pökhendi módon üdvö​zölni őt? Mintha legalábbis gyerekkori barátok lennének... Mintha nem úgy, olyan körülmények között váltak volna el egymástól...

-
Talán meg sem ismersz? - kérdezte Hank, és zavarában máris elnevette magát. Carly nem akart hinni a fülének, de ahhoz sem volt
kedve, hogy magyarázni kezdje, mennyire bántja a szemét az erős napsütés, amely egy pillanatra el is vakította. Hank közelebb lépett hozzá, így már tökéletesen láthatta markáns vonásait. Valósággal fölébe tornyosult a férfi most, az ajtóban állva, és sokkal magasabbnak és szélesebb vállúnak tűnt, mint amilyennek az emlékeiben élt. És a szeme, a tekintete... fájóan átható, és kékebb, mint a háta mögött az ég.
Carly a legszívesebben becsapta volna az orra előtt az ajtót, és futott volna a hálószobába. Ehelyett csak állt ott, földbe gyökerezett lábbal, a kilincsbe kapaszkodva.

-
Szia, Hank... - hebegte.
A férfi egyik lábáról a másikra helyezte a testsúlyát, így a csípője is ide-oda mozgott. Világoskék farmernadrágot viselt és kék inget, és pontosan olyan volt, mint amilyennek Carly emlékezett rá - a nyers fizikai erő és férfiasság megtestesítője. Amikor elmosolyodott és ki​villantotta szabályos, fehér fogait, Carly szíve nagyot dobbant - le nem tudta venni a szemét a férfi szájáról, s egyre csak arra gondolt, milyen érzés is volt, amikor először megcsókolta. Maga az emlék is feldühítette azonban, és egyúttal szégyennel töltötte el. Hogyan is le​hetett olyan ostoba és naiv? Az első találkozásuk semmit sem jelen​tett a férfinak. Mint ahogy ő, Carly sem. Egy csupán a sok skalp közül. Hank valószínűleg minden hétvégén másik nővel hál.
-
Menj el - mindössze ennyit sikerült kipréselni a fogai között. Hank az egyik kezével nekitámaszkodott az ajtófélfának, úgy ha​jolt fölé.

· Carly, ezt sajnos nem tehetem meg - mondta nyugodt han​gon. - Tegnap este beszéltem Besszel telefonon. Tudom, hogy gyere​ket vársz...

· Bess ezt is elmondta neked? - Carly úgy érezte, elárulták.

· Valakitől meg kellett tudnom, nem? - kérdezett vissza Hank. - Az én gyerekem is. Jogom van tudni róla.

Bess pontosan tudta, milyen érzésekkel viseltetett Carly Hank iránt, és mit gondolt újbóli találkozásuk lehetőségéről. Carly mélysé​gesen csalódott benne.

· És a címünket is ő adta meg neked? - kérdezte dühösen.

· Nem, dehogy - tiltakozott Hank, feltartva egyik kezét. - Nem, esze ágában sem volt elárulni, hogy hol laksz. Viszont tudtam a tele​fonszámodat. Hiába van titkosítva. Az egyik barátom ennek alapján kinyomozta és megadta a címedet.

Carly egyik kezét ösztönös, védelmező mozdulattal a hasára tet​te. Cseppet sem tetszett neki az az elszántság, amely a férfi szemé​ből és egész lényéből áradt. Carly diákkorából ismert olyan évfo​lyamtársakat, akik lányfejjel estek teherbe, és jól emlékezett arra is, hogyan reagáltak a hírre a barátaik. A fiúk többsége mindenáron sza​badulni akart a nem kívánt gyermektől, úgy érezte, Hank is biztosan azért jött ide, mert abban reménykedik, sikerül meggyőznie őt arról, hogy vetesse el a magzatot. Ugyan mi másért kereste volna fel?

-
Sajnálom, hogy nem ismertem rád a neved alapján, amikor tegnap este telefonáltál - mondta a férfi. - A bárban túl nagy volt a
zaj, és azt hittem, Charlie-t mondtál, amikor bemutatkoztál. Amikor mondtad a neved, nem jöttem rá azonnal, és mire észbe kaptam, már letetted a telefont. Pedig ez korántsem jelenti azt, hogy nem emlékeztem rád. Még a bárba is visszamentem, és kerestelek. Végig​kérdezgettem a törzsvendégeket abban a reményben, hogy a nyo​modra akadok valahogyan. Ha nem hiszel nekem, hívd fel a Chapst, és kérdezd meg Garyt, a pincért.

-
Engem ebben a pillanatban cseppet sem érdekel, hogy emlékszel-e rám vagy sem - közölte vele Carly indulatosan. Ám amint kimondta ezt, fájó ürességet érzett a szíve tájékán. - Csak azt akarom, hogy menj el innen. Most azonnal.

Hank egyik lábát gyorsan a küszöbre tette, így a csizmája orra már az előszobában, a lábtörlőn volt.

-
Úgy tudom, az én gyermekemet hordod a szíved alatt - mondta.

Rövid hallgatás után, amikor folytatta, a hangja még mélyebb és rekedtesebb volt.

· És ez olyan helyzet, amelyben nem hagyhatlak magadra.
· Márpedig én nem adom meg neked azt a lehetőséget, hogy... -tiltakozott Carly, aztán elhallgatott Találkozott a tekintetük, és sokáig farkasszemet néztek egymással. A férfi kék íriszét figyelve Carly hirte​len fájdalmasan élesnek találta a pillantását. És most ráadásul az arc​vonásai is megkeményedtek. Már nem lágyította el a mosolya.
· Azért jöttem, mert szeretném megbeszélni veled, hogy mité​vők legyünk ebben a helyzetben - jelentette ki határozottan.

Carlynak megremegett a hangja, amikor válaszolt neki, mégis határozott volt.

· Gyermeket várok. És úgy döntöttem, mindenképpen megtar​tom. Ha azért jöttél ide, hogy pénzt adj az abortuszra, akkor felejtsd el ezt az ötletet. Ugyanolyan gyorsan, mint ahogy engem is elfelej​tettél. Egy magzatról van szó, nem pedig egy tévedésről, amelyet jóvá lehet tenni. Világos?

· Mint a nap - vágta rá Hank. - És nem is azért jöttem, mert ezt várom el tőled. De nem hívnál be, hogy odabent hallgasd végig, mit is szeretnék mondani neked?

Carly megmakacsolta magát
-
Szerintem nyugodtan elmondhatod itt a verandán is.

És az sem érdekelte, ha Hank most udvariatlannak vagy éppen​séggel undoknak találja a viselkedését, ő is belátta már, hogy osto​bán és meggondolatlanul cselekedett akkor éjjel. Bedőlt minden bóknak, minden közhelynek, amit mondott neki a férfi, csak hogy el​csavarja a fejét, és annak ellenére hitt neki, hogy számtalanszor hal​lott már hasonló esetről. Mégis úgy viselkedett, mint egy idióta.

Hank a homlokát ráncolva nézte, majd felegyenesedett, és hü​velykujját a derékszíjába akasztva így folytatta:

· Tényleg azt akarod, hogy a ház összes lakója hallja, miről be​szélünk? Én úgy gondoltam, ez a mi magánügyünk.
· A mi magánügyünk? - csattant fel Carly. - Mi közünk van ne​künk egymáshoz?

És ekkor ismét veszélyesen csillogott Hank szeme.
· Hadd fogalmazzak másképpen akkor - folytatta szelíden. - Tényleg azt akarod, hogy mindenki a te magánéleteddel foglalkoz​zon? Nevezetesen azzal, hogy az én kölykömet hordod a hasadban?
· Nem kölyök még, csak magzat - javította ki Carly. - És az enyém, nem a tied.

A gyomra ekkor ismét émelyegni kezdett. És nagyon valószínű​nek tartotta, hogy a savanyú káposzta miatt, amelyet oly mohón befalt reggelire, kellemetlen, savas ízt érzett, amely marni kezdte a torkát.

· Engem többé nem látsz, ha rajtam múlik - csattant fel. - És abban is biztos lehetsz, hogy sohasem fogom feléd nyújtani a mar​komat, hogy adj pénzt. Ha emiatt aggódsz, akkor fölöslegesen te​szed. Nyugodtan leléphetsz, és engem az sem érdekel, ha soha töb​bé nem látjuk egymást. Tégy csak úgy, mintha mi sem történt volna.
· Valóban azt hiszed, hogy ezt akarom? Egyszerűen odébbállni? -kérdezte Hank elképedve.

· Nem hiszek semmit! - vágta rá Carly. - Cseppet sem érdekel, hogy mit akarsz!

· Függetlenül attól, hogy mi a véleményed rólam, még én va​gyok az apja ennek a gyermeknek - próbált érvelni Hank.

· Igen, biológiai értelemben az vagy - vágta rá Carly. - Mint ahogyan egy spermadonor is annak számít.

Ekkor rángatózni kezdett egy izom Hank állában. Carly, számára érthetetlen okból, remegni kezdett. Egész életét eddig vakként élte le, és kifejlődött egyfajta hatodik érzéke, amely radarként érzékelte az emberek auráját. Akkor éjjel a Chapsben érezte, hogy Hank alap​vetően kedves és becsületes férfi, ezért is bízott meg benne. Most azonban olyasfajta elszántság és erő áradt belőle, amely egyre erősödő hullámokban pulzált, és Carly ebből ösztönösen is tudta, hogy nem adja fel egykönnyen, ha valamit a fejébe vett.

-
Lehet, hogy csak spermadonor vagyok. De akkor is kötelessé​gem gondoskodni rólatok. Arról, hogy sem a gyermek, sem pedig te
semmiben se szenvedjetek hiányt - folytatta Hank az érvelést. - Bess elmondta nekem, milyen problémád van a szemeddel, Carly, és azt is, hogy miként befolyásolhatja a terhesség a látásodat. Tudom,
mit jelenthet ez neked. Nemcsak az egészségi állapotod miatt vagy nehéz helyzetben, hanem anyagi értelemben is. Szeretnék könnyíteni a terheiden, amennyire csak lehetséges.

Carly megdermedt, amikor végiggondolta a hallottakat, és rá​döbbent, mit is jelent mindez.

-
Nos, én meg nem szeretném, hogy lekötelezve érezd magad - jelentette ki önérzetesen. - Sem miattam, sem a gyermek miatt. Valóban azt gondolod, hogy azért hívtalak fel, mert pénzt akartam
tőled? Nem, akkor nagyon tévedsz. Egyszerűen csak úgy éreztem, jo​god van tudni arról, hogy hamarosan apa leszel. Eszem ágában sem volt szóba hozni a pénzkérdést.

Hank mostanra belátta, hogy ez a beszélgetés semmire sem ve​zet. Miközben ott álldogált az ajtó előtt, s próbálta rendezni a gondo​latait, egyetlen biztos következtetésre jutott: hogy egy gyönyörű fia​tal nő lesz a gyermeke édesanyja. Az ízléséhez legalább gratulálha​tott magának, ha másért nem is illette most dicséret. Carly nemes vonásai még így, a vakító napfényben is lenyűgözőek voltak - a bőre selymes és sima, a nagy kék szempár szokatlanul kifejező. A haja - bár néhol megcsillant benne egy-két világosbarna szál is - természe​tes szőke. Finoman hullámzó, selymes tincsekben hullt alá keskeny vállára. A fehér póló és a testhez álló kék farmernadrág kiemelte hi​bátlan alakját, kicsiny, formás kebleit, karcsú derekát, gömbölyded csípőjét és hosszú lábát.

Most, hogy ismét láthatta őt, Hank egyre több részletére emlé​kezett annak az éjszakának, amelyről azt hitte, már sohasem tudja felidézni majd - most újra átélte, milyen érzés volt a karjában tartani őt, milyen szédítő volt a csókja, és mennyire izgatónak találta már a kezdet kezdetén is. Ha jobban belegondolt, belátta, soha egyetlen nőt sem kívánt még annyira életében, mint éppen Carlyt.

És a leginkább talán éppen az az ártatlan, angyali arca hatott Hankre. Igaz, ezt akkor éjjel is megállapította magában, aztán mégis megfeledkezett róla. Azoknak a nőknek, akik rendszeresen járták a bárokat, sokkal keményebbek voltak a vonásaik. Carlynak azonban olyan tiszta volt a tekintete, amilyen a lelke lehet. Tiszta és ártatlan.
Na és az a hatalmas kék szempár... Olyan gyönyörű volt, hogy Hank képtelenségnek tartotta mindazt, amit a betegségéről hallott Besstől. És még ennél is nehezebben viselte el a tudatot, hogy az ő nemtörődömsége miatt hónapokon belül ismét elveszítheti a látását. Ugyan mennyi esélye van arra Carlynak, hogy vak létére folytassa a tanulmányait, ha ő nem segít neki?

Fémes, nyikorgó hangra lett figyelmes ekkor. A lány bal karja megmozdult, és lenyomta a kilincset, amelyet egész idő alatt görcsö​sen markolt. Hanknek eddig fel sem tűnt, hogy abba kapaszkodik. Olyan öntudatlan gesztus volt ez, amely félelemről árulkodik. A felis​meréstől Hank minden idegszála megfeszült. A tekintete lassan visszatért a lány arcához, s azt is csak ekkor vette észre, micsoda bel​ső feszültségről árulkodnak a vonásai. Valóban félelmet fejezne ki a testbeszéde?

Ez a lehetőség elgondolkodtatta és hallgatásra kényszerítette Hanket. Nem mintha egy pillanatig is rá akarná erőltetni magát Carlyra. Miközben felidézte magában, milyen odaadóan simult hozzá, amikor megcsókolta, hogyan forrósodott át a teste az érintése nyomán... Nem érezte, hogy erőszakosan viselkedett volna vele akkor éjjel. De talán éppen ez lehet a bökkenő, tette hozzá gondolatban. Hogy a lány felté​tel és fenntartások nélkül adta oda magát neki. Olyan volt ez a részé​ről, mintha megadás lett volna... Most, hogy volt némi rálátása a tör​téntekre, mert kezdett összeállni benne a kép, s megpróbálta a lány szemével látni az eseményeket, úgy érezte, Carlynak biztosan jó oka lehet a félelemre. Mert nyilvánvalóan elhitte az összes bókot, amivel levette őt a lábáról, most becsapva érzi magát

-
Sok a dolgom - közölte vele Carly váratlanul. - Úgyhogy, ha van még valami, amit el akarsz mondani nekem, akkor bökd ki végre. Nem ácsoroghatok itt egész délelőtt.

Hank tanácstalanul megvakarta a füle tövét, és arra gondolt, bárcsak rajta lenne a kalapja. Az ilyen feszült pillanatokban mindig jól jött, ha babrálgathatta a peremét.

-
Eljönnél velem vacsorázni valamelyik este? - kérdezte sután. Talán, mert ő maga sem tartotta valami jó ötletnek.

A lány szemöldöke között kis ránc jelent meg.
· Miből gondolod, hogy egyáltalán hajlandó lennék fontolóra venni ezt az ajánlatot? - kérdezte gúnyosan.

· Ne értsd félre, én sem kifejezetten randevúra gondoltam -mentegetőzött Hank. - Csak arra, hogy... nos, tudod... talán kényel​mesebb lenne egy semleges helyen beszélgetni erről a kérdésről, hátha mégis sikerül megtalálnunk a közös hangot.

· Emlékeim szerint legutóbb is egy ilyen semleges helyen talál​koztunk - emlékeztette a lány.

Hanknek semmi sem jutott eszébe, amit érvként hozhatott vol​na még fel ekkor.

-
És ami a gyermeket illeti... Minden döntést, ami vele kapcsola​tos, egymagam fogok meghozni - tette hozzá Carly ellentmondást nem tűrő hangon. - Majd értesítelek róla, amint megszületett. Már
amennyiben egyáltalán élni kívánsz a láthatási joggal, én ezt sem fogom megtagadni tőled. De nem akarom, hogy ennél több közöm legyen hozzád.

A beszélgetésük sajnos egészen más irányban haladt, mint azt Hank szerette volna.

-
Carly, kérlek szépen... Én...
A csodálatos kék szempár dühösen villant felé.

-
Emlékszel még arra, mit mondtál nekem, mielőtt teljesen kiütött az ital? - kérdezte.

Hanknek fogalma sem volt róla. Ez nyilván kiült az arcára is, mert a lány felszegte az állát és a szemébe vágta:

-
Azt, hogy a körülményekhez képest elég rendes magömlésed volt. Ez talán felfrissíti az emlékezetedet?

Azzal, még mielőtt Hank akár csak egy szót is szólhatott volna, becsapta az ajtót az orra előtt. Még hogy elég rendes magömlése? Uramisten... A gondolattól is összerándult a gyomra. Hank rendes kö​rülmények között sohasem beszélt így mások előtt, főleg nem egy nő jelenlétében. Olyan alapelv volt ez, amelyet még gyerekkorukban egyszer s mindenkorra megjegyeztetett és be is tartatott velük az édesapjuk. Lehunyta a szemét, annyira szégyellte magát. Carlytól a lehető legértékesebb ajándékot kapta, amit csak egy lány nyújthat egy férfinak - a szüzességét, ő meg ilyen közönségesen beszélt vele? És vajon mit mondhatott még ezen kívül?

Csak állt ott, továbbra is, földbe gyökerezett lábbal, és nem tud​ta eldönteni, mitévő legyen: dörömböljön az ajtón, míg a lány ki nem nyitja, vagy egyszerűen somfordáljon el. Végül ez utóbbi mellett döntött. Ugyan mi mást tehetett volna? Végtére is megkereste a lányt. És most Carly az, aki ellenségesen viselkedik vele. Persze, tulaj​donképpen igaza van. De néhány nap múlva talán ő is másként látja majd a helyzetet, és akkor hajlandó lesz beszélni vele.

 Három órával később, amikor Bess hazaért, Carly elmondta neki, hogy aznap reggel már csak homályosan látott, és ezért felhívta az orvosát.

-
Később visszahívott azzal, hogy kért időpontot nekem az itteni szemészhez, aki negyed ötre vár, hogy megvizsgáljon. Mondd csak, el tudnál vinni a rendelőbe?

-
Persze - felelte Bess, de közben gondterhelten ráncolta a homlokát. - Dr. Merricknek mi a véleménye? Lehet, hogy elveszíted a látásodat?

Carly kerülni próbálta barátnője tekintetét.

-
Azt mondja, lehet, hogy csak valamilyen fertőzés, amit nem kell olyan komolyan venni - próbált kitérő választ adni. Aztán meg​
gondolta magát. - De a terhességem miatt az sem kizárt, hogy az eredeti problémám kezd kiújulni - tette hozzá.

Bess megfogta Carly vállát és a szemébe nézett.
· Ilyen gyorsan? Ez meg hogyan lehetséges? - kérdezte ijedten.
· Azt mondja, mindazt a tápanyagot, amit az étellel magamhoz veszek, most már inkább a magzat hasznosítja, ez lehet az oka. Van​nak nők, akik már a terhesség kezdetén elveszítik a látásukat.

Carly megpróbált mosolyogni.
-
Nincs értelme idegeskedni emiatt, Bess - érvelt. - Ha egyszer meg kell történnie, előbb vagy utóbb, úgyis megtörténik. Minden​esetre igyekszem optimistán gondolkodni. Miért aggódjak miatta,
amikor lehet, hogy csak egy könnyebb fertőzésről van szó? És min​denképpen megvan az esélye, hogy még hónapokig látni fogok. Egy kis szerencsével akár a terhesség végéig is.

Aznap délután, miután Carly távozott a rendelő épületéből Bess társaságában, mindenről beszámolt barátnőjének, amit az orvos mondott neki a vizsgálat után.

 -
Szerinte nagy a valószínűsége, hogy szemhéjgyulladás az oka annak, hogy homályosan látok - magyarázta. - Azt mondta, gyak​rabban kell használnom az antibiotikus szemcseppeket, és hogy
rendszeres időközönként pihentessem a szememet.
Carly ekkor elmosolyodott.
-
Soha nem volt még ilyen jó dolgom! Orvosi előírásra naponta többször is szundikálhatok - tette hozzá.

Bess kinyitotta az öreg Toyota ajtaját, és a kocsi teteje fölött szólt át Carlynak.

-
Na és a műtéti heg? Mi a helyzet a szaruhártyáddal?

Carly beült a kocsiba és becsatolta a biztonsági övet. Érezte, hogy a gyomra kissé remeg már az idegességtől, miközben azt mondta.-

-
Észlelhető némi eltérés a normálistól, de szerinte ez még nem számít súlyosnak. Azt mondta, felhívja dr. Merricket, és konzultál vele az esetemről. Majd telefonon visszahív valamelyikük, hogy tájékoz​tasson arról, mire jutottak.

Bess egész úton hallgatott, míg haza nem értek. Amint megér​keztek, egyenesen a konyhába ment és töltött magának egy kis je​ges teát, Carlynak pedig gyümölcslevet. Amikor visszament a nappa​liba, aggódva figyelte Carlyt.

· Ugye, attól félsz, hogy megvakulsz? - kérdezte.

· Elfelejted, hogy egész életemet vakként éltem le idáig - hang​zott a válasz. - Ha ez mégis bekövetkezik... akkor is elboldogulok majd valahogyan.

Bess arcán továbbra is látszott ugyan, hogy mennyire aggódik miatta, de egyelőre befejezettnek tekintették ezt a témát. Carly megkönnyebbülést érzett. Ha ismét megvakul, az akkor sem követ​kezik be egyik napról a másikra. Biztosan van még ideje gondolkodni rajta. Egyelőre nem is akart gondolni rá. Elég lesz majd akkor ideges​kednie, ha valóban bekövetkezik. És úgyis megoldja majd a problé​máit, mert ha valamiben, hát ebben elég ügyesnek bizonyult már eddig is. Ha az ember vaknak születik, nincs is más választása.
Bess végül úgy döntött, inkább lemondja a másnapra megbeszélt interjút, csak azért, hogy ő is otthon legyen, amikor dr. Merrick vagy az itteni orvos telefonál. Miután Carly befejezte a beszélgetést az orvossal, Bessre pillantott, aki egyenes háttal ült a konyhai széken. A tekintetéből látta, mennyire ideges miatta, és ilyenkor a szája is keskenyre préselődött.

-
Nos, mit mondott? - kérdezte türelmetlenül.
Carly hátrasimította a haját.

-
Egyértelműen látszik, hogy elindult a károsodási folyamat a szaruhártyában. Az itteni orvos azt mondja, már látszanak a repedések a felületén.

Bess lehunyta a szemét. Ez nem lehet igaz.
-
Ennél van azért jobb hírem is - folytatta Carly. - Ez még nem feltétlenül jelenti azt, hogy megvakulok a terhesség alatt. Az enyém
meglehetősen kiszámíthatatlan betegség. Van, hogy egy ideig gyor​san romlik a látás, aztán lelassul, vagy akár meg is áll ez a folyamat.
   És az is előfordulhat, hogy a terhesség elején csak kevéssé károsodik a szem, aztán hónapok múlva viszont hirtelen romlani kezd a látás. És néhány nap alatt bekövetkezhet a teljes vakság. Az én szemem​ben nem találták semmiféle gyulladás vagy fertőzés nyomát. Úgy​hogy az eddig bekövetkezett károsodás minimálisnak mondható. Carly ekkor megvonta a vállát.

· Szóval egyfajta türelemjátéknak nézek elébe, amely hónapo​kig, vagy akár évekig is elhúzódhat - összegezte a véleményét. - Nem tehetünk mást, mint hogy várunk, és majd meglátjuk, mi tör​ténik. Nincs más lehetőségünk. Mivel egyelőre nem olyan rosszak a kilátásaim, remélhetem, hogy még hónapokig megmarad a látásom.
· Hogyan lehetsz ilyen nyugodt? - Bess hangja remegett az ide​gességtől. - Engem máris az őrületbe kerget ez a bizonytalanság.

Carlynak elkerekedett a szeme.
-
Gondolod, hogy az segítene rajtam, ha most sikoltozni kezde​nék és tépném a hajamat? El kell fogadnom azt, ami történik velem,
Bess - mondta higgadtan. - Nyilván én sem szeretnék megvakulni, ha ez valamilyen módon elkerülhető. Sokkal könnyebb lenne a dolgom,
ha megmaradna a látásom, és járhatnék órákra, ahogyan elterveztem.
Hétfőn este Hank összeszedte a bátorságát, és ismét feltárcsázta Carly számát. A lány már a második kicsöngés után felvette.

-
Halló, Carly, itt Hank - szólt bele Hank gyorsan. Számtalanszor elpróbálta magában, mit is fog mondani majd neki. Ekkor levegőt vett, hogy folytassa, de csak egy fémes kattanást hallott, és a vonal megszakadt. Mint legutóbb.

- Carly? - kérdezte reménykedve, de nem kapott választ. Eltar​totta a fülétől a telefont, és meredten, értetlenül nézte. Hogy a fe​nébe lehet kommunikálni ezzel a lánnyal, ha egyszer szóba sem haj​landó állni vele? Nyilván azt várta tőle, hogy egyszerűen eltűnik az életéből és elfelejti, hogy valaha is a világon volt, és hogy gyermeket vár tőle. Nos, ha így van, akkor szolgálhat neki egy-két újdonsággal. Hank eltökélte magában, hogy az ő gyereke nem fog úgy felnőni, hogy nem is tud az apjáról. És átkozott legyen, ha elhagyja a gyerme​ke anyját, amikor annak ilyen nyilvánvalóan nagy szüksége van rá.
Hank ekkor leült az asztalhoz, és nekiveselkedett - írt Carlynak egy hosszú, bocsánatkérő levelet, amelyben őszinte megbánást ta​núsítva elnézést kért tőle minősíthetetlen viselkedéséért, mindenért, amit akkor éjszaka elkövetett ellene, amikor találkoztak, s ismét fel​ajánlotta anyagi és erkölcsi segítségét a terhesség idejére. Miután péntekig nem érkezett válasz erre Carlytól, sem postai úton, sem pe​dig telefonon, Hank kénytelen volt belátni, hogy eddigi taktikái cső​döt mondtak. Végül úgy döntött, az utolsó, ősrégi cselhez folyamo​dik: virágot küld a lánynak. Amikor minden más trükk csődöt mond, egy tucat rózsa talán még képes csodákat művelni.

Carly a padlón feküdt, a tévé előtt, és a homlokát ráncolva próbálta kirakni egy puzzle darabjait - olyan időtöltés volt ez, amelytől rend​szerint könnyezni kezdett, de szüksége volt arra, hogy eddze a szem​izmokat és gyakorolja a térbeli formák érzékelését, s megtanuljon különbséget tenni közöttük. Igazából az volt ezzel a baja, hogy a gyerekeknek készült türelemjátékkal is csak nehezen boldogult. Ez pedig nem tett jót az önértékelésének.

És ebben a pillanatban megszólalt az ajtócsengő. Épp a legjobb​kor. Kapóra jött, hogy van valami, ami eltereli egy időre a figyelmét az újabb kudarcról. Lenyelte az utolsó falat savanyú uborkát, és feltá​pászkodott a szőnyegről. Ám abban a pillanatban, amikor felegyene​sedett, forogni kezdett vele a világ, és úgy érezte, mintha hullámzana a lába alatt a szőnyeg. Megállt és várta, hogy helyreálljon a rend, csak azután tette meg az első lépést az ajtó felé.

Egy pirospozsgás, sovány férfi állt előtte az ajtóban. Eleinte csak    homályosan látta a vonásait. A hóna alatt egy hosszúkás dobozt tar​tott, amelynek Carly csak nehezen tudta megállapította a színét. Ta​lán halvány rózsaszín lehetett. A rózsaszín sokféle árnyalata teljesen zavarba ejtette, és már-már tudomásul vette, hogy sohasem lesz ké​pes különbséget tenni közöttük.

· Ön Carly Adams? - kérdezte a férfi.
· Igen.
A futár ekkor előrelépett, és Carly kezébe nyomta a dobozt. A lány ekkor látta csak igazán jól az arcát. Fiatal volt, vörös hajú, az arca sok kis piros pöttyel teli. Szeplős. Carly hallott már szeplőkről, de látni még soha sem látott szeplős embert. A fiatalember kedvesen  rámosolygott.
-
Ezt önnek küldik, Ms. Adams - mondta. - A feladó egy kis üdvözlőkártyát is tett a csokorba. Remélem, örömét leli benne.

Carly csodálkozva figyelte a távozó futárt, míg az el nem tűnt a szeme elől. Keresztülvágott a zöldellő pázsiton, amelyet a ház lakói közösen használtak. Miközben a futárt figyelte, csodálatos illat csapta meg Carly orrát. Csak ekkor vette szemügyre a dobozt.

Rózsák lennének benne? Ez az illat... semmi mással nem lehet összetéveszteni.

Miután becsukta az ajtót, a konyhába sietett, és csak ott nyi​totta ki a dobozt. A meglepetéstől tátva maradt a szája. A halvány​zöld selyempapírban csodálatos szépségű, bimbózó vörös virágok rejtőztek. Rózsák...

Sokáig csak gyönyörködött bennük, bár a legszívesebben rögtön kiemelte volna őket a dobozból, hogy közelebbről is megnézze és magához szorítsa mind. Mindig is imádta a rózsák illatát, de még nem volt rá alkalma, hogy alaposabban megismerkedjen velük. És sokkal szebbek voltak, mint gondolta - a törékeny szirmok bársonyosan puhák. Vajon ki küldhetett virágot neki? Az édesapja, aki Arizonában lakik, szerény nyugdíjából éldegél. Ha tudna is arról, hogy Carly gyer​meket vár, akkor is legfeljebb egy üdvözlőlapot küldene neki. A ró​zsák... nem, egy ilyen küldemény sokkal drágább, mint amit Art Adams megengedhet magának.

Carlynak ebben a pillanatban jutott eszébe, hogy ki lehet a titok​zatos feladó. Hank, csakis Hank. Az első gondolata az volt, hogy ki​dobja a virágokat a szemétbe, csakúgy, mint a férfi levelét is, de vala​hogy képtelen volt rászánni magát. Ha valami ilyen gyönyörű, az igenis megérdemli, hogy élvezzék és csodálják. Kiemelte a hosszú szárú virágokat a dobozból, és az orrát óvatosan az egyik rózsafej szirmaihoz érintette. Nem, képtelen lenne kidobni őket... Ezt soha​sem tudná megtenni.

Azzal a gondolattal vigasztalta magát, hogy Hank valószínűleg telefonon adta le a megrendelést és hitelkártyával fizetett, mert ak​kor ő maga nem is látta a virágokat. Ez a magyarázat enyhítette ben​ne a visszás érzést, amelyet amiatt érzett, hogy megtartja a rózsákat.
Bess épp akkor érkezett haza, amikor Carly már összeállította belőlük a csokrot, amelyet vízbe is tett - jobb híján egy már üres be-főttesüvegbe, mert ez volt az egyetlen tárgy a lakásban, amelyet megfelelőnek talált váza helyett.

-
Na, hogy sikerült az interjú? - kérdezte.

Bess hanyag mozdulattal ledobta a táskáját a pamlagra.

· Több mint ötvenen jelentkeztünk erre az állásra - mondta. -Ha jól sejtem, még csak egy „talán"-ra vagy egy „esetleg" minősítésre sem voltam elég.

· A jövő héten biztosan találsz már valamilyen munkát magad​nak - biztatta Carly.

· Ó... - csak ennyi szaladt ki Bess száján a csodálkozástól, ami​kor megpillantotta a virágokat. - Álomszépek...

· Szerintem is - mondta Carly elégedetten. Egy lépést hátrált az asztaltól, hogy jobban szemügyre vehesse a kompozíciót. A befőttes-üveg lehetett volna magasabb is, ám így a szálak legyezőként terül​tek szét, és ettől talán még látványosabbak voltak.

· És kitől kaptad őket? - kíváncsiskodott Bess.
· Kérlek szépen, ne rontsd el a kedvem ezzel a kérdéssel. Kis hí​ján kidobtam a szemétbe, amikor rájöttem... - hangzott a válasz.

· Vagyis Hanktől - állapította meg Bess, és felkapta az asztalról az aranyszegélyes kártyát, amelyet Carly el sem olvasott - ott hevert azóta is a selyempapírban. Miután kisilabizálta az üzenetet, Bess arc​kifejezése egészen megváltozott.

· Hm - dünnyögte.

Carlynak cseppet sem tetszett a hümmögése.
· Mit írt? - kérdezte.

· Nem mondhatnám, hogy valami bőbeszédű. Csak annyit írt, hogy nagyon sajnálja, és reméli, hogy majd felhívod.

· Nem tartom valószínűnek.
       -   Egy tucatnyi gyönyörű, hosszú szárú rozsa, amelyet futárral küld a lakcímedre... Ez nagyon sokba került neki, Carly – állapította meg Bess. - A jelek szerint mindent elkövet, csak azért, hogy kibékülj vele.

-
Szegény Hank... Ugye, most sajnálod őt? Én is sajnálom, de nem dőlök be neki még egyszer.

Bess a hűtőszekrényhez ment, hogy szokásához híven egy kis jeges teát igyon.

-
Én úgy gondolom, ha egy fickó rózsákat küld neked, hogy így kérjen bocsánatot, akkor igenis meg keli adnod neki az esélyt, hogy
még egyszer beszélhessen veled. Ugyan mi károd származna belőle? Legalább hallgasd meg, mit akar mondani neked - próbálta meg győzni a barátnőjét.

Carly visszalépett az asztalhoz, és rendezgette még egy darabig a rózsákat. Hirtelen utána akart nyúlni az egyiknek, de rosszul érzé​kelte a távolságot, és felborította az üveget. Az összes víz kifolyt be​lőle. Bess nem szörnyülködött - egy szót sem szólt, máris indult, hogy hozzon egy törlőrongyot.

-
Ilyen sokat romlott volna reggel óta a látásod? – kérdezte közben.

Carly közönyösen rántott egyet a vállán. Bess azonban nem hagyhatta ennyiben.

-
Felelj nekem, de őszintén, Carly - kérte. - Tényleg ilyen sokat romlott a látásod egy hét alatt?

Carly nem akart hazudni neki, ugyanakkor nehezére esett ki​mondani az igazat.

· Nem sokat, de romlott. Remélem, hogy csak a szemhéjgyulla​dás az oka.

· Felhívtad dr. Merricket? - kérdezte Bess.
· Ugyan minek? Továbbra is használom az antibiotikus szem-cseppeket. Ez vagy segít a homályos látásomon, vagy nem. Nincs több lehetőség. Dr. Merrick is kerek perec megmondta, hogy semmit sem tehet, ha a terhesség miatt kiújul a problémám, és máris kezdek rosszabbul látni. Ennek a betegségnek megvan a maga lefolyása.
Bess a pamlagra vetette magát, kezében a jeges teával teletöl​tött pohárral. Sokáig gyönyörködött a virágokban, majd azt mondta.
· Tudod, Carly, nekem továbbra is az a véleményem, hogy beszélned kellene Hankkel. Mi bajod származhatna belőle?

          -   Bajom? - kérdezett vissza Carly. - Érdekes, hogy most már másodszor használod ezt a szót vele kapcsolatban. Én is éppen erre gondoltam akkor éjjel, amikor elcsavarta a fejem. Ugyan, mi bajom származhat belőle? Vagy tucatnyi alkalommal átfutott bennem ez a gondolat. És tudod, mi lett a vége? Az, hogy igenis, bajom lett belőle. Fájdalmat okozott nekem, és nem csak fizikai fájdalmat.

· Mindez azért is történhetett, mert részeg volt, és nem tudta, hogy vigyáznia kellene rád. Én úgy látom, őszintén megbánta, Carly, amit tett. Mindannyian követünk el hibákat.

· Az én legnagyobb hibám az, hogy megbíztam benne - keser​gett Carly. - És soha többé nem akarom látni őt. És beszélni sem aka​rok vele. Számomra olyan, mintha meghalt volna.

Bess elgondolkodott a hallottakon.
· Még mindig vonzódsz hozzá - állapította meg végül.

· Ugyan már, kímélj meg engem ettől, kérlek - tiltakozott he​vesen.

· Akkor is igazam van. Csak rád kell nézni, az arcodra van írva - állapította meg Bess. - Éppen ezért rettegsz annyira attól, hogy ismét találkozz vele. Ezért döntöttél úgy, hogy látni sem akarod többé. At​tól félsz, hogy a bókjaival, a szövegével ismét levesz a lábadról, és hogy elfelejted, milyen balul ütött ki az első találkozásotok, és attól tartasz, hogy most is ugyanabba a helyzetbe kerülsz, mert nem le​szel képes ellenállni neki...

· Soha! - kiáltotta Carly.

Bess épp válaszolni akart erre, ám Carly feltartotta a kezét, hogy még idejében belefojtsa a szót.

· Elég! Hogyan juthat eszedbe egyáltalán, hogy vonzódom hoz​zá? Csak azért, mert elkövettem egy ostoba, gyerekes hibát, ez még nem jelenti azt, hogy a melltartóm mérete nagyobb lenne, mint az intelligenciahányadosom.

· Vagyis megszavazod neki, hogy ő is csak ember, aki hibázhat, mint bárki más? - csapott le rá Bess.

· Te tényleg azt hiszed, hogy én voltam az első lány, akivel ezt tette? - kérdezte Carly. - Ugyan már! - legyintett lemondóan. - Biz​tos, hogy nem én voltam az első, akit felszedett abban a bárban. Leg​feljebb annyi történt, hogy a mi találkozásunk másképpen ért véget, mint a többi kalandja.

Lehet, hogy igazad van - ismerte el Bess. - De akkor is, te ismersz talán olyan törvényt, amely kimondja, hogy egy férfi nem té​vedhet? Én úgy gondolom, Hanket is megilleti az ártatlanság vélelme. Nem hiszem, hogy sok olyan férfi akad ezen a földön, aki ilyen sokat fáradozna azért, hogy jóvátegye a hibáját, és önként vállalná a fele​lősséget a tetteiért, mint ahogyan ő szeretné.

- Én azonban nem szeretnék azok közé tartozni, akikért Hank felelősséget vállal - vágta rá Carly, és a maga részéről ezzel lezártnak tekintette a vitát. Tüntetően átvonult a hálószobájába, leült az ágy szélére, és arcát a kezébe temette. A lelke legmélyén persze ő is tud​ta, hogy Bessnek igaza van. Valójában félt Hank Coultertől. Hisz leg​utóbbi együttlétük katasztrofálisan végződött... És arra is emlékezett, hogyan állt előtte legutóbb a férfi a verandán, teljes életnagyságban, energiától duzzadva. És volt valami Hankben, ami meghökkentette és zavarba hozta Carlyt, s ugyanakkor veszélyesen vonzotta is. És ettől képtelen volt elvonatkoztatni. A női megérzése, ösztöne azt súg​ta, jobban teszi, ha igyekszik távol tartani magát ettől a férfitől.

Nyolcadik fejezet
Hank a pamlagra feküdt és nézni kezdett egy Micimackóról szóló rajzfilmet, amelyet Molly tett be az imént a videólejátszóba, hátha Garrett, aki nemrég rosszat álmodott és felriadt, ismét elalszik. Köz​ben Hanket is elnyomta az álom.

Amikor megcsörrent a telefon, csak a távolból hallotta, hogy Jake felveszi és beleszól.

-
Halló...
A következő pillanatban ott termett Hank mellett a sógornője, hogy felébressze.

-
Téged keresnek - suttogta Molly.

Hank feltápászkodott és a telefonhoz ment, hogy felvegye.

· Halló... - szólt bele, és aztán elindult a készülékkel a konyha felé, mert a nappaliban túl nagynak találta a zajt ahhoz, hogy kényel​mesen beszélgethessen, bárki legyen is a hívó fél.
· Üdvözlöm, Hank, itt Bess. Már kerestem a mobiltelefonján, de nem vette fel.

Hank a derékszíjához kapott.
· Sajnálom, úgy tűnik, kint hagytam a kocsiban - magyarázta. Megdörzsölgette a szemét, hátha ettől hamarabb magához tér. - Ta​lán csak nincs valami baj? - kérdezte ijedten. - Hogy van Carly?

· Sajnos, attól tartok, nincs valami jól.

Hank ezt hallva nyomban magához tért az iménti kábulatból.

· Mi a gond? - kérdezte.

· Máris elkezdett romlani a látása - felelte Bess, és röviden elme​sélte neki, mit tapasztalt. Carly leveri a tárgyakat, és állandóan hunyo​rognia kell, különben nem lát - úgy tűnik, nagyon gyorsan beindult nála ez a folyamat De ezenkívül továbbra is szenved a reggeli állandó rosszulléttől és a rendszeresen jelentkező, migrénszerű fejfájástól.
· Beszélt már az orvossal?
· Az orvos azt mondta neki, hogy gyakorlatilag semmit sem te​het érte. Ma este felmentem az internetre és utánanéztem annak, mik a kilátásai egy terhes nőnek, ha ilyen szembetegsége van. És a kilátások enyhén szólva is elkeserítőek. Vannak nők, akik igen rövid időn belül megvakulnak, egyes esetekben ez akár három hét alatt is bekövetkezhet, és a jelek szerint... Amennyire csak lehet, igyekszem szemmel tartani Carlyt, mert attól félek, ő is közéjük tartozik.

Hank nem akart hinni a fülének.

· Három hét alatt? - kérdezte elszörnyedve.

· Úgy tűnik, minden egyes nap ajándék, ameddig látni fog még, Hank - felelte Bess. - Carly abban reménykedik, hogy a homályos lá​tást és azt, hogy egyre rosszabbul érzékeli a távolságot, a szemhéj​gyulladása okozza, de én úgy érzem, ez csak illúzió.
Hank egyik kezével megkapaszkodott a konyhapultban.

· Ez az én hibám - mondta keserűen. - Egyedül én tehetek róla. Rettenetesen sajnálom...

· Most már kezdem elhinni, hogy őszintén így is gondolja - mondta a lány, és egészen ellágyult a hangja.

· Carly azonban továbbra sem akar szóba állni velem. Próbál​tam elérni telefonon. Az egyik reggel még a lakásukra is elmentem. Semmire sem jutottam nála. Becsukta az ajtót az orrom előtt.

· Igen, tudok róla - mondta Bess. - Ezek a rózsák gyönyörűek. Carly máskülönben nem szokott ilyen undok módon viselkedni. Csak... valószínűleg túlságosan is nyomasztó a számára ez a helyzet, és ön... igen, azt hiszem, egy kissé megijesztette őt.

Hanknek sokféle jelző jutott az eszébe Carlyról, de az, hogy un​dok lenne, nem szerepelt közöttük.

· Igaza lehet, én is éreztem, hogy fél. Csak nem tudom, mi lehet az oka. Igaz, hogy akkor éjjel túl sokat ittam, de nem erőszakoskod​tam vele. És köztünk szólva, nem kellett sokat győzködnöm, hogy jöjjön velem a kocsihoz.

· Én sem tudtam még rájönni, hogy mi nyugtalanítja ennyire. Nem mondhatnám, hogy szívesen beszélne a történtekről.

· És van valami ötlete?
· Fizikai és lelki értelemben is fájdalmas emlékként él benne az első találkozásuk. És attól fél, hogy maga is csak hitegeti őt. Évekkel ezelőtt volt egy udvarlója. Nem akarok részletekbe bocsátkozni, de az biztos, hogy az a fiú nagyon csúnyán viselkedett Carlyval. Ő maxi​málisan megbízott benne és hitt neki. Mint ahogy magának is. Lehet, hogy egy újabb csalódástól fél.

Bess fáradtan felsóhajtott.
· A sértett önérzete is biztosan szerepet játszhat mindebben - folytatta. - Őszintén mondom magának, nem tudok tanácsot adni. Talán több tényező is közrejátszik abban, hogy ilyen elutasító. Mi nők meglehetősen bonyolult teremtmények vagyunk.

· Az a legkevesebb, hogy anyagilag mindenképpen segíteni sze​retnék neki.

· Talán az lehetne a megoldás, ha többé nem fogadná el, hogy nemet mond magának.

Hank értetlenül hallgatta, felvonva a szemöldökét.

· És pontosan mit jelentsen ez? - kérdezte.

· A barátnőm másállapotban van, és akár hajlandó ezt elismer​ni, akár nem, hamarosan megvakul. Gyakorlatilag minden reggel je​lentkezik nála a hányinger és a rosszullét. A fejfájás, amelyet a sze​mét érő erős ingerek okoznak, szintén állandósult. Nem is beszélve mindazokról a lehetséges komplikációkról, amelyek a terhesség ide​je alatt jelentkezhetnek még ezen kívül. Szeptembertől én egyetem​re járok, hogy megszerezzem a diplomámat, emellett dolgozni is fogok. Ki gondoskodik majd róla, ha rosszul lesz vagy valamilyen vá​ratlan probléma adódik? És hogyan fog kijönni a pénzből, amikor újabb és újabb költségei lesznek?

Ezekre a kérdésekre Hank sem tudta a választ.
-
Nagy bajban lesz, Hank, ebben biztos lehet A megtakarított pénze tavaszra elfogy. És a mindennapi megélhetési költségek mellett ott lesznek az orvosi számlák. így nem tud félretenni a második szem​műtétre és a transzplantációra, pedig az sem olcsó dolog. Mi lesz majd vele? Talán vak marad mindaddig, amíg a gyermek mellett össze nem kuporgatja valahogyan a pénzt a további beavatkozásokra?
Hank épp mondani akart valamit, de Bess egy lélegzetvételnyi szünetet sem tartott, máris folytatta:

· Pályakezdő tanárként az elmúlt két évben összesen huszonki​lencezer volt a fizetése. A levonások után nem sok maradt meg eb​ből, így, hogy közösen osztozunk a lakás rezsijén, mindketten félre tudtuk tenni a pénzt az egyetemre, de ez sem ment könnyen. Még ha vissza is megy Portlandbe, és visszafogadják a régi munkahelyén, akkor is szerencsésnek kell lennie ahhoz, hogy még fedél is legyen a feje fölött. Röviden, Hank, szüksége lesz segítségre, nem is kevésre. És ha ön, mint mondta, szívesen segítene rajta, akkor azt hiszem, mi​előbb cselekednie kellene.

· Hogyan segíthetnék rajta, amikor még csak szóba sem akar állni velem?

· Éppen ez az, amiről eddig is beszéltem. Ne törődjön bele, hogy nemmel válaszol. Néha... - ekkor elhallgatott, majd mégis folytatta -uramisten, el sem tudom hinni, hogy ezt valóban én mondom, de ak​kor is... van, hogy a nők az érzéseikre hallgatnak inkább, és ez meg​akadályozza őket abban, hogy józanul ítéljék meg a helyzetüket. Carly pedig... igen, ilyen szempontból talán a legreménytelenebb esetek közé tartozik. A látássérültek és gyengénlátók közül sokan képesek elfogadni saját korlátaikat, és beérik kevesebbel is. Carly azonban nem tartozik közéjük. Rendkívül önérzetes és büszke. Min​dig mindenhez a lehető legkevesebb segítséget veszi csak igénybe. Ezt én magam és Cricket barátunk is tanúsíthatjuk. Carly vak ember létére kerékpározott, sőt, bonyolult ugrásokat gyakorolt a gördesz​kával is. Cricket és én sokszor kiabáltuk neki, mikor mit csináljon, de ő olyankor is csak ment a saját feje után. Volt, hogy nekiment egy parkoló autónak, máskor lesodródott a járdáról az útra. Gyerekko​runkban mindig sebes volt a térde és a könyöke, de sohasem adta fel. Neki mindig is az volt a legfontosabb, hogy elboldoguljon egyma​ga, mások segítsége nélkül.

Hank még mindig nem igazán értette, hogy jön ez ide.

      -
És most, hogy gyermeket vár... - folytatta Bess, továbbra is csak egy rövid, lélegzetvételnyi szünetet tartva -, ön pedig jelentke​zik a nagy erős férfi szerepére, aki meg akarja menteni őt, Carly most teljesen tanácstalan. Ő mindent a maga erejéből ért el. Nem mások​nak köszönhetően jutott el idáig, ahol ma tart. Érti már, mire célzok?
· Nem. Nem mondhatnám, hogy értem - felelte Hank őszintén. Elképedve hallgatta az eddigieket. El sem tudta képzelni, hogy egy vak lány kerékpárra üljön. Uramisten, hát hol voltak akkor Carly szü​lei? Hagyták, hogy a lányuk ilyen veszélyes mutatványokba fogjon?
· Mindannyian rászorulunk olykor-olykor mások segítségére - próbált érvelni.

· Carlynak mindig is szüksége volt segítségre, ne értsen félre. De nála ez nem a kivétel, hanem maga a szabály. Mindössze annyi vá​lasztása maradt, hogy beletörődik-e abba, hogy vak marad, vagy in​kább a kezébe veszi a sorsa irányítását. És ő a küzdelmet választotta. Bármit kész megtenni azért, hogy minden tekintetben normálisnak fogadják el. Az életfelfogása az, hogy vagy úszik az ember, vagy el​süllyed és megfullad. Már gyerekkorában sem volt hajlandó elfogadni a különleges bánásmódot. Megtalálta a módját annak, hogy teljesen egészséges gyerekekkel járhasson iskolába, így került a mi osztá​lyunkba is. A menzán mindig ő maga vitte a tálcán az ételt. Torna​órán ugrókötelezni is megtanult. A középiskolában végigsétált a gát​futópályán, hogy pontosan tudja, hány lépésre vannak egymástól az akadályok, és egy nap sem telt bele, máris végigfutotta a távot. Ha elesett, visszatette a helyére az akadályt, és ismét megpróbálta.

· Uramisten - suttogta Hank elképedve.

· Amikor rájött, hogy az emberek azonnal tudják, hogy vak, mert lehajtott fejjel jár, megváltoztatta a testtartását. Nem hajlandó elfogadni, hogy a vakság miatt más, mint a többiek - folytatta Bess.
· Vagyis csökönyös, mint egy öszvér.
· Konok. Néha nagyon nehéz kijönni vele. De nézzen csak rá! Gondolta volna róla, hogy néhány héttel ezelőtt még teljesen vak volt?
Hank is belátta, hogy ennek semmilyen jelét nem fedezte fel Carlyn akkor éjjel.

· Nem - bökte ki végül bosszúsan. Kezdett türelmetlen lenni. -De hová akar kilyukadni, Bess?

· Lehet, hogy Carly nem akarja igénybe venni a segítségét, de ettől függetlenül igenis szüksége van rá.

· Ön a legjobb barátja, Bess...  
· Most éppenséggel az áruló Júdásnak érzem magam - mondta a lány keserűen. - Önnek fogalma sem lehet arról, milyen kellemetlen számomra ez a helyzet.

· Csupán segíteni szeretne neki - győzködte Hank.

· Igen, de eközben olyan dolgokat is elmesélek önnek róla, amit nem volna szabad, és Carly sohasem fogja megbocsátani nekem ezt - érvelt Bess. Ekkor ismét elbizonytalanodott, de aztán a folytatás mellett döntött. - Azt hiszem, Carly a terhességet is egyfajta akadálypályának tekinti. Nem elég, hogy fél magától, az önbecsülése is megingott mostanra. Vannak persze más nők is, akik lányfejjel esnek teherbe, és házasságon kívül szülnek gyermeket. És sokan közülük egyedül is képesek felnevelni a gyereket, különösebb anyagi nehézségek nélkül. Csak kevesen mennek feleségül ilyen helyzetben egy olyan férfihoz, akit nem szeretnek, csak azért, hogy anyagilag biztosabbnak lássák a jövőt.

Hank tanácstalanul vakargatta a tarkóját.

· Értem az érvelését, de akkor is gondolnia kell arra, hogy ne nélkülözzön a gyermekünk - mondta.

· Én is így gondolom. De az ő esetében könnyebb ezt mondani, mint így is cselekedni. Carly azt szeretné, ha a gyermeke büszke len​ne rá. és úgy gondolja, hogy ő csakis akkor lehet példakép, ha meg tud állni a maga lábán.

· Vagyis akkor mi a válasz az iménti kérdésemre?

Hank hátrapillantott a válla fölött, hogy megbizonyosodjon róla, továbbra is egyedül van a konyhában, és senki sem hallgatja. Majd miután röviden elmondta Bessnek, mire jutott a bátyjával, Zeke-kel, így folytatta:

· Ha meg tudnám győzni őt arról, hogy jöjjön hozzám feleségül, egy pillanatig sem gondolkodnék rajta, elvenném. Én úgy érzem, ez az egyetlen igazán jó megoldás, ami szóba jöhet ebben a helyzetben. Megállapodnánk egymással erre a néhány évre, ami addig szól, míg el nem végzik a második műtétet, és meg nem szerzi a diplomáját. Ha akkor is úgy dönt, hogy nem akar velem maradni, kitöltök neki egy csekket egy nagyobb összegről, amely elég lesz neki kezdőtőké​nek, és elválunk.

· Úgy értsem, maga szívesebben maradna a férje, még akkor is, ha ő nem ragaszkodik ehhez?

Hank nekitámaszkodott a konyhapultnak, és a nappaliba nyíló ajtót figyelte.

-
Én semmilyen megoldást nem zárok ki eleve. Még az sem le​hetetlen, hogy egészen jól kijövünk majd egymással. És a gyerek szempontjából mindenképpen jobb lenne, ha együtt maradnánk.

Hosszas csend következett, amelyet Bess szeget meg:
· Hát akkor vágjon bele - biztatta.

Hank értetlenül ráncolta a homlokát.

· Mibe?
- A házasságba. Vegye feleségül Carlyt - felelte Bess. - Azt hi​szem, igaza van magának és a bátyjának. Nekem is ez tűnik a leg​jobb megoldásnak. Figyelembe véve minden szempontot, a többlet​kiadásokat, amelyeket önnek kell állnia, a két háztartás működteté​sét... Ez egyenlő lenne a teljes anyagi csőddel. Remélem, hogy ezt Carly is belátja, elfogadja, legalább mint ideiglenes megoldást.
· Igen ám. Csak az a bökkenő, hogy hogyan vegyem feleségül, amikor még beszélni sem akar velem? - kérdezte Hank tanácstalanul.
· Hank, nekem úgy tűnik, maga okos fickó. Ha egy kissé kreatí​vabban gondolkodna...

· Hogyan legyek okos és kreatív ebben a képtelen helyzetben? Nem kényszeríthetem őt arra, hogy jöjjön hozzám feleségül. Az ilyes​mit, ugye, tiltja a törvény.

· Igen, de olyan törvények is vannak, amelyek biztosítanak bizo​nyos elidegeníthetetlen jogokat az apák számára. Carly pedig jelenleg nem képes a megfelelő körülményeket biztosítani a gyermeknek.
Hank hátán végigfutott a hideg.

· Tulajdonképpen mire akar célozni ezzel?
· Gondolom, lassacskán belefárad majd abba, hogy a tökéletes fickó szerepét játssza. Bevált talán Carlyval eddig ez a taktika?
· Nem - ismerte el Hank.

· Hát akkor? Talán ideje, hogy másképpen álljon hozzá a dol​gokhoz. Az biztos, hogy Carly semmiképpen sem szeretné elveszíteni a gyermeket. Ismerem őt, erre akár mérget is vennék.

Hanknek cseppet sem tetszett az a fordulat, amelyet a beszélge​tésük vett.

· Nincs talán családja, akik segíthetnének rajta ebben a helyzet​ben? - kérdezte.

Csak az idős édesapja, aki Arizonában él - hangzott a válasz. - Carly kései gyermek, az édesapja már rég nyugdíjas. Tulajdonképpen oda is költözhetne, de úgy tudom, a papája egy nyugdíjasotthonban él, és úgy hallottam, lehet, hogy áprilisban azt is felszámolják. Amennyire tudom, ott nincs iskola, rossz a közlekedés. És ha kapna is munkát, naponta kellene bejárnia a legközelebbi városba. És ne felejtse el, hogy Carly addigra valószínűleg ismét vak lesz. Egy vak ember pedig nem vezethet autót. Az édesapja biztosan mindent meg tesz érte, amit csak lehetséges, de úgy tudom, ő sincs valami jól. Az egészen biztos, hogy nem képes ellátni a kisunokáját, míg a lánya dolgozik. És arra sem számíthat, hogy naponta ingázzon.
· Vagyis muszáj túlesnie az újabb műtéteken, hogy látó, vagyis munkaképes legyen. Nemcsak a jövedelem végett, hanem azért is, hogy jogosult legyen a társadalombiztosításra.

· Pontosan így van.
· És senki más nem jöhet szóba? - Hank, aki népes és össze​tartó családból származott, ezt fel sem tudta fogni igazán. - Nincs testvére?

· Egyedüli gyermek - felelte Bess. - Az édesapja hetvenhárom éves. Az édesanyja két évvel ezelőtt halt meg, rákban. Én persze itt leszek Carly mellett, de nekem sem egyszerű a helyzetem. Az egye​tem mellett dolgoznom is kell. Persze, halaszthatnék egy évet, de ak​kor is... naponta legalább 8-10 órát leszek távol. A barátunk, Cricket a Columbia Egyetemen tanul, illetve most egy ásatáson dolgozik. Ő sem jöhet haza, hogy segítsen, mert azzal a karrierjét teszi kockára.
· Értem - felelte Hank őszintén. Ez végtére is az ő problémája, látta be. Nem várhatja el másoktól, hogy egyik pillanatról a másikra adjanak fel mindent, és rohanjanak segíteni Carlynak. Miatta került ekkora bajba a lány, és most az ő feladata megtalálni a megoldást.
Másnap reggel, miután felkelt, Carly csalódottan vette tudomásul, hogy az összes savanyú káposzta és kelbimbó elfogyott. Bess már korábban elment hazulról - egy állatorvos rendelőjébe várták inter​júra állásügyben. így nem számíthatott arra, hogy elviszi őt autóval vásárolni. Mivel úgy tűnt, ez a két élelmiszer az, amely képes meg​nyugtatni a gyomrát a reggeli rosszullétek alkalmával, gyorsan felöl​tözött, megfésülködött, és elindult a szupermarket felé, amely négy​saroknyira van tőlük. Negyvenöt perc múlva, útban visszafelé, amikor befordult abba az utcába, amelyben laktak, már majdnem csorgott a nyála, annyira kívánta a zöldségeket, melyek ott lapultak a kezében tartott nejlon​szatyorban. Olyan nehéz volt, hogy egészen bevágta a tenyerét a füle, és zsibbadni kezdtek az ujjai.

Már közel járt a háztömbhöz, amelyben laktak, amikor észrevett egy kék autót, amely az út szélén parkolt. Carly eddig a járda köze​pén haladt, most letért róla, hogy átvágjon a pázsiton, amikor kiszállt egy férfi az autóból, és becsapta az ajtót. Carly azonnal látta, hogy vi​lágoskék farmering van rajta, és ez is elégnek bizonyult ahhoz, hogy tudja: Hank az. Megismerte sportos járásáról, a léptei zajáról: a csiz​mája jellegzetesen kopogott a járdán. Carly szíve egyre hevesebben vert közben. Talán nem mondta elég érthetően, hogy soha többé nem akarja látni? Miért nem hagyja végre békén?

A férfias léptek egyre határozottabban közeledtek felé, és Carly pontosan tudta, hogy Hank mindjárt utoléri. A legszívesebben futás​nak eredt volna, de a büszkesége végül visszatartotta. Nem szerzi meg neki azt az örömöt, hogy megfutamodni lássa, mint valami gyá​va nyulat.

Már csaknem fellépett a verandához vezető lépcső első fokára, amikor a férfi utolérte.

-
Hadd segítsek neked azzal a csomaggal - kérte.
Carly egy pillanatra sem állt meg.

· Köszönöm, de nem kérek a segítségedből - tiltakozott. - Csak menj el.

· Nem tehetem...
Rövid huzavona után Hank kezébe került át a szatyor - Carly maga sem értette, miként, pedig úgy érezte, elég erősen markolta. Megfordult a fejében, hogy még egyszer belekapaszkodik és vissza​szerzi, de elég volt egyetlen pillantást vetnie a férfi izmos vállára és kajára, belátta, hogy fizikai erő tekintetében semmi esélye ellene.

Mintha olvasni tudna a gondolataiban, Hank elmosolyodott.

-
Szép napot neked is - mondta könnyedén.

Carlynak végképp nem volt kedve effajta társalgást folytatni vele. Az is bosszantotta, hogy Hank előbb ért fel a lépcső tetejére, mint ő.
· Márpedig meg kell beszélni ezt a dolgot, Carly - közölte a lánnyal.

Az iménti kedvesség, barátságos melegség nyomtalanul eltűnt a hangjából. Most határozottan, már-már utasítgatva beszélt vele.
· Ha nagyobb biztonságban érzed magad egy étteremben, mint itt, akkor beszélgessünk ott, én ezt a lehetőséget továbbra is fenn​tartom. Akárhogyan és akárhol, de beszélnünk kell.

· Nagyobb biztonságról beszélsz? - Carlynak sikerült felérnie a lépcső tetejére anélkül, hogy egyszer is megbotlott volna közben. Az ajtó felé igyekezve hozzátette: - Én egyáltalán nem félek tőled.

· Pedig igenis félsz. Vagy legalábbis tartasz tőlem.
· Még csak ez sem igaz - tiltakozott Carly.

Kissé remegő kézzel nyúlt a zsebébe, hogy előhalássza a lakás​kulcsot. Továbbra sem volt hajlandó azonban Hankre nézni. Szinte csak úgy találomra próbálta bedugni a kulcsot a zárba, abban re​ménykedve, hogy sikerül beletalálnia. De nem így történt. Elmondha​tatlanul csalódott volt. Újra meg újra próbálkozott vele, de továbbra is sikertelenül.

A férfi áttette a szatyrot a másik kezébe, és elvette Carlytól a kulcsot. Ő persze, elsőre betalált a zárba. Carly gyorsan átlépte a kü​szöböt, és azon nyomban megfordult, hogy becsapja az ajtót Hank orra előtt. A férfi azonban átlátta a szándékát, és akkorra már betet​te a lábát az előszobába. Feltartotta a kulcsot meg a szatyrot is.

-
Ezekről megfeledkeztél? - kérdezte mosolyogva.
Nem elég, hogy ilyen erőszakos és nagyképű, de még igaza is van. Carly azt kívánta, bárcsak sohasem találkozott volna vele. Egyet​len pillantást vetett a bevásárlószatyorra, a zöldségekre, amelyek egyedüli hatásos ellenszerei a reggeli rosszullétnek. Miután ilyen nagy távolságot megtett értük a zöldségesig, és ki is fizette, csak nem fogja hagyni, hogy Hank vigye haza? Kinyúlt az ajtónyíláson a szatyorért.

-
Add ide.
A férfi csak mosolygott.

-
És aztán az orromra csukod az ajtót? Nem szívesen üvöltöznék a fájdalomtól, és van, amit a kémlelőnyíláson keresztül nem mond​hatok el. Kössünk üzletet, Carly. Hívj be a lakásba, és akkor visszaadom a szatyrodat.

A lány összeszorított foggal sziszegte felé:
· Add ide a szatyromat, különben...
· Különben? Különben mi lesz? - kérdezte Hank kihívóan.
Carly is tudta, hogy gyerekes dolog, amit művel vele: olyasmivel fenyegetőzni, amit amúgy sem képes beváltani. Végül jobb híján azt kiáltotta:

-
Különben hívom a rendőrséget!
A férfi erre leengedte a szatyrot és belepillantott.

-
Mirelit kelbimbó. És... - közelebb emelte a szeméhez, hogy elolvassa a címkét. - Savanyú káposzta. Nem hiszem, hogy olyan nagy
értékű lopásnak számít, ami ne érné meg a kockázatot.

Carly az imént még dühöngött, most már kezdett megenyhülni iránta.

-
Hogy te milyen lehetetlen egy alak vagy! - mondta végül, mert semmi okosabb nem jutott az eszébe.

Hank egyik lábát továbbra is az ajtó előtt tartva, leengedte maga mellett a szatyrot, és ellazította a vállát, mint aki felkészült arra, hogy akár napokig is ott fog álldogálni, amennyiben szükségesnek látja.
-
Megtisztelnél azzal, hogy eljössz velem reggelizni? - kér​dezte. - Van egy kellemes kis étterem itt a közelben, ahol mesés a palacsinta, finom a kávé. És mindig zsúfolásig tele van vendégekkel. Ott feltűnés nélkül beszélgethetnénk.

Carly gyomra már a palacsintaevés gondolatától is émelyegni kezdett.

· Nem, eszem ágában sincs veled reggelizni. Azt szeretném, ha ideadnád végre a zöldségeket, és távoznál.

· Sajnos, jól sejtettem, hogy ez lesz a válaszod.
Még mielőtt Carly rájöhetett volna, hogy mire készül, Hank neki​támaszkodott a vállával az ajtónak, és egyetlen határozott mozdulat​tal belökte. Carly rémülten hátrálni kezdett előle, és közben nagyon ostobának érezte magát. Csak most nézett fel az előtte tornyosuló férfira, aki becsukta, majd be is zárta maga után az ajtót.

-
Takarodj innen! - sikoltotta. - Nem törhetsz be ide csak úgy...! A férfi körülnézett a helyiségben, mintha valakit keresne.

· Te és még ki fog megállítani engem, mondd csak? - kérdezte. A kulcsot zsebre vágta, majd Carly kezébe nyomta a zöldségekkel teli szatyrot. - Próbáltam én szép szóval, Carly, de nem ment, úgy​hogy most már egészen más hangon fogok beszélni veled. És végre elértem a célomat, mert igenis beszélni fogunk egymással.

· Most mondom utoljára - sziszegte Carly. - Takarodj innen!
-
Sajnálom, édes, de nem tehetem. Először valahogy nem tűntél ilyen hajthatatlannak.
Carly a legszívesebben hozzávágta volna a teli szatyrot, vagy leg​alább a savanyú káposztás üveget.

· Mit gondolsz, mit fogsz elérni nálam azzal, hogy erőszakkal benyomulsz a lakásunkba? - kérdezte dühösen. - Tényleg azt hiszed, hogy ezzel a viselkedéssel szimpatikusabb leszel majd nekem, és ezek után hajlandó leszek beszélni veled? Mégis mit akarsz bebizo​nyítani ezzel? Talán azt, hogy magasabb és erősebb vagy nálam?
· Ha még ezt is be kellene bizonyítanom, akkor mindketten nagy bajban lennénk - jegyezte meg Hank.

Carly nem értette, Hank pedig nem adott magyarázatot rá. Iz​mos karját keresztbe fonta széles mellkasán.

-
Ami pedig a hajlandóságodat illeti... Megmondom őszintén, most már nem érdekel különösebben, hogy hajlandó vagy-e beszélni velem vagy sem. Mert nekem rengeteg mondanivalóm van a szá​modra enélkül is.

Carly úgy érezte, ez a szigorú hangnem nem sok jót ígér.

-
Na menj, és pakold ki előbb az élelmiszereket - biztatta Hank valamivel enyhébb hangon. - Én addig is mondhatom a magamét.

Carly gyorsan végiggondolta, miféle lehetőségek jöhetnének most szóba, de úgy tűnt, nincs más választása. Egy hatalmas termetű, erős férfi tornyosul előtte itt a nappaliban, elzárva előle a menekülés egyetlen útvonalát. Jóformán ki sem tudja kerülni. És ami még ennél is rosszabb, kénytelen volt belátni, hogy ha úgy látja jónak, a férfi könnyűszerrel elbánik vele - felkapja, és azt tesz vele, amit csak akar, mint akkor este, a kocsijában is. És valóban azt szeretné-e, hogy test test elleni küzdelemre kerüljön sor kettejük között?

Nem, dehogy. A válasz egyértelmű volt. Már amennyiben rajta múlik bármi is, és ez a helyzet egyáltalán elkerülhető, persze. Jobb ötlet híján sarkon fordult és a konyhába ment. Hank természetesen ott volt a nyomában. Carly heves mozdulattal dobta le a szatyrot a konyhapultra.

-
Akkor máris kezdheted a mondanivalódat - mondta. - Öt perced van rá. Ha azután sem takarodsz el innen, kihívom a rendőrséget.
És haragos tekintete a telefon felé villant.

       -
És még véletlenül se ess abba a hibába, hogy azt hidd, csak fenyegetőzöm, de úgysem tenném meg. Vészesen fogy ugyanis a türelmem.

Hank egyik vállával nekitámaszkodott a konyhát a fürdőszobától elválasztó falnak. Futó pillantást vetett a falra akasztott telefonra, majd levette a kalapját, és egyetlen laza csuklómozdulattal behají​totta a nappaliba, a pamlagra. Jóllehet, így, fejfedő nélkül néhány ujj​nyival alacsonyabbnak látszott, a lány a jelek szerint ettől sem érez​te jobban magát a társaságában. Hank a hajába túrt, majd így kezdte:
· Mondd csak, teljesen kizártnak tartod, hogy tiszta lappal in​duljunk?

· Igen - vágta rá Carly. - Úgysem tudsz változtatni a rémes mo​dorodon és a kulturálatlan viselkedéseden.

Kiemelt egy doboz mirelit kelbimbót a szatyorból, kiöntötte egy tálba, vizet engedett rá, aztán betette a mikrosütőbe, és foly​tatta a pakolást. Szép sorjában mindent a helyére tett. Mindössze egy üveg savanyú káposztát és egy doboz csokis tejet hagyott elöl a konyhapulton.

Hank nem mulasztotta el megkérdezni:

· Ez lesz a mai reggelid?
· Ha nem tetszenek az étkezési szokásaim, máris mehetsz - csattant fel Carly - Olyan gyorsan, ahogyan jöttél.

A férfi felsóhajtott, nekitámaszkodott a falnak, és keresztbe tet​te a lábát. Carly kényelmetlenül feszengett. Sokkal kisebbnek érezte a helyiséget Hank jelenlétében. Nem sok gyakorlata volt még abban, hogyan kell megsaccolni az emberek magasságát, de úgy érezte, Hank jóval több lehet 180 centinél. Izmos, mégis nyúlánk alakja mel​lett ő valósággal eltörpült - és nemcsak ő, hanem a berendezési tár​gyak, így az öreg hűtőszekrény is.

Miután lecsavarta a savanyú káposztás üveg tetejét, villát vett elő és falatozni kezdett Nem volt más választása. Tudta, ha rövid időn be​lül nem eszik valamit, akkor hamarosan rohanhat a fürdőszobába, és egész délelőtt a vécécsésze fölé hajolva hányni és öklendezni fog.
Két falat között megkérdezte:

-
Vagyis? Felőlem máris elkezdheted a mondandódat. Értékes másodperceket vesztegetsz el. Öt perc, ennyi időd van, nem több.
Azután eltűnsz innen. Vagy magadtól, vagy hatósági segítséggel.
Hank ismét a telefonra pillantott, amely alig karnyújtásnyira volt tőle.   

-
Tudod, szerintem sok közös van bennünk - állapította meg sejtelmesen. - És sokkal jobban érezhetnénk magunkat, ha ellenségeskedés helyett inkább arra törekednénk, hogy megtaláljuk egy
mással a közös hangot.

Carly folytatta az evést, de közben le nem vette a szemét Hankről.

-
Nem szeretnék közösködni veled - jelentette ki. - A végén még elkapok tőled valamilyen nyavalyát.

Hank elmosolyodott.
-
Ez a veszély nem fenyeget. Mindig használok óvszert – felelte automatikusan.

A lány elkerekedett szemmel nézett rá, s ez tudatosította csak benne, mit is mondott.

· Az volt az egyetlen kivételes alkalom, amikor veled összejöt​tem - helyesbítette magát.

· Állítod te.
· Ha komolyan aggódsz amiatt, hogy esetleg elkaphattál tőlem valamilyen fertőző nemi betegséget, arra is van megoldás. Szívesen elmegyek megvizsgáltatni magam és megmutatom neked a labor​eredményt.

Carly valóban félt a fertőzés lehetőségétől, de ezt sohasem is​merte volna el Hank előtt. Ha tudná, milyen sokszor gondolta át már azóta együttlétük minden pillanatát. Jobb is, ha a férfi nem is sejti, miféle szörnyűséges dolgokat feltételezett már róla.

· Ebben a pillanatban a nemi betegség veszélye idegesít a leg​kevésbé - mondta. És tovább evett.

· Tudom. És éppen ezért lenne szükségünk egy kellemes, nyu​godt és ráérős beszélgetésre.

A mikrosütő halk csengetéssel jelezte, hogy kiolvadt a kelbimbó. Carly kiemelte a tálat, és mohón nekilátott. Hol abból, hol a savanyú káposztából evett, amit időnként egy-két korty csokoládéstejjel öblí​tett le. Azzal sem törődött, hogy kis barna bajusza lett tőle. őszintén remélte, hogy Hank előbb-utóbb megundorodik majd ettől a lát​ványtól, és önként távozik. Ám nem lehetett ekkora szerencséje. Hank figyelte minden mozdulatát, és arcán mindössze hitetlenkedes és érdeklődés tükröződött. Undornak semmi jele.

-
Így már nem csodálom, hogy minden reggel rosszul vagy - ál​lapította meg.

-
Igazság szerint éppen ez segít a rosszulléten – magyarázta Carly tele szájjal. - És honnan tudsz te arról, hogy milyen a reggeli közérzetem? - kapott észbe.

Hank egy pillanatra zavarba jött a kérdéstől, aztán annyit mondott:

-
Úgy hallottam, a terhes nők többsége rosszul van a napnak ebben a szakában.

Carlyban erős volt a kísértés, hogy további kérdéseket tegyen fel neki erre vonatkozóan, de aztán másképpen döntött - úgy érezte, minél kisebb aktivitást mutat a beszélgetésben, annál jobb. Ám így sem tudta megállni, hogy ki ne mondja:

-
Ahhoz képest, hogy ilyen elszántan kerested ezt az alkalmat, most úgy tűnik, alig van mondanivalód a számomra.

-
Igyekszem majd behozni a lemaradásomat - hangzott a válasz. Carly a mosogatóhoz lépett, és megtörölte a száját egy szalvétá​val. Aztán visszament a tálért és azt mondta:

-
Hamarosan letelik az öt perced.
Hank bólintott. Az állában ritmikusan rángatózni kezdett egy Izom, amit Carly idegességgel magyarázott. Eszébe jutott, hogy egy rá​diójátékban hallotta ennek a jelenségnek a leírását, és akkor szerette volna tudni, milyen is ez a látvány. Hát ilyen. Nem is annyira dühös​nek vagy idegesnek tűnt tőle a férfi, hanem mindenre elszántnak -talán még félelmetesnek is. Az az érzése támadt ettől, mintha Hank valamilyen határozott feladattal érkezett volna ide, és eltökélte ma​gában, hogy addig nem tágít, amíg ezt nem teljesítette, igaza volt, mert végül kibökte

· Carly, azért jöttem ide, hogy ajánlatot tegyek neked.

· Ajánlatot? - Carly gyanakvó pillantást vetett rá, és ijedtében bekapott egy nagy adag káposztát.

· Ne értsd félre, nem olyasfajta ajánlatra gondolok - helyesbí​tett a férfi, és hüvelykujját a zsebébe akasztotta. Carly ettől a mozdu​lattól még szélesebbnek látta a vállát. - Próbáljuk meg ésszerűen át​gondolni a helyzetet, rendben van?

· Arra céloz ezzel, Mr. Coulter, hogy én egyébként nem gondol​kodom ésszerűen? - kérdezett vissza Carly.

Nem, semmi ilyesmire nem akartam célozni - felelte Hank nyugodtan. - Csak nem jól válogattam meg a szavaimat. Mindössze azt szerettem volna mondani, hogy minden lehetséges szempontból át kellene gondolnunk a helyzetet, a várható nehézségeket, számba vennünk, miféle megoldások tűnnek elfogadhatónak, és olyan dön​téseket hoznunk, amelyek a leginkább szolgálják a gyermekünk ér​dekeit és a te érdekeidet.

· Az én gyermekemről beszélsz, ugye? - helyesbítette Carly. A kék szempár ismét villant egyet.

· A mi gyerekünkről beszélek. Akinek én vagyok az édesapja.
· Legalábbis ezt állítod.
-
Ezt egy egyszerű vérvizsgálattal is be lehet bizonyítani ma már - mondta Hank. - De ne is beszéljünk erről. Szeretnék részt venni a gyermekem nevelésében, akár hajlandó vagy együttműködni
velem ebben a tekintetben, akár nem. De gondolj arra, hogy sokkal kellemesebbek lesznek a beszélgetéseink, ha úgy döntesz, inkább partner vagy ebben nekem.

Carly csak nagy nehézségek árán tudta lenyelni a kelbimbót. Egy pillanatra azt hitte, megakad a torkán és akár meg is fulladhat tőle.
· Ezt most fenyegetésnek szántad? - kérdezte.

· Úgy értelmezed a szavaimat, ahogyan akarod - hangzott a válasz. - De én vagyok az apja ennek a gyermeknek, és megilletnek bizonyos  elidegeníthetetlen jogok. A felelősségről már nem is beszél​ve. Én úgy gondolom, hogy a körülményeket figyelembe véve, neked leginkább az az érdeked, hogy rám hallgass.

Igen, ez már egyértelmű fenyegetés, állapította meg magában Carly. Hirtelen elmúlt az imént még csillapíthatatlan vágya a zöldsé​gek iránt. Kiejtette a villát a kezéből, az pedig fémes zajjal landolt a befőttesüvegben.

· Nos, akkor ezek a tények. - És Hank egy szuszra felsorolta mindazokat az érveket, amelyek amellett szóltak, hogy Carlynak szüksége van a segítségére. Akadtak közöttük olyanok is, amelyekről Hank nem tudhatott, csak abban az esetben, ha egy harmadik sze​mélytől kapott róla bizonyos információkat. Carly valósággal reme​gett, mire Hank a mondanivalója végére ért.

· Te honnan tudsz minderről? - kérdezte.

· Utánajártam a dolgoknak - felelte Hank. - Talán mondtam eddig bármit is, ami nem igaz?

Carly csak ámult és bámult.

-
Nos, amit rólam tudni érdemes... - Hank ekkor ellökte magát a faltól. - Korántsem számítok gazdagnak, de most már viszonylag jól keresek. Azon az éjszakán, amikor veled találkoztam, jóformán minden alapelvet felrúgtam, amit fontosnak tartok az életben. így az​tán fenekestül felforgattam az életedet, és ez ki fog hatni a jövődre.
· Az én jövőm egyedül rám tartozik - jegyezte meg Carly önér​zetesen.

· Más körülmények között én is egyetértenék veled ebben a kérdésben. De most, hogy gyermeket vársz tőlem, az érdekeink mégis csak összefonódnak. Én vagyok a felelős azért, hogy a gyer​meknek mindene meglegyen, érzelmi és anyagi szempontból is, márpedig az ő életét közvetlenül befolyásolják a te sikereid vagy ku​darcaid, az egészségi állapotod...

· Ahhoz képest, hogy az éjszakai bárok Casanovája vagy, most úgy tűnik, mintha halálosan komolyan vennéd az apaságot - állapí​totta meg Carly. Egy pillanatra úgy látta, mintha elfehéredett volna Hank szája.

-
Igen, azt hiszem, nincs más választásom ebben a helyzetben.
Az ádámcsutkája olyan látványosan mozgott, mintha most ő nyelt volna le egészben egy nagyobb kelbimbót.
-
De pillanatnyilag próbáljunk meg eltekinteni az én bűnös múltamról, és koncentráljunk inkább arra, hogy rendbe tegyük a szénánkat.

Carly épp azt akarta mondani erre, hogy ez az egész egyedül őrá tartozik, de ezt a kérdést már tisztázták, úgyhogy inkább hallgatott.
-
Elmondom neked, hogyan képzelem el a megoldást a magam részéről - folytatta Hank. - Anyagilag sajnos nem engedhetem meg magamnak azt, hogy fedezzem a szemműtéteid teljes költségét, a
szüléssel és a gyermekgondozással kapcsolatos kiadásokat, a tanulmányaidat, valamint két külön háztartás után a lakbért és a rezsit is.
A mondat utolsó fele felkeltette Carly gyanakvását.

· Két külön háztartást mondtál? - kérdezett közbe.

· Kérlek szépen, ne idegesítsd fel magad ezen, amíg végig nem mondtam, amit szeretnék.

· Úgy értsem...? - Carly nyelt egy nagyot, aztán mély lélegzetet vett, hogy lehiggadjon. - Arra akarsz kilyukadni, hogy költözzünk össze? - kérdezte. Úgy érezte, hisztérikus nevetésben fog kitörni. -Nem, ezt nem gondolhatod komolyan.

Halálosan komolyan beszélek, de nem azt akartam javasolni ezzel, hogy költözzünk össze. Hanem azt, hogy gyere hozzám felesé​gül - helyesbített Hank. - Mégpedig minél hamarabb, annál jobb. Carly nem akart hinni a saját fülének.

· Micsoda?!
· Jól hallottad - felelte Hank. - És még mielőtt rávágod a nemet, hadd tegyem hozzá, hogy ideiglenes és átmeneti állapotnak tekin​tem ezt a házasságot. Egy megállapodásnak kettőnk között, hogy úgy mondjam. Egészen addig érvényes, amíg meg nem szerzed a diplomádat. Időközben kedvezményezettje leszel az én biztosítá​somnak, ami minden költségedet fedezi majd. Segítek neked bejárni az egyetemre, gyereket gondozni. És állom azokat a plusz költségei​det is, amelyek akkor terhelhetnek, ha a terhesség alatt elveszítenéd a látásodat.

Carly feltartotta egyik kezét, hogy belefojtsa a szót, de Hanket nem lehetett leállítani.

-
Miután túl vagy a műtéteken, és megszerezted a diplomádat,
a saját lábadra állhatsz, ha akarsz. Akkor kapsz tőlem egy jelentő​sebb összeget, ami elég lesz az újrakezdéshez. Felbontjuk a házassá-​
got, és attól kezdve mindenki járja a maga útját. No persze, remélem, hogy azután is láthatom majd a gyermekemet, a törvény előírásai​nak megfelelő gyakorisággal. És havonta megkapod tőlem a gyerek-​
tartást is, amit a mindenkori éves fizetésem alapján állapítanak meg.
Carly érezte, hogy a sav marni kezdi a torkát.

-
Neked teljesen elment az eszed - állapította meg. - Egyálta​lán hogyan fordulhatott meg a fejedben a gondolat, hogy hozzád menjek feleségül?

Csípőre tette a kezét, úgy folytatta:

· Igaz, hogy Bess a barátom, de akkor sem volt joga ennyi mindent elmesélni neked rólam. Egész egyszerűen nem volt joga hozzá... - háborgott elfúló hangon.

· Ne okold Besst. Nem akarok hazudni neked, és azt állítani, hogy nem beszéltem vele. Mert valóban ez történt, jól sejted. De nem egyedül tőle tudtam meg mindezt, ő igazi jó barátod, aki min​den helyzetben lojális is hozzád.

· Ha tényleg olyan lojális, akkor honnan tudsz olyan részleteket, hogy miféle biztosításom van, és hogy a műtéti költségek hány szá​zalékát téríti a biztosító? És azt, hogy az édesapám Arizonában lakik?
Az internetről - hangzott a válasz. - A megfelelő szoftver segítségével szinte minden információt meg lehet szerezni ma már. Még azt is, hogy ki milyen filmet vett ki a kölcsönzőből.

Carly egy pillanatig sem hitt neki. Hank túl sok részletet ismert, amit egyedül Besstől tudhatott meg, és ez rettenetesen fájt neki. Mintha olvasni tudna a gondolataiban, Hank így folytatta:

· Bess a legjobb barátod, Carly. Nagyon is a szívén viseli a sorso​dat. Lehet, hogy valóban elmondott nekem egy-két dolgot rólad, amit szerinted nem kellett volna, de egyedül a te érdekedben és a gyermek érdekében tette.

· Már letelt az öt perc - közölte vele Carly rezzenéstelen arccal.

Hank állában ismét megrándult az a bizonyos izom.

· Addig nem vagyok hajlandó távozni innen, amíg nem tisztáz​tuk a dolgainkat - közölte Carlyval.

· Márpedig most igenis távozni fogsz. Mert a gyerek meg az én dolgaim nem tartoznak rád.

· Na, éppen ez az, amiben tévedsz. Én úgy látom, egyedül nem leszel képes megfelelően gondoskodni a gyermekemről.
Carly a telefonhoz lépett és felkapta a kagylót.

-
Távozz innen! Ha nem mégy el most rögtön, kihívom a rendőrséget!

Hank továbbra sem tágított.

· Komolyan gondolom, Hank - mondta Carly, és hunyorogva nézte a nyomógombokat. Tudta, hogy a 911-et kell beütnie. De hol is van a kilences? Még mielőtt lehunyhatta volna a szemét, hogy emlé​kezetből tárcsázzon, Hank kikapta a kezéből a telefont.

· Őszintén reméltem, hogy meg tudjuk beszélni ezt a dolgot mint két értelmes felnőtt, és sikerül közös döntést hoznunk - mond​ta szelíden.

Carly egyre dühösebb lett:

· Van fogalmad arról, hány nő esik teherbe évente, aki nem megy feleségül a gyermeke apjához? - kérdezte.

· De azoknak a nőknek nem kell olyan veszélyekkel szembe​nézniük, mint neked. Lehet, hogy ismét elveszíted a látásodat, Carly.
· És ha megvakulok, attól talán kevesebb is leszek?
Carly úgy érezte, elárulták, hisz lám, még a legjobb barátnője is ellene fordult. Már perzselték a szemét a könnyek.      

· Én csak azt szeretném, ha megkönnyíthetném a dolgodat. Ha jobb sora lenne a gyermekünknek - érvelt Hank.

· Már megmondtam, és nem fogom elismételni még egyszer. Nincs szükségem a segítségedre.

Hank azonban továbbra sem adta ki a kezéből a telefont.

-
Szerettem volna elkerülni ezt a helyzetet, de úgy látszik, nem hagysz más lehetőséget nekem.

Carly gyanakvó pillantást vetett rá.

-
Komolyan azt hiszed, hogy csak úgy elmegyek, amikor tudom, hogy a gyermekem anyja rövid időn belül megvakulhat? – kérdezte Hank. - Vagy feleségül jössz hozzám és a feleségem is ma-​
radsz, amíg túl nem jutsz a nehezén, vagy beadványban fordulok a bírósághoz, és kérni fogom, hogy én nevelhessem fel a gyermekünket. Nem lesz nehéz meggyőzni őket arról, hogy nem vagy képes
egyedül gondoskodni róla.

Carly arcából kifutott a vér. Olyan erőtlennek érezte magát, akár egy rongybaba.

Az ujjai az imént még Hank csuklója köré fonódtak. Most már nem hitte, hogy lenne értelme visszaszerezni tőle a telefont. Tehe​tetlenül leengedte a karját.

· Ezt nem gondolhatod komolyan - mondta végül.

· Talán meg akarsz győződni róla?
Hank nem hitte, hogy a bíróság neki adna igazat, és utána sem járt a dolognak. Blöff volt ez a részéről, semmi több, amelyhez Bess adta az ötletet. Hank egyedül abban reménykedett, hogy Carly nem jön rá.

-
Gyűlöllek - sziszegte a lány.

És Hank ekkor egy pillanatig sem kételkedett abban, hogy való​ban így is érez iránta. Sarokba szorította Carlyt, és ettől most máris gazembernek érezte magát. És most érezte csak át igazán, miféle fe​nyegetéstől tart Carly. Egyfelől már meg is bánta, amit tett, ám más​felől megkönnyebbülést érzett. Valakinek ott kell lennie Carly mel​lett, amíg túl nem jut a nehezén, márpedig a sors őt szemelte ki erre a szerepre. A lány lelkében kavargó érzések pontosan tükröződtek a tekintetében, miközben Hanket nézte - hitetlenkedés, megdöbbe​nés és félelem váltotta egymást a gyorsan gerjedő dühvel.

· Takarodj innen - suttogta fenyegetően.     

Hank visszatette a telefont a helyére. A nappaliba ment, hogy magához vegye a kalapját, s közben azt mondta:

-
Tévedsz, ha azt gondolod, nem megyek el a bíróságra, ha úgy érzem, a gyermek érdeke és a te érdeked is ezt diktálja. Ha nem
hagysz más lehetőséget a számomra, egy pillanatig sem habozok majd, hogy megtegyem.

Amikor az ajtó elé ért, megállt, és még egyszer visszanézett Carlyra.

· Adok neked néhány nap gondolkodási időt - mondta, majd hozzátette: - Azután ismét megkereslek. Vagy bejelentkezünk az anyakönyvvezetőhöz, vagy ügyvédhez fordulok. Ez a végleges elha​tározásom. Te döntőd el, mi legyen.

· Menj csak nyugodtan, és keress magadnak egy ügyvédet! - vágta rá Carly. - Tévedsz, ha azt hiszed, engem ez érdekel. Nem ve​heted el tőlem a gyermekemet. Nincs hozzá jogod és nem is tudod megtenni, én pedig az utolsó leheletemig harcolni fogok érte!

Hank ekkor kilépett az ajtón, ám még mielőtt becsukta volna maga után, visszafordult.

-
Lehet, hogy van hozzá jogom, lehet, hogy nincsen. Majd a bíróság eldönti. Ha ezt a játékot akarod játszani, hát rajta. Míg eldön​töd, mit is akarsz, valamit véss jól az eszedbe. Nagyon költséges dolog a pereskedés, és évekig is folyhat a bírósági huzavona. Én megen​gedhetem magamnak ezt. Te is ilyen jól állsz anyagilag?

Hank azzal becsukta maga után az ajtót, de megállt a lábtörlőn. A lelkiismerete továbbra is háborgott. Aljas és hitvány dolognak érezte, hogy megfenyegette Carlyt azzal, hogy elveszi tőle a gyerme​ket - és minden porcikája tiltakozott ez ellen. A legszívesebben most rögtön visszament volna, hogy elmondja neki, nem gondolta komo​lyan az egészet. Na, de mi a másik lehetőség? Hagyni, hogy Carly küszködjön a megélhetéséért, jóformán nyomorogva nevelje a gyer​meküket, leányanyaként, miközben ő gondtalanul éli világát?

Miközben ott álldogált, döntésképtelenül, visszafojtott sírást vélt hallani odabentről. A következő pillanatban mintha egy ajtó csapó​dott volna - aztán az iménti, visszafojtott sírás élesebben és hangosabban folytatódott, valószínűleg a hálószobában. Hank szomorúan nézte a verandára nyíló ablakot, és maga előtt látta Carlyt, amint az ágyra vetve magát sír, arcát a párnába temetve.

Miért van az, tűnődött Hank, hogy pokoli bűntudata van emiatt a lány miatt? Még akkor is, ha úgy érzi, mindent elkövetett annak ér​dekében, hogy jól döntsön, és megpróbálja jóvátenni mindazt, amit elkövetett ellene? Megfogta a kilincset, és már-már lenyomta, aztán mégis meggondolta magát. Számára továbbra is a házasság tűnt a legjobb megoldásnak - pontosabban az egyetlen megoldásnak. Ha most bemegy és újra meg újra elismétli Carlynak mindazt, amit már elmondott, akkor ugyanott lesznek, ahol voltak - a lány továbbra sem lesz hajlandó pénzt elfogadni tőle, és lecsapja majd a telefont, valahányszor csak megpróbál kapcsolatba lépni vele.
Hank úgy érezte, nem hagyhatja, hogy így legyen. Akár hajlandó ezt elismerni magától, akár nem, Carlynak igenis szüksége van rá. És ő mindenképpen ott lesz mellette mostantól fogva. Vagy így, vagy úgy. Még akkor is, ha Carly emiatt megveti vagy gyűlöli őt.

Kilencedik fejezet
Három órával később Carly épp a hálószobában tartózkodott, ami​kor Bess hazaért ebédelni. A bejárati ajtó csukódásából tudta, hogy megérkezett a barátnője. A sírástól kivörösödött és bedagadt szem​mel, hangosan szipogva fordult az oldalára az ágyban, máris rettegve a beszélgetéstől, amely vár rá.

-
Hahó, Carly! - lelkendezett Bess. - Sohasem fogod kitalálni, mi történt! Lehet, hogy van állásom! És képzeld csak, egy fogorvosi rendelőben fogok dolgozni. Nekem ez tökéletesen megfelel egyelőre...
Bess ekkor kopogtatás nélkül benyitott Carly szobájába. Amint megpillantotta a barátnője arcát, megtorpant.

-
Uramisten, valami baj van? - kérdezte ijedten.

Carly az oldalára fordult, letette a lábát a padlóra, és felült az ágy szélére. A hirtelen mozdulattól a fejébe szállt a vér, és lüktetni kez​dett a halántéka. Olyan erővel, mintha szét akarna robbanni a kopo​nyája. Sokáig csak szótlanul nézte a barátnőjét, majd azt mondta.
-
Hank itt járt...

Bess közelebb lépett hozzá.
-
Carly, a szemed... Elég, ha csak rád nézek, máris tudom, hogy hamarosan megfájdul tőle a fejed. Hozok rá egy kis jeget, jó?

· Ne, kérlek, nem kell - Carly máris felállt. - Muszáj elmon​danom.

· Elmondanod? Mit? - fordult vissza Bess az ajtóból.
· Ötéves korunk óta a legjobb barátok vagyunk - mondta Carly keserűen. - És én azt hittem, teljesen megbízhatok benned.

· Úgy is van - bólintott Bess.

· És erre te a hátam mögött intézkedni kezdesz... és beszélsz rólam Hankkel, és mindent elmondasz neki, amit tőlem sohasem tu​dott volna meg. Arról, hogy elveszíthetem a látásomat, hogy milyen rosszul vagyok mostanában, hogy milyen biztosításom van, hogy mi a helyzet az apámmal. Mindent... és ez még semmi. Biztos vagyok benne, te biztattad arra, hogy mindezt felhasználja ellenem. Ma való​ságos lélektani hadviselésbe kezdett ugyanis.

Bess egészen belefehéredett.
-
Hank javára legyen mondva - folytatta Carly -, mindent megtett, hogy ne gyanakodjak rád, de annak alapján, amit mondott, pontosan tudom, hogy csakis tőled származhatnak az értesülései.
Carly érezte, hogy ismét könnybe lábad a szeme, és nagyokat pislogva próbált küzdeni ez ellen.

-
Azt állítja, hogy te úgy viselkedsz, ahogy egy igazi barát tenné. És igaza van. Legalábbis az voltál...

Carlynak elszorult a torka. Nyelt egy nagyot, hogy folytatni tudja.
· Egészen mostanáig...
· Ugyan már, Carly...
· Először dühös voltam rád - folytatta Carly. - Most azonban... - lemondóan legyintett egyet. - Miért, Bess? Miért volt erre szükség? Hogyan lehettél képes ezt tenni velem?

Bessnek is gyanúsan fénylett ekkor már a szeme. Úgy érezte, mintha kifutott volna a lábából az erő. Leroskadt az ágy szélére.

-
Én csak azt tettem, amit a legjobbnak éreztem – mentegetőzött. - És a történeti hitelesség kedvéért nem veled tettem, amit tet​tem. Hanem érted. Én legalábbis így érzem.

Carly nekitámaszkodott a falnak.
-
Hank azzal fenyeget, hogy elveszi tőlem a babát. Azt állítja, a bírósághoz fordul, hogy ő nevelhesse fel, ha nem megyek hozzá fe​leségül.

Bess arcán átsuhant a bűntudat árnya.
· Te tudtad, hogy ez lesz a vége, ugye? - szegezte neki a kérdést Carly. Azonnal látta Bess arcán, hogy fölösleges volt ezt kérdeznie.
· Nem beszéltünk a részletekről, de azt mondtam neki, hogy ne hagyja annyiban, ha te mindig nemmel válaszolsz a javaslataira - is​merte el Bess. - Ami pedig a gyerekelhelyezést illeti... igen, ez az ötlet valóban tőlem származik. Gondolom, ez nyilvánvaló volt a számodra.
Carly úgy érezte, mindjárt meghasad a szíve. Ezt a csalódást nem fogja kiheverni.

· Te javasoltad neki, hogy próbálja meg elvenni tőlem a gyer​mekemet? - ismételte el hitetlenkedve.

· Remélem, hogy nem kerül erre sor - védekezett Bess. - Ami pedig a javaslatot illeti... Igen. Azért mondtam neki ezt, mert más le​hetőség nincs a számára. Szükséged van a segítségére, Carly, csak túlságosan csökönyös és büszke vagy ahhoz, hogy elfogadd tőle. Én mindig is csodáltam az elszántságodat, az öntudatosságodat. Megér​telek és együttérzek veled. Tudom, hogy mindent te magad szeret​nél csinálni. De úgy látom, ez a helyzet meghaladja az erődet. A kitar​tásod, a konokságod nem lesz elég ahhoz, hogy eltartsd magad és a gyereket, és mindig legyen mit ennetek. És ki fog gondoskodni a gyermekről, ha megbetegszel? És nem tudod fizetni a tanulmányi ki​adásaidat, havonta a biztosításodat, az orvosi számlákat? Sőt, a jövő nyáron esedékes szemműtétedet így sem fedezi a biztosításod. Mondd csak, gondoltál már erre? Mégis mit akarsz tenni? Talán éve​ken át vakként élni, nyomorogni a gyerekkel együtt, míg össze nem kuporgatod magadnak a műtéthez szükséges pénzt?
Carlynak belefájdult a gyomra.
· Hiszen még a terhesgondozásra sem kértél időpontot az or​vostól - folytatta Bess az érvelést.

· Tévedsz - vágott vissza Carly. - Már felhívtam és kértem idő​pontot, még aznap, amikor értesítettek arról, hogy pozitív lett a ter​hességi teszt. Csak ezt elfelejtettem elmondani neked.
· Remek, örömmel hallom - nyugtázta Bess. - De akárhogy is van, úgy érzem, még mindig nem gondolsz olyan körültekintően erre a gyermekre és a jövőtökre, mint ahogyan kellene - folytatta Bess az iménti lendülettel. - Sőt mi több, nem vagy képes reálisan gondolkodni...

· Szép számmal vannak rajtam kívül mások is, akik egyedül ne​velik fel a gyermeküket - érvelt Carly.

-
Igen, de nekik nem kell olyan egyéb problémákkal számolni​uk, mint neked - vetette ellen Bess. - Ébredj fel végre, Carly! Most
nem arról van szó, hogy győztesként futsz-e be a célba. Itt nem sza​kíthatod át a célszalagot, és nem tarthatod fel a kezed a győzelem
mámorában. Ez nem egy verseny, hanem az életed!

Bess felpattant és sarkon fordult, hogy magára hagyja. Carly csak nézte, döbbenten, megbántódva bámulva utána. Ismét a sírással küszködött.

-
Az én gyermekemről van szó! - kiáltotta kétségbeesetten.
Bess megtorpant az ajtóban.

-
Pontosan ezt mondom én is. Úgyhogy próbálj meg úgy visel​kedni, mint aki hamarosan anya lesz.

Carly most már kifejezetten dühös volt. Felpattant, és követte Besst a nappaliba.

-
Nem fogom prostituálni magam ezzel a házassággal! - dü​höngött.

Bess leült a pamlagra, kényelmesen elhelyezkedett, és maga alá húzta a lábát.

-
Tényleg azt gondolod, hogy Hank ezért akar feleségül venni? - kérdezte.

Carly védekező mozdulattal karolta át a derekát.

-
Tegyük fel, hogy valóban összeházasodunk - mondta. – Mi van, ha úgy dönt, hogy a miattam kiadott pénz feljogosítja bizonyos
ellenszolgáltatások igénybevételére? Ha élni kíván a házastársi jogai​val... Én soha többé nem akarok olyan helyzetbe kerülni.

Bess kérdőn felvonta a szemöldökét.
· Honnan tudod, hogy nem élveznéd vele a szexet? - kérdezte.
· Élvezni?! - Az első alkalommal átélt fájdalomnak csak a gon​dolata is elég volt ahhoz, hogy összeránduljon tőle a gyomra. - Ne​ked teljesen elment az eszed. Soha, érted? Soha többé!
· Még akkor sem, ha ezen az áron megtarthatod a gyermeke​det? - kérdezte Bess. - Akkor éjjel mégiscsak érezned kellett valami​lyen szokatlan, rendkívül erős vonzalmat, ha egyszer neki adtad oda a szüzességedet. Különben most nem lennél ilyen nagy pácban - emlékeztette a barátnőjét.

· Kérlek, hagyjuk ezt. Ma reggel minősíthetetlenül viselkedett ve​lem. Csaknem erőszakkal tört rám, és aztán nem volt hajlandó távozni innen, hiába kértem, és meg is fenyegetett... - sorolta a sérelmeit.

· És ez kinek a hibája? - kérdezte Bess. - Hank megpróbált a lehető legudvariasabban és legkedvesebben közeledni hozzád. Te vagy az, aki undok módon viselkedik vele.

· Ez nem lehet igaz! Egyszerűen el sem hiszem, hogy te még a pártját fogod annak a gazembernek!

· Én most is melletted állok, Carly - bizonygatta Bess. - És persze a születendő gyermeked mellett. De az én meglátásom szerint Hank kínálja az egyetlen jó megoldást ebben a helyzetben. Ha visszautasítod a segítségét, akkor mi lesz veled? Segélyekből akarsz nyomorogni életed végéig a gyerekkel? Vagy talán az édesapádtól várod majd a pénzt arra, hogy ügyvédet fizess, és megvédd magad a bíróságon Hankkel szemben?

· Tudod jól, hogy sohasem várnék ilyesmit apámtól. Igaz, ha egyetlen pillanatig is feltételezné, hogy elvehetik tőlem az unokáját, biztosra veszem, hogy mindenét pénzzé tenné, és akár még adósságba is verné magát, csak azért, hogy megakadályozza ezt. Már eddig is túl sok áldozatot hozott értem...

· A szülők már csak ilyenek, ilyen áldozatkészek - mondta Bess elérzékenyülve. - Talán te is követhetnéd az édesapád példáját. Nem gondolod?

Hank Zeke biliárdasztala fölé hajolt, körültekintően célzott, és már épp megütötte volna a dákóval a golyót, amikor megszólalt a zsebé​ben a mobiltelefon. Össze is rezzent tőle ijedtében. Persze, elvétette a célt - a golyó kitért balra, majd eltalálta a nyolcas számút, így is​mét Zeke következett.

-
A francba is! - bosszankodott Hank.
Zeke visszafojtott nevetést hallatott.

-
A legjobbkor jött ez a hívás - mondta elégedetten. - Már azt hittem, tarolni fogsz, és még a gatyámat is elnyered.

Az öccse csak ekkor emelte le a telefont a derékszíjáról.

· Igen, itt Hank... - szólt bele.
· Hank?
Ismerős, halk női hang szólt a telefonba. Hank jelentőségteljes pillantást küldött a bátyja felé, majd hátat fordított a biliárdasztalnak.
· Carly? Te vagy az?

   - Igen. Én... hm... beszélnem kell veled - remegett, majd el is csuklott a hangja. Akárhogyan is törte a fejét, Hank mindössze egyetlen magyaráza​tot talált arra, hogy miért keresheti őt a lány - nyilván meggondolta magát, és úgy döntött, mégis elfogadja a házassági ajánlatát. Egyfelől megkönnyebbülést érzett ezért, másfelől aggódni kezdett, annyira re​megett a lány hangja. De átérezte, nyilván nem könnyű Carly számára ez a helyzet. Közelebb lépett az üvegajtóhoz, hogy ne érezze magán a bátyja fürkész tekintetét, és ne zavarja annyira a tévé.                  -
Persze, beszéljünk. Semmi akadálya - mondta. -     Mire gondoltál tulajdonképpen?
-  A zajokból ítélve úgy tűnik, dolgod lehet most. Nem szeretnék alkalmatlankodni - mentegetőzött Carly. - Visszahívhatlak később is. A hangja azt sugallta, a legszívesebben ezt tenné. Hank még szo​rosabban markolta a telefont. A készülék valahogy esetlenül apró​nak bizonyult a kezében, és ügyelnie kellett arra is, hogyan fogja  meg, nehogy lenyomja közben valamelyik gombot.
-
Nem, semmi dolgom, édes - a becéző, kedveskedő megszólítás önkéntelenül csúszott ki a száján, de a legszívesebben máris visszaszívta volna. Carly leereszkedőnek vagy lekezelőnek érezheti, és semmiképp sem szerette volna elriasztani őt ezzel. - A bátyám​nál, Zeke-nél vagyok. Ennél alkalmasabb időpontban nem is keres​hettél volna.
-
Ó... - hosszú csend következett. - Már ilyen későre jár...
Hank az órájára pillantott. Fél tíz múlt. Igaz, azt nem mondhatni, hogy gyerek még az idő...

· Szóval, miről is lenne szó? - kérdezte.

· Nos... nem is tudom, hogyan kezdjem el. Igen, ezt Hank is tökéletesen értette és átérezte.

-
A múltkori beszélgetésünk sem igazán úgy sikerült, ahogyan szerettem volna, pedig mindent jó előre elterveztem. Úgyhogy bökd ki nyugodtan. Majd megpróbáljuk közösen összehozni, mire gondo​lunk - biztatta. Ám még így, telefonon keresztül is érezte a lányban vibráló fe​szültséget.

· Én... szóval sokat gondolkodtam... az ajánlatodon – kezdte Carly.

Igen, Hank is gondolta, azaz remélte, hogy így lesz. Most minden idegszála megfeszült.

· És? - kérdezte.
· És... szóval foglalkoztat a gondolat, hogy... hogy elfogadjam az ajánlatodat.

Szavadon foglak, gondolta Hank. Úgy érezte, máris sínen vannak. Ha Carlyt már foglalkoztatja a gondolat, akkor hamarosan igent mondhat rá. Igen, már csak idő kérdése.

· Értem - felelte közömbösen. Minden igyekezetével azon volt, hogy a hangja ne árulja el, mennyire elégedett az eredménnyel. Mintha papírzörgést hallott volna eközben.

· De van két kikötésem - jegyezte meg a lány szinte csak úgy mellékesen.

Hanknek az a benyomása támadt, hogy Carly egész listát állí​tott össze.

· Igazán? Mégis mifélék? - kérdezte gyanakvóan.
· Először is, én úgy képzelem el, hogy minden pénzt visszafize​tek neked, amint módomban áll - mondta határozottan. - Nem fo​gadhatok el pénzt tőled csak úgy...

Hank szinte biztosra vette, hogy a lány sohasem fogja tudni visszafizetni neki mindazt, amit rá és a gyermekükre költ majd, és ezt egy pillanatig sem várta el tőle, de úgy gondolta, ezt a félreértést ráérnek később is tisztázni egymással. Ha Carly jobban érzi magát at​tól, hogy megígéri neki, visszafizetheti a pénzt, hát nem fog vitatkoz​ni vele erről éppen most, ebben a fontos pillanatban.

· Részemről rendben van - mondta. - Persze, egyetértek veled.
· Azt szeretném, ha feljegyzést készítenél minden centről, amit rám költesz - hangoztatta a lány. - Hogy amikor elválunk, pontosan tudjuk majd, mennyi volt a gyerektartás, amit addig fizettél. És a töb​bi az én tartozásom marad. Havi részletekben törlesztem majd. És igyekszem mihamarabb visszafizetni, hogy kiegyenlítsem nálad a számlámat.

Ezen a megoldáson nyilván sokat gondolkodhatott, állapította meg Hank. Az a legfontosabb a számára, hogy éreztesse vele: nem tart igényt szívességre. Bár ezzel csalódást okozott neki a lány, mint ahogy a csökönyösségével is, Hank ugyanezért csodálta is Carlyt. Sokan úgy élik le az egész életüket, hogy mindig csak nyújtják a markukat a pén​zért, másoktól várva a segítséget, a pénzsegélyt... Carly pedig még azt is ilyen nehezen képes elfogadni, ami jár neki. Mintha legalábbis egy békát kellene lenyelnie.

-
Persze. Részemről ez is rendben van - Hank kis hatásszünetet
tartott ekkor, majd hozzátette: - És mi van még?

-
És? Mit és? - kérdezett vissza Carly.
Hank arcán halvány mosoly futott át.

-
Az imént még két feltételről beszéltél - emlékeztette. – Mi lenne a második?

Carly ekkor visszafojtott hangon válaszolt valamit, de Hank egyet​len szót sem értett belőle. Befogta a fülét, mert zavarta a tévé zaja.
· Elismételnéd?
· Hogy nem lesz szex közöttünk - mondta ki újból Carly. Hank nem akart hinni a fülének. - Nem akarom, hogy szexuálisan közeledj felém. Vagyis semmi szex. Soha. És pont.

Hank megdörzsölte az orrát és megköszörülte a torkát. Egészen eddig a pillanatig nem is gondolt arra, hogy a megállapodásukat bár​miféle feltételekhez kössék. Kizárólag arra összpontosította a figyel​mét, ami a közös érdekük, és eszébe sem jutott, hogy a lány számá​ra olyasmi is fontos lehet, ami elválasztja őket.

-
Értem - mondta végül.

A lány hangja, ha ez egyáltalán lehetséges, most még az iménti​nél is jobban remegett.

-
A hangodból ítélve úgy tűnik, nem örülsz neki igazán - állapí​totta meg.

Hank kifelé bámult az ablakon, a fák vetette árnyékokat figyelte Zeke verandáján.

-
Örülni nem örülök neki, az biztos. És nem is igazán értelek. Ekkor a bátyjára is vetett egy pillantást, aki igyekezett minél halkabban tenni-venni körülötte - úgy tett, mintha a biliárdgolyók rendezgetése lekötné a figyelmét, de nyilván hallgatta Hankék be​szélgetését.

· Tudod, úgy gondolom, egy ilyen megállapodást rendes körül​mények között még csak fontolóra sem venne az ember. És értem én a fenntartásaidat is. De éppen a gyermekünk kedvéért, és az ő ér​dekében ennél azért több rugalmasságot és nyitottságot reméltem tőled - érvelt.

· Ezen meg mit kellene értenem? - kérdezte Carly.

Hank ismét a bátyjára pillantott. Zeke befejezte a golyók elrendezését, és most már meg sem próbálta titkolni, mennyire érdekli, miről szól Hankék beszélgetése.

· Csak azt, hogy reméltem, képesek leszünk idővel úgy alakítani a kapcsolatunkat, hogy az valamennyire működjön is, ha már egy​szer összeházasodunk - magyarázta Hank. - Azt gondolom, te is be​látod, hogy a gyereknek az lenne a legjobb, ha együtt maradnánk.

· Erről mélyen hallgattál ma reggel - vágta rá a lány éles han​gon. - Azt mondtad, ismét szabad leszek, amint megkaptam a diplomá​mat és túl vagyok a műtéten. Elválunk, aztán ki-ki járja a maga útját.
· Persze, szabadon élheted az életed, ha úgy tetszik. De ez ma​gától értetődik, nem? Én csak próbálom mérlegelni a többi lehetősé​get. Talán annyira utálsz engem, hogy el sem tudod képzelni, hogy akár még ki is jöhetünk egymással?

· Úgy van - vágta rá a lány. - Eltaláltad.

A fenébe is! Hank homlokát az ajtó hűs üvegtáblájának támasz​totta. Lassan, mélyen vette a levegőt. Meg kell őriznie a nyugalmát, és meg kell találnia a legmegfelelőbb szavakat, különben fuccs az egész​nek. És teljesen indokoltnak érezte aggodalmát - a lány kapásból vá​laszolt az imént, és a hangja arról árulkodott, könnyen indulatba jön.
· Carly, őszinte választ kérek tőled. Tényleg olyan borzalmas él​mény volt számodra az az éjszaka, hogy most már rettegsz attól, hogy valaha is testközelbe kerülj velem? - kérdezte Hank.

· Igen - hangzott az alig hallható válasz.

A tévé hirtelen elnémult. Amikor Hank hátrapillantott a válla fö​lött, látta, hogy Zeke épp visszateszi az asztalra távirányítót. Teljesen levette a hangerőt. Ez nyilvánvalóan azt jelentette, hogy a bátyja semmiképp sem szeretne lemaradni a további fejleményekről. Hank ismét a kellemesen hűs üvegnek támasztotta a homlokát.

· Sajnálom, hogy ez úgy történt akkor éjjel - mondta az eddigi​nél halkabban és mélyebb hangon, Zeke-re való tekintettel. - Soha​sem fogod megérteni, mennyire sajnálom, Carly. Pedig hidd el, oda​adnám akár a jobb karomat is, ha visszaforgathatnám az idő kerekét, és úgy bánhatnék veled, ahogyan megérdemled... Hogy neked is jó legyen.

· Ámen - kántálta Zeke halkan.

Hank azt kívánta magában, bárcsak örökre elnémulna a bátyja. Vagy annál is jobb lenne, ha eltűnne.

· Nem akarok beszélni többé arról az éjszakáról - jelentette ki Carly, s hangjából csalódottság érződött. - Ami pedig a szextilalmat illeti... gondolhattam volna, hogy ez a feltétel nem tetszik majd ne​ked. Nagyon is rád vall.

· Nem vetem el teljesen a lehetőségét - pontosította Hank. - Ha kiderül, hogy nem tudod elfelejteni az első éjszakát, és nem sike​rül tiszta lappal kezdenünk... akkor megígérem, hogy sohasem sze​retkezünk többé. De értsd meg, nem szívesen tennék olyan ígéretet, amely eleve kizárja annak a lehetőségét, hogy valaha is működőké​pes legyen a házasságunk. Ennyi az egész.

· Micsoda? Semmi szexet, kérem? - Zeke ezt már nem suttogva, hanem fennhangon méltatlankodva mondta. - Krisztusra... Észnél légy! Miféle felelőtlen ígéreteket teszel, öcsém? Két év is pokolian hosszú idő!

· Próbálj megérteni valamit - kérte Carly. - Én sem szívesen mennék bele olyan megállapodásba, amelyről úgy érzem, kiszolgál​tatottá tesz neked. Azt reméltem, sikerül legalább az alapelvekben egyetértésre jutnunk.

Hank gondolatban visszapörgette az eddig elhangzott érveket, s megpróbálta a lány helyébe képzelni magát. És ha teljesen igazságos akart lenni hozzá, el kellett ismernie, hogy Carly joggal tart tőle. Hiszen nem ismerte őt korábbról. Ha tényleg olyan ocsmányul viselkedett vele akkor éjjel - és nem volt oka feltételezni, hogy nem így történt -, akkor érthető a lány félelme. Hiszen elég csak kettejükre nézni. Fizikai erő tekintetében jókora előnyben van a törékeny Carlyhoz képest.

· Jól van, akkor legyen úgy - mondta végül.

· Hogyan? - kérdezett rá Carly gyanakodva.
· Állapodjunk meg az alapelvekben - pontosította Hank. - Haj​landó vagyok megígérni neked, hogy semmi, de valóban az égvilá​gon semmi sem fog kettőnk között történni, amit te ellenzel.

· Na, ez már beszéd - helyeselt Zeke.
· És mi a biztosíték arra, hogy állod is majd a szavad? - kérdezte Carly bizalmatlanul.

Hankben egyre fokozódott a feszültség, arcát a kezébe temette.
-
Ha neked nem elég, hogy becsületszavamat adom rá, akkor azt kell mondanom, semmiféle garancia sincs arra, hogy betartsak
bármiféle ígéretet, amit eddig neked tettem.

Carly hosszasan hallgatott. Hank most kezdte csak felfogni, milyen kiszolgáltatottnak érezheti magát Carly a történtek után. Nem csoda hát, hogy ennyire remeg a hangja.

Hank az ajtónak támaszkodott a vállával. A pokolba is Zeke-kel. Őt most már az sem érdekli, hogy a bátyja hallja-e vagy sem, miről beszélgetnek.

-
Carly, édesem, az ég szerelmére, hallgass végig legalább, rend​ben? - kérte.

Hank csak most vette észre, hogy már nem először használ ilyen kedveskedő megszólítást, amikor Carlyval beszél. Az édesapjától ta​nulhatta el - ő szeretett ehhez hasonló kifejezéseket használni. És olyan természetes volt most ez Hank számára, mint az, hogy mindig kinyitja az ajtót egy nő előtt, vagy hogy előzékenyen kihúzza a szé​ket a számára, mielőtt asztalhoz ülnek. És az is bizonyos, hogy Carly sohasem fogja megismerni az igazi énjét, ha továbbra is gondosan mérlegel minden egyes szót és úgy tesz, mintha olyasvalaki lenne, aki sohasem volt. Mi értelme a színészkedésnek?

· Figyelsz rám? - kérdezte.
· Igen - rebegte a választ a lány.

· A mi családunkban a férfi adott szava szent és kötelező érvé​nyű. Éppen ezért nem szoktam könnyelműen ígérgetni, főleg nem egy hölgynek. Ha ilyesmire vetemednék, apámtól és a négy fivérem​től alapos fejmosást kapnék.

· Tőlem a legalaposabbat - szólt közbe Zeke, már-már haho​tázva.

· Ó... - dünnyögte Carly. - Igazán?
Hank nem feltételezte róla, hogy mindezt el is hiszi neki. Érthető, hogy nem tudja, mit is gondoljon róla, amíg nem találkozott a család​jával, és nem ismerhette meg őt alaposabban. Bárcsak tudná, ho​gyan tehetné jóvá, amit elkövetett! De vannak dolgok, amelyekhez nem elég egyetlen nap - és ezek közé tartozik a bizalom megalapo​zása is egy párkapcsolatban.

Mindazonáltal ő sem ment volna bele szívesen olyan alkuba, amely végérvényesen megköti a kezét. Főleg a szex terén. Talán még​is igaza van Carlynak, és annak az esélye, hogy a házasságuk valaha is működőképes \esz, minimális... vagy egyenlő a nullával. Ugyanakkor képtelen volt kiverni a fejéből az emlékeit. Milyen kedvesen és termé​szetesen reagált a csókjaira akkor éjjel a bár előtt... Ez igenis csak a vonzalommal magyarázható, amelyet kezdettől fogva éreztek egymás iránt. És talán nincs is másra szükségük, mint egy esélyre - arra, hogy újra lángra lobbanjon a szenvedély bennük. Vajon akkor este miért nem állapodtak meg abban, hogy találkoznak még?
-
Tudom, egyelőre nem adtam okot arra, hogy higgy nekem, de mindent egybevetve, nem vagyok olyan rossz ember, mint amilyen​nek gondolsz.

Zeke halkan nevetgélt közben. Hank kijelentését Carly sokat sej​tető hallgatással fogadta - ami felért egy ítélettel. Hank áthelyezte a testsúlyát a másik lábára, és most már a csípőjével is nekitámaszko​dott az ajtónak.

· Jól van, ezennel ünnepélyes ígéretet teszek neked, hogy soha semmi sem fog történni kettőnk között, ami nem tetszik neked. Ha alaposabban átgondolod, azt hiszem, ez ugyanazt jelenti, mint a te kikötésed, nem? A végeredmény ugyanaz, csak más a megfogalma​zás. Nincs szex mindaddig, amíg te nemet mondasz rá.
· Nekem ez nem tűnik meggyőzőnek - bizonytalankodott Carly.
· Ha olyan ember vagyok, aki nem tartja be a szavát, akkor semmi sem hangozhat meggyőzőnek a számból, bármit is mondok. Akkor hiába próbálsz ígéreteket kicsikarni tőlem, míg világ a világ, soha semmiféle garanciát nem kapsz.

· Visszavonok minden dicséretet, amit valaha is kaptál tőlem - dünnyögte Zeke az orra alatt. - Most már egészen biztos, hogy nem te vagy a legkarizmatikusabb pasas a családban, testvér. Ennél még én is ügyesebben értenék szót vele.

Hank egyik kezével befogta a telefon mikrofonját.

· Befognád végre a szád? - szólt hátra a bátyjának.

· Mi van? - kérdezte Carly megszeppenve.
· Nem neked mondtam - sietett a válasszal Hank. - Csak itt van a bátyám, és közben mondja a magáét.

· Úgy érted, hallgatja a beszélgetésünket? - kérdezte Carly ré​mülten.

A pokolba is! Hank öklével nagyot ütött a homlokára.

-
Nem, dehogy. Ő is itt van, ugyanebben a helyiségben. De ez nem jelenti azt, hogy hallja, miről beszélünk.

Hazudsz, hazudsz.
· Sajnálom - mondta Zeke, és megvonta a vállát.

· Hol is tartottunk? - kérdezte Hank.

· Épp azt mondtad, hogy semmire sincsen garancia - emlékez​tette Carly.

· Már amennyiben az én szavam semmit sem ér szerinted. Más​felől, ha elhiszed nekem, hogy köt az adott szó, akkor ugyanolyan biztonságban érezheted magad, ha az én verziómra mondasz igent, mint amilyen jól én érezném magam akkor, ha a te feltételeidet fo​gadnám el.

Hank várta a lány válaszát. Semmi... Már-már attól félt, Carly mindjárt leteszi a telefont. Talán kár volt ilyen határozottan a sarkára állnia ebben a kérdésben? Hiszen most az a legfontosabb, hogy Carly beleegyezzen a házasságba. Talán el kellene fogadnia a lány feltétel​ét, abban bízva, hogy később úgyis sikerül még rábírnia, hogy gon​dolja meg magát. Már épp azon volt, hogy ezt meg is mondja Carlynak, amikor a lány megszólalt.

· Igen, azt hiszem, igazad van - a hangja élettelen volt.
Hank átérezte a reménytelenségét, és furcsa, torokszorító érzés fogta el ettől. Bárcsak ott lehetett volna most Carly mellett! Hogy mi​ért szeretné ezt ennyire, azt ő sem tudta pontosan. Hiszen koránt​sem biztos, hogy a jelenléte megnyugtatóan hatna a lányra.

· Carly, bíznod kell bennem - kérte halkan. - Az égre eskü​szöm, nem fogod megbánni.

· Remélem is, hogy nem.
· Ez azt jelenti, hogy megegyeztünk? - kérdezte Hank.

· Nincs sok választásom - Carly nyelt egyet és felsóhajtott. - Mit szólna a bíró, ha a bíróságra mennél? Itt van egy terhes nő, aki valószínűleg hamarosan megvakul, segélyekből él, és esélye sincs arra, hogy munkát kapjon. Nem kockáztathatom meg, hogy elvegyék tőlem a gyermekemet.

Hank nehezen viselte, hogy Carlyt sarokba kellett szorítania, de úgy érezte, nem maradt más választása, és ki kellett játszania ezt a lapot is. Igazság szerint egy pillanatig sem gondolta komolyan, hogy elszakítsa a gyermeket Carlytól. A tény, hogy Carly hajlandó meghoz​ni ezt az áldozatot a gyermekükért, azt jelentette számára, hogy odaadó, áldozatkész és szerető anya lesz. És vállalta a magzatukat, ott hordozza a szíve alatt, attól függetlenül, hogy milyen veszélyt je​lent ez rá nézve.

-
Fáradt vagyok - mondta a lány, és a hangja csaknem el is né​mult a végére. - Unom már, hogy állandóan vitatkoznom kell veled és Besszel is. Ha megtarthatom a gyermeket, más nem számít. Két-három évig kibírom, történjék bármi is.

Hank korántsem volt ilyen biztos ebben. Hogy Carly mindent ké​pes kibírni? Igaz is, mi a fenét gondolt ő tulajdonképpen, hogy a lány kiugrik majd a bőréből örömében, ha azt ígéri neki, hogy karikagyű​rűt húz az ujjára?

-
És azt akarom, hogy mindezt add írásba - tette hozzá a lány. Hank nyelt egy nagyot, és saját gondolatai helyett megpróbált a beszélgetésükre koncentrálni.
· Azt akarod, hogy írásba adjam, nem fogom erőltetni kettőnk között a szexet? - kérdezte.

· Azt, hogy nem fordulsz a bírósághoz a gyermek elhelyezése ügyében, miután elváltunk.

· Ó, persze, semmi gond. Nincs azzal semmi bajom, hogy aláír​jak egy ilyen nyilatkozatot.

· Ezt úgy értsem, azzal viszont igenis problémád lenne, ha alá kellene írnod, hogy nem erőlteted a szexet velem? - kérdezte Carly.
Hank, számára érthetetlen okból, már-már elmosolyodott erre. Szex? Akkor már inkább a halál... Létezik, hogy Carly valóban így gon​dolkodik? Ám korántsem találta ilyen mulatságosnak a helyzetet, ha jobban belegondolt. Hiszen az ő hibája, hogy a lány most ilyen érzé​sekkel viseltetik iránta.

· Nem, dehogy. Szóval írásban akarod látni? Rendben van, akkor majd úgy kapod meg.

· Remek, így már rendben van.
Hosszú csönd következett, majd Carly fáradtan feltette a kérdést.
-
Akkor megírod a hivatalos nyilatkozatot?

Hank átgondolta a kérdést. Valahogy nem igazán tudta elképzelni magáról, hogy ügyvédhez menjen és egy ilyen nyilatkozatot tegyen.
-
Igen, elintézem - mondta végül.

A lány sóhajtott egyet, ami a fáradtság jelének tűnt. Hank úgy gondolta, amint túl lesznek ezeken a kínos részletkérdéseken, a ke​zébe veszi az irányítást, és gondoskodik arról, hogy minden a legna​gyobb rendben legyen Carly körül. Ha végre lesz egy kis nyugalma, biztosan megszűnik a fejfájása, és kevésbé szenved majd a reggeli rosszulléttől.

-
Na, és most mi legyen? - kérdezte a lány váratlanul. – Mikorra tervezed az esküvőt? Rövid időn belül?

-
A biztosításom három hónap várakozási időt ír elő házastársak esetében. Úgyhogy minél hamarabb összeházasodunk, annál jobb.
Nehezére esett rendezni a gondolatait.
· Az első és legfontosabb teendőnk bejelentkezni az anyakönyvvezetőnél. Személyesen kell elmennünk a hivatalba, kitölteni a papírokat. Én polgári esküvőre gondoltam - folytatta. - Részedről rendben van ez? Semmi kifogásom a templomi szertartás ellen, ha te azt szeretnéd.

· Nem, én sem szeretnék egyházi esküvőt. Azt véglegesnek érezném. Végtére is csak átmeneti megoldásról van szó. Mellesleg a templomi esküvő sokkal többe kerül. Ha nem takarékoskodunk a ki​adásainkkal, akkor életem végéig törleszthetem majd neked az adósságaimat - érvelt Carly.

Riadókészültség, gondolta Hank. Nem akarta, hogy Carly gara​soskodni kezdjen, és bármiről is lemondjon, csak azért, mert fél a sok tartozástól. Ezt kis híján ki is mondta, de aztán eszébe jutott a Besstől hallott történet Carly akadályfutásáról, és inkább hallgatott. Ezt is olyan részletkérdésnek tekintette, amelynek tisztázására később is sort keríthetnek.

· Rendben van - mondta. - Akkor csak szerény esküvőt tar​tunk. De tanúkra mindenképpen szükségünk lesz.

· Te kiket szeretnél meghívni? - kérdezte Carly aggódva.

· Azt hiszem, az egész család ott szeretne lenni majd. Részedről rendben van ez?

· Gondolom, előbb vagy utóbb mindenképpen meg kell ismer​kednem velük. Talán jobb is, ha az esküvőn túlesünk rajta.

Hank megpróbálta elképzelni, hogy a szülei és a testvérei bemu​tatkoznak és kezet fognak Carlyval az esküvő előtt, majd a szertartás után gyorsan eltűnnek a képből. Nem, ez biztosan nem fog menni. A Coulterek nagy eseménynek tartják a házasságkötést, még akkor is, ha csak polgári esküvőről van szó. És Carlyt is családtagnak tekin​tik majd attól a pillanattól fogva, hogy Hank az ujjára húzza a gyűrűt. Még hogy túlesni rajta...! Nem, ez nem fog menni...

· Te Besst szeretnéd meghívni tanúnak, ugye? - kérdezte.

· I-igen. Ha nincs ellene kifogásod - a hangja bizonytalanságról és idegességről árulkodott. Hank azt kívánta magában, bárcsak eszé​be jutna valami, amivel megnyugtathatná.

- Bess olyan nekem, mintha a testvérem lenne. Igaz, most mér​ges vagyok rá, de nem nélkülözhetem őt egy ilyen eseményről.

· És az édesapád? - kérdezte Hank.
· A papám kisnyugdíjas, és nem engedheti meg magának a re​pülőjegyet. És különben is, ez a házasság semmit sem jelent, mint ahogy már megbeszéltük. Nem látom értelmét annak, hogy meghívót küldjek neki, és ettől úgy érezze, mindenképpen itt kell lennie. Majd felhívom és elmondom neki, amikor már túl vagyunk az egészen.
Egy házasság, ami semmit sem jelent? És már megint ez a szó​használat. Túlesni, túl lenni az egészen... Ez szöges ellentétben állt az​zal a szellemmel, amelyben Hanket felnevelték a szülei. Persze, ez az ő baja, és egyedül ő tehet arról, hogy így alakult. Sőt, a házasság ötle​te is az ő fejéből pattant ki.

· Rendben van - mondta. - Gondolom, amikor megszületik a baba, őt biztosan látni akarja majd. És akkor legalább nem kell két​szer fizetnie a repülőjegyet.

· Én is így gondoltam - mondta Carly. - És én is nyugodtabb le​szek, ha nincs körülöttem nagy felhajtás.

Hank azt már csak remélte, hogy sikerül majd meggyőznie édes​anyját, Mary Coultert, aki imádta a vendégséget, hogy ez alkalommal tegyen kivételt, és tekintsen el a nagy lagzitól.

· Hétfőn majd utánajárok, pontosan mit is kell tennünk - ígér​te. - És akkor keresni foglak.

· Én... rendben. Akkor várom a hívásodat. Úgy gondolod, hogy hétfőn beszélünk legközelebb?

Hanknek fogalma sem volt róla, mennyi idő alatt sikerül minden információt összegyűjtenie, de a lehető leghamarabb értesíteni fogja, az biztos.

-
Persze, hétfőn mindenképpen felhívlak.
A lány azzal letette - anélkül, hogy elköszönt volna tőle. Hank visszaakasztotta a telefont a derékszíjára. Zeke a bárpult mögé állt, hogy keverjen egy-egy italt.

-
Nos?
Hank odament hozzá, és leült az egyik bárszékre.

-
Úgy tűnik, hajlandó hozzám jönni - mondta.

-
Hát nem látszol valami boldognak - állapította meg Zeke. Hank felvette a pultról a poharat, melyet a bátyja tett le elé, és elgondolkodva lötyögtette benne az italt.

· Végtére is sarokba szorítottam. És ettől hitvány gazembernek érzem magam - mondta keserűen.

· Van az úgy, öcsém, hogy az élet nem hagy más lehetőséget nekünk. Ha van nő ezen a világon, aki segítségre szorul, hát Carly biz​tosan ilyen.

· Attól fél, hogy szerelmes Rómeóvá változom, miután kimond​ta az igent - kesergett Hank.

-
Te is csak ember vagy, öcsém.
Hank kis híján félrenyelte az italt.

· Soha életemben egyetlen nőre sem kellett még ráerőszakol​nom magam. És nem szeretném éppen vele kezdeni.
· Tudom, hogy mit érzel, Hank. De a szex akkor is fontos egy férfi életében. És mit fogsz csinálni két vagy akár három évig? Talán megcsalod?

Hank felhorkant.
· Aligha. Hiszen házasember leszek. Én komolyan veszem a házastársi fogadalmat. - Zeke bólintott:

· Pontosan így gondoltam én is. Téged nem olyan fából farag​tak. Vagyis, akkor marad az önmegtartóztatás, amíg meg nem gondolja magát a kicsike.

· Hát egyelőre nem szeretném túlságosan beleélni magam ebbe a helyzetbe. A szavamat adtam neki, hogy nem erőltetem majd a dolgot kettőnk között. És ehhez fogom tartani magam.

· Hát persze. De egy férfinak igenis vannak fizikai szükségletei, akár tetszik, akár nem - folytatta az érvelést a bátyja. - És mondják, ha az ember sokáig nem él házaséletet, még ha kevésbé heves vér​mérsékletű is, ami rád igazán nem jellemző, akkor berozsdásodik tőle. Rossz hatással van ez az ember egészségére és közérzetére is.
· Én nem vagyok heves vérmérsékletű - vágta rá Hank.

· De lagymatag sem. Együtt élni egy csinos, fiatal nővel, állan​dóan testközelben lenni vele, anélkül, hogy bármi is történhetne ket​tőtök között? Sok feszültség adódhat ebből, ami minden párkapcso​latra nagy terhet ró.

· Majd csak elboldogulunk valahogyan - Hank két kezébe fogva ide-oda forgatgatta közben a poharát. - Ha a hideg zuhany nem segít rajtam, majd halálra dolgozom magam, hogy ne rajta vezessem le a feszültséget. Eddig is épp eleget szenvedett már miattam.

Zeke átható pillantást vetett rá.

· Nocsak, úgy látom, máris kezded a szíveden viselni a sorsát. Ezek az érzések az arcodon...

· Érzések? Aligha. Nem táplálok hiú reményeket Carlyval kap​csolatban. Ő még egy szentnek is csalódást okozna.
-
Értelek.
       - Ezt kétlem - Hank kényszeredetten nevetett. - Sohasem találkoztam még hozzá hasonló nővel. Aki ilyen bonyolult lelkületű lenne, és ennyire fel tudna dühíteni, és...

Elhallgatott, mert nem találta a megfelelő szót.

-
És még micsoda?
· Édes... - suttogta Hank. - Olyan angyalian édes teremtés. Kor​bácsot érdemelnék azért, hogy egyáltalán hozzányúltam.
· Édes? Angyali? - Zeke elvigyorodott. A szája sarkában ilyenkor megjelent egy mély ránc. - Uramisten, Hank! Nem ismerek rád!

Látva, hogy fivére milyen jól szórakozik rajta, Hank visszakér​dezett:

-
Ezt meg hogy értsem?
Zeke megemelte a poharát.
-
Egészségedre, Rómeó. Úgy látom, máris elveszett ember vagy öcsém.

Tizedik fejezet
Hétfő délelőtt háromnegyed tíz volt. Carly épp csak egyet kortyolt a gyógyteából, amikor megcsörrent a telefon. Valószínűnek tartotta, hogy Hank keresi - úgy pattant fel az asztal mellől, mintha tűt bök​tek volna belé. Aztán megállt a készülék mellett, kezét a nadrágjába törölte, aztán... habozott még felvenni. Csak az ötödik csengetés után sikerült összeszednie a bátorságát.

· Halló?
· Szia...
A férfi mély hangja kellemes és meleg volt, szinte maga előtt lát​ta az arcát, és amint lassan elmosolyodik.

Be sem mutatkozott, rögtön egy kérdéssel kezdte:

-
Hogy van ma a gyomrod?
Carlyt máskülönben biztosan nem zavarta volna az egészségi állapotára vonatkozó kérdés, de Hanktől másképpen vette ugyanezt - tolakodónak és személyeskedőnek érezte. Arról nem is beszélve, hogy mi köze hozzá? Végtére is az ő emésztőrendszeréről van szó, ami a legbensőbb magánügye.

· Jól - lódította.

· Semmi émelygés? - kérdezte Hank. - Ez ám a jó hír. Na és a fejed?

Carlynak olyan gyakran fájt a feje mostanában, hogy már-már ez tűnt a normális állapotnak nála. Csak akkor feküdt le pihenni, amikor már-már kibírhatatlanul, hasogatóan fájt.

· A fejemmel is minden rendben, köszönöm - mondta kimérten.
· Remek.
A vonalból kopogásszerű zajt hallott ekkor. Mintha Hank egy toll hegyével kocogtatna valamilyen kemény felületet.

· Épp az imént beszéltem az anyakönyvvezetői hivatallal. Sem​miféle orvosi vizsgálatra, vérvételre nincs szükség itt, Oregon államban. Ma már pofonegyszerű megkapni az engedélyt a házasodáshoz. Lehet az ma, vagy akár holnap is. Csak időpontot kell kérni a békebírótól. Neked megfelelne, mondjuk, péntek délután?

· Az esküvőre, úgy érted? - kérdezte Carly ijedten. Nem is szá​mított arra, hogy ilyen gyorsan zajlanak majd az események. -Uramisten... Mire föl ez a nagy sietség? Hiszen az... mindössze négy nap van hátra addig.

· Tudom - mondta Hank -, de úgy érzem, nincs különösebb okunk arra, hogy várjunk vele. Miért ne legyünk túl rajta minél előbb?
Túl lenni rajta? Carly ezt a szót, mondjuk, a nagymosással kap​csolatban szokta használni. Túl van az ember a házimunkán. Valami​lyen kellemetlenségen. De az, hogy törvényesen is összeköti az éle​tét egy férfival, akit alig ismer... ez azért nem ugyanaz a kategória...
· Jól vagy? - kérdezte a férfi.

Igen, jól - bizonygatta Carly, pedig cseppet sem volt jól. Igaz​ság szerint iszonyú ideges lett. Az a fajta idegesség volt ez, amely he​ves szívdobogással jár, és amitől olyan érzése támad az embernek, mintha kifordították volna a bőréből. Pénteken? Eszébe jutott, milyen türelmetlenül vetkőztette le őt Hank, milyen mohón akarta birtokol​ni... És Carly most is ugyanezt a türelmetlenséget érezte. Mintha legalábbis futóversenyen vennének részt. Ugyan mi a biztosíték arra, hogy megtartja az ígéretét az esküvőjük után?

-
Én csak... félek ettől az egésztől - ismerte el.
Hank sokáig hallgatott.

-
Szerintem próbálj meg higgadtan gondolni az esküvőre. Nem kell olyan nagy jelentőséget tulajdonítani neki, rendben? Nem szeret​ném, hogy a stressz miatt megfájduljon a fejed. Gondolj úgy az
egészre, mint valami műszaki problémára, amely elhárítható. Egy akadályra, amelyet ketten küzdünk le.

Honnan tud a fejfájásáról? És főleg miből gondolja, hogy a stressz is kiválthatja? Na persze, Besstől... Ki mástól? És viccel vele, amikor azt mondja, olyan ez, mint valami műszaki hiba, amelyet el kell hárítani? Hiszen miről van szó? Hozzá fog menni feleségül, nem? Ugyanazon a birtokon fognak élni. Egy fedél alatt. Csak az ég a megmondhatója, milyen messze laknak majd a várostól. És onnantól kezdve minden tekintetben ki lesz szolgáltatva Hank Coulternek. Carlyt még a gon​dolattól is kirázta a hideg. Jó ideje megszokta már, hogy egyedül ön​magára számíthat. Most minden másképpen lesz. A birtokra nem visz tömegközlekedési eszköz, és a közelben nincsenek üzletek. A világ​tól teljesen elvágva él majd. Még azt sem tudja, hogy használhatja-e majd a telefont.

-
Jut eszembe, készen van az írásbeli nyilatkozat - mondta Hank. Ez a mondat visszazökkentette Carlyt a jelenbe, a valóságba.
-
A bátyám, Zeke a tanúm, ő igazolta, hogy valóban az én alá​ írásom szerepel rajta. Szó sincs tehát szexről közöttünk, ha te nem
akarod. És megígérem, nem megyek bíróságra a gyermekelhelyezés miatt, miután elváltunk. Még egy kiegészítés is van hozzá. A pénzről,
amit megígértem neked a válás utánra, hogy legyen indulótőkéd. Számítógépben van a szöveg, ha valamit módosítani szeretnél rajta, könnyen fog menni. És nem gond, ha még egyszer alá kell írnom a
tanúval együtt.

A tény, hogy Hank ilyen készségesnek mutatkozott, és még egy feltétellel ki is egészítette a többit, felkeltette Carly gyanúját. Ha való​ban hisz abban, hogy a papír kötelező érvényű, akkor nem ragasz​kodna ahhoz, hogy eggyel több kitétel szerepeljen benne ahhoz ké​pest, amiben megállapodtak, nem?

-
Ami pedig a megállapodásunkat illeti... te hogyan oldanád meg ezt a problémát? - kérdezte Carly.
     - Mi a megoldás szerintem? Miféle problémára? - Hank hiába törte a fejét, nem értette.

· Az önmegtartóztatásra, amely két vagy három évre szól - emlékeztette Carly, és közben érezte, hogy a feszültségtől egyre jobban fáj a gyomra. - Úgy tervezed, hogy ugyanúgy folytatod az éjszakázást... mint ahogyan eddig éltél?

· Hogy hétvégeken eljárok szórakozni? Erre gondolsz?
Carly szerint igen finom megfogalmazása volt ez a kérdésnek.
· Igen. Szóval ez a terved?
· Megnősülök - felelte Hank, mintha ezzel mindent elmondott volna. - Nem fogok félrelépni. Hiszen akkor megszegném a házassági fogadalmat.

Csodálatos. Akkor egyedül az övé lesz. Rajta fogja kiélni a vágyait, szexuális rabszolgának tartja majd, és hasonlók. Szép kilátások.
-
És akkor... mit szándékozol tenni? - kérdezte Carly. Úgy döntött, most már a végére jár ennek a kérdésnek.

Újabb szünet, majd fáradt sóhaj következett.

-
Ez maradjon az én problémám, Carly. Bízhatsz abban, hogy megoldom.

Nem, ez nem az ő problémája. És nem bízott benne... Carly ta​pasztalata szerint azok az emberek, akik lekezelő taktikákat alkal​maznak egy helyzetben, és képesek arra, hogy sarokba szorítsák a másikat, hajlamosak máskor is a tisztességtelen játékra, amint lehe​tőségük adódik erre.

Mintha megérezte volna, mire gondol, Hank azt mondta:

· Carly, azt ígértem neked, hogy csak papíron leszek a férjed, ki​véve azt az esetet, ha te másképpen gondolod. Írásba is adtam ezt, mert szükséged volt erre a biztosítékra. Mi mást tehetnék még azért, hogy jobban érezd magad a bőrödben? Mondd meg nyugodtan, és máris megteszem.

· Felejtsd el, hogy egyáltalán szóba hoztam ezt a kérdést - kér​te a lány lemondóan. - Én csak... nem számít. Felejtsd el, bármit is mondtam.

Péntek... És mi lesz akkor, ha kiderül Hankről, hogy erőszakos az alaptermészete? És ha alkoholista? Ha az a fajta, aki veri a feleségét? A lehetőségek listája végtelenül hosszú. Akkor este a Chapsben ked​ves fickónak tűnt, és Bess a jelek szerint most is megbízik benne. Igen ám, de mit is sikerült eddig megtudnia Hank Coulterről? Semmit.
Ha minden áldott este leissza magát a sárga földig, az is csak akkor fog kiderülni róla, ha már a felesége...

Gondolatmenetét Hank kérdése akasztotta meg.
· Véletlenül nem érnél rá ma délután? Carly szíve kihagyott egy ütemet.

· Ráérni? Mire? - kérdezte.
-
A házassági engedély beszerzése után van egy bizonyos vára- kozási idő - mondta Hank. - Azt hiszem, három nap. Ma vagy holnap el kell intéznünk a formaságokat ahhoz, hogy pénteken összeháza​sodhassunk.

-
Ó...
Carly ösztönösen is megigazította a pólóját és a frizuráját – csak nemrég kelt fel, a haja kócos volt még.

· Ma délután? - kérdezte ijedten. - És hány órakor?

· Kettőkor jó neked? Addig csaknem négy óra van még...
         - Ha mindenképpen ragaszkodsz hozzá, akkor azt hiszem, meg​felel... igen.

· Igen, nagyon szeretném - felelte a férfi határozottan. - Azt hi​szem, nem ártana, ha leülnék veled és megbeszélnénk, milyen az anyagi helyzetem.

· Én ezt nem érzem szükségesnek - tiltakozott Carly.

· Biztos vagy benne? Lehet, hogy jobban éreznéd magad, ha teljes képet kapnál rólam, és magad is belátnád, hogy nincs más választásunk.
Carly úgy érezte, semmi sincs, ami javíthatna a közérzetén. Még abban sem volt biztos, hogy most egyáltalán képes bármilyen kér​désről is racionálisan gondolkodni. Besstől legalábbis ilyen visszajel​zéseket kapott mostanában. Talán a megváltozott hormonszint lehet az oka, azért lett ennyire bonyolult a lelkivilága.

-
Biztos vagyok benne - csak ennyit sikerült kinyögnie nagy sokára.

· Akkor találkozunk kettőkor. És még mielőtt letennéd a telefont, megpróbálhatnánk valamit?

· Mire gondolsz?
- Hogy a beszélgetésünk végén ez alkalommal talán elhangoz​hatna egy viszlát, mint normális emberek között szokás – mondta Hank. - Ez idáig az összes beszélgetésünk úgy ért véget, hogy te egy​szerűen letetted a telefont.

A kedvesen évődő hangnem annyira meglepte Carlyt, hogy el is mosolyodott. Amikor ezen kapta magát, erőnek erejével zárta össze a száját. Nem, soha többé nem fogja hagyni, hogy ez a férfi levegye a lábáról. Úgy tűnik, elég, ha egyetlen pillanatig lankad a figyelme, Hank Coulter mellett ez máris veszélyes lehet rá nézve.

-
Talán csak szeretek így véget vetni a telefonbeszélgetéseink​nek - mondta végül. - Egyfajta perverz kielégülést jelent nekem...

A férfi rövid hallgatás után szólalt meg. Carly érezte, hogy mo​solyt csalt az imént az arcára.

-
Én pedig szeretem, ha kedvére tehetek egy hölgynek. Akár te​lefonon is.

Carly elmosolyodott, és a helyére tette a kagylót, anélkül, hogy elköszönt volna Hanktől.

Hank pontban kettőkor állt meg Carly ajtaja előtt. Háromszor ko​pogtatott, és aztán várt. Csattogó zajt hallott odabentről - mintha va​laki mezítláb közeledne felé. Amikor végre kinyílt az ajtó, Carly állt előtte - egyik kezében három vállfával, rajtuk egy-egy blúzzal. Nagy​méretű pólót viselt, alatta kék színű, piros és rózsaszín virágmintás szoknyát. Hank tekintete vékony csontú lábfejére és formás lábujjai​ra tévedt, elidőzött a kecses bokán, az izmos vádlin, csak aztán né​zett a lány szemébe. Egy ilyen sebtiben összehozott esküvővel sok​kal rosszabb vásárt is csinálhatott volna, vonta le a következtetést. Szerencsés fickó!

-
Sajnálom - mondta a lány. - Azt hittem, időben elkészülök.
Beletúrt gyönyörű hajába.

· Tudod, van ez a problémám, és mivel Bess nincs itthon, arra gondoltam, talán te segítesz majd...

· Miféle problémáról van szó?
· Képtelen vagyok jól összeállítani a színeket - és azzal Hank elé emelte a blúzokat, hogy vegye szemügyre őket. - Megmonda​nád, ezek közül melyik illik a legjobban ehhez a szoknyához?

Az egyik blúz élénk narancssárga volt, lila és zöld csillagmintával. Hank el sem akarta hinni, hogy a lánynak megfordult a fejében, ezt is felveheti ahhoz a virágmintás szoknyához. Miután eldöntötte, melyi​ket válassza, rá is bökött.

-
Nem mondhatnám, hogy értek a divathoz, de a helyedben ezt a fehéret venném fel hozzá.

A lány bólintott, és sarkon fordult.

-
Két másodperc, és készen vagyok - szólt hátra Hanknek a válla fölött.

Hank belépett az előszobába, és becsukta maga után az ajtót.
-
Miattam igazán nem kell annyira sietned.

Amint eltűnt a férfi szeme elől, Carly nekilátott a vetkőzésnek Hank vágyakozó pillantást vetett utána - elképzelte a meztelen há- tat, a karcsú végtagokat. Ám nem leskelődhetett: becsukódott a hálószoba ajtaja, és Carly ezzel megfosztotta őt a látványtól. Leült hát a pamlagra és várt.

Carly néhány perccel később lépett ki a hálószoba ajtaján. Hank végigpillantott rajta és meg sem próbálta titkolni elégedettségét széles mosollyal nyugtázta a látványt. Carly az orra hegyét dörzsöl- gette zavarában, és az ki is pirosodott ettől.

-
Köszönöm a segítséget. Mondd csak, jó leszek így? – kérdezte. Hank lenyűgözőnek találta. Olyan természetes és még bizonytalan volt, hogy a legszívesebben bókok özönével árasztotta volna el, hogy növelje az önbizalmát. Ami nem biztos, hogy jó ötlet.

-
Pompásan nézel ki - mondta ki végül, és felkelt a helyéről. - Ha tudtam volna, hogy ilyen nagy jelentőséget tulajdonítasz az öltözködésnek, én is inget vettem volna inkább.

Ezt nem kellett volna... Carly egyik kezét a melle fölé tette, majd egy lépést hátrált.

-
Igazad van. Túlságosan elegáns a szoknya. Jobb lesz, ha nadrágot veszek. Csak egy pillanat és máris...

Hank odalépett hozzá, és megfogta a csuklóját.
-
Tökéletes vagy így - biztosította. - Csak vicceltem.

A lány megdermedt az érintésétől. Hank észbe kapott, és gyorsan elengedte a kezét. Törte a fejét, mi mást mondhatna, de semmilyen okosság nem jutott az eszébe, úgyhogy feladta.

-
Nos, akkor... készen vagy, indulhatunk?
Carly megdörzsölgette a csuklóját azon a helyen, ahol Hank fogta még az imént, mintha az érintése nyomait szeretné eltüntetni.

· Teljesen készen vagyok — felelte. - Felőlem máris indulhatunk.

· Az irataidra azért szükség lesz.
· Ó, persze. Az igazolványomra is. És... a születési anyakönyvi kivonatra?

· Nem, azt nem fogják kérni. Elég lesz hozzá egy fényképes igazolvány.

Carly kiment a konyhába, s hamarosan visszatért egy kis hónaljtáskával, amely alig volt nagyobb egy irattárcánál. Hank ennél sokkal nagyobb táskákat szokott látni a nőknél. És az is most tűnt fel neki, hogy Carly nem is sminkelte magát. Talán ezért nincs szüksége olyan nagy táskára...

-
Látom, könnyedén veszed a dolgokat - jegyezte meg tréfásan.
· Micsoda? - kapta fel a fejét Carly. Hank a fejét rázta.

· Semmi. Na, gyere, menjünk, essünk túl rajta mielőbb. Miután kiléptek a lakásból, Carly ismét bajlódni kezdett a zárral.
Hanknek eszébe jutott Bess története az akadályfutásról, és úgy döntött, most nem ajánlja fel neki a segítségét. Miközben csak állt ott és nézte Carlyt, nem kerülhette el a figyelmét, mennyire remeg a lány keze. Ideges, állapította meg magában. És egyre rosszabbul érezte magát emiatt, mert tudta, hogy mindennek ő az oka.

Jó párszor megpróbálta felidézni magában azt az éjszakát, azaz annak az éjszakának a végét. A fel-felvillanó emlékképek azonban homályosak voltak, és össze-vissza ugráltak, végül minden elsötéte​dett. Sajnos, látta be végül, ami megtörtént egyszer, azt nem lehet visszacsinálni. Ez volt az édesapja kedvenc mondása. Akár emlékszik rá, akár nem, biztosan tett valami olyasmit, amivel halálra rémítette ezt a lányt.

Még hogy lány? Uramisten, hiszen már huszonnyolc éves. És Hank most úgy érezte, neki teljesen elment az esze. Feleségül veszi. Miközben itt álldogált, nyugtalanul figyelve, hogyan próbálja bezárni Carly az ajtót, képtelen volt szabadulni a gondolattól, hogy olyan fé​lénk és bizonytalan, mintha még csak tinédzser lenne.

A harmadik próbálkozásra végre sikerült beleillesztenie a kulcsot a zárba. Nem sokkal később, amikor Hank segíteni akart neki beszáll​ni a kocsiba, Carly valósággal ellökte a kezét. Miután elhelyezkedett az ülésen, Hank becsukta az ajtót, és hagyta, hogy egymaga próbálja meg becsatolni a biztonsági övet. Mire ő beült a volán mögé, a lány olyan mereven ült, mintha karót nyelt volna. Hank egy pillanatra azt hitte, történhetett valami, ami miatt meg idegesebb lett, mint addig volt. És aztán eszébe jutott, mi is történt kettejük között, amikor Carly először ült be ugyanebbe az autóba...

Miközben kikanyarodtak az útra, már izzadt a tenyere, s ettől csúszós lett a keze alatt a műanyag kormánykerék. Lopva, oldalról pillantott a lányra, azt kívánta magában, bárcsak mondana valamit. Végül valóban Carly törte meg a csöndet.

-
Milyen szép napunk van! - jegyezte meg.

Hank hálás volt bármilyen kapaszkodóért, amely elindíthatja a beszélgetésüket, és ettől kifejezetten megkönnyebbült.

· Igen, ez határozott előnye Crystal Fallsnak. A sok napsütés. Évente több mint háromszáz nap...

· Igazán? Milyen érdekes. Portlandben legalább ilyen sokat esik az eső.

Hank száján már majdnem kicsúszott: Igazán? Aztán időben ész​be kapott, még mielőtt a beszélgetésük az abszurdból az abszolút nevetségesbe fulladt volna.

-
Tudod, mit szoktak mondani az oregoniakról? Mi nem barnulunk, hanem rozsdásodunk...

Carly nevetett.
· De ez erre a környékre nem érvényes - állapította meg.

· Nem bizony. Errefelé mindenkit cserzettre barnít a nap, és olyan gyakori a bőrrák, mint sehol máshol.

Lefékezett egy piros lámpa előtt. Még mindig érezhető volt a fe​szültség a levegőben, de Carly úgy tett, mintha már megnyugodott volna, s kifelé bámult az ablakon.

· Szeretem az eget bámulni - mondta. - Csodálatosan kék. Ez volt az egyik legszebb dolog, amit láttam a műtét után, tudod. Az oregoni ég.

· Már akkor is itt laktál, amikor az első műtéted volt?

· Egy héttel előtte költöztünk ebbe az albérletbe. Aztán vissza kellett utaznom Portlandbe a műtét miatt. Egy kissé hektikus volt akkoriban az életem, de Bess addigra már mindent elrendezett a la​kásban, hogy mielőbb elkezdhessen állást keresni. Azt szeretné, ha a nyár hátralevő részére találna magának napi nyolcórás munkát, az​tán félállásban dolgozna tovább, amint elkezdődik az egyetem.

Hank örült annak, hogy Carly és Bess barátsága a jelek szerint nem sérült. Attól félt, hogy Bess bizalmas közlései végleges törést jelentettek a kapcsolatukban. A tény, hogy Carly megbocsátott a barátnőjének, sok mindent elárult róla - többet, mintsem Carly gondolhatta.

Néhány perccel később Hank parkolóhelyet keresett a főúton. Carly addig is kiszállt, és elindult a bírósági épület felé. Hank utána​futott, s amikor beérte, megfogta a vállát. A balján haladt, így eltakar​ta Carly elől a kirakatokat.

A lány kérdő pillantását látva azt mondta:

· Sajnálom, de az illem szerint a férfinak mindig az út felöli olda​lon kell mennie. Az udvariasság ezt diktálja, apámtól legalábbis így tanultam.

· Ő talán még nem is hallott a feminista mozgalomról? - kér​dezte Carly.

· A micsodáról?
Carlynak elkerekedett a szeme, majd kedves mosollyal díjazta a férfi humorát.

· Crystal Falls poros kisvárosnak tűnik Portlandhez képest, de ennyire isten háta mögötti hely mégsem lehet...

· Attól függ, miféle társaságban forgolódik az ember. Apám har​madik generációs gazdálkodó. A magunkfajta máshogyan gondolko​dik a világról. A nőkről meg különösképpen.

· Igazán?
Hank azonnal érezte, hogy ezt pontosítania kell.
· Kevéssé ismert tény, de valójában az egész feminista mozgal​mat olyan nők indították el, akik szintén gazdálkodásból éltek.

· Tényleg?
A lány szeme csillogott. Látszott rajta, hogy jól szórakozik.

· És hogyan...?
- Nekik nem volt szükségük arra, hogy táblákkal vonuljanak fel, egyenlő jogokat követelve maguknak. Több mint száz évvel ezelőtt a testük verejtékével érdemelték ki. Vegyük például az én édesanyá​mat. Mégsem tudnék elképzelni olyan nőt, aki nála elegánsabb len​ne. Igazi dáma, pedig csak egy gazda felesége. Ellátja a háztartást, fel​nevelt bennünket, és még apánknak is sokszor besegített, amikor csak szüksége volt rá. Láttam a jószágok között, szénát hordani, ke​mény fizikai munkát végezni a férfiakkal együtt, miközben rólunk is gondoskodott, a nap végén pedig húsz béresnek főzött vacsorát. Apám szerint a legideálisabb nő, és neki ebben tökéletesen igaza van. Sokszor ő segítette ki apámat a bajból, és nálunk soha senki sem mondja, hogy ez az ő birtoka vagy az az ő pénze. Kialakult a munkamegosztás közöttük, persze, de apám ugyanolyan jól tud főz​ni, mint anyám, és anyámnak sem esik nehezére, hogy csizmát és farmert húzzon, aztán kimenjen a földekre dolgozni vele. A szükség nagy úr. Nekik mindig is ez volt a mottójuk.

· Jól hangzik.
· Szerintem is. Anyám áldott jó teremtés, apám pedig... nos, ha​marosan úgyis megismerkedsz velük. Apám modern gondolkodó és ódivatú, udvarias gentleman egy személyben.

Amikor a bíróság épületébe vezető lépcsősorhoz értek, Carly azt mondta:

-
Olyan ideges vagyok, hogy remeg tőle a gyomrom.

-
A házassági engedély megszerzése miatt?
Carly áttette a táskáját egyik válláról a másikra.

-
Tudod, a leginkább azt szeretném, ha mégis lenne valamilyen más megoldás.

Hank hátrébb tolta a kalapját, hogy jobban láthassa a lány arcát. Amikor Carly ismét ránézett, kedvesen elmosolyodott.

-
Minden rendben lesz, megígérem neked.
A lány bólintott és kihúzta magát.

-
Rendben van. Tudom, hogy ez a lehető legjobb megoldás, de mégis...

Hank azt kívánta magában, bárcsak legalább egy időre megnyu​godna ettől Carly. A széles lépcsősor felé intett. Carly megfordult, és elindult felfelé a lépcsőn. Hank látta rajta, mennyire gondterhelten és óvatosan lépked. Amikor észrevette, hogy a férfi figyeli, Carly magya​rázkodásba kezdett.

· Rosszul érzékelem a távolságot. A mélységet, az éleket és az egyenetlen felületeket

· Értem.
Amikor a lépcsőfordulóhoz értek, Hank kinyitotta előtte a szár​nyas ajtót, és megvárta, hogy a lány lépjen be elsőként a folyosóra. Azután megfogta a könyökét, úgy haladtak tovább a lifthez.

-
Mehetünk a lépcsőn is - szabadkozott a lány.

        - Én már fáradt vagyok ehhez - lódította a férfi.
Amint becsukódott mögöttük a liftajtó, Hank megnyomta a harmadik emelet gombját. Nekitámaszkodott a korlátnak, karját keresztbefonta a mellkasán. Carly mindvégig középen állt, hol a táská- ját babrálta, hol meg a haját igazítgatta zavarában. Hank észrevette, hogy remeg a keze.

-
Nem olyan nagy dolog, hidd el. Öt perc alatt végzünk mindennel.

A lány bólintott, majd bátortalanul elmosolyodott. Hanknek olyan érzése volt ettől, mint amikor hosszú idő után először bújik elő a nap a felhő mögül. Soha ilyen formás szájat nem látott még életé- ben, a felső ajka csodásan ívelt, az alsó teltebb és lágy...
-
Csak olyan furcsa ez az egész helyzet - mondta Carly. - Ez az első alkalom, hogy férjhez megyek.

Hank önkéntelenül is elnevette magát.

-
Ha jobban belegondolok, én is most nősülök először.

A lift megállt, kinyílt az ajtó. Hank előrement, mutatta az utat az irodába, kinyitotta az ajtót, és előreengedte Carlyt. Hamarosan már együtt töltögették a formanyomtatványt. Hogy jobban lássa a rubrikákat, Carly egészen közel emelte a papírt az orrához. Minden egyes betűt külön-külön meg kellett néznie ahhoz, hogy kisilabizálja a szavakat.

-
Miért nem egyforma betűtípussal nyomtatják az ilyen űrlapokat? - mérgelődött. - Az egyik ilyen, a másik olyan, ezekről a kicsik​ről már nem is beszélve. Az őrületbe kergetnek vele.

Miután Hank is szemügyre vette a betűket, lassacskán megér​tette a lány problémáját. Carly gyakorlatlan volt még az olvasásban, és csak kevés betűtípust ismert. Másfelől nehezen sikerült megfelel​tetnie a tapintással érzékelt és emlékezetében így rögzített formákat a látottakkal. Hogy megkímélje őt egy újabb csalódástól, Hank el​kezdte olvasni a rubrikákat, mire a hivatalnok a homlokát ráncolta és rosszallóan nézett rá. Hank nem törődött vele. Azt semmiképp sem szerette volna, hogy órákon át kelljen itt időzniük.

· Ez egy közönséges formanyomtatvány - súgta oda Carly-nak. - Tényleg fontosnak tartod, hogy az első betűtől az utolsóig felolvassam?

· Szeretném pontosan tudni, mit írok alá.

Hank maga sem értette, mi ütött belé, de amint elkezdte olvasni a következő sort, megváltoztatta a szavakat...

      -
Én, ezennel fogadom ezen és ezen a napon - mondta halkan, de szinte kántáló hangon -, hogy törvényes férjemnek szexuális rabszolgája leszek, soha egyetlen kérdést sem teszek fel neki, minden​ben engedelmeskedem, még akkor is, ha büntetőjogi szempontból és a józan ész logikája szerint is elítélhető, amit tesz. Carlynak elkerekedett a szeme.

-
Micsoda?
Azzal kikapta a papírt Hank kezéből. Egy pillanat erejéig Hank at​tól félt, végzetes hibát követett el azzal, hogy tréfálkozni próbált vele. De aztán Carlyból kitört az elfojtott nevetés.

· Rémes alak vagy. Itt egyetlen szó sincs ilyesmiről.

· Na, látod. Ez is azt bizonyítja, hogy nekem volt igazam. Ez egy egészen átlagos formanyomtatvány.

Carly felsóhajtott.
-
Jól van, na. Akkor csak azt mutasd még meg, hogy hol kell aláírnom.

Hank készségesen rábökött a helyre, aztán elkövette azt a hibát, hogy nem várta meg, amíg Carly aláírta. így a kézjegye az egyik tanú rubrikájába került.

Hoppá... Amikor észrevette ezt, Hank intett a hivatalnoknak.

· Kaphatnánk egy másik formanyomtatványt?

kérdezte. Carly hunyorogva nézte az aláírását.

· Mi az? Valamit elrontottam talán? - kérdezte.

· Semmiség az egész. Megismételjük.
Hank máris odatette az új, üres formanyomtatványt Carly elé, uj​jával a megfelelő helyre mutatva, s azt mondta: - Itt írd alá.

Carly még a nyelve hegyét is kidugta a nagy igyekezetben, annyira koncentrált a feladatra, és jó erősen rá is nyomta a tollat a papírra, miközben odakanyarította az aláírását. Hank egy pillanatra mindenről megfeledkezett. Az a csókos száj... A birtoka felét szívesen odaadta volna, ha most megcsókolhatja.

Amikor elkészült az aláírással, Carly suttogva kérdezte:
· Sikerült a vonalon maradnom? Nem egészen.

· Remekül csináltad - dicsérte Hank, és gyorsan ő is aláírta. Ezzel is megvannak hát. A csinos kis szexrabszolganő most már az övé. Felkapja és már viszi is haza.
Még megmutatták az igazolványukat a hivatalnoknak, és azzal végeztek is. Carly megkönnyebbülten sóhajtott egyet, miközben a lift felé tartottak.
-
Örülök, hogy ezen a részén már túl vagyunk.

Hank is megkönnyebbülést érzett. Hogy miért, azt nem igazán tudta. Végtére is egyelőre csak a papírokkal kellett elboldogulniuk. Carly hallgatásba burkolózott, míg vissza nem értek a kocsihoz, és Hank ez alkalommal meg sem próbált segíteni neki. Mielőtt beindította a motort, megkérdezte:

· Lenne kedved velem ebédelni valahol? Carly arca elárulta, mennyire meglepte ezzel.
· Már ettem - mondta kitérően.

-
Akkor mit szólnál egy kávéhoz? - javasolta Hank. Úgy érezte, fontos lenne, hogy az esküvő előtt minél több időt töltsenek együtt,
mert abban reménykedett, talán kevésbé lesz majd ideges Carly, ha addigra sikerül jobban is megismernie őt. Majd arra gondolt, vajon
milyen ital kapható egy étteremben, amely nem ártalmas a magzat egészségére, de végül, Carly rezzenéstelen arcát látva, úgy döntött,
nem erőlteti tovább ezt a témát. A lánynak a jelek szerint nem volt kedve elmenni vele. Míg vissza nem érkeztek a házhoz, mindketten hallgattak. Amikor Hank leparkolt az út szélén, leállította a motort.

-
Nos, akkor... pénteken találkozunk legközelebb? - kérdezte. A lány bólintott, és közben idegesen babrálta az egyik gombot a blúzán.
· Értem tudnál jönni aznap, hogy együtt menjünk a városhá​zára? Besst ma visszahívták egy állás ügyében a fogorvosi rendelőbe. Azt mondja, ez jó jel. De ha megkapja a munkát, akkor lehet, hogy aznap délután már dolgoznia kell.

· Persze, érted jövök, nem gond - biztosította Hank. - Fél négy​kor megfelel?

· Tökéletes - felelte a lány. Ott üldögélt még egy darabig, mint​ha szeretne valamit mondani Hanknek. Aztán sóhajtott egyet. - Azt hiszem, jobb, ha most már megyek. Akkor pénteken?

· Rendben.
Hank kényelmetlennek érezte, hogy csak ott üljön, amíg a lány kiszáll. Mindig udvariasan viselkedett a nőkkel, de most ellenállt a késztetésnek. Mielőtt becsukta volna az ajtót, Carly ragyogó mosolyt villantott felé, és azt mondta:

-
Viszlát.
Hank figyelte, amint elindult a ház felé. Pénteken... Alig négy nap, és házasember lesz. Bármennyire ijesztő volt is a számára ez a felismerés, tudta, hogy Carly még nála is nehezebben viseli ezt a helyze​tet. Azt kívánta, bárcsak tehetne valamit azért, hogy a lány jobban érezze magát a bőrében. De hiába törte a fejét, most egyetlen jó öt​let sem jutott az eszébe.

Tizenegyedik fejezet
Akkor este Hank látogatóba indult a szüleihez. Bár úgy ismerte a környéket és a házat, akár a tenyerét, most mégis idegennek érezte magát itt, amikor letelepedett a nagy, ovális konyhaasztal mellé. Az édesanyja vele szemben, az édesapja pedig tőle jobbra foglalt helyet.
-
Biztos vagy benne, hogy semmit sem kérsz? - kérdezte Mary a fiától. - A tea néhány perc alatt elkészül, kávét pedig épp az imént
főztem, még ki sem hűlhetett azóta...

Hank azonban így is épp elég ideges és izgága volt, cseppet sem hiányzott neki a koffein, amitől még nyugtalanabb lesz. Hátradőlt a régi faragott tölgyfa széken.

-
Nem, köszönöm, nem kérek. Jól vagyok így - mondta.
Mary teát kortyolgatott egy aranyszegélyes, mintázott peremű bögréből.
· Örülünk, hogy beugrottal hozzánk, Hank - mondta. - Olyan ritkán láttunk az utóbbi időben.

· Sok a munka ebben az évszakban - magyarázkodott Hank. - Jake-kel még mindig a tavaszi csikókat idomítjuk, és négy új lovat is kaptunk a héten azzal, hogy szedjük ráncba őket.

Hank tekintete ekkor a falra szegeződött - az ablak mellett hat gipszbe öntött kéznyomat sorakozott, mind egy-egy Coulter-porontyé. A sajátját látva, szinte el sem tudta képzelni, hogy valamikor ilyen kicsi is lehetett a tenyere. Arra gondolt, hogy hamarosan a saját gyermeke kezéről is készíttethet gipszlenyomatot, és az is itt dísze​leghet majd a konyhafalon...

· Most már talán kevesebb lesz a dolgunk, mint eddig - tette hozzá.

· Remélem - mondta Mary. - Szerintem túl sokat dolgoztok Jake-kel.

Hank azon törte a fejét, hogyan is lenne a legjobb közölnie a hírt a szüleivel. Egyik ötletet a másik után vetette el, és közben úgy érez- te, minden eltelt másodperccel egyre hangosabban ketyeg a falióra a háta mögött.

-
Van valami, amit el kell mondanom nektek - vágott bele végül. - Készüljetek fel rá lélekben.

Mary feszült figyelemmel hallgatta, és kihúzta magát. Harv átható, kék szemét le nem vette a fiáról. Olyan szúrós volt a tekintete, hogy gyerekkorában mindig megszeppent tőle.

-
Nem is tudom, hogyan kezdjem el, de... megpróbálom minél egyszerűbbre fogni a mondanivalómat.

Hank ekkor rövid időre elhallgatott, majd végül kibökte:

-
Pénteken megnősülök.
A szülei hitetlenkedve bámultak rá. Az édesanyja - alacsony, molett nő, akinek hajában még csak néhány ősz szál csillogott – óvatosan letette a bögrét az asztalra, a kistányérra, majd lopva a férjére pillantott, és bizonytalanul elmosolyodott.

-
Sajnálom - mondta zavarában nevetgélve -, de mostanában olyan rossz a hallásom. Meg mernék esküdni rá, hogy az imént azt
mondtad, megnősülsz.

Hank határozottan bólintott.

· Jól hallottad, anya - erősítette meg.

· Hank, én arról sem tudtam, hogy az utóbbi időben lett volna valamilyen komolyabb kapcsolatod - vetette ellen Mary.

Hank gyerekkora óta mindig, minden helyzetben igazat mondott a szüleinek, és most sem akart hazudni nekik.

· Vannak dolgok, amelyek nagyon hirtelen történnek, anya - próbált magyarázkodni.

· Azt mondtad, pénteken? - kérdezte Mary, és egyik kezével megérintette a torkát. A tekintete ellágyult, a szeme gyanúsan kez​dett csillogni. - Ez az egész annyira váratlan...

· Igen, biztosan így érzitek - mondta Hank. - Sajnálom, hogy nem mondhattam el nektek hamarabb.

· Harv az ingzsebét kezdte lapogatni, cigarettát keresve, jóllehet, már négy éve leszokott a dohányzásról.

· És mióta ismered ezt a nőt, édes fiam? - kérdezte Mary.

· Elég régen - hangzott Hank kitérő válasza.

- És... szereted őt? - szegezte neki az újabb kérdést az édesanyja. Majd zavartan elnevette magát. - Micsoda ostoba kérdés! Hiszen te sohasem vennél feleségül olyan nőt, akit nem szeretsz.

Mintha tudták volna, mi az igazság. Hank kifejezetten hálás volt most azért, hogy az édesanyja megadta a választ a saját kérdésére. Amennyiben ez egyáltalán lehetséges, szerette volna elkerülni, hogy további részletekkel is kelljen szolgálnia Carlyval való kapcsolatáról.
Mary elgondolkodva ráncolta közben a homlokát.

-
Péntek, ugye, ezt mondtad? - kérdezte. - Úgy értsük, ezen a héten pénteken?

Miután Hank rábólintott, csak ennyit tett hozzá sopánkodva:

· Uramisten! Hiszen addig már csak három napunk van!

· Mi csak nagyon szerény esküvőre gondoltunk, anya - szabad​kozott Hank. - A menyasszonyomnak nem is élnek itt rokonai. Egy​szerű polgári esküvőt terveztünk, semmi felhajtást.
Mary ettől aztán végképp elszontyolodott.

· Gondolom, az azért nincs ellenetekre, ha utána tartunk egy szűk körű családi vacsorát. Azt itt nálunk is megrendezhetjük. Miféle esküvő az, amelyet még csak egy kis ünneplés sem követ?

· Carly és én semmi effélét nem szeretnénk, anya - mondta Hank határozottan. - Mivel ilyen gyorsan döntöttük el, hogy összehá​zasodunk, senkit sem szeretnénk ezzel terhelni... és kerülni akarjuk a feltűnést...

Hank édesapja is közbeszólt ekkor.
-
Az esküvő azonban nemcsak a menyasszonynak és a vőlegénynek szól, hanem a két családnak is. Ha édesanyád szeretne egy kisebb családi ünnepséget utána, én nem látom okát, miért ne tarthatnánk meg mégis... - érvelt.

Hank úgy jött ide, hogy eltökélte magában, érvényesíteni fogja Carlyval közös akaratát, és most kétségbeesetten kereste az újabb érveket, amelyek mindkét szülő számára elfogadhatók. De nem ta​lált ilyet. És elkövette azt a hibát, hogy gondolkodás közben az édes​anyjára pillantott. Nem kerülhette el a figyelmét, hogy Mary szeme könnybe lábadt.

-
Csak egyszer nősülsz meg életedben, fiam - mondta meg​ megremegő hangon.

Nem feltétlenül Hank erről a kérdésről sem szeretett volna vitat​kozni velük.

-
Én csak azt szeretném, ha valami különleges dologgal tehetnénk emlékezetessé ezt a nagy napot neked, Hank. Hiszen te a mi fiunk vagy - érvelt Mary elfúló hangon.

Hogyan is állhatna a sarkára egy férfi, amikor az édesanyját a sírás kerülgeti? Hank levette a kalapját idegességében, és letette maga mellé a székre.

A pokolba is...
A saját szülei előtt sem tudja érvényesíteni az akaratát. És a nők meggyőzése valahogy mindig nehezebben ment neki. Most ráadásul két asszony is van az életében, akinek szeretne a kedvében járni. Ami úgyszólván lehetetlen.

-
Ami azt illeti, én eleve azt sem tartom jó ötletnek, hogy csak polgári esküvőtök lesz - folytatta Mary, és a hangja minden egyes ki-
ejtett szó után feszültebb lett. - De hogy utána semmilyen családi ünnepséget ne tarthatnánk? Hiszen akkor nem lesznek fényképeink róla, nem lesznek szép emlékeink, amelyeket közösen őrizhetünk
rólatok mi, a családotok...

Hank érezte, hogy az asztal alatt kissé megrúgta a lábát az édes​apja. Pontosan tudta, mit jelent ez, és tiltakozásul feltartotta a kezét.
-
Anya, kérlek...
Mary azonban az iménti lendülettel folytatni akarta. Hank úgy érezte, nem hagyhatja magát:

-
Anya! Megengednéd, hogy én is mondjak valamit?
Mary hirtelen elhallgatott, arckifejezése csalódottságról árulko​dott. Hank ebből is tudta, hogy úgy érzi, ő az egyetlen fia, aki képes összetörni anyai szívét. Kénytelen volt hát engedni eredeti elképze​léséből.

-
Ha igent mondok az esküvői vacsorára, akkor megígéred nekem, hogy nem csapsz nagy felhajtást körülöttünk? - kérdezte. - Csak valami egészen egyszerű, szűk családi körben való ünneplésre
gondolok. Esküdj meg rá, hogy nem csapsz nagyobb felhajtást körülöttünk!

Mary bólintott.

· Persze, jó, jó, ez is megteszi - mondta végül. - Majd igyek​szem, hogy valóban egyszerű legyen.

· Akkor jól van - zárta le a témát Hank. - és kizárólag családta​gokat hívunk meg, rendben?

Mary arca felragyogott.
· Persze, ez is menni fog.

Nagyokat pislogott, majd megtörölte könnyáztatta arcát.

-
Így meghittebb is lesz - vigasztalta magát.

Szipogott még egy darabig, és megdörzsölgette az egyik szemét.

-
Sajnálom, de... mégsem mindennapos esemény, hogy megnő​sül valamelyik fiunk. El sem tudom képzelni, hogy ez is csak olyan legyen, mint egy közönséges hétköznap.

Hank úgy gondolta, most már sínen vannak. És ha az édesanyja valóban tartja magát az imént tett ígéretéhez, akkor egy egyszerű, családi körben elköltött esküvői vacsora nem is lehet olyan rossz dolog.

-
Carly? Azt mondtad az imént, ugye? Milyen szép neve van! - mondta Mary, ismét csak szipogva. - És mi mikor ismerkedhetünk meg vele?

Hank tanácstalanul vakargatta az állát.

· Ezen a héten rengeteg a dolga - mentegetőzött. - Fel kell ké​szülnie, ugye, a nagy eseményre. Úgyhogy valószínűleg csak az eskü​vő napján találkoztok majd vele először.

· Milyen kár! - sopánkodott Mary.

Valójában Hanknek is ez volt a véleménye, de nem akarta továb​bi megpróbáltatásoknak kitenni Carlyt Úgy gondolta, az esküvő után bőven lesz majd idejük arra, hogy a család jobban megismerje a lányt.

Hank szórakozottan tologatta a bab- és rizsszemekből készült mozaikkép darabkáit az asztal közepén - ő készítette az édesanyjá​nak még gyerekkorában, anyák napjára. Az édesapja vonta be üveg​gyapot gyantával, hogy megvédje a kopástól. A kép egy kancsal ka​kast ábrázolt, amelyet barna szemekből rakott ki. Szerencsétlen ma​dár olyan viharverten nézett ki oly sok év után, mintha félholtra ver​ték volna egy cipészkalapáccsal.

-
És tulajdonképpen milyen lány a menyasszonyod? - kérdezte Mary.

Hank rövid gondolkodás után azt felelte:

-
Szőke és csinos.

Érezte, hogy édesapja éles pillantást vetett rá.

· De nem az a hivalkodó típus. Természetes szőke a haja, világosbarna árnyalattal. Nem szokta sminkelni magát, én legalábbis sohasem láttam még kifestve. Ha csak néhány szóval kellene jellemez​nem őt, azt mondanám róla, olyan, mint a templomban az angyalok. Mint az itteni kápolna mennyezetén, a freskókon.

Harv megkönnyebbült, Marynek pedig valósággal ragyogott az arca.

-
Remek - mondta elégedetten.

A telefonállványhoz lépett, felkapta a tollat és a jegyzettömböt, és már írta is a neveket. Miközben Hankre pillantott, azt mondta:

-
Mindenképpen meg kell hívnunk Kendrickéket.

Hank lelki szemei előtt már látta a nappalijukat, zsúfolásig telve vendégekkel.

· Ryan kivételével Kendrickék nem is rokonaink, mama - tilta​kozott hevesen.

· Akkor is elég közel állnak hozzánk - jelentette ki Mary. - A nővéred, Bethany is Kendrick most mára házassága révén. Ryantől pedig biztosan értesülnek majd az esküvőről a többiek is.

Már körmölte is a listát, amely Hank számára ijesztően hosszúra sikeredett.

-
És Molly szülei... - mondta végezetül. - őket semmiképp sem hagyhatjuk ki.

Hank kétségbeesett pillantást küldött az édesapja felé. Harv szá​ja kissé megrándult, majd így szólt:

-
Édesem, valószínű, hogy Molly édesanyja és nevelőapja amúgy sem tudna eljönni. Portlandből idáig autóval kellene utazniuk. És különben sem tartjuk velük igazán a kapcsolatot

Hank azért fohászkodott magában, hogy a mamája legalább a fér​je érvélését fogadja el, ha a fiáét nem is. Ha valóban ötven vendég lesz jelen a vacsorán, miféle magyarázattal kell majd odaállnia Carly elé?
· Azt hiszem, az lenne a legjobb, ha csak a legközelebbi rokona​inkat hívnánk meg - próbálkozott újra az érveléssel. - Van, ugye, négy bátyám és egy nővérem, ketten közülük már családos embe​rek. Semmiképp sem szeretném, hogy olyanokat is meghívjunk, akik alig ismerik egymást.

· Egy pillanatig se aggódjatok emiatt - mondta Mary határozot​tan. - A részletkérdéseket bízzátok csak nyugodtan rám.

Hát ez az - Hank éppenséggel a részletek miatt aggódott a leg​jobban. Azon törte közben a fejét, vajon miért van az, hogy a nők hajlamosak mindent túlbonyolítani.

Mary ekkor jelentőségteljes pillantást vetett a férjére.

-
Slyt és Helent sem hagyhatjuk ki - jelentette ki.

Harv csak oldalról mert Hankre pillantani, amikor rábólintott.

· Igazad van. Én is így gondolom.
Mary arca sugárzott az örömtől.

· A mi Hank fiunk megnősül! - lelkendezett. - El sem tudom hinni, Harv! Te hogy vagy vele? Amikor bejelentette, hogy mondani akar nekünk valamit, sok mindenre számítottam, de erre nem.

· Hát igen, engem is nagy meglepetésként ért a hír - mondta Harv, majd felállt az asztal mellől. - Hank, amíg édesanyád összeírja a meghívandók listáját, kijönnél velem egy percre a garázsba? Szeret​nék mutatni neked valamit...

Hank a sokat sejtető pillantásból pontosan tudta, mit jelentsen ez, és miközben követte az édesapját, lélekben fel is készült a tőle várható keresztkérdésekre. És az öreg Harv nem is okozott csalódást neki. Amint becsukódott mögöttük a garázsajtó, halkan, de határo​zottan nekiszegezte a kérdést:

· Mondd csak, de őszintén, mit jelentsen ez az egész, fiam?
· Semmi különöset, apa - hangzott Hank kitérő válasza. - Csak megnősülök, ennyi az egész - tette hozzá könnyed hangnemet megütve.

· Amennyire tudomásom van róla, senkivel sem jártál mostaná​ban - érvelt az apja. - És egyszer csak, mint derült égből a villámcsa​pás, betoppansz, és ripsz-ropsz bejelented, hogy megnősülsz. Még​hozzá ilyen hamar...

· Szóval az a helyzet, apa...
· Ezt a maszlagot tartsd meg édesanyádnak - vágott a szavába Harv. - Ő talán elhiszi neked, de én tudni akarom végre, mi az igazság.
Hank nem tehetett mást - elmondott neki mindent, őszintén. A teljes történetet elmesélte, beleértve azt is, miképpen vette rá Carlyt arra, hogy menjen hozzá feleségül. Bár még csak a mondani​valója felénél tarthatott, amikor Harv nem bírta tovább a feszültséget - muszáj volt leülnie. A történet vége felé az állában ritmikusan rán​gatózott már egy izom, ami biztos jele volt annak, hogy a dühtől összeszorított foggal hallgatja fia beszámolóját. Kék szeme haragosan villant Hankre.

· Sajnálom, apa - tette hozzá Hank, amikor úgy érezte, már mindent elmondott neki, amit akart. - Tudom, hogy nagyot csalódtál most bennem.

     - Hát nem mondhatnám, hogy ez életem legbüszkébb pillanata, amit apaként élhettem meg - felelte Harv. - Ennél jobbnak gondol​tam a neveltetésed.

· Ha ez bármiféle elégtételt jelent neked, elmondhatom, hogy ez életem legkeményebb leckéje - mondta Hank. - Anya sokszor fi​gyelmeztetett arra, hogy ha a tűzzel játszom, előbb vagy utóbb meg​égetem majd magam. Igaza is lett, azzal a különbséggel, hogy nem én perzselődtem meg, hanem valaki más. Akárhogyan alakul is majd az életünk Carlyval, az biztos, hogy soha többé nem fordulhat elő ve​lem egy ehhez hasonló kaland.

· Ezt manapság már így nevezitek? - kérdezte az apja kiegyenesedve. - Kaland? Túlságosan finomkodó kifejezés ez az én fülem​nek, ha azt érted rajta, hogy előbb leiszod magad, aztán elveszed egy lány szüzességét a kocsid hátsó ülésén.

Hanknek fogalma sem volt, mit hozhatna fel a védelmére, hiába törte a fejét. Szinte belefájdult a szeme, amikor tekintete ismét talál​kozott az apjáéval. Harv keserűen felsóhajtott, és belerúgott a száraz falevelekbe, melyeket az udvarról sodort be ide a szél.

· Valahányszor csak ránézek, fel nem foghatom, miből gondol​hattam azt, hogy afféle könnyűvérű bártündér - mondta Hank. - És mivel nem tudtam róla, hogy még szűz, nem úgy viselkedtem vele, mint ahogyan kellett volna. Gyöngédnek és megértőnek kellett vol​na lennem. De én megbántottam, fájdalmat és csalódást is okoztam neki. És most kifejezetten fél tőlem.

· Te nagyon is jól tudsz bánni a nőkkel, fiam. Én nem aggódom különösebben emiatt - vigasztalta Harv. - Nem féltelek. Biztosan megtalálod a módját annak, hogy normalizálódjon a kapcsolatotok.
Hank azonban korántsem volt ilyen biztos benne.

-
Talán... - mondta halkan, reménytelenül.

Harv fáradtan és nehézkesen állt fel. Hank azt várta, majd azt mondja.- „Én előre megmondtam neked, hogy nem lesz ennek jó vége." De nem így történt. Harv odalépett a fia elé, megfogta a vállát, a szemébe nézett, és kissé szomorkásán ugyan, de elmosolyodott.
-
Bár ne hoztad volna ilyen nehéz helyzetbe azt a szegény lányt! Én nem fogok hazudni neked, elítélem, amit tettél. De mivel megtörtént, és ezt nem lehet visszacsinálni, mégis büszke vagyok rád, mert látom, hogy vállalod a felelősséget a tetteidért.

Hank végképp nem számított arra, hogy ezt mondja majd az apja.
-
Az én gyermekem, apa - felelte. - Ebben egy pillanatig sem kételkedtem. És ez a terhesség fenekestül felfordítaná Carly életét, ha nem állnék ki mellette.

· Sok férfi még így is fejvesztve menekülne - jegyezte meg Harv.
· Én ennél sokkal jobb nevelést kaptam. Harv elégedetten bólintott.

-
Rendes körülmények között én sem helyeselném, hogy így vetted rá a lányt a házasságra, de úgy tűnik, a ti történetetekben
semmi sincsen, ami szokványos lenne.

Mi az, hogy...! Hank is érezte, hogy kettejük kapcsolatában van valami rendkívüli.

Harv felsóhajtott, aztán megveregette Hank vállát.

-
A mi családunk elég népes ahhoz, hogy hamarosan úgy érez​ze, nincs egyedül - mondta. - Majd mi is segítünk neki.

Hank az ajtóra pillantott, amely a konyhába nyílik. Úgy érezte, jobb lenne, ha megnéznék, mire jutott időközben az édesanyja.

-
Igen, mi elég sokan vagyunk, szerencsére - állapította meg. Nem is olyan rég Hank még szinte sajnálta, hogy ilyen népes a Coulter família. Ám az összetartásuk miatt most kifejezetten örült en​nek. Az édesanyja tyúkanyó módjára a szárnyai alá veszi Carlyt, és bizonyára csodákat művel vele. Hank azt is tudta, hogy mindenben számíthat Jake-re és Mollyra is, akik gondoskodnak majd arról, hogy Carly mielőbb otthon érezze magát a birtokukon. Lehet, hogy eleinte egy kicsit soknak érzi majd a társaságukat, de Hank biztosra vette, hogy hamarosan úgy fogja szeretni a családját, mintha a saját roko​nai lennének.

-
És egy rendes férj is mellette áll majd a bajban - mondta Harv elérzékenyülve.

Ez a megjegyzése ugyancsak meglepte Hanket. Kérdő pillantást vetett az édesapjára. Harv lehajtotta a fejét, és a cipője orrával to​vább rugdosta a száraz faleveleket.

-
Tudod, amikor az ember nevelgeti a fiait, hajlamos arra, hogy jobb embernek tüntesse fel magát előttük, mint amilyen valójában volt. Mert szeretne jó példát mutatni a gyerekeinek. De én magam is
sok hibát követtem el már életemben. Olyan dolgokat, amelyekről sohasem beszéltem előttetek.

Amikor felnézett, kifejezetten szégyenlős ember benyomását keltette.

-
Én is afféle szoknyapecér voltam, kitomboltam magam legénykoromban. És nem is akartam megnősülni. El sem tudtam kép​zelni magamról, hogy valaha is gyerekeket neveljek. Én? Dehogy! Szó sem lehet róla! Aztán megismerkedtem édesanyátokkal - ekkor le​hunyta a szemét. - És első pillantásra beleszerettem. És aztán né​hány hónapig kénytelen voltam beérni a hideg zuhannyal. Ő ugyanis igazi nő volt, és nem az a könnyűvérű fajta, aki csak úgy odaadja ma gát. Kikötötte, addig nem lesz az enyém, amíg gyűrűt nem húztam az ujjára. Nem volt más választásom, feleségül kellett vennem. Az édes​apja őrjöngött, amikor megtudta. Azt mondta, semmirekellő léhűtő vagyok, aki megrontja a lányát. És esze ágában sem volt áldását adni ránk. úgyhogy végül is megszöktünk otthonról, és szülői áldás nélkül házasodtunk össze.

-
Hogy a McBride nagypapa ennyire ellenszenvesnek talált té​ged? - kérdezte Hank hitetlenkedve. Az emlékeiben egészen másként élt kettejük viszonya.

Harv nevetett.
-
Hát igen. De igaza volt. Én akkor valóban az voltam. Egy semmirekellő, mihaszna alak - a mutatóujjával ekkor megbökte Hank
mellkasát. - Ahhoz, hogy jó útra térjek, szükségem volt egy nőre, akit szeretek. És tudod, azóta is... hogy úgy mondjam, úgy táncolok, ahogyan anyátok fütyül. McBride nagypapa később megkedvelt és
tisztelni is kezdett engem. Mire Jake megszületett, már egészen jól kijöttünk egymással. így is maradt minden, egészen a halála napjáig -
ekkor keserűen rándult egyet a szája. - Ezek voltak az utolsó szavai hozzám: „Bánj rendesen továbbra is az én Marymmel, mert ha nem, esküszöm neked, fiam, hogy visszajövök a túlvilágról és fenék​
be rúglak!"

Hank elnevette magát, de továbbra sem tudta elképzelni az édesapjáról, hogy valamikor szoknyabolond lehetett. Harv szeme résnyire szűkült ekkor, úgy nézett a fiára.

· Mivel Carly édesapja nem lesz itt az esküvőtökön, hogy ugyan​ezt mondja neked, megteszem helyette én. Úgyhogy bánj rendesen azzal a lánnyal. Mert ha nem így lesz, esküszöm, én rúglak fenékbe helyette!

· Emiatt igazán ne aggódj, apa - mondta Hank. - Az én léhűtő napjaimnak már vége. Hamarosan gyerekünk születik, akit fel kell nevelnem, és már csak őmiatta is szeretnék jobb ember lenni, mint eddig voltam.

-
Tudom, hogy az is leszel - bólintott Harv. - Hiszen én is felneveltelek téged, nem igaz?

Amikor Harv megfordult, és elindult vissza a házba, Hank még egy pillanatra megállította.

-
Apa? Van még valami, amit el kell mondanom neked.
Harv nyomban megfordult.

· Ha rossz hír, akkor kérlek, tartsd meg magadnak. Amit eddig hallottam, az is épp elég volt egy napra.

· Nem, semmi rossz - mondta Hank, és elgondolkodva vakar​gatta a tarkóját. Próbálta megválogatni a szavait. - Nem szívesen ké​rek tőled ilyesmit. Tudom, hogy semmit sem szeretsz eltitkolni anya elől, de ez alkalommal kivételesen megtennéd, hogy még néhány napig legalább nem árulod el neki, hogy Carly gyermeket vár?

Harv a homlokát ráncolva nézett a fiára.

· Nem szívesen teszem... - mondta végül.
· Tudom, és tökéletesen megértelek - bólintott Hank. - Őszin​tén mondom. Csak... ha elmondod anyának, ő rögtön elmeséli majd Bethanynak. És akkor hamarosan az egész család tudni fog róla. Nem szeretném, hogy valaki elszólja magát, és esetleg olyasmit mondjon, ami megalázó lehet Carly számára éppen az esküvője napján.
Harv végül rábólintott.

· Jól van, Fiam. Megőrzöm a titkotokat - ígérte. - De azért minél előbb el kell mondanod anyádnak. Kapsz rá egy hetet, nem többet. Mi nem szoktunk titkolózni egymás előtt.

· Még egy hétig sem akarok várni vele - ígérte Hank. - Mind​össze néhány napig. És nem miattam, csakis Carly érdekében. Lehet, hogy nem is lenne belőle semmi baj. Hiszen sok nő esik teherbe ma​napság még az esküvője előtt. De ha kiderülne... Nem tudom, Carly hogyan viselné el. Hiszen az eddigi élete korántsem mondható szok​ványosnak.

Harv megvakarta az állát - borostájában már több volt az ősz szőrszál, mint a barna.

-
Édesanyád biztosan örülni fog a gyermeknek. Ő az ilyen kér​désekben nem szokta elítélni az embereket.

Hank megkönnyebbülten sóhajtott.

-
Én emiatt egy pillanatig sem aggódtam - mondta. - De Carly eddig még egyikőtökkel sem találkozott. Szüksége van egy kis időre, amíg megszokja a nagy változást, aztán anyám úgyis elárasztja majd a szeretetével és a babaholmikkal.

Harv nevetett, és szelíden az ajtó felé tuszkolta a fiát.

-
Jobb lesz, ha visszamegyünk, különben még képes és az egész várost meghívja az esküvőtökre - érvelt.

Hank azt remélte, ez csak tréfa, de amikor visszatértek a kony​hába, úgy tűnt, mégsem az - Mary már javában telefonált. Ekkor ép​pen Hank nővérével, Bethanyval beszélgetett.

-
Igen - csicseregte Mary. - Pénteken négy órakor. Nem, nem küldünk meghívót, már nincs rá idő. Carly a neve. Igen, édesem, hiszen jól ismered az öcsédet, ő mindig mindent ilyen gyorsan csinált.
Jóformán nem is mászott, és még csak hét hónapos volt, amikor egyik napról a másikra felállt és már járni is tudott. Ő már csak ilyen maradt...

Hank fülelni kezdett, és így hallotta is valamelyest Bethany hangját. Maga elé képzelte a nővérét, amint ül a telefon mellett, a to​lókocsiban - amelyet a férje, Ryan kifejezetten az ő igényeinek meg​felelően, külön extrákkal felszerelve rendelt -, s barna szeme csak​úgy csillog az örömtől.

Mary jóízűen nevetett valamin, amit a lánya mondott, aztán Hank kezébe nyomta a telefont.

-
Bethany szeretné tudni a részleteket is. Méghozzá első kéz​ből, fiam.

Pénteken, pontosan fél négykor Hank megnyomta Carlyék csengő​jét. Miközben várta, hogy a lány ajtót nyisson neki, még egyszer megigazította a nyakkendőjét, kihúzta magát, meghúzgálta western szabású zakóját, aztán megigazgatta a derékszíját, hogy a csatja pon​tosan középen legyen. Mi tagadás, ideges volt. Érezte, hogy egész testét kiverte már a verejték, és ettől még erősebbnek érezte kölnije markáns illatát. Hiába, nem mindennapos dolog egy férfi életében, hogy megnősül.

Amikor végre valami zajt hallott odabentről, kihúzta magát, a menyasszonyi csokrot a háta mögé rejtette, és mosolyogni próbált - remélve, hogy Carly erőt merít majd belőle. Ám amikor kinyílt az ajtó, az arcára fagyott a mosoly. Csak ámult és bámult, anélkül, hogy ké​pes lett volna kinyögni akár egyetlen szót is. Az ő angyalarcú menyasszonya olyan meghökkentő átalakuláson ment keresztül, amire végképp nem számított.

Carly egy testhez álló, fehér, fényesen csillogó ruhát viselt nyaklánccal. A csillogó-villogó kelme szűk szabása kihívóan emelte ki a formás idomokat, a szoknyarészén pedig olyan merész hasíték húzódott, amely a lány lábát egészen combközépig engedte kivillanni. A sminkje olyan egyenetlen és erős volt, mintha vakolókanállal hordták volna fel az arcára. És a haja... aszimmetrikusan, az egyik oldalra összefogva tornyosult a frizurája, a szőke fürtök olyan merevnek tűntek a sok haj​lakktól, hogy akár karácsonyfadíszeket is aggathatott volna rá.
· Szia... - mondta a lány, az izgalomtól elfúló hangon. Hank kép​telen volt kinyögni akár egyetlen szót is. Carly egyik kezével idege​sen végigsimította a csípőjét.

· Bess kikészített nekem egy ruhát - magyarázkodott remegő hangon -, de leszakadt róla egy gomb. Megpróbáltam visszavarrni, de közben megszúrtam a kezem, és összevéreztem a ruha elejét.

Ekkor a hangja megbicsaklott kétségbeesésében.
-
Nekem az az egyetlen fehér ruhám van. Ez itt Bessé. A szekrényében találtam, egészen hátul. Tudod, hogy nem értek a divathoz.
Szerinted jól áll rajtam?

 Ha tűsarkú cipőt venne hozzá, akkor minden férfinak csorogna a nyála a láttán. Ám Carly ehelyett egyszerű nyári szandált húzott a lá​bára, ami finoman szólva is stílusidegen volt. Hank a megdöbbenés​től még mindig némán lépett be a lakásba és csukta be az ajtót maga után. Képtelen volt levenni a szemét a lányról. Carly sminkjé​nek legfeltűnőbb része a szemhéja volt - zöld félholdnak tűnt a fes​ték miatt a gyönyörű szempár fölött, és a festéktől látványosan meg​vastagodott szempilláktól.

-
Kisminkelted magad - állapította meg. Mindössze ennyit volt képes kinyögni.

A lány zavarában az arcához kapott.
-
Most már szabad - mondta. - Felhívtam dr. Merricket, kifeje​zetten ezért, és megkérdeztem tőle, nem árthat-e a szememnek a festék.

Most kezdett csak igazán elbizonytalanodni, s a tekintete is ezt tükrözte. Az írisze szinte nem is látszott, annyira elnyomta a szem​festék markáns zöld színe.

-
Még sohasem sminkeltem ki magam - mentegetőzött. – Most is csak harmadszorra sikerült.

Szemlátomást rengeteg időt tölthetett el a szépítkezéssel A sminkje elnagyolt, kusza foltokból állt, az élénkvörös rúzs éles vo​nalakkal határolta lágy ajkát. Hank biztosra vette, hogy Bess koz​metikumait vette kölcsön erre a célra, mert ezek a színek egy bar​na hajú nőhöz illettek volna inkább.

Ebben a pillanatban eszébe jutott az az este, amikor a nővére az első bálra készült. Az édesanyjuknak vészhelyzet miatt az istállóba kellett mennie, miközben Bethany az esti táncmulatságra készülődött. Hank volt az egyetlen családtag, aki otthon tartózkodott akkor, és ő is csak arra várt, hogy visszahívja őket telefonon az állatorvos. Bethany egyszer csak kilépett a fürdőszobából. És pontosan úgy nézett ki, mint Carly ebben a pillanatban. Az arcán vastagon és egyenetlenül felvitt festékkel, ügyetlenül elkészített, ziláltnak tűnő frizurával, amelyhez túl sok hajlakkot használt - azzal a különbséggel, hogy Bethany tökélete​sen tisztában volt vele, milyen rémesen néz ki így.

Carlynak viszont a jelek szerint fogalma sem volt róla.

Hank először arra gondolt, a legjobb lenne gyáván megfutamod​nia ebben a helyzetben. Nem szerette volna ugyanis megbántani Carlyt. Másfelől azonban úgy érezte, nem teheti meg, hogy szó nélkül hagyja a látottakat, és így vezeti őt az anyakönyvvezető elé. Később, amikor majd rájön, hogyan nézett ki, mennyire nem illett az alkalom​hoz ez a ruha és ez a smink, Carly biztosan megalázónak fogja érezni az esküvőjük emlékét. Ezek az érzések nyilván kiültek az arcára, mert Carly egyik kezét ijedten szorította a szíve fölé, és azt kérdezte tőle:
· Rémesen nézek ki, ugye?
· Nem, te sohasem tudnál rémesen kinézni - felelte Hank. A csokrot óvatosan letette a pamlagra, és Carly felé fordult, hogy te​tőtől talpig végigmérje.

· De úgy érzem, ez a ruha túlságosan is kihívó viselet volna egy esküvőre - kezdte tapintatosan. - A hajad pedig... sokkal szebb a maga természetességében, és egy kissé soknak tűnik a sminked is.
Carly lesújtva hallgatta.
-
Uramisten... - szaladt ki a száján, majd villámgyorsan megfordult, mintha máris sürgős tennivalója akadt volna. Aztán meggondol​-
ta magát és visszafordult, kétségbeesett és segélykérő tekintettel
kérve Hanket:

-
Segítenél nekem egy másik ruhát keresni, amelyik szerinted ennél megfelelőbb?

  Hank tudta, hogy még ez sem lesz elég. Lekapta a zakóját, fel​tűrte az ingujját, és követte Carlyt a hálószobába. Odabent nagy kar​tondobozokat látott egymás hegyén-hátán. Carly ezek szerint már összecsomagolta a holmiját, hogy kiköltözzön vele a faházba. Szeren​csére néhány ruháját elöl hagyta még, ezek vállfákon sorakoztak a szekrényben. Amikor kinyitotta a szekrényajtót, Hank elsőként egy könnyű, világoskék ruhát pillantott meg.

· Ez tökéletesen megfelel - mondta határozottan, és már ki is emelte a szekrényből.

· És mi legyen a hajammal meg a sminkemmel? - aggó​dott Carly.

· Történetesen egészen ügyes vagyok a fodrászkodásban meg a sminkelésben is - felelte Hank. - A nővéremnek, Bethanynak gyakran segítettem, amikor randira készült.

Az órájára pillantott. Már pontosan lehetett tudni, hogy késni fognak az esküvőjükről. De nem maradt más választása.
-
Akkor megtennéd, hogy gyorsan átöltözöl? - kérte Carlyt. - Aztán gyere át a fürdőszobába, ott várlak majd.

Úgy egy perc múlva, amikor Carly belépett a fürdőszobába, Hank már beállította a víz hőmérsékletét. A lány ideges pillantást vetett rá, látva, hogy benedvesített törülközővel közeledik felé. Gondosan áttö​rölgette Carly arcát, majd egy kis krém segítségével eltávolította róla a vastag sminket. A lány halkan felsikoltott, amikor kissé talán túl heves mozdulattal húzta oda a tükör elé, aztán előrenyomta a fejét a mosdókagyló fölé, és nekilátott megmosni a haját.

· Soha életemben nem kerültem még ilyen megalázó helyzet​be - dünnyögte Carly.

· Nem a te hibád - vigasztalta Hank. - Nem tehetsz róla, hogy nem alakulhatott ki az ízlésed, hogy még nincs szemed a sminkhez, és nem tudod elkészíteni a frizurádat. Vagy hogy nem vagy tisztában azzal, milyen alkalomhoz illik egy ruha.

Besamponozta Carly haját, gondosan ügyelve arra, nehogy a sze​mébe menjen a hab. Soha élő ember nem végezhetett még ilyen rö​vid idő alatt a fejmosással, mint Hank ez alkalommal. Miközben a lány előrehajolva állt a mosdókagyló fölé, Hank ágyéka akaratlanul is hozzásimult a fenekéhez. Erről persze eszébe jutott, hogy miben állapodtak meg. „Csak semmi szex!" És most még határozottabban érez- te, hogy idővel, valamilyen úton-módon mégis rá kell vennie Carlyt, tekintsen el ettől a kikötéstől.

-
Na, ezzel meg is volnánk - mondta elégedetten, miközben szárazra törölte Carly haját. - Hol vannak a kozmetikumok? - kérdezte.
Carly egy kis táskára mutatott a tükör alatt. Hank kinyitotta. Gyorsan felmérte, mi is áll rendelkezésére, majd mindössze három tárgyat - szemspirált, pirosítót és halvány rózsaszín rúzst - vett ki belőle. Carly odaállt elé, tágra nyílt szemmel, az idegességtől feszül​ten, és várta, hogy nekilásson. Hank úgy érezte, olyan tökéletesek a vonásai, hogy felesleges a színezés és a szemhéjfesték, ugyanakkor jogosnak találta Carly igényét, hogy a lehető legszebb legyen, amikor először találkozik a családjával. Egy kis smink biztosan nem árt, és ta​lán némi magabiztosságot is kölcsönöz Carlynak.

· A sminkelés egyik alapszabálya, hogy a kevesebb mindig ha​tásosabb - magyarázta, miközben munkához látott, hogy a spirállal épp csak egy hajszányival vastagítsa meg a hosszú, selymes szempil​lákat. - Szerintem fontos, hogy természetes legyen az összhatás.

· Sajnálom, hogy elkésünk miattam - suttogta Carly.

Ekkor kinyílt rajta elöl a pongyola, kilátszott csipkés melltartója, duzzadó keblének felső harmada. Hank mindössze egyetlen pillan​tást vetett rá, ám ez is elég volt ahhoz, hogy most már csak nehezen tudjon uralkodni magán.

-
Nem a te hibád - mondta, és nyelt egy nagyot. - Nekem kellett volna korábban jönnöm.

-
Biztosan mérgesek lesznek ránk a szüleid a késésért...
Hank egy leheletnyi rúzst kent a lány szájára.

-
Nem hinném - felelte, és biztatóan Carlyra kacsintott. - Lehet, hogy idegeskednek egy kissé a késés miatt, de abban a pillanatban
megfeledkeznek majd erről, amint megpillantják a takaros kis menyüket.

A sminkeléssel ezzel el is készült. Letekerte a törülközőt Carly fejéről - a laza fürtök nedvesen hullottak alá a vállára. Hank csak az ujjaival rendezgette el őket, s közben nem győzte csodálni Carlyt.

-
Készen vagyunk - mondta elégedetten. - Fuss, kapd fel a ru​hádat, és máris indulhatunk.

Carly aggódva nézte magát a tükörben.

· Meg kellene szárítanom a hajamat - mondta tétován. - Vizes fejjel mégsem mehetek oda...

· Mire odaérünk, teljesen megszárad majd - győzködte Hank. -És szerintem tökéletes így a frizurád.

Majd a lány kétkedő arckifejezését látva, hozzátette:

-
Ne felejtsd el, hogy én vagyok az éjszakai bárok Don Juanja. Nyugodtan megbízhatsz az ízlésemben. Pontosan tudom, mi áll jól neked.

A lány futólépésben ment vissza a hálószobába. Pár perc múlva, amikor kilépett az ajtón, mesésen festett az egyszínű ruhában, fehér szandálban. Hank magához vette a csokrot.

· Minden tökéletes - állapította meg, s amint kimondta, komo​lyan is gondolta. Ám hiába minden - Carly remegett az idegességtől és a bizonytalanságtól.

· Én leszek a legbüszkébb férfi az Államokban, amikor belépünk a házasságkötő terembe, és te belém karolsz... - biztatta Hank, és azzal átadta neki a csokrot. - Tudom, hogy nagyon egyszerű esküvőt akarsz, de egy csokor azért ehhez is dukál.

Carlynak felcsillant a szeme, miközben magához ölelte a bokrétát
-
ó, Hank, igazán nem kellett volna... - szabadkozott. Arcát a virágok közé temette és mélyen magába szívta az illatukat. – Gyönyö-​
rűek. Ez itt szegfű... a kedvenc virágom.

Hank észrevette, hogy az illat alapján tudja csak azonosítani, mi​lyen virágot tart a kezében. Amikor Carly gyöngéden megérintette az egyik virág szirmait az ujjával, Hank azt mondta:

-
Az százszorszép.
Vadvirágokból kérte a csokrot a virágkötőtől, aki kitűnő munkát végzett ahhoz képest, hogy Hank nem adta le előre a megrende​lést - olyan virágokból kellett hát megkötnie, amelyek épp a rendel​kezésére álltak.

Hank megérintett egy halványlila szirmot.

· Ez vadorchidea - mondta Hank. Majd egy másik apró lila vi​rágra mutatott. - Ezek harangvirágok. Azok ott, a lila szirmúak, sárga és fekete középpel, árvácskák.

· Igazán? Köszönöm szépen - mondta Carly meghatódva. - Még csak egyszer kaptam virágot eddig életemben. Amikor a rózsákat küldted.

Bár az arcára tett Hank egy kis pirosítót, így is jól látszott, hogy kipirult az örömtől.

-
Mindig is a virágok voltak a kedvenceim - mondta. – Talán azért, mert olyan jó az illatuk. Akkor is rajongtam értük, amikor még
nem láthattam őket.

Hank megfogadta magában, hogy mostantól fogva rendszeresen vásárol majd neki virágot. A zsebébe nyúlt, és előhalászott valamit, ami a tenyerében is elfért.

-
És... ha már arra jártam, szedtem a réten egy pár gyűrűt is. Carly értetlenül nézett rá.

-
A szertartáshoz gyűrűre is szükség van - magyarázta a férfi. - Amikor bementem az ékszerészhez, egyszerű karikagyűrűre gondol-
tam, semmi másra. De amikor végignéztem a kínálatot, nem tudtam ellenállni a csábításnak...

Parányi kék bársonydobozt tartott a tenyerében Carly elé.

-
Nem voltam biztos benne, hogy tetszeni fog, ezért olyasmit választottam, ami rád emlékeztetett - fűzte hozzá.

Kiemelte a dobozból a gyűrűt, amelyen virág alakban elrende​zett apró gyémántok csillogtak. Miközben felhúzta a lány vékony uj​jára, gondolatban gratulált magának az ízléséhez. Tökéletesen illett ugyanis Carly finom csontozatú kezére. Nem volt túlságosan hivalko​dó, se nem túl szerény. És a különleges forma kifejezetten illett az egyéniségéhez.

-
A méretet csak úgy találomra választottam ki - mondta. - Örülök, hogy épp ráillik az ujjadra.

Carly maga elé tartotta a kezét. Gondterheltnek látszott.

· Ezt igazán nem kellett volna, Hank - szabadkozott - Biztosan egy egész vagyonba került.

· Nem, annyira azért nem volt drága - Hank a lány arcát figyel​te, s azt kívánta közben... Nos, ő maga sem tudta, mit is szeretne iga​zán. Talán, hogy másképpen alakuljon a kapcsolatuk, mint azt a megállapodásban megfogalmazták? Vagy hogy ennél hagyományosabb módon is megkérhette volna Carly kezét?

· Nos, úgy gondoltam, ha már egyszer összeházasodunk, akkor tegyünk eleget a formaságoknak - mondta végül. - A legrosszabb esetben odaajándékozod a lányunknak vagy a fiunknak.

Carly aggódó pillantást vetett rá.

-
A legrosszabb esetben? - kérdezett vissza.
· Már megint rosszul fogalmaztam - szabadkozott Hank, és az órájára pillantott. - Máris késésben vagyunk. Ideje indulni végre.

· Álomszép ez a gyűrű, Hank. Köszönöm szépen.
Carlyt a jelek szerint mégsem tette igazán boldoggá az, hogy egy ilyen gyűrűt viselhet. Hank arra gondolt, talán a tárgy szimbolikus je​lentése zavarhatja a lányt. Az eljegyzési gyűrű a hagyomány szerint az örökkévalóság ígérete, amely megpecsételi a házasság szövetségét. A férfi akkor kötelezi el magát, amikor a nő ujjára húzza a gyűrűt.

És Hank részéről mindez teljesen rendjén is lett volna. Azt persze . nem tudhatta, mit jelent ugyanez Carly számára, de a lány minden​esetre olyan hatással volt rá, mint soha még egyetlen nő sem.

Tizenkettedik fejezet
Hankék így aztán késtek a saját esküvőjükről. Igaz, mindössze har​mincöt percet, de azok a vendégek, akik időben megérkeztek, és az​óta rájuk vártak, ezt is épp elég hosszúnak érezték. Ennek eredmé​nyeképpen aztán a családtagok - Hank rokonai - a szűkös helyen összezsúfolódva, ünnepi ruhában álldogáltak, egyre türelmetleneb​bül. És nem csoda, hogy az anyakönyvvezetői feladatokat is ellátó békebíró egyre ingerültebb lett. Ott ácsorgott egy kis asztal mellett a házasságkötő terem hátsó fala előtt, szúrós tekintettel.

Amikor Hank benyitott az ajtón és belépett, Carly szorosan ott haladt mellette, egyik kezével a vőlegénybe kapaszkodva, a másik​ban a menyasszonyi csokrot szorongatva. Hanknek ekkor eszébe ju​tott, mondania kellene neki egy-két kedves, megnyugtató szót, hogy ne idegeskedjen annyira, mert valójában nincs is miért, de amint megpillantotta a szüleit, úgy döntött, ezt a feladatot inkább rájuk bíz​za. Ha volt valami, amire Hank mindig, minden helyzetben számítha​tott, hát az édesanyja és édesapja együttérzésére, megértő kedves​ségére biztosan.

Carly olyan szögletes mozdulatokkal lépkedett mellette, akár egy robot. Hank szerette volna oldani a merevségét, és ösztönösen is átölelte a vállát, közelebb húzva őt magához, miután beléptek a te​rembe, és becsukta maguk mögött az ajtót. A lány vállát simogatva, szavak nélkül próbálta értésére adni, hogy barátságos emberek veszik körül, akik tárt karokkal várják. Az anyakönyvvezető tekintetéből azonnal tudta, hogy illendő lenne mielőbb elkezdeni a ceremóniát, de Hank mindenképpen szerette volna előbb bemutatni Carlyt azoknak, akik eljöttek az esküvőjükre. Úgy gondolta, a végén nagyvonalú borravalóval engeszteli majd ki az anyakönyvvezetőt.

-
Anya, apa, ő Carly - mondta a szülei elé lépve. - Carly, engedd meg, hogy bemutassalak a szüleimnek. Mary és Harv Coulter.
Hank soha életében nem volt még olyan büszke arra, hogy Coulter a neve, mint ebben a pillanatban. Az édesanyja kedvesen mosolygott, és széttárt karokkal lépett Carly elé.

-
Szólíts csak Marynek, kedvesem. Remélem, egyszer majd mamának vagy anyukának fogsz hívni. Annyira örülök, hogy végre megismerhetlek!

Bár szemlátomást ideges volt, Carlynak most sikerült nyugodt- nak mutatnia magát. Ragyogó mosollyal viszonozta az asszony kedvességét - Hank ekkor nyugtázta magában, hogy őt is ezzel vette le a lábáról azon az első éjszakán a Chaps bárban.

-
Én is tiszta szívemből örülök - mondta. - Hank olyan sok szépet mesélt már rólatok.

Mary arca ragyogott az örömtől. Hank látta, hogy Bess kilép a vendégek közül. Az ő arca is csupa derű volt, de ugyanakkor kerülni akarta a feltűnést, és azt is, hogy megzavarja a meghitt családi pillanatokat. Harv széles mosollyal, tárt karokkal ölelte magához Carlyt. A lány feje fölött találkozott a tekintete Hankével - arckifejezése azt sugallta, úgy látja, jó ízlése van a fiának.

-
Annyira hasonlítasz Hankre! - állapította meg Carly csodálkoz​va, miközben kibontakozott apósa öleléséből.

Harv elnevette magát.
-
Le sem tagadhatnánk egymást - mondta. - Mind a négy fiamat ugyanazzal a külsővel verte meg az isten, mint engem.

Mary most Hanket ölelte magához.

-
Gyönyörű teremtés a menyasszonyod, szívem - lelkendezett. - Egyszerűen csodálatos...

-
Köszönöm, anya. Az biztos, hogy nem mindennapi teremtés... 

Ekkorra a Coulter család minden tagja tudott már Carly szembe​tegségéről és látásproblémáiról. Harv tartotta magát az ígéretéhez és megőrizte rábízott titkot, hogy a menye másállapotban van, de úgy érezte, ezt mégsem hallgathatja el a rokonok előtt.

-
Nagyon kedves és természetes - suttogta Mary. - Az ember nem is gondolná róla, hogy csak nemrég nyerte vissza a látását.

Hank már épp oda akart lépni Carly mellé, amikor az édesapja átadta a lányt Zeke-nek, aki arcon csókolta a menyasszonyt, de már​is továbbadta az ikreknek, Isaiah-nak és Tuckemek. Hanknek ugyan​csak figyelnie kellett, miközben Carlyt kézről kézre adták, hogy el ne tűnjön a szeme elől. Mindenki szeretett volna mielőbb bemutatkozni neki. Amikor végre megint átölelhette a derekát, Carly egy pillanatra visszahőkölt - mintha megperzselte volna az érintése. Hank azonban nem engedte el. Tekintete találkozott Tucker élénk, érdeklődő pillan​tásával, és azt mondta:

-
Édesem, szeretném, ha megismerkednél a bátyámmal, Tucker-rel. Tucker, a menyasszonyom, Carly Adams...

Carly gyanakvóan hunyorogni kezdett, és közelebb hajolt az ikrekhez.

-
Uramisten... - suttogta őszinte megdöbbenéssel - úgy tűnik, már kettőslátásban is szenvedek...

Tucker hátravetette a fejét, olyan jóízűen nevetett. Isaiah, az ikerpár csendesebb és visszafogottabb tagja csak mosolygott.
· Dehogy, szó sincs kettőslátásról, szívem. Isaiah és Tucker egy​petéjű ikrek - magyarázta Hank. - Sokszor még nekem sem sikerül megkülönböztetnem őket egymástól.

· Igazán?
Carly kíváncsian vette szemügyre őket kissé közelebbről is.
-
Persze, hallottam már egypetéjű ikrekről, de látni még soha​ sem láttam...

Majd Hankre pillantott.

· Nagyon hasonlítanak rád - állapította meg.

· Mint apám is mondta, mi mindannyian hasonlítunk egymásra -bólintott Hank.

Tucker egy pillanatig sem titkolta, milyen jól szórakozik.

· Mesélj nekünk valamit magadról, Carly - kérte. Tekintete me​legséget sugárzott, amikor Carlyra pillantott. - Anya azt mondta, ta​nárnő vagy...

· Igen - bólintott Carly. - Most éppen tanulmányi szabadságon vagyok, aztán szeretném megszerezni a második diplomámat.

Ez a téma épp elég érdekes volt Isaiah-nak ahhoz, hogy elmélyültebb beszélgetést folytasson vele.

-
Igazán? - kérdezte. - És milyen szakon szeretnéd megszerezni a diplomádat?

Carly nem tudhatott arról, hogy Hank családjában már minden- ki tisztában volt a szembetegségével, ezért először magyarázkodni kezdett:

· Vak emberként nőttem fel - mondta -, és a saját bőrömön tapasztaltam meg, milyen nehéz dolguk van a vakoknak egy normál általános iskolában. Úgyhogy a gyógypedagógia kezdett érdekelni, látássérült gyerekekkel szeretnék foglalkozni.

· Ez fantasztikus - jegyezte meg Tucker lelkesen. - Biztos vagyok benne, hogy kevés a szakember ezen a területen.

· Jó tanárból valóban kevés van, ez egészen biztos - felelte Carly. - Remélem, hogy nekem annál könnyebb lesz a dolgom, hamarabb találok majd állást, miután befejeztem a tanulmányaiméi Az egyszerű bölcsészdiplomával csak nehezen sikerült állandó munkát kapnom. Egy évig helyettesítettem egy tanárt, és végül szerencsém volt, de csak azért, mert az egyik kolléga megbetegedett,  előnyugdíjba kellett mennie. Mindig is szerettem volna folytatni a tanulmányaimat, abban a reményben, hogy könnyebben juthatok majd álláshoz, és ezért is gondoltam, hogy gyógypedagógiára szakosodom. Mivel én magam is vak voltam, úgy érzem, másoknál többet tudok majd nyújtani a látássérült gyerekeknek.

A beszélgetés ebben a mederben folytatódott még pár percig aztán Tucker Bethanyhoz terelte Carlyt, hogy ismerkedjenek meg egymással - a nővérük nemrég lovasiskolát nyitott, ahol mozgássérült gyermekekkel is foglalkoznak. A két fiatal nő így aztán könnyen megtalálta a közös hangot. Hank időközben a háttérbe húzódva figyelte jövendőbelijét és ikertestvéreit, s megkönnyebbülten látta, milyen hamar szót ért velük, úgy érezte, minden a legnagyobb rendben van tehát.

Biztosra vette, hogy Carly - akár tudatában van ennek, akár nem - igen jó benyomást tesz majd a népes család minden egyes tagjára, és emlékezetes lesz ez a nap a jelenlévők számára. Miután meggyőződött arról, hogy Carly jól érzi magát Tucker társaságában, és nyugodtan rábízhatja őt az öccsére, Hank kihasználta az alkalmat, hogy válthasson néhány szót az anyakönyvvezetővel.

Ám Hank feltételezésével ellentétben, Carly korántsem érezte jól magát ebben a helyzetben. Ő abban a hiszemben érkezett ide, hogy csak egy maroknyi vendég lesz jelen az esküvőjükön - ehelyett leg​alább húsz, de valószínűleg annál is több idegen várta őket. Szinte beleszédült a látványba, úgy érezte, sohasem lesz képes megjegyez​ni ezt a sok nevet. És ami még ennél is rosszabb: nyilvánvaló volt Számára, hogy Hank rokonai és barátai azt hiszik, ez egy igazi eskü​vő, amely örökre szól - úgy, ahogyan a nagykönyvben meg van írva. Mivel ez távol állt az igazságtól, Carlyt egyre jobban gyötörte a bűn​tudat: gyűlölt hazudni ugyanis, és érezte, hogy ez a legnagyobb ha​zugság az életében, úgy tenni, mintha szeretné azt a férfit, akit való​jában alig ismer... Miközben egyetlen szempont létezik csupán, amely Összetartja őket: a születendő gyermek érdeke. Két vagy három év múlva így is, úgy is elválnak, és attól fogva mindenki járja majd a maga útját. De hogyan nézzen a szemébe ezeknek az embereknek, hogyan mosolyogjon rájuk, és hogyan játssza el előttük, hogy ez éle​te legboldogabb napja?

Nem, ő erre egyszerűen képtelen. Kizárólag racionális, anyagi megfontolások késztették arra, hogy egyáltalán aláírja a hivatalos papírokat, és feleségül menjen Hankhez. Ám egészen más érzés az, hogy most el kell játszania, ez egy igazi esküvő. És cseppet sem volt nyugodt a lelkiismerete, látván, hogy ezek az emberek ilyen kedve​sek és őszinték, készek arra, hogy befogadják őt a családjukba. Bethanyt nemcsak barátságosnak és érdekesnek találta, de az első pillanattól fogva meg is szerette Carly. Ryan Kendrickről, Bethany fér​jéről pedig megállapította magában: annyira hasonlít Hankre, hogy akár Coulter-fiú is lehetne - magas, barna hajú cowboy, ragyogó kék szemmel, szívélyes mosollyal. Mindent egybevetve, mindenki olyan kedves volt hozzá, hogy Carlynak nehezére esett ennyire visszafo​gottan viselkednie, ám nem akarta túlságosan megkedvelni, sem pe​dig feleslegesen és indokolatlanul bátorítani őket arra, hogy megsze​ressék őt, mivel Hanken kívül egyedül ő volt tisztában azzal, hogy ez a házasság nem más, mint színjáték, szemfényvesztés...
Miután már elég hosszú ideje beszélgetett Bethanyval ahhoz, hogy ez udvariatlanságnak tűnhessen másokkal szemben, Carly Hanket kezdte keresni, már-már kétségbeesetten. Sehol sem látta őt. Ek​kor, mintha megérezte volna, hogy valami baj van, Zeke odalépett mellé, és egyik karjával átölelte a derekát.

· Inadba szállt talán a bátorság? - tréfálkozott. Carly segélykérően nézett rá.

· Nagyon is - mondta komoly hangon.

- Hank épp az anyakönywezetővel egyeztet - mondta Zeke, és Carlyt kézen fogva elindult feléjük, keresztülvágva a vendégseregen.
· Tudod, úgy látom, most már mindenki kezd ideges lenni - nyugtatgatta Carlyt. - De ez teljesen normális. Még öt perc, és máris túl vagyunk az egészen.

Carly azonban úgy látta, öt perc múlva még el sem kezdődhet a ceremónia. Mivel tudta, hogy Zeke hallotta péntek esti beszélgetését Hankkel, és azt is, hogy egyetértett ezzel az őrült ötlettel, úgy érezte, nyugodtan elmondhatja neki, mit érez valójában.

-
Képtelen vagyok becsapni ezeket az embereket – panaszolta. - Mindannyian azt hiszik, ez egy igazi esküvő.

A nyomaték kedvéért megragadta Zeke kezét.

-
Nem tudnál kimenteni valahogyan ebből a helyzetből, Zeke? - kérdezte kétségbeesetten. - Kérlek... úgy érzem, nem bírom tovább...
Zeke ijedten pillantott rá, és látta rajta, hogy nem túloz, valóban így érez. Megfogta Carly kezét, és elkiáltotta magát:

-
Hank, hé, Hank!
A vendégek feje fölött integetni kezdett az öccsének.

-
Gyere csak, a menyasszonynak szüksége van rád!
Carly a legszívesebben meghalt volna szégyenében. A jelenlévők most már egy emberként őt bámulták. Zeke azonban csak mosoly​gott, és biztatásképpen megszorította a kezét.

-
Egy pillanatig se aggódj emiatt. Senki sem tudhatja, miért szeretnél beszélni vele. És miért ne lenne valami fontos mondandód a számára?

Carly csak ekkor vette észre, hogy úgy kapaszkodik a férfiba, akár egy rémült kisgyermek, de amikor ki akarta húzni a kezét Zeke szorításából, az nem engedte.

-
Nehogy megszökj nekem - tréfálkozott a férfi.
Mély hangja kísértetiesen emlékeztette Carlyt Hankére.
-
Máris jön - állapította meg Zeke. - Legalább válts vele néhány szót, mielőtt valóban megfutamodsz a nagy esemény elől.

Hank ekkor lépett oda Carly elé.

     -
Mi a baj, szívem? - kérdezte kedvesen. A hangja megnyugtatóan hatott Carlyra. Amikor Hank odahajolt hozzá, máris megkönnyeb​bült - és végre Zeke is hajlandó volt elengedni a kezét

-
Úgy érzem, képtelen vagyok megtenni - suttogta Carly elhaló hangon. - Ez az egész egy nagy hazugság. Iszonyatos érzés... Képtelen vagyok rá.

Hank átkarolta a vállát, és egészen közel hajolt hozzá. A közelsé​ge, az érintése megnyugtatóan hatott Carlyra, ám ettől a felismerés​től még abszurdabbnak érezte a helyzetet.

· Hé - figyelmeztette Hank. - Semmi sem változott. Ez az egész pusztán csak technikai kérdés... Formaság. Tekintsd hát annak te is.
· Az édesanyádnak nem az, Hank - érvelt Carly. - Hiszen arra kért, hogy szólítsam mamának.

Hank megsimogatta a lány vállát.

-
Ugyan már, ő alaptermészeténél fogva anyáskodó - magya​rázta. - Még a szomszéd gyerekei is mamának vagy nagyinak hív​ják. Nem kell olyan nagy jelentőséget tulajdonítani neki. Nyugodj meg, édesem. És ne felejtsd el, miért döntöttünk úgy, hogy összeházasodunk.

Carly megadóan bólintott.
-
Gondolj a gyermekünkre - kérte Hank. - Rendben van? Carly ismét bólintott. Közben azonban arra gondolt, vajon miért tűnt annyira logikusnak ez az egész, amikor még csak beszéltek róla, és miért érzi kész őrültségnek most, amikor a cselekvésre került a sor. Holott tisztában volt azzal, hogy egyedül a saját gondolatai aka​dályozzák meg abban, hogy meg is tegye, amiben megállapodtak Hankkel.

· Néhány nap múlva majd - folytatta az érvelést Hank - újra ta​lálkozunk velük, és akkor mindenkinek elmondjuk, miről van szó va​lójában, így már rendben van?

· Megvetnek majd azért, amit tettem, és biztosan úgy érzik, csak kihasználtalak - kesergett Carly.

· Nem, dehogy - tiltakozott Hank. - Sőt, a szüleim azt fogják gondolni rólad, hogy egy csodálatos, bátor fiatal nő vagy, aki a leghe​lyesebben döntött, és a legjobbat teszi, amit csak lehet az unokájuk érdekében.

Bess ekkor csatlakozott hozzájuk. Hank gyorsan elmagyarázta neki, miféle kételyek gyötrik Carlyt.

-
Most már nem hátrálhatsz meg - győzködte Bess a barátnőjét. - Ha eddig végigcsináltad, már nincs visszaút. Vágj csak bele! Felejts el minden egyebet, és ne gondolj másra, csak a gyermekre.

Az anyakönyvvezető ekkor figyelmet és csendet kért, majd megkérdezte, a jelenlévők közül ki az, aki férjhez adja a meny- asszonyt. Bess feltartotta a kezét.

-
Én! - mondta lelkesen.

A jelenlévők egy emberként fordultak felé.

-
Carly édesapja ugyanis nem lehet itt - magyarázta Bess, és megvonta a vállát. - Mióta csak ismerjük egymást, jó barátok vagyunk. Én úgy gondoltam, teljesen rendjén való, ha én veszem át az
örömapa szerepét a távollétében.

Nagy nevetés követte ezt a bejelentést, Bess azonban ügyet sem vetett rá. Megigazgatta Carly csokrát, s közben halkan duruzsolt neki.
· Muszáj végigcsinálnod, Carly. Ne is gondolkodj rajta tovább. Te csak maradj mindig Hank mellett, és mondd azt, amit kell. És arra gondolj, hogy ezek a szavak semmit sem jelentenek.

· Mióta? - kérdezte Carly gúnyosan.
· Azóta, hogy Hank és te ebben állapodtatok meg - hangzott Bess magától értetődő válasza.

A vendégsereg ekkor kettévált előttük, hogy utat engedjenek nekik. Hank az anyakönyvvezetőtől balra állt meg, ott várta őket, büszkén kihúzva magát Ilyen távolságból ugyanúgy néz ki, mint Zeke, állapította meg Carly. Ekkor émelyegni kezdett a gyomra, és at​tól félt, a végén még rosszul lesz.

Már csak ez hiányzik, gondolta. Mintha a vendégek kifejezetten azért jöttek volna ide, hogy okádni lássák a megesett menyasszonyt... Ilyen távolságból azonban továbbra is képtelen volt különb​séget tenni a két fivér között. Nem mintha számítana, hogy Zeke vagy Hank az, gondolta keserűen. Igazság szerint még azt sem tudta volna megmondani, melyik tetszene neki jobban a kettő közül. Csep​pet sem érdekelte, kihez megy feleségül...

Na persze, hiszen nekem csak az a fontos, hogy a vőlegény állja a költségeket. Milyen undorító és ocsmány ez az egész mentalitás, ál​lapította meg magában. Meggyalázása és kigúnyolása mindennek, amit régebben szentnek tekintett. Képtelen volt elhinni magáról, hogy ilyen mélyre süllyedhetett.

-
Akkor sem szép dolog így becsapni a családját és a barátait - mondta az érveit Carly halkan Bessnek, miközben érezte, hogy egyre hevesebben ver a szíve. - Olyan kedvesek és olyan rendesek hoz​zám mindannyian...

Bess befejezte a csokor rendezgetését, és mosolyogva azt mondta:

-
És éppen ezért még szerencsés is vagy. Mivel ilyen jó embe​rek, biztosan megértik majd, miért vállaltad ezt az esküvőt, és a vé​gén még örülni is fognak neki.

Ekkor valaki odadugta közéjük a fejét. Carly megijedt tőle, pedig csak Zeke volt az. Megérintette Carly vállát és azt mondta:

-
A barátnődnek tökéletesen igaza van. Az unokaöcsém vagy húgom érdeke a legfontosabb most. Semmi mással ne törődj. Ha be​-
bizonyosodik, hogy képtelenek megérteni, miről is van szó, majd én beszélek velük személyesen.

Bess elmosolyodott, és azt mondta:
-
Nem gondoltam volna, hogy itt még a falnak is füle van. 

Zeke elmosolyodott.

-
Különös érzékkel rendelkezem. Megérzem, amikor nem kellene meghallanom, miről beszélgetnek mások.

Kedvesen és biztatóan pillantott ismét Carlyra, és ekkor a voná​sai is egészen ellágyultak.

-
Nos, komolyra fordítva a szót, kedvesem, azt hiszem, nincs más választásod, mint belevágni a dolgok sűrűjébe. És én nem ér​zem, hogy olyan nagy becsapásról lenne szó. Mi más lehetne fontosabb, amikor egy gyermek jövője a tét?

Carly erre az érvre gondolt, miközben az anyakönyvvezető felé haladtak. Ott odaállt a férfi mellé, akit jóformán nem is ismert, és aki​nek mindjárt törvényes felesége lesz.

Hank mondta el először a házastársi fogadalom szövegét. Köz​ben Carly kezét fogta, tenyérrel felfelé, s közben elismételte az anya​könyvvezető után a mondatokat.

-
Ez a kéz a tied is mostantól fogva, tied a bajban, hogy vigaszt nyújtson, tied a nehézségek idején, hogy segítsen, tied a veszélyben, hogy megvédjen. A segítségeddel azért munkálkodik, hogy álmaid
valóra váljanak. Erőt ad, amikor neked fogytán az erőd. Bátorságot meríthetsz belőle, amikor félsz. És esküszöm neked Isten és a jelenlé​vő tanúk színe előtt, hogy sohasem fordítom ellened kezem, s nem
emelem rád indulatomban.

Carly érezte, hogy a könnyek elhomályosítják a látását. Ez már csak azért is zavarta, mert nem látta jól Hanket ezekben a fontos pil​lanatokban. Ám a kezét érezte, erősen szorította az övét, máris telje​sítve kettőt az imént tett fogadalmak közül - erőt adva neki, amikor az ő ereje fogytán van, s biztatta, amikor félt. A házastársi hűségeskü szövegének további része alig jutott el a tudatáig - szinte visszhang​zottak a fejében a kusza, összefüggéstelen szóhalmazok.
Majd az anyakönyvvezető azt mondta:

- Carly Jane Adams, most önt kérem, ismételje utánam.

És azzal mondani kezdte a rövid részekre tagolt mondatokat, melyeket Carly papagájként ismételt el utána. Szerelmet és tisztele​tet ígért ennek értelmében Hank Coulternek, míg a halál el nem vá​lasztja őket egymástól.

Nem hallotta az engedelmeskedni szót az eskü szövegében, melynek ismétlésére megkérték, de olyan ideges volt és annyira szétszórt, hogy ilyen alapon akár a telefonkönyvet is elismételtethet​te volna vele az anyakönyvvezető.

Valahogyan sikerült túlélnie a szertartást, rongybabaként tűrte, hogy Hank az ujjára húzza a gyűrűt, és aztán - Hank segítségével - ő is meggyűrűzte férjét. Amikor az anyakönyvvezető férjnek és fele​ségnek nyilvánította őket, Carly úgy érezte, kiszalad a lába alól a ta​laj, de Hank erős karja átölelte a derekát, így sikerült állva maradnia. Amikor elhangzott a mondat, hogy most már megcsókolhatja a fele​ségét, könnyed és személytelen csókot lehelt Carly ajkára, amely in​kább álomszerű volt, mintsem valóságos.

Hát bevégeztetett. Carly odafordult felé, szemtől szembe. Az anyakönyvvezető Mr. és Mrs. Hank Coulternek nyilvánította őket a vendégek felé fordulva, a jelenlévők pedig elindultak feléjük, hogy gratuláljanak nekik.

Carly alig emlékezett a későbbiekre - szinte öntudatlanul írta alá a nevét egy papírra, amelyből semmit sem látott, majd Hankbe ka​rolt és elhagyták az épületet.

Autóba ültek, de az úton látott képek Hank szüleinek házáig összefolytak a szeme előtt, s amint megérkeztek, Carly ismét pocsé​kul érezte magát - mintha egy rémálomban élne, amelytől soha töb​bé nem szabadulhat. Hangokat hallott maga körül, amelyek úgy bán​tották a dobhártyáját, mint az éles fehér fények a szemét. A zajjal tele lett a feje, de a szavak jelentése nem jutott el a tudatáig. Igen, túl kell lennie ezen is. Nincs más lehetősége.

Hank egész idő alatt el sem mozdult Carly mellől. Bár érezte, hogy megfeszülnek az izmai, valahányszor csak hozzáért, mégis igye​kezett minél gyakrabban megérinteni őt, átkarolni, megsimogatni, mert érezte, hogy szüksége van a bátorításra.

Miután már minden jelenlévővel váltott néhány szót, Bess csat​lakozott Hankhez és Carlyhoz, akik a kandalló előtt üldögéltek.

· Remekül érzem magam - mondta lelkesen. - És mindent pompásan megszervezett az édesanyád, Hank. Szinte hihetetlen, hogy ilyen rövid idő alatt sikerült neki.

· A mamám bámulatos dolgokra képes - bólintott Hank. - És imádja a vendégséget. Szereti szórakoztatni és jól tartani az em​bereket.

· Minden tökéletes - jegyezte meg Carly. - Ha arra gondolok, milyen sokat fáradozott miattunk, egészen rosszul kezdem érezni magam. És nem is ebben állapodtunk meg.

Hank már bocsánatot kért tőle az ígértnél nagyobb felhajtásért, és azért is, hogy a megállapodásuk ellenére mégis tartottak esküvői vacsorát - elsősorban az édesanyja ragaszkodott ehhez. Mary egy újabb nagy tálca előétellel járt körbe a házban. Amikor Hankhez és Carlyhoz ért, Carly pusztán udvariasságból vett néhány falatot a tányérjára.

-
Ó, mennyei ízek! - lelkendezett Bess, miután megkóstolta a töltött gombát. - Csodálatosan finom.

Hank telerakta a maga tányérját, és aztán megköszönte édes​anyja fáradozását.

-
Ugyan már, hisz ez semmiség! - tiltakozott Mary. – Ismersz engem jól, fiam. Imádom az ilyen feladatokat. - Majd ragyogó mo​sollyal fordult Carly felé, és hozzátette: - És ez a mai... egy egészen
különleges nap.

Miután Mary magukra hagyta őket, a vendégeknek szentelte minden figyelmét, gondoskodva arról, hogy semmiben se szenvedje​nek hiányt. Ám valahányszor körbejárta a helyiségeket, nem feled​kezett meg Hankről és Carlyról sem.

-
Ha nem ízlik az előétel - súgta oda Hank a feleségének -, nem muszáj enned belőle. Tudom, milyen érzékeny mostanában a gyomrod.

Carly elmosolyodott, majd megrázta a fejét.

-
Annyira ideges voltam ma amiatt, hogy időben elkészüljek, hogy még ebédelni is elfelejtettem. Talán jobb, ha van valami a gyomromban. Ha nem eszem, akkor még idegesebb leszek.
Sikerült is legyűrnie három kisebb sós süteményt, amelyet kü​lönféle sajtokkal és zöld olajbogyóval díszített Mary. Hank azonban észrevette, milyen kelletlenül eszik.

-
Túlságosan laktató talán? - kérdezte.
Carly alig észrevehetően bólintott.
Hank gyorsan megevett mindent a saját tányérjáról, azután ki​cserélte Carlyéval. A férfi gesztusát hálás pillantás jutalmazta.
-
Köszönöm, Hank - mondta. - Nem akartam megbántani az édesanyádat azzal, hogy válogatok.

Hank már megállapította magában, hogy Carly kedves és figyel​mes teremtés - és most újra megbizonyosodott erről. Néhány perc​cel később újabb tanújelét adta ennek Carly, amikor elismerően di​csérte a tortát, melyet Mary maga készített és díszített.

· Minden olyan csodálatos - mondta Carly, és finoman, csak az ujja hegyével érintette meg az elegáns szalvétát. - Azt hiszem, soha senkinek sem lehetett még ilyen fantasztikus esküvői vacsorája, mint nekünk, Mary. Köszönöm, hogy ilyen sokat fáradoztál értünk.

· Szólíts csak mamának, kedves - emlékeztette Mary. - És egy​általán nem volt nagy fáradság ez az egész, örülök, hogy erre is ké​pes vagyok.

Amikor Hank és Carly az asztalhoz ment, hogy felvágják az es​küvői tortát, s aztán koccintsanak egy-egy pohár pezsgővel, Hank-nek rossz érzése támadt. Egy várandós nőnek biztosan nem tesz jót az alkohol.

-
Nyugalom, nem lesz semmi baj - súgta oda Zeke Hanknek. - Az egyik üvegben habzó almabor van. Ti majd abból isztok.

Hank a legszívesebben megölelte volna a bátyját, annyira hálás volt az előrelátásáért.

-
Kösz, Zeke - hálálkodott. - Tartozom neked egy szívességgel.
Zeke ekkor Carlyhoz fordult.

-
Nos, hogy bírod a kiképzést? - kérdezte évődő mosollyal. - Elég zajos egy társaság vagyunk, ugye? Még nem fáradtál el?
Carly nevetett.
-
Nagy család vagytok, annyi szent - ismerte el. - De mindenki olyan kedves, hogy egy cseppet sem érzem fárasztónak a társaságot.
És ez igaz is volt, egy bizonyos mértékben legalábbis. Carly megkedvelte Hank családját. Másként nem is történhetett volna, mint így. Ám ez még nem jelentette azt, hogy nyugodt lenne. Az esküvői szer​tartás óta Hank egyre gyakrabban érintette meg, méghozzá olyan módon, hogy Carly úgy érezte, a férfi igenis birtokolni akarja őt. Máris a tulajdonának tekinti... És valahányszor Hank átkarolta, Carly szíve hevesen kezdett verni - szinte dobolt a bordáin, és ő tehetetlennek bizonyult ez ellen. Mindössze az segített rajta, ha megpróbált szabá​lyosan lélegezni, amikor Hank ujjai legyezőként terültek szét a dere​ka fölött, veszélyesen közel a melléhez. Mi van, ha a férfi máris meg​gondolta magát az esküvő előtti megállapodásukat illetően? Mert ez idáig, ígéretével ellentétben, még nem adta Carly kezébe az erről szóló írásos nyilatkozatot.

Carlynak nem sok ideje volt arra, hogy emiatt aggodalmaskod​jon, mert a vendégsereg lekötötte a figyelmét, de a kérdés továbbra is nyugtalanította, s valahányszor csak hozzáért a férje, újra meg újra úrrá lett rajta a félelem.

Miután felbontották a pezsgősüvegeket, Hank töltött a poharak​ba, melyek szárát egy-egy szalag díszítette. Aztán koccintottak - elő​ször Carlyval, a boldog közös jövőre. Miközben a habzó almabort kor​tyolgatta, büszkén figyelte feleségét Ebben a helyzetben, amely semmi kétség, rendkívül nehéz lehetett neki, kitűnően állta a sarat. Egész délután bájos és elbűvölő volt. Hank se szerit, se számát nem tudta, hány alkalommal dicsérték neki szíve választottját a rokonok és a barátok, mondván, ördögien szerencsés fickó, aki megütötte a főnyereményt ezzel a házassággal. És Hank egyet is értett velük. Máig sem fért a fejébe, hogy abban a kavalkádban, ami akkor este a bárban volt, hogyan találta meg magának éppen őt.

Megfogta Carly kezét, hogy együtt vágják fel az emeletes tortát A jelenlévők tapsolva biztatták őket. Ezüstszalaggal és apró virágok​kal díszes papírtálcákra emelték ki a szeleteket, óvatosan, egyen​ként. Carly az első falatot a saját szeletéből Hanknek kínálta oda -úgy próbálta a szájába tenni, hogy ne legyen maszatos. Azután Hank szúrt fel a villájára egy falatot, majd Carly szájához emelte.

A vendégek éljeneztek és jókívánságaikkal halmozták el őket. Hank a köszöntések közben egyik karjával átölelte Carly vállát. Elő​ször Harv emelkedett szóra - elmondta, mennyire boldogok Maryvel, hogy Carlyt is családtagnak tekinthetik mostantól fogva, s hogy sem​mi mást nem kívánnak az ifjú párnak, mint boldogságot. Miután ismét teletöltötték a poharakat, Jake, a legidősebbik fivér vette át a szót.

-
Elég furcsa érzés nekem itt állni most - mondta. - Láttam felcseperedni az öcsémet, néha én töröltem meg az orrát, máskor sebtapaszt tettem a térdére, és amikor tizenéves korában verekedésbe keveredett, kiálltam mellette, ha kellett. És én mindvégig úgy gondoltam rá, mint a kisöcsémre, és azt hittem, semmi sem változik.

Jake-nek ekkor gyanúsan csillogni kezdett a szeme.
-
Nos hát, isten hozott a családunkban, Carly. És gratulálok, öcsém, tiszta szívemből. Mindkettőtöknek a legjobbakat kívánom.

Ezt követően Zeke lépett elő.
-
Én magam is így vagyok vele. Alig tudom elhinni, hogy az én kistestvérem megnősült. Amikor figyeltem őt ma a szertartás alatt,
miközben örök hűséget esküdött, arra gondoltam, hála az égnek, hogy nem én vagyok a helyében.

Ekkor mindenki nevetett.

Zeke most Carlyra szegezte a tekintetét.
-
De van valami ennél is fontosabb, amit el kell mondanom. Voltak olyan pillanatok, amikor irigyeltem őt. így érzek, valahányszor
csak a feleségére pillantok. Mert jól választott, annyi szent. Soha ilyen szép menyasszonyt nem láttam még életemben.

A társaság hölgytagjai is elismerően hallgatták, nem csak a férfiak. Zeke kortyolt egyet a pezsgőből, majd tekintetét az újdonsült házasokra emelte.

-
Most már csak azon töröm a fejem, miért vagytok még mindig itt, öcsém. Ha nekem ilyen szép feleségem lenne, már rég megszök​tettem volna. Ültesd be a kocsiba és kezdjétek el minél előbb a mézesheteket. Ugyan mi tart vissza?

Mary közbeszólt:
-
Még nem is ettünk a tortából, és a nászajándékokat is ki kel​lene bontanunk előtte!

Hank őszintén vágyott arra, hogy mielőbb szabaduljanak innen, de nem tudhatta, mit gondolna erről Carly. Egyfelől nagyra értékelte, hogy az édesapja és Zeke, akik mindketten tisztában voltak házassá​ga átmeneti jellegével, mindent elkövettek annak érdekében, hogy ez ne derüljön ki. Másfelől azonban azt is tudta, milyen fárasztó lehet Carly számára hallgatni a sok köszöntést, a boldog közös jövőre vo​natkozó jókívánságokat. Arról már nem is beszélve, hogy milyen érzés lehetett hallania Zeke iménti célzását arra vonatkozóan, hogy Hank már biztosan ég a vágytól, hogy mielőbb megkezdhessék a há​zaséletet.

Örült annak, hogy Carlynak sikerült megbirkóznia egy egész tor​taszelettel. Miután ettek-ittak, és a vacsora hivatalos része véget ért, mindannyian átmentek a nappaliba, hogy lássák, miként bontja ki az ifjú pár a nászajándékokat. Hank soha ilyen sok kis ajándékcsomagot nem látott még egy helyen - és már az elején elveszítette a fonalat: képtelen volt megjegyezni, kitől mit kaptak. Megkönnyebbült, ami​kor megtudta, hogy a sógornője, Molly listát készített róluk, így ké​sőbb pontosan tudni fogja, kinek mit köszönjenek meg.

Amikor az utolsó csomagot is felbontották, Hank odahúzta ma​gához a feleségét, körbejárták a vendégeket, és egyenként megkö​szönték nekik, hogy eljöttek. Carly kecses mozdulattal fogott kezet mindenkivel, s kedvesen viszonozta a hölgyek ölelését. Megkülön​böztetett figyelemmel mondott köszönetet Hank édesanyjának min​denért.

Hank szerette volna megúszni a rítus végét jelző rizsesőt és cso​kordobást, de Mary Coulter ragaszkodott a legapróbb részletekig me​nően a hagyományokhoz. Miközben marokszám szórták rájuk a rizst, Carlyval futólépésben igyekezett a kocsija felé, amely az utcán par​kolt. A járda széléhez érve Carly megfordult, hogy a vendégek közé dobja a csokrot.

-
Ide, ide! Itt vagyok! - kiáltotta Bess. - Remélem, végre szerencsém lesz, és én kapom el.

Carly nevetett.
-
Már röpül is - kiáltotta.

A csokor pedig röpült, röpült, magasan - csak éppenséggel nem Bess felé, mint Carly szerette volna. A barátnőjétől balra landolt, egé​szen pontosan Zeke mellkasán. A férfi reflexszerűen elkapta, nehogy a földre essen, majd nemtetszése jeleként gyors grimaszt vágott. Ezt látva, a jelenlévők egy emberként nevettek rajta.

-
Szó sem lehet róla - tiltakozott Zeke. - Biztos, hogy nem én leszek a következő. Agglegény maradok, amíg csak élek.
Egy óvatlan pillanatban át akarta adni a csokrot Bessnek, de ő a fejét rázva tiltakozott.

-
Nem, nem. Te kaptad el. Most már nálad marad!

A vendégek még mindig nevettek, miközben Hank besegítette feleségét a kocsiba. Nem sokat gondolkodott, átnyúlt Carly öle fölött, hogy becsatolja a biztonsági övet, majd gondosan meg is igazította azt a vállán. Eközben a keze véletlenül hozzáért Carly melléhez. Carly halkan felszisszent, mire Hank megdermedt. A feszült pillanatban egymásra néztek. Hankben csak ekkor tudatosodott, mennyire érzé​keny Carly minden porcikája. Hisz épp hogy csak hozzáért az imént. Gyorsan észbe kapott, és becsukta az ajtót. Mire megkerülte a kocsit, és beült a volán mögé, Carly a lehető legtávolabb húzódott tőle -szinte az ajtóhoz lapulva ült, s karjával védekező mozdulattal ölelte át karcsú derekát. Az egész testtartása egyetlen rémült sikoltás volt. Mintha csak ezt akarta volna mondani:

- Ne is érj hozzám!

Uramisten, hát ennél rosszabbul nem is kezdődhetne egy házas​ság, gondolta Hank, miközben a gázpedálra lépett, hogy mielőbb el​húzzanak a ház elől.

Tizenharmadik fejezet
Miközben Hank birtoka, a Lazy J területén autóztak már, a patak​parton álló faház felé tartva, a kocsi reflektora ide-oda himbálózó, aranyló fénypásztaként hasított a sötétségbe - hol a sűrű fenyőlige​tet világította meg, hol pedig fekete, mozgónak tűnő árnyakat rajzolt ki, melyeket kivágott fák rönkjei vetettek, mintha féktelenül táncoló balerinák lennének. A reflektor hatótávolságán túl azonban ijesztő sötétség uralta a környéket.

Carly mindvégig az ajtónak támaszkodva ült. Egyre jobban émelygett közben a gyomra, és egyedül abban reménykedett, hogy talán, valami csoda folytán mégis megússza komolyabb rosszullét nélkül. A füves térségen túl elterülő, csak homályosan körvonalazódó világot nézte, miközben azt kívánta, bárcsak visszamehetne az albér​letbe, ahol a megszokott ágyban aludhat. A nap eseményei alaposan kimerítették ugyanis. Szinte fájtak az arcizmai, olyan sokat kellett mosolyognia.

- Jól vagy? - kérdezte Hank.

Hogyan is lehetne jól? Férjhez ment hát egy férfihoz, akit alig ismer, és most következik a nászéjszakájuk. Szerette volna azt hinni, hogy Hank tartja majd magát az ígéretéhez, de a tény, hogy mégsem kapta meg tőle az ígért, általa aláírt dokumentumot erről, egyre in​kább nyugtalanította - már-már rettegett attól, hogy a férfi meggon​dolta magát időközben. Azt kívánta magában, bárcsak odaállt volna elé, és kérte volna tőle azt a bizonyos papírt! De a mai nap kész őrü​let volt. Carly alig győzte kapkodni a fejét, s teljesen megfeledkezett róla, most pedig... már késő.

· Jól vagyok - felelte végül. - Csak elfáradtam.

· Én is - mondta Hank. - Fárasztó egy délután volt, annyi szent.
Carly nem bízhatott abban, hogy az este sokkal jobban sikerül​het Házasok. Valahányszor csak eszébe jutott ez, úgy érezte, alig kap levegőt.

Egy földszintes, sötét épület elé érve lassítottak, majd bekanya​rodtak az udvarra. Hank leállította a motort és kikapcsolta a világítást.
-
Otthon, édes otthon - dudorászta. - Ez csak egy egyszerű fa​ház, mindössze két hálószoba van benne, úgyhogy ne is számíts semmi különösre. De majd kipofozzuk egy kicsit. Úgy gondoltam, biz​tosan jobban érzed itt magad, mint a bátyámékkal egy házban. Itt senki sem zavar majd.

Carlyt ebben a pillanatban cseppet sem érdekelte, miféle hely ez. Egyedül arra vágyott, hogy egy viszonylag tiszta szobában lefe​küdhessen, és aludhasson - lehetőleg egyedül.

-
Maradj csak itt még egy kicsit - kérte Hank. - Mindjárt vissza​ jövök. Koromsötét van, és eléggé egyenetlen a talaj.

Hátrahajolt, és a hátsó ülésről előre vette Carly táskáját Amikor kinyitotta az ajtót, az utastérben hirtelen világos lett, és ez a fény bántóan erősnek bizonyult Carly fáradt szemének. A kocsiban ülve is megcsapta a hűvös éjszakai szellő. Meztelen karja nyomban libabő​rös lett tőle. Egészen megkönnyebbült hát, amikor Hank becsukta az ajtót, és ismét sötét lett körülötte.

Néhány másodperc múlva Hank megkocogtatta a szélvédőt. Carly felegyenesedett, és kicsatolta a biztonsági övet, Hank pedig ki​nyitotta az ajtót. Amikor megfogta Carly könyökét, a lány gyorsan megfordult, mert azt hitte, csak segíteni akar neki kiszállni, de Hank ehelyett átkapta a derekát és könnyedén kiemelte. Ez a röpke pilla​nat is elég volt ahhoz, hogy érezze, milyen erő lakozik a férfiban, mi​lyen izmos a válla és a karja, hogyan feszülnek meg az izmai a zakó alatt. Néhány lépéssel odébb Hank letette a földre, ám továbbra sem engedte el a derekát. Nagy tenyere legyezőként terült szét a bor​dái fölött.

-
Sajnálom, hogy ilyen sok itt a kátyú - szabadkozott. - Ez a ház többnyire üresen áll, és nem jutott időnk rendben tartani az ud​vart. Úgyhogy csak óvatosan gyere...

Szorosan fogta Carly derekát, s a másik kezében a táskáját hozta.
-
Akad közöttük bokáig érő is - tette hozzá.

Carly megkönnyebbült, amikor a verandához értek. Hank ekkor elengedte a derekát, hogy kinyithassa az ajtót, aztán félreállt az út​ból, hogy Carly léphessen be elsőként a házba. Odabent sötétség ho​nolt, Carly egészen beleborzongott. Hank felkapcsolt egy lámpát, így a helyiséget halvány, arany fény árasztotta el.

-
Bess említette, hogy az erős fény árthat a szemednek – magyarázta. - úgyhogy negyvenwattos égőket tettem a lámpákba. Re​mélem, ez megfelel.

Hogyne. A lámpafény így aranysárgán derengett, nem pedig fe​héren vakított, mint a kocsiban. Carly alig akarta elhinni, hogy Hank ilyen figyelmes.

· Tökéletes, Hank - hálálkodott. - Köszönöm, hogy erre is gondoltál.

· A konyhában és a fürdőszobában azonban meghagytam az eredeti világítást. Ha túl erősnek érzed, csak szólj, akkor majd azok​ban is kicserélem az égőket.

Becsukta a bejárati ajtót, levetette a zakóját, és egy kényelmes​nek tűnő barna bőrfotelre dobta. Carly még mindig borzongott. Meg-megdörzsölgette a karját, s közben körülnézett a parányi nap​paliban. Terméskővel kirakott kandalló volt tőle jobbra, előtte bőrka​napé, fotelek. Hideg téli estéken biztosan otthonos érzés lehet itt, a lobogó tűz előtt üldögélni. A kanapé mögött régi, faragott ebédlőasz​tal állt néhány székkel.

-
Már bekészítettem a tűzifát és mindjárt be is gyújtok – mondta Hank. - Kéred a zakómat addig is, míg át nem melegszik a helyiség?
Igazából nem is tűnt olyan rettenetesen hidegnek már a nappali. Carly gyanította, hogy inkább az idegességtől és a kimerültségtől fázik.
-
Jól vagyok így...
Hank a kandallóhoz lépett. Ilyen távolságból nézve a vonásai összemosódtak, de a termete még nagyobbnak tűnt, mint bármikor korábban, és a fehér ing miatt talán szélesebbnek látszott a mellkasa és a válla a valóságosnál. A férfi leguggolt, hogy begyújtson. Sistereg​ve, sziszegve aranysárga lángnyelvek csaptak fel a kandallóban, gló​riaként ölelve körül a férfi alakját. Carlynak nagyot dobbant a szíve a látványtól, és érezte, hogy megváltozik a légzése ritmusa. Úgy érez​te, őrültség ebben a pillanatban a találkozásuk éjszakájára gondolni, de képtelen volt megálljt parancsolni az emlékek áradatának. A csó​kokra gondolt, amelyektől egészen elalélt, a bizsergő melegségre, amely a férfi erős kezéből, minden érintéséből áradt felé, a kedves csacsiságokra, amelyeket mondott neki akkor, hogy levegye a lábá​ról. És mint mindig, most is eljött a pillanat, amikor görcsbe rándult a gyomra a nem sokkal később megélt fizikai-lelki fájdalom emlékétől. Most az is eszébe jutott, milyen nyers erőt érzett az imént Hank karjában és vállában, amikor a férfi könnyedén kiemelte őt a kocsi​ból, és tudta, hogy tehetetlen lesz vele szemben, ha Hank úgy dönt, mégis élni kíván a férj előjogaival. Ennek a lehetősége ismét nyugta​lanítani kezdte, és megint csak egyre rosszabbul érezte magát.

-
Hamarosan meleg lesz idebent - ígérte Hank.

Felállt, és Carly felé fordult. Még ilyen távolból is átható volt a te​kintete, ami nyugtalanította a lányt. Tudatosan próbált szabadulni az ellenérzéseitől, de hiába - továbbra is ugyanazok a balsejtelmek gyötörték vele kapcsolatban, mint eddig. Nos, hamarosan úgyis kide​rül, valóban szavahihető ember-e ez a Hank Coulter.

Hank csípőre tette a kezét, majd lassan elindult felé - minden mozdulatából magabiztosság és erő áradt, izmos testének körvona​lait még jobban kiemelte a háttérben lobogó tűz. Amikor megállt Carly előtt, elmosolyodott, és a tekintete éppolyan átható volt, mint amilyennek a lány korábban is érezte. Ám az arckifejezése semmifé​le érzésről nem árulkodott.

· Van kedved körülnézni a házban? - kérdezte váratlanul.

· Ó, hogyne. Remek ötlet.

Carly egészen megkönnyebbült Hank előrement, és mutatta az utat. Először is megkerülték a konyhát a kis nappalitól elválasztó falat.

-
Nos, ez itt a konyha - mondta. Nevetősen csillogott a szeme, amikor tekintete találkozott Carlyeval. Az asztalra mutatott. - Ami
egyben egy nem túlságosan elegáns étkező, valamint egyszerre dol​gozószoba is.

Ekkor az étkezőasztal mögötti ajtóra mutatott.

· Az a hátsó hálószoba. Az én holmim mind ott található. Fejével a másik irányba biccentett.

· Az elülső hálószoba pedig... az udvarra néz.
Carly nevetett, hogy zavarát leplezze, majd követte Hanket. A férfi minden helyiségben előre felkapcsolta a villanyt, ahová csak beléptek. A kellemesen derengő, sárgás fény jelezte, hogy valóban előrelátó volt, és gyengébbre cserélte az égőket Carly kedvéért. A lány eleinte csak félve követte. Aztán elszégyellte magát a bizal​matlanságáért. Ha a férfi mégis meggondolta magát, és élni akar házastársi jogaival, akkor... túl fogja élni. Ám ez idáig egyetlen jelét sem adta annak, hogy erőszakos alaptermészetű lenne - legfeljebb meg​gondolatlan és önző.

-
Mint mondtam, nincs itt semmi különös. És még csak azt sem mondhatnám, hogy nagy ez a ház - szabadkozott, miközben a kisebbik hálószobát is megmutatta Carlynak.

-
Ez az ágy gyönyörű - állapította meg Carly. - Rézből van, ugye?
Hank bólintott.

-
Molly szerint sokat érhet, mert antik darab. Elég régóta van a családunk tulajdonában. Viszont meglehetősen kicsi. Azért csinálták
ekkorára, mert az emberek régebben nem nőttek olyan magasra, mint manapság. Nekem lelóg róla a lábam.

Carly megpróbálta elképzelni Hanket, amint ebben az ágyban al​szik. Ránézésre is meg lehetett állapítani, hogy hosszú lába jócskán le​lógna a matracról. Nyilván ki kellene dugnia az ágy végén, a rézrudak között. A válla pedig jóval szélesebbnek tűnik, mint az ágy fele.

· Ez lesz az én szobám? - kérdezte Carly.
· Igen. Megkértem a házvezetőnőnket, jöjjön át ide, és takarít​son ki. úgyhogy rendet tett, kitakarította a szekrényeket és a polco​kat. Nincs valami sok bútor itt, de remélem, hogy így is találsz majd helyet minden holmidnak.

· Nincs valami sok ruhám - jegyezte meg Carly, majd lehajolt és megpaskolta a matracot. - A műtét előtt, amíg nem láttam, nem ér​dekelt különösebben a divat.

Hank megdörzsölgette az állát.
-
Ha most azért mentegetőzöl, mert szegényes a ruhatárad, ne tedd, kérlek. Szívesen állom a ruhaszámláidat egy darabig, és ígérem,
hogy egy rossz szavam se lesz emiatt.

Majd elnevette magát.

Carlyt azonban máris zavarta a tudat, hogy ennyire függeni fog tőle.

-
Dehogy, szó sem lehet róla - tiltakozott. - Ne félj, egy pillana​tig sem veszem komolyan ezt az ajánlatodat.

Hank nem akarta tovább feszegetni ezt a kényesnek tűnő témát.
· A fürdőszoba itt van balra, ahogy kilépsz a hálószobából - foly​tatta. - Ha szeretnél lezuhanyozni, a mosdó fölötti szekrényben találsz tiszta törölközőt, meg minden egyebet, amire csak szükséged lehet.
· Jó ötlet.
Hank visszament a nappaliba, hogy behozza Carly táskáját.
· Nem vagy éhes? - kérdezte, miközben odaadta a táskát a lánynak. Carlynak már az evés említésére is háborogni kezdett a gyomra.

· Nem, dehogy - tiltakozott. - Úgy érzem, egy falat se menne le most a torkomon.

Hank a hajába túrt, majd megköszörülte a torkát.

-
Nos, akkor... - mondta könnyedén - én azért készítek ma​gamnak egy szalonnás rántottát. Biztos vagy benne, hogy nem tartasz velem? A mamám könnyű előételei és a torta nekem nem volt
elég ahhoz, hogy jóllakjam.

Carly megrázta a fejét.
-
Köszönöm, de semmit sem kérek. Egyél csak nyugodtan. Én inkább zuhanyozni megyek, aztán... készülök a lefekvéshez.
Határozottan megkönnyebbült, amikor Hank végre magára hagy​ta. Fogta a táskáját, és bevitte a fürdőszobába. Úgy tervezte, gyorsan lezuhanyozik, és rögtön ágyba bújik, aztán úgy tesz, mintha már alud​na, mire Hank végez az evéssel.

Amikor felkapcsolta a villanyt a fürdőszobában, a mennyezeti lámpa fénye egy pillanatra elvakította. Pislogott egy darabig, hogy el​tűnjenek az ugráló fekete foltok, majd becsukta az ajtót. Ekkor vette csak észre, hogy nem lehet bezárni. Ez már baj. Nem szívesen zuha​nyozott abban a tudatban, hogy Hank bármelyik pillanatban besétál​hat ide. Ám nem volt más választása. És be kellett látnia, fölösleges abban reménykednie, hogy bár itt fognak lakni egy fedél alatt, Hank mindig távol lesz, amikor ő fürdik.

A fürdőszoba hófehér csempéi vakítóan ragyogtak a lámpafény​ben. A táskáját a mosdóra tette, s miközben levetkőzött, kénytelen volt hunyorogni, mert a szeme érzékeny volt a fényre. Nem sokkal azután, hogy megnyitotta a zuhany csapját, és belépett alá, kelle​metlen szag csapta meg az orrát. A szalonna... Bess mindig is gondo​san ügyelt a koleszterinszintjére, és nem evett disznóhúst, Carly pe​dig újabban a maga, korántsem szokványos reggelijéhez volt szokva, így hetek óta nem érzett sültszalonna-szagot. Hála istennek, állapí​totta meg magában, miközben a szag egyre erősebb lett. Pillanatok alatt átjárta a helyiséget, és nem menekülhetett előle - minden egyes lélegzetvétellel újra meg újra ezt az ízt érezte a nyelvén, a tor​kában. Az is sokat rontott a helyzeten, hogy még a zuhanyozás meg​kezdésekor bekapcsolta a mennyezeti ventilátort, ami szinte beszív​ta a szagot odakintről, az ajtó alján lévő szellőzőrésen át. Carly ugyan hallott már arról, hogy a terhes nők könnyen rosszul lehetnek a zsír​szagtól, de azt, hogy ez ilyen rémes tud lenni, nem gondolta volna. A gyomra szabályosan forgott. Kétségbeesetten nyelt és nyelt, mi​közben egyre erősödött a hányingere. Pillanatok leforgása alatt tört rá a rosszullét. Igen, pontosan tudta, hogy mindjárt hányni fog.

Még sikerült nagyjából szárazra törölnie a haját, amikor egyre erősödő hullámokban öklendezni kezdett. Széthúzta a zuhanyozófül​ke függönyét, kilépett a mosdó elé, és még sikerült magához vennie egy törülközőt, mielőtt felfordult a gyomra.

Míg a szalonna sült, Hank gyorsan átöltözött. Még be sem gom​bolta a farmeringét, amikor ismét odaállt a tűzhelyhez, hogy a serpe​nyőbe üsse az első tojást, amikor furcsa zajra lett figyelmes. Fülelt egy darabig. Olyan volt, mintha valaki fuldokolna. Carly... Elzárta a gázt, és már futott is a nappaliba, majd tovább a fürdőszobába.

· Carly, jól vagy? - kérdezte, mielőtt benyitott volna az ajtón.

· Nem... ne gyere be. Jól vagyok, j-jól...
De a hangja ennek épp az ellenkezőjéről árulkodott. Hank már a kilincset fogta, amikor hallotta, hogy Carly okádni kezd. Nem bírta to​vább, hogy tétlenül álldogáljon, miközben a lány szenved, ezért az​tán benyitott. Carly, a nyaka körül egy törülközővel a vécé előtt tér​delt, a kagyló fölé görnyedve, annak peremébe kapaszkodva. Hank először csak bekukkantott, aztán belépett. Carly látta őt a szeme sar​kából, s elengedte a kagylót.

-
Menj ki, kérlek szépen... Nem vagyok felöltözve.
Ekkor újabb görcsbe rándult a teste. Amikor ez a hullám is alábbhagyott, szipogott egy darabig, majd elismételte:

-
Menj ki, kérlek... Egyedül akarok maradni.
Szó sem lehet róla! Hank lekapott egy tiszta kéztörlőt, hideg vi​zet engedett rá, és letérdelt Carly mögé.

· Gyere csak, édes - mondta és átkarolta Carly derekát. A lány belekapaszkodott a csuklójába és az alkarjába, miközben ismét hányni kezdett, a törülköző pedig lecsúszott a válláról.

· Nyugalom, csak nyugalom - ismételgette Hank, és leemelte a mosdóról a hálóinget, amelyet Carly készített ki magának. - Mindjárt túl leszel rajta, szívem. Aztán felöltöztetlek.

A csuklója alatt érezte, hogy ismét megfeszülnek Carly hasizmai. A következő pillanatban újabb roham tört rá. Most már csak öklen​dezett, semmi sem jött fel a gyomrából. Hankkel is megesett né​hányszor, hogy egy-egy kiadósabb italozás után ilyen állapotba ke​rült, és pontosan tudta, milyen szenvedést jelent mindez. Arra is jól emlékezett, mennyire kimerült volt utána.

Miután a görcsök alábbhagytak, egyik karjával továbbra is Carlyt tartotta, a másikkal a hálóinget próbálta ráhúzni a fején át. Amikor megfogta Carly kezét, hogy a hálóing ujjába húzza, a lány hevesen tiltakozott. A törülközőt a melle elé szorítva azt mondta:

-
Ne vedd le rólam a törülközőt. Nem akarom, hogy meztelenül láss!

Hank megértette és tudomásul vette a kérését Igaz, így sokkal bonyolultabb volt az öltöztetés, mert előbb a törülközőre kellett ráhúz​nia a hálóinget, majd az alól kihúznia a törülközőt, de végül sikerült.
A művelettől is kimerült Carly magatehetetlenül hajtotta hátra a fejét Hank vállára, akár egy rongybaba. Nedves hajtincsei hidegen ta​padtak a férfi mellkasára. Hank a törülközővel megszárította Carly haját, gondosan ügyelve arra, hogy a hálóing száraz maradjon. A lány közben legyengülve, tehetetlenül támaszkodott neki.

· Hirtelen olyan rosszul lettem - nyöszörögte panaszosan. - A szalonna lehetett az oka. Az a szag...

· Uramisten... Sajnálom - Hanknek csak most jutott eszébe, hogy az édesanyja is mesélt neki arról, milyen rosszul volt várandós korában a sült szalonna szagától. - Nem gondoltam volna...

· Én sem - mondta Carly bágyadtan. - Nem is sejtettem, hogy rosszul leszek tőle.

Hank szerette volna átvállalni a fájdalmát és erőt adni neki. Carly a sok hányástól mostanra teljesen kimerültnek látszott. Érezte, hogy az egész teste remeg.

-
Itt vagyok, édesem, most már minden rendben lesz. Igaz, nincs még gyakorlatom a terhes nők ápolásában, de igyekszem fel​nőni a feladathoz - ígérte. Félretette a törülközőt, megnyitotta a csa​pot, és ismét hideg víz alá tartotta a kéztörlőt, hogy még egyszer végigtörölje vele Carly arcát. Amikor a szeme alatti területhez ért, a lány elfintorodott és a homlokát ráncolta. Keskeny, hosszúkás arca
maszatos volt az elmosódott sminktől, a szemfesték, amelyet Hank vitt fel rá, fekete foltokat hagyott a bőrén. Hank gondosan tisztára törölte, majd még egyszer alaposabban is szemügyre vette. Sápadt
volt, de talán az iméntinél kevésbé tűnt meggyötörtnek.

Tökéletes, gondolta Hank. Carly még így, fésületlenül, a vállára omló kócos és nedves hajtincsekkel is gyönyörű és elragadó volt, akár a templomokban látható angyalok - ahogyan az édesapjának is jellemezte őt Hank még az esküvőjük előtt. Ám Carly valóságos, hús-vér nő, és éppen ez benne a csodálatos. Felfoghatatlanul csinos és bájos teremtés, aki mintha csak üvegbura alatt élt volna egészen addig, amíg meg nem ismerkedett vele... és ő egyetlen rossz mozdu​lattal széttörte ezt a védőburkot.

· Remélem, jót tesz most neked a hideg vizes borogatás - mondta. - Én mindig sokkal jobban érzem magam tőle.

· Mmm - nyöszörögte Carly, és még jobban Hankre helyezte a testsúlyát.

Hank ekkor a nyakára terítette a kéztörlőt. Carly felsóhajtott, és fészkelődött egy darabig - a feneke így szorosan Hank combjához préselődött. Hank teste ösztönösen reagált rá - összeszorított foggal próbált küzdeni a hirtelen támadt vággyal, ami miatt már-már gyű​lölte most magát. Arra gondolt, lehet, hogy Carly nincs is tudatában annak, hogy egy férfi milyen nehezen képes uralkodni magán hason​ló helyzetben. És Hank most végképp nem szerette volna elijeszteni őt magától azzal, hogy nyilvánvaló jelét adja, mennyire kívánja.

-
Amint abbamarad a hányingered, ágyba duglak - jelentette ki. - Lehet, hogy már el is tudnál aludni, de azért várunk még egy kicsit.
Ám ekkor újabb roham kezdődött, ráadásul bármiféle előjel nél​kül. Hank megmarkolta Carly vállát, és el nem engedte, míg véget nem ért a rosszullét. Ám a görcsök intenzitása és hevessége miatt most már komolyan aggódott. Attól félt, még valami baja eshet Carlynak vagy a magzatnak. Ismét friss hideg borogatást tett Carly torkára. Úgy tűnt, ez segít is rajta valamelyest. Carlyból reszketeg só​haj tört ki.

-
Olyan megalázó ez az egész - panaszolta. - A legszívesebben meghalnék.

Hanknek belesajdult a szíve, olyan reménytelenséget és beletö​rődést vélt kihallani Carly hangjából. Az állát a lány fejebúbjára tá​masztotta, és lassan ringatózni kezdett vele.

· Ne bolondozz már. Bárkivel bármikor előfordulhat ilyesmi.

Carly megremegett, és nyelt egy nagyot. Hank nem tehetett mást, csak fogta, jó erősen. Amikor úgy tűnt, az utolsó roham is vé​get ért, felállt és felnyalábolta Carlyt, hogy bevigye a hálószobába. Miközben magához ölelte, az alkarján érezte, milyen nedves és me​leg a combja. Megkerülte az ágyat, úgy fektette le rá, óvatosan.

Carly nyöszörgött egy kicsit, amint érezte a párnát a feje alatt. Aztán tétova mozdulattal igazgatni kezdte a hálóinge alját, hogy be​takarja a lábát. Hank segített neki. Amikor eközben újra meg újra hozzáért a lány meztelen bőréhez, ismét megjelentek előtte annak a bizonyos éjszakának az emlékképei - most is érezhette, milyen sely​mes a tapintása, mint akkor is, amikor a kocsiban az ülésen fekve, le​fejtette róla a farmernadrágot.

-
Talán inkább a fürdőszobában kellene maradnom éjszakára - nyöszörögte Carly. - Érzem, hogy megint rosszul leszek...
Hank visszasietett a fürdőszobába, és egy nejlonzacskóval bélelt papírkosárral tért vissza onnan. Amikor odatartotta Carly mellé, a lány az oldalára fordult, egyik karjával átölelte, az állát pedig a mű​anyag peremre támasztotta. Hank elhelyezkedett mellette az ágy szélén, s hátrasimította az arcába hulló hajtincseket. Közben egyre csak azt kívánta, bárcsak tudná, mi a legjobb, amit tehet érte ebben a helyzetben.

Hank az órájára pillantott. Épp kilenc óra volt ekkor. Ha Carly az​nap reggel nyolckor evett utoljára rendesen, az azt jelenti, immáron tizenhárom órája néhány falaton kívül semmi sem került a gyomrá​ba. Ha ilyen hosszú ideig nem evett, Hank is rosszul lett néha, s olyankor őt is a hányinger kerülgette - pedig nyilvánvaló, hogy nem volt terhes. Gondosan elrendezgette az összegyűrődött ágyneműt Carly lába alatt, és már kezdett megnyugodni. Egy perc sem telhetett el azonban, máris görcsbe rándult Carly teste. Fájdalmában felhúzta a térdét a hasáig, s eközben véletlenül megrúgta Hank csípőjét. Finom arcvonásai egészen eltorzultak közben. A fürdőszobában égve ha​gyott lámpa fénye valamelyest átszűrődött ide, így Hank láthatta, hogy apró vörös foltok tűntek fel a szemében, valószínűleg annyira erőlködhetett, hogy megpattant egy-egy hajszálér benne. Márpedig ez biztosan nem tesz jót a magzatnak sem.

Ismét benedvesítette a kéztörlőt, és Carly nyakára terítette. Aztán a konyhába ment, hogy felhívja az édesanyját. Ha van valaki, aki tudhatja, mi a teendő ebben a helyzetben, hát Mary Coulter biz​tosan - végtére is hat gyermeket hozott a világra.

Mary épp nevetett, amikor felvette a telefont. Hank ebből is tud​hatta, hogy a családi ünneplés még javában tart a házukban.

· Anya, itt Hank - szólt a telefonba. - Carly nagyon rosszul van. Eddig hányt, de most már csak öklendezik, mert teljesen kiürült a gyomra. Kezdek komolyan aggódni miatta.

· Biztosan influenzás - mondta Mary. - Van valami gyógyszere​tek otthon?

Hank felsóhajtott, majd kibökte:

-
Ez nem influenza, anya. Carly terhes. És éppen ezért semmilyen gyógyszert nem merek beadni neki, nehogy ártson a magzatnak.
Hosszas csend következett, majd Mary azt mondta:
-
Értem.
Hank azt kívánta magában, bárcsak másképpen, ennél tapinta​tosabban közölhette volna ezt a hírt az édesanyjával. Lám csak, em​ber tervez - Isten végez.
Már hallotta, hogy Carly ismét öklendezni kezdett közben, és az idegességtől remegő kézzel a hajába túrt.

· Rémesen szenved, anya. És fogalmam sincs róla, mit kellene tennem.

· Amikor én várandós voltam, egy kis sós keksz és Seven-Up mindig segített rajtam, ha ennyire háborgott a gyomrom - mond​ta Mary.

· Nem hinném, hogy képes lenne akár egy falatot is lenyelni most - mondta Hank, és aggódva nézett a hálószoba irányába. Carly öklendezése mostanra mintha alábbhagyott volna...

· Attól félek, hogy a nagy erőlködéstől és kimerültségtől a vé​gén még elvetélhet - folytatta.

· Amikor rosszul voltam, én is mindig azt hittem, hogy menten belehalok. De sem nekem, sem a gyermekeimnek nem esett baja. Valamit mégiscsak muszáj etetned vagy itatnod vele. Nincs otthon egy kis sós kekszetek?

· Nincs, de megnézhetem odaát Jake-éknél - felelte Hank. - Vagy elmegyek egy boltba és bevásárolok.

· Ne felejtsd el a Seven-Upot se - tette hozzá Mary. - A legjobb, ha szobahőmérsékletű, és miután felnyitod, várj egy kicsit, hogy kimenjen belőle a szénsav. Csak egészen apró falatokat egyen a sós kekszből, és kis kortyokban igya az üdítőt. Ha túl sokat és túl gyor​san eszik-iszik, attól megint rosszul lehet. Ha ez sem válik be, min​denképpen hívd ki az ügyeletet, mert lehet, hogy kórházba kell vinni. Én sem vagyok orvos, ugye...

-
Köszönöm, anya.
Mary felsóhajtott.

-
Nincs mit, Hank. Reggel mindenképpen hívj fel, hogy tudjam, mi van a menyemmel és az unokámmal.

Hank a hangjából érezte, mennyire neheztel rá.

· Sajnálom, anya, hogy így kellett megtudnod. Hamarosan így is, úgy is elmondtam volna neked, de az esküvő előtt valahogy nem éreztem megfelelőnek az alkalmat.

· Még mindig nem tudom elhinni, hogy tényleg gyereket vár​tok, Hank. Mondd csak, hogyan történhetett meg ez veletek?

Hank szeretett volna valami értelmeset válaszolni neki, de hiába törte a fejét, nem találta a megfelelő szavakat. A családban sokszor tréfálkoztak édesanyjuk naivitásán. Mary mindegyik gyermekének elmondta a gólyamesét - hogy tudniillik a madár hagyta őket az ágy mellett, az édesapjuk csizmájában. Persze, egyikük sem hitte el, ám Mary annyira ragaszkodott ehhez a változathoz, hogy már-már hajla​mosak voltak azt gondolni róla, ő valóban hisz is benne. Felnőttként Hank is régóta tisztában volt persze a valósággal - ám valamilyen megmagyarázhatatlan oknál fogva továbbra is nehezére esett ilyen természetű kérdésekről beszélni az édesanyjával.
· Csak úgy megesett az eset, anya - bökte ki végül.

· Tulajdonképpen kellemes meglepetés - mondta Mary. - Mi​lyen kár, hogy már fogytán a pezsgőnk. Ha valamire, hát erre bizto​san érdemes lenne koccintani. Hiszen egy Coulter-baba érkezik...
Hank épp ezt szerette volna elkerülni. De úgy érezte, most már késő. Rögtön azután, hogy leteszi a telefont, az édesanyja bejelenti a nagy újságot a családtagoknak. Már amennyiben az édesapja nem tudja megakadályozni ebben... Nos, most már mindegy. Nem mintha abban reménykedett volna, hogy sikerül sokáig titokban tartaniuk a hírt. És Mary ily módon megkönnyíti a dolgukat - leveszi a válláról a terhet, hogy neki kelljen bejelentenie a családnak. Mindent egybe​vetve, talán Carly számára is ez lesz a legjobb megoldás... Beletörő​dött hát.

· Szeretlek, anya - mondta Hank elérzékenyülten.

· Én is, fiam - hangzott a válasz, majd rövid hallgatás követke​zett. - Azt hiszem, beszélnem kellene veled mint anya a fiával.

· Mégis miről? - kérdezte Hank gyanakvóan.
· Nem szeretném, ha az a kedves fiatal lány egyik gyereket a másik után szülné, jóformán pihenés nélkül. A családot meg kell ter​vezni, gyermekem.

És ezt éppen az az asszony mondja neki, aki hat gyermeket ho​zott a világra gyors egymásutánban? Hank nem akart hinni a fülének.
· Igen, tudom - hagyta rá.

· Nos, igen... Miután letetted a telefont, keress valami halk ze​nét neki, aminek kellemes, lágy a ritmusa. Azt hallottam, az sokat se​gít az ilyen rosszullétek után.

Zene? Jól hallotta? Hank nem akart hinni a fülének.
· Ez újdonság a számomra - mondta.

· Pedig évek óta hallani róla. Azt hiszem, ritmusterápiának hívják...

Hanknek egyre jobban lüktetett a halántéka. Vissza kellett fog​nia magát, mert különben kirobbant volna belőle a nevetés. Viccnek nem rossz - már amennyiben az édesanyja is tréfának szánta. Ám fennállt annak a veszélye, hogy komolyan gondolta.

· Hmmm - dünnyögött értetlenül.

· Ami pedig a védekezést illeti - folytatta Mary -, próbáld ki a zoknis módszert.

Hank lehunyta a szemét. Ezt az ötletet végképp nem értette. Hogy jön ide a zokni?

· A saját zoknimmal? - kérdezte.

Igen, édesem - kuncogott Mary. - Miután levetted a zoknidat, dugd bele a csizmád szárába. Amikor megint felétek jár a gólya, így nem tudja beletenni az újabb gyermeket, és kénytelen lesz tovább​röpülni, a szomszéd házába.

Hank csak állt és hallgatta, fülig érő szájjal, hangtalanul nevetve. Mary befejezte mondandóját és letette a telefont.

Amikor visszament a hálószobába, Carly már szemlátomást jobban volt és pihent. Hank nem szerette volna megzavarni a nyugalmát, de azt sem akarta, hogy kétségbeessen, ha időközben felébred, és őt sehol sem találja.

Gyöngéden megérintette Carly vállát.
-
Elmegyek, kerítek neked valami enni- és innivalót, ami megnyugtatja majd a gyomrodat - mondta. Látva, hogy Carly nyugtalanul
fészkelődni kezd erre, hozzátette: - Nem szívesen hagylak egyedül ebben az állapotban, és sietni fogok vissza. Ugye, kibírod úgy egy fél
óráig nélkülem?

Carly nyöszörgött valamit, de Hank nem értette. Gondosan betakargatta, nehogy fázzon.

· Sietek, rendben?
Carly bólintott.
Hank nem szívesen hagyta magára őt, de nem maradt más vá- lasztása. Péntek este lévén, a birtokon dolgozó béresek már mind hazamentek. Molly és Jake még a szüleinél van a vendégekkel, ha náluk nem talál sós kekszet és Seven-Upot, akkor tovább kell mennie a városba. Mielőtt elindult, eszébe jutott, mennyire bántja a fény Carly szemét, ezért az összes helyiségben lekapcsolta a villanyt.
Carly mindennél jobban szeretett volna aludni ekkor, de a hányinger olyan sűrűséggel tört rá, hogy még szundítania sem sikerült sokáig. Elcsigázva feküdt az ágyban, a hátán, és semmi sem segített rajta, hiába forgolódott. A gyomra továbbra is háborgott, akármit próbált tenni ellene. Uramisten... Olyan pocsékul volt, hogy már-már azt hitte, belehal. Amikor a következő roham is elkezdődött, egyenesen azt kívánta, bárcsak be is következne ez.

Utána ismét csak feküdt, magatehetetlenül, fejét a papírkosár szélére hajtva, üres tekintettel bámulva a fehér műanyag sima felületét. Arra gondolt, vajon mit hoz neki Hank rosszullét ellen. Remélte, hogy segít majd rajta, bármi legyen is az, mégpedig anélkül persze, hogy ártana a magzatnak. Fogalma sem volt róla, hány óra lehet, de azt sejtette, hogy későre jár már. Valahogy hihetetlennek tűnt, hogy Hank fogta magát, felöltözött és nekivágott az éjszakának, csak azért, hogy segítsen rajta, hozzon neki enni-, innivalót. Milyen figyel​mes gesztus ez tőle! Talán, gondolta magában, nem is olyan önző férfi, mint eddig feltételezte róla.

Mintha csodákra volna képes a gondolat... már hallotta is a kocsi motorjának berregését. Pár pillanat múlva bevilágított az ablakon a reflektor fénye. Aztán hallotta, hogy Hank leállítja a motort, majd csukódott egy ajtó, és csizmás léptek közeledtek a verandán. Hank jellegzetes járását senki máséval nem lehetne összetéveszteni: hatá​rozottan és magabiztosan, mégis könnyedén és lazán lépkedett. Carlynak volt alkalma megtanulni, hogyan lehet megkülönböztetni az embereket a lépteik zaja alapján. És tudta, ha ismét elveszíti a lá​tását, sok hasznát veheti még ennek a tudásnak.

Hank ekkor ért be a házba. Óvatosan lépkedett, így alig csapott zajt. Carly tudta, hogy abban reménykedik, ő már réges-rég az igazak álmát alussza. Bárcsak így is lenne! Lehunyta a szemét, úgy hallgatta a férfi közeledő lépteit.

· Ébren vagyok - mondta, amikor Hank az ágyához ért. Olyan re​kedtes volt a hangja, hogy még önmaga számára is idegenként hatott.
· Hogy van a gyomrod? - kérdezte Hank aggódva.

· Minden változatlan...
· Ettől féltem. Mindjárt visszajövök, rendben?
Most, amikor távozott a hálószobából, már nem ügyelt annyira arra, hogy ne csapjon zajt. Carly hallotta, hogy valamilyen papírzacs​kóval zörög közben, majd a konyhába megy. Úgy egy perc múlva, amikor visszatért hozzá a hálószobába, Hank azt mondta:

-
Íme, a Coulter-féle titkos házi recept rosszullét ellen. Egy kis sós keksz és Seven-Up.

Carly a papírkosár szélébe kapaszkodva tiltakozott.
-
Nem fog menni... úgy érzem, ettől csak még rosszabbul leszek.
Hank letette az üdítővel teli poharat az asztalra, majd felkapcsol​ta az olvasólámpát, amely az éjjeliszekrényen állt. Aranysárga fény árasztotta el a helyiséget. Amikor Hank leült mellé az ágyra, érezte, mennyire lesüppedt a matrac. Mikor kinyitotta a szemét, jól láthatta a férfi markáns arcvonásait.

· Teljesen kiürült mostanra a gyomrod - érvelt. - Azért is ök​lendezel ilyen sokat.

Kézbe vette a sós kekszes zacskót, és kibontotta.

· Csak majszolgasd, és egészen aprókat kortyolj hozzá - taná​csolta, majd kivette a papírkosarat Carly kezéből, és letette a padló​ra. - Előbb igyál egy kortyot. Gondolom, mostanra túlságosan is ki​száradt a szád ahhoz, hogy a keksszel kezdjük.

· Nem megy, értsd meg, hogy nem megy - tiltakozott Carly.

Hank átkarolta a vállát, majd hatalmas tenyerével megtámasz​totta a tarkóját. Amikor a poharat Carly szájához emelte, csak ennyit mondott:

-
Csak egyetlen apró kortyot igyál legalább, édes.
Carlynek nem maradt elég ereje ahhoz, hogy ellenkezzen vele.
Egyetlen apró kortyot végül sikerült is lenyelnie. És nagy meglepeté​sére egészen jólesett az íze. Hank kissé magasabbra emelte a pohár alját, hogy igyon még belőle. Aztán óvatosan hátraengedte Carly fe​jét a párnára, odatartotta elé a sóskekszes zacskót, és arra biztatta, hogy egyen belőle.

-
Az lenne a legjobb, ha a nyelved hegyén tartanád egy ideig, amíg megpuhul egy kicsit - tanácsolta. - Muszáj enned legalább néhány falatot. Na, mit szólsz hozzá? Ez a keksz olyan kicsi, hogy fel
sem tűnik majd a gyomrodnak. Nem fog tiltakozni ellene.

Az érvelése nem nagyon tetszett Carlynak, de Hank nem enge​dett belőle.

Carly végül megadta magát, és leharapta a keksz egyik sarkát, majd a nyelve hegyén tartotta, amíg meg nem puhult. És végül sike​rült lenyelnie. Igaz, attól tartott, nyomban vissza is öklendezi, de nem így történt. Ehelyett kordult egy nagyot a gyomra.

Hank elnevette magát.

-
Na, látod - mondta, majd az órájára pillantott. - Három perc múlva megismételjük, rendben van?

Hosszú csend telepedett közéjük. Carlynak fogalma sem volt ar​ról, mennyi idő telhetett már el. Ám azt belátta, hogy miután Hank úgy háromperces időközönként belédiktált egy-egy újabb adagot, kezdte valamelyest jobban érezni magát. Hank egyszer csak azt mondta:

-
Azt hiszem, ha mesélnék neked, jobban telne az idő. Gondolom, nincs sok kedved beszélni, ezért majd én mondom a magamét.
Kezét a térdére tette, úgy folytatta:

-
Nos, először is... Fogalmam sincs róla, mit kellene mondanom.
Hamiskás mosollyal, oldalról pillantott ekkor Carlyra.

-
Talán a körülmények miatt van így. Tudod, valahányszor ágy​ba viszek egy nőt, a beszélgetés az, amin a legritkábban jár az eszem...

Carly nem tudta eldönteni, hogyan is értelmezze a hallottakat. El-elkalandozott a figyelme a fáradtság miatt. Az zökkentette vissza a jelenbe, hogy Hank csettintett egyet az ujjával.

-
Jut eszembe - mondta váratlanul. A zsebébe nyúlt, és előhalászott belőle valamit. - A megállapodásunk - fűzte hozzá magyarázatképpen. - A nyilatkozat arról, hogy Hank fiú lemond minden élve​zetről. És nem ragaszkodik a gyámsághoz, és nem fordul a bíróság​hoz gyermekelhelyezési ügyben.

A papírt letette az asztalra, biztonságos távolságra az üdítővel teli pohártól.

-
Sajnálom, hogy eddig megfeledkeztem róla, és nem adtam oda neked még nálatok. így terveztem pedig, a csokorral és a gyűrű​vel együtt, de amikor ajtót nyitottál és... - ekkor elhallgatott, a füléhez kapott és elmosolyodott. - Mindegy. Minden másképpen történt, mint ahogyan elterveztem.

Rövid hatásszünetet tartott, majd így folytatta:

-
Remélem, abban a nagy kapkodásban nem bántottalak meg azzal, hogy ragaszkodtam egy másik ruhához. Gyönyörű voltál abban is, amit te választottál. És ezt őszintén mondom. Csak az a ruha kissé túlságosan feltűnő lett volna egy ilyen szerény, délutáni esküvőn.

Carly az ablakot bámulta közben. Még most is besütött rajta a hold. Feszélyezték a Hanktől kapott bókok, mert leginkább arra em​lékeztették, milyen ostobán viselkedett azon az estén, amikor meg​ismerkedtek. Hank akkor nem tartotta szépnek és csinosnak őt, eb​ben egészen biztos volt. ő mégis hagyta, hogy levegye a lábáról, és volt olyan őrült, hogy beszállt vele az autójába...

Összerezzent, amikor Hank megérintette a haját. Félénk pillan​tást vetett a férfira, aki a homlokát ráncolva, elmélyülten figyelte.

-
Jó, jó, értelek, azt hiszem. Biztosan olyasmit mondtam az imént, amivel felzaklattalak.

-
Nem, dehogy. Semmi ilyesmi... - tiltakozott Carly.
Különben sem fontos. Carly úgy döntött, nem tulajdonít különösebb jelentőséget ennek.

Hank azonban nem hagyta ennyiben. Kérdőn felvonta a szemöl​dökét.

· Ismételjem el talán, amit mondtam, és beszéljük meg, mi le​hetett az, ami félreérthető volt a számodra? - kérdezte.

· Nem olyan fontos - legyintett Carly lemondóan.

· Aha.

A hanghordozásából azonban érezhető volt, hogy nem tudta meggyőzni. Kissé megemelte Carly fejét a párnáról, hogy ismét kor​tyoljon egy párat az italból, azután a kezébe adta a kekszes zacskót is. Miközben a lány kekszet majszolgatott, Hank elismételte, amit ko​rábban mondott.

-
Azt mondtam, sajnálom, hogy nem adtam oda neked ezt a papírt ma délután. Megfeledkeztem róla.

Ekkor elhallgatott, és figyelte Carly arcát.

-
Nem, ezek szerint nem ez volt az, amiben valami kivetnivalót találtál - állapította meg. Elmosolyodott, majd újból nekifutott. - Azután szóba hoztam még a csokrot meg a gyűrűt - folytatta, s egy-​
re feszültebben figyelte közben Carly arcát. - Nem, úgy tűnik, ez is rendben van. Még egy utolsó próbálkozás, aztán feladom...

Carly lenyelt egy falat kekszet, hogy leplezze zavarát.

-
Abbahagynád, Hank? - kérte. – Szerintem butaság az egész...

Hank szemöldöke ismét felszaladt.

-
Hát persze, megvan - csapott a homlokára. - Az nem tetszett neked, hogy azt mondtam, gyönyörű voltál akkor...

Carly végigsimította a takarót. Zavarta, hogy Hank olyan feszül​ten figyeli, és olvasni tud a gondolataiban.

· Nem szeretem, amikor bókolsz nekem. Ennyi az egész -mondta ki végül.

· Értem már.

Újabb hosszú csend következett, amelyet Hank szegett meg egy kérdéssel:

-
És elmondanád nekem, miért zavar ez téged?

Mivel Carly nem válaszolt, átfogalmazta és újra feltette a kérdést

-
Miért idegesít téged, ha azt mondom neked, szerintem gyönyörű vagy?

Carlynak nem volt kedve megvitatni ezt a kérdést, de azt is érez​te, hogy Hank nem hagyja majd ennyiben.

· Egyszerűen csak feszélyez, amikor olyasmit mondasz nekem, amiről tudom, hogy nem gondolod komolyan.

· És honnan veszed, hogy én ezt nem gondolom komolyan?

Carly úgy érezte, mintha elfogyott volna a szobában a levegő. Ugyan mit is felelhetne erre a kérdésre? Semmiképp sem akarta elmondani Hanknek, hogy mielőtt megismerte őt, egyetlen olyan fér​fival sem találkozott még életében, aki bókolt volna neki. Carly hirte​len felült, és szeretett volna szabadulni Hank társaságától, ám egé​szen beleszédült a meggondolatlan testhelyzet-változtatásba.

· Hohó, vigyázz! Lassabban a testtel - figyelmeztette Hank, és megmarkolta a vállát. - Ha nem maradsz nyugton, hamarosan ismét a papírkosárba kell dugnod azt az aranyos kis fejedet. Feküdj csak nyugodtan.

· Abbahagynád végre, kérlek? - fakadt ki Carly, miközben Hank szelíden, de határozottan visszanyomta a párnára.

· Most meg mi rosszat mondtam? - értetlenkedett a férfi.

· Az aranyos kis fejemet említetted! Először is nem kicsi, má​sodszor is nem vagyok aranyos. Nem és nem! Sohasem voltam sem aranyos, sem pedig csinos, sem pedig szép. Ezért nem akarom hallani tőled, hogy szerinted az vagyok. Megértetted végre?

Hank továbbra is két kézzel fogta Carly vállát, így próbálta meg​akadályozni, hogy mégis felüljön.

-
Rendben van, csak nyugodj meg végre - kérte. - A világért sem szeretném, hogy megint rosszul légy.

Most már kevésbé erősen szorította ugyan, de továbbra sem en​gedte el. Váratlanul masszírozni kezdte Carly vállát a hálóingen ke​resztül.

· Sajnálom, ha ilyen érzékeny pontodra tapintottam - szabad​kozott. - Ne haragudj, hogy ezt mondtam. Majd később megbeszél​jük, rendben? Csak nyugodj meg.

· Én később sem akarok beszélni többet erről - jelentette ki Carly. - Csak ne mondj nekem ilyeneket, kérlek.

Hosszú percek után csak ekkor nézett ismét a férfi szemébe. Eszébe jutott, amikor Hank azt kérdezte tőle azon a bizonyos éjsza​kán: Mondtam már, milyen gyönyörű vagy? És, uramisten, ő ezt elhit​te neki... Nem értette igazán, miért fáj ez ennyire éppen most, de így volt - úgy érezte, mintha kést döftek volna a szívébe.

-
Csak ne mondj semmi ilyesmit nekem többe, kérlek – ismételte el.

Hank ekkor elengedte. Hátradőlt, majd a hajába túrt, ám a kalap miatt eddig is kócos tincsei visszahullottak a homlokába. Carly arra számított, hogy vitatkozni kezd majd vele, és fogadkozni kezd, hogy igenis ő a leggyönyörűbb nő, akivel valaha is találkozott, amiről Carly pontosan tudta, hogy nem igaz. Ám Hank csak elmosolyodott és megkérdezte.-

· Nocsak, ez lenne az első házastársi civódásunk?

Carlyt ugyancsak meglepte ezzel a kérdéssel.

· Micsoda? - kapta fel a fejét.

-
Nocsak, újabb nyelvi akadály? - kérdezte Hank. – Civódást mondtam. Vagyis veszekedés, vita, nézeteltérés, civakodás. Portlandben talán másképpen nevezik?

Hank azt remélte, sikerül mosolyt csalnia Carly arcára ezzel, de tévedett - csak fokozta addigi ingerültségét.

· Pontosan tisztában vagyok azzal, hogy mit jelent a civódás. Portlandben is ismerik ezt a szót - jelentette ki sértődötten.

· Remek. Akkor most már válaszolhatnál a kérdésemre is.

· Eszem ágában sincs civakodni veled - hangzott a válasz.

· Márpedig, ha meg akarod mondani nekem, hogy miről beszél​hetek és miről nem, akkor igenis civakodsz velem. Ezt nem lehet másképpen értelmezni. Legfeljebb még kötözködésnek.

· Nem akarom megmondani neked, hogy mi az, amit mond​hatsz, és mi az, amit nem...

· Nem?

· Nem bizony. Csak... valahogy nem tudom értékelni, amikor olyasmit mondasz, amit magad sem gondolsz komolyan. És biztos vagyok benne, hogy igazából nem tartasz szépnek.

· A pokolba is...

Hank tanácstalanul vakargatta az orra tövét.

-
Most már azt is megmondod, mit gondolok? Én egy ilyen asszonyt vettem volna feleségül? Hát máris papucsférjként kezelsz...

Carly a szeme elé kapta a kezét. Szinte belefájdult a szíve, ha csak Hankre nézett. Nem értette. Hogyan lehetséges az, hogy így érez, és ugyanakkor a legszívesebben nevetne is az egészen?

· Kérlek, menj most már. Szeretnék aludni végre.

Ha nem tűnt volna fel, én vagyok a hivatalos étel- és italadagoló betegápolód - jelentette ki Hank. - És egy tapodtat sem moz​dulok innen, amíg még legalább öt keksszel meg nem birkóztál. Carly máris nyúlt a maradék keksz után.

· Rendben van - bólintott. - Add csak ide mind, hadd egyem meg. Teljesen fölösleges, hogy itt virrassz mellettem.

· Anyám szerint minél lassabban kellene enned - figyelmez​tette Hank. - Csak akkor van esély arra, hogy meg is marad a gyomrodban.

· Nekem aztán édes mindegy - vonta meg a vállát Carly. - Én csak azt szeretném, ha végre magamra hagynál.

· A megállapodásunkban ez nem szerepel – vetette ellen Hank. Carly elvette a kezét a szeme elől, és a férfira meredt.

· A micsodánkban?

· A szerződésünkben.

Hank a félbehajtott papírra mutatott, amelyet nemrég tett oda az éjjeliszekrényre.


-
A megállapodásunkban - ismételte el. - Az szerepel benne, hogy akaratod ellenére nem fogom erőltetni veled a szexet, és az is,
hogy nem gondolom meg magam a gyámságot illetően, és nem fogok bíróságra menni a gyermekünk elhelyezése miatt. De arról egyetlen
szó sincs benne, hogy te mondod meg nekem, mikor hova menjek.

Lassan elmosolyodott.

-
Nekem elhiheted, hogy nagyon is jól tudom, mi áll benne. Ha ez lett volna az egyik kikötésed, akkor sohasem írtam volna alá. Pontosan tudom, hová küldenél különben.

Elhallgatott, majd így folytatta:

-
Nem mintha most vádolni akarnálak bármivel is.

Carly ösztönösen is elmosolyodott erre. A következő pillanatban azonban, amikor a férfi az ujja hegyével megérintette a szája sarkát, félrerántotta a fejét.

· Na tessék, itt van az a mesés mosolyod is végre. Látod, most sikerült egy másik szót használnom a „gyönyörű" meg a „szép" he​lyett. Azt igazán nem mondhatod rám, hogy nem akarok együttmű​ködni veled. Én legalább törekszem...

· Én pedig aludni szeretnék végre - jelentette ki Carly.

· Ezt a kérdést már tisztáztuk az imént. Azt hiszem, valami új témára lenne szükségünk. Mit szólnál ahhoz, ha mesélnék neked a birtokról, míg az összes kekszet meg nem etted?

És azzal meg sem várta, hogy Carly rábólintson, máris belefogott egy hosszas monológba - megnyugtató hangon duruzsolva, részlete​sen leírta a Lazy J-t, mesélt neki a tűzről, amelyben leégett a ház, nem sokkal azután, hogy Jake és Molly összeházasodott, aztán az újjáépí​tésről, arról, hogy a birtokon nőtt fákat vágták ki az építkezéshez, így készült el a kétszintes ház, amelyben Jaké és Molly lakik azóta is.

· Azt hittem, a frissen kivágott fát előbb ki kell szárítani, csak azután lehet építkezéshez használni - jegyezte meg Carly álmosan.

· Úgy is van - bólintott Hank. - Mi még kemencéket is építet​tünk a szabadban, hogy minél hamarabb kiszáradjanak a szálfák.

Elhallgatott, majd ismét Carly szájához emelte a poharat. Azután noszogatni kezdte, hogy egyen egy-egy falat sós kekszet is, majd folytatta mondanivalóját arról, hogy milyen hatalmas területen fek​szik a Lazy J, és mi minden található rajta.

Carly egyre álmosabb lett, miközben hallgatta a férfi megnyug​tató, bársonyosan mély hangját. Most már a béreseikről mesélt neki, Shortyról, aki zömök és alacsony termetű, ősz férfi volt, a legjobb ba​rátja pedig egy keverékkutya, akit Bartnak nevezett el, és aki meg​harapta a kezét, amikor először enni akart adni neki. Aztán Leviről beszélt, a vékony, zöld szemű fickóról, aki erős déli akcentussal be​szél, és egy ócska furgonnal szokott furikázni, amelynek a Mandy ne​vet adta. Főleg ruhafogasokat és drótokat tart benne...

Közben időről időre megemelte Carly fejét, hogy belédiktáljon néhány kortyot és falatot, így hamarosan az öt keksz is elfogyott, Carly pedig annyira elálmosodott, hogy már csak nagy nehézségek árán tudta nyitva tartani a szemét.

· Szereted, ugye...? - kérdezte bágyadtan.

· A sós kekszet?

Carly erőlködött, hogy még ne csukódjon le a szeme. Halkan fel​nevetett, majd azt mondta-.

· Nem, Shortyra és Levire gondoltam.

· Vagy úgy.

Hank megvonta a vállát és megdörzsölgette a tarkóját.

-
Hogy szeretem őket, az túl erős kifejezés lenne. Shorty egy kissé nehéz természetű, Levi pedig... nos, ő is inkább afféle magának való fickó. Egyenesen bosszantó tud lenni néha. De mindketten na​gyon hűséges alkalmazottak, és értik a dolgukat.

Mesélt még Carlynak Dannóról, a vörös hajú és szeplős, langaléta béresről, aki kissé bugyuta, és örökké éhes, akár a farkas - még a rozsdás szöget is képes lenne megemészteni a gyomra.

· A rozsdás szöget? - ismételte el Carly elképedve.

· Ezt nálunk így szokták mondani - mosolygott Hank. - úgy lát​szik, még időbe telik, mire megtaláljuk a közös nyelvet.

Carly megrázta a fejét.

· Ne haragudj, úgy látszik, ma ilyen lassú a felfogásom. Csak el​képzeltem, amint rozsdás szögeket eszeget...

· Tényleg elképzelted? - Hank szeme élénken csillogott. - Örü​lök, hogy ilyen élénk a fantáziája a feleségemnek.

Aztán lehervadt az arcáról a mosoly, és megigazgatta Carly körül a takarót. Gyorsan másra terelte a szót. - Hogy van a gyomrod?

Carly még az iménti képen gondolkodott, majd azon, hogy vajon megbánta-e Hank, ami kettejük között történt azon az első éjszakán. Tulajdonképpen nem is kért tőle bocsánatot még... mindössze annyit mondott, bárcsak visszaforgathatná az idő kerekét, és hogy még egyszer biztosan nem fog ugyanebbe a hibába esni.

· Már jobban vagyok - felelte végül.

· Remek. Úgy látszik, tényleg hatásos a Coulter-féle csodaszer -állapította meg Hank elégedetten. Azzal még egy kekszet nyomott Carly kezébe, és folytatta a mesélést, ezúttal arról, hogy milyen is az élet a birtokon. Carlyt érdekelte ugyan ez a téma, ám csak egyre ne​hezebben sikerült nyitva tartania a szemét. És aztán eljött az a pilla​nat is, amikor úgy érezte, egyre távolodik tőle Hank mély, rekedtes hangja, és a kimerültségtől álomba merült...

Hank elhallgatott, és jó ideig nézte még alvó feleségét, a hajten​gert, mely legyezőként szétterülve száradt meg a párnán. A sárgás lámpafényben a hullámos fürtök aranylóan csillogtak, a hosszú szem​pillák árnyékot vetettek a sápadt arcra. Lágy ajka csókra csábító. Még hogy ő ne lenne gyönyörű?

Uramisten, vajon mit mondhatott vagy mit követhetett el, amiből Carly arra következtetett, hogy nem találja szépnek őt? Hát persze... Az, hogy az első alkalommal teherbe ejtette, főbenjáró bűn. És azért is megérdemelné, hogy megkorbácsolják, mert nem úgy bánt vele, mint ahogyan kellett volna. De hogyan sikerült elhitetnie Carlyval, hogy nem szép, hogy nem tökéletes?

Hank ezt érezte igazán megbocsáthatatlan bűnnek.

Carly különben is csupa talány a számára. Abban egészen biztos volt, hogy sohasem találkozott még hozzá hasonló nővel. No, nem mintha a legkisebb oka lenne a panaszra, egyszerűen az a baj, hogy még nem tudja, hogyan kellene viszonyulnia hozzá. Most már min​den egyes szavát gondosan megválogatta, attól tartva, hogy ismét megbántja vagy megijeszti Carlyt. Egyébként pedig a leginkább arra volt gondja, hogy minél több ételt és folyadékot diktáljon belé.

Felsóhajtott és megmozgatta a vállát Elég fáradtnak érezte magát ahhoz, hogy hamarosan elaludjon. Vágyakozva gondolt az ágyra, amely a hátsó hálószobában várt rá. Igaz, hogy nem elég hosszú, és le​lóg róla majd a lába, de most már olyan fáradt, hogy akármilyen fek​vőhely is megteszi. Ugyanakkor félt egyedül hagyni Carlyt, attól tartva, hogy szüksége lehet rá az éjszaka. A ház falai fából készültek, ami el​nyeli a hangot Márpedig, ha ő a hátsó szobában alszik, nem biztos, hogy meghallja, amikor Carly rosszul lesz vagy segítségért kiált.

Végül úgy döntött, odafekszik mellé, a takaróra. A kandalló elég meleget áraszt, biztosan nem fog fázni így, és legalább itt van Carly közelében, ha felébred, igen, ez lesz a legjobb megoldás, döntötte el, és lekapcsolta a villanyt. Miközben lefeküdt az ágyra Carly mellé, csizmás lábfejét kidugta az ágy végén a rézrudak között, mert csak így tudott teljesen kinyújtózni. Nem számit. Épp elégszer aludt ő már istállóban is, így nem volt különösebben kényes. Alighogy letette a fejét a párnára, őt is elnyomta az álom.

Nem sokkal ezután Carly felébredt, és észrevette, hogy Hank ott fekszik mellette. A szobában meglehetősen hideg volt - talán ezért is húzódott annyira közel hozzá. Most, amikor az ablakon besütött a holdvilág és megvilágította, az alvó férfi arca szinte kisfiúsnak tűnt-máskor feszes ajka ellazult, a szája melletti ránc kisimult.

Carly nem tudta eldönteni, mit is gondoljon arról, hogy egy ágy​ban fekszik vele. És mi van, ha közeledni próbál hozzá, amikor ő al​szik? Arra gondolt, a legjobb lenne oldalba böknie, hogy felébressze. De már elég későre járt, és eleve rossz érzést keltett benne az ötlet, hogy egy békésen alvó embert felkeltsen. Felsóhajtott hát, és gondo​san betakarta Hanket. Miközben betűrte a takarót a férfi álla alá, az dünnyögött valamit, majd fészkelődni kezdett. Aztán kinyitotta a szemét, és egy darabig szótlanul figyelte Carlyt. Amikor rájött, hol is van, álmosan elmosolyodott és csak ennyit mondott

· Hé, Charlie...

És ismét elnyomta az álom. Carly átölelte a párnát, és az alvó férfi arcát figyelte egy darabig.

Hé, Charlie... Hát ezek szerint mégsem hazudott neki Hank. Akkor éjjel a bárban tényleg rosszul hallotta a nevét, és így is jegyezte meg, pedig ő kétszer is kijavította. Amikor azt mondta, hogy végigkérdezte a törzsvendégeket, hátha így sikerül a nyomára bukkannia, ő nem hitt neki. Most már nem volt oka kételkedni abban, hogy akkor iga​zat mondott

Persze, ez mit sem változtat a helyzeten. Mármint azon, hogy ő továbbra is egy csupán a sok-sok hódítás közül Hank életében - azaz egy újabb nő, akit egy péntek este szedett fel. Ám furcsa mód mégis kezdte jobban érezni magát az iménti felismeréstől. Talán azért, mert most már legalább tudta, hogy Hank nem felejtette el őt azután az éjszaka után...

És miközben lassacskán elnyomta az álom, Carly ezt a felisme​rést dédelgette magában.

Tizennegyedik fejezet

Másnap reggel, amikor feltűntek a hajnal első fényei, Hank észre​vétlenül felkelt az ágyból. Lezuhanyozott, majd nesztelenül távozott a fürdőszobából. Csak az ujjaival igazította meg még nedves haját, aztán megállt az ágy mellett, és egy ideig nézte Carlyt. Mélyen aludt még, arca sápadtnak tűnt az előző éjszakai rosszullét után.

Ám Hank még így is gyönyörűnek látta őt. Carly egyik tenyere s ujjai legyezőként terültek szét a párnán. Hank a legszívesebben leha​jolt volna, hogy csókkal ébressze fel.

Ami őrültség, persze. Tudta jól, hogy Carly lélekben még nincs felkészülve erre, és amíg el nem jön ez a pillanat, amelyre annyira vár, köti az adott szó - a szigorú „el-a-kezekkel" elv, amelyet, bár nem könnyen, de elfogadott a lány kedvéért. Miután kiosont a háló​szobából, Hank a konyhába ment, hogy kávét főzzön. Néhány perc múlva gőzölgő bögrével a kezében kilépett a házból. Felsöpörte a ve​randát, aztán leült a lépcsőre, és csak ekkor kezdte kortyolgatni a ká​vét. Tekintete végigpásztázta a birtokot, szeme élvezettel itta magába a táj látványát, a vidéket fürdető rózsaszín fényeket, a mezőt ha​tároló magas fák sorát, s fölöttük az aranysárga napkorongot.

Hank elindult az istállók felé. Úgy döntött, a reggeli rutinfelada​tok elvégzése után kocsiba ül majd, és bemegy a városba, hogy el​hozza Carly holmijait. A lány az esküvő előtt mindent összecsomagolt ugyanis, és a kartondobozok ott sorakoznak a bérelt lakásban, csak el kell szállítania őket. Mivel tegnap este Carly olyan rosszul érezte magát, Hank ma reggel nem akarta erőltetni, hogy tartson vele. Majd csak elboldogul egyedül is ezzel a feladattal. Ha Bess már elment dol​gozni, mire odaér, akkor is be tud menni a lakásba, Carly ugyanis odaadta neki a kulcsokat. Remélte, hogy vissza is érkezik, még mie​lőtt Carly felébred, és akkor együtt reggelizhetnek.

Hank nem sokkal nyolc óra után ért haza. Alighogy letette az első kartondobozt a nappaliban, kilépett Carly a fürdőszobából. Mindössze egy fehér törülköző volt rajta, amelyet a teste köré csavarva viselt.

· Ó... - sikoltott fel ijedtében, és nyomban visszamenekült a für​dőszobába. Nagy csattanással csukta magára az ajtót.

· Kimegyek egy másik dobozért - kiáltotta Hank. - Addig kijö​hetsz, és el is bújhatsz előlem.

Az ajtó keskeny résnyire nyílt ekkor, Carly pedig óvatosan kiné​zett rajta. Hank csak mosolygott, és ígéretéhez híven kiment a ház​ból. Amikor visszatért a következő dobozzal, úgy döntött, abbahagy​ja a pakolászást, és inkább asztalhoz ülnek reggelizni. Néhány perc múlva, amikor Carly megjelent, kék farmert és rózsaszín pólót viselt. Hank már megterített. Az asztalnál ült, és egy bögréből élvezettel kortyolgatta a kávét.

· Elkészült a reggeli - jelentette be.

· Ó, én... ilyen korán még nem szoktam enni - szabadkozott Carly.

Hank csak biccentett, jelezve, hogy azért üljön csak asztalhoz vele.

-
Elhiheted nekem, hogy ez a reggeli cseppet sem szokványos - mondta. - Hoztam neked egy kis savanyú káposztát, amit egyene​sen a befőttesüvegből szoktál enni, egy kis kelbimbót, és egy doboz
csokoládés tejet. Na, milyen a memóriám?

Carly megnézte a Hank által kikészített „fogásokat", és tétován elmosolyodott.

-
Ezt igazán nem kellett volna - szabadkozott.
Hank csizmás lábával kihúzott egy széket a számára.
-
Nos, most már itt van minden, és csak rád vár. Úgyhogy ülj le végre, és láss neki az evésnek.

Miközben Carly helyet foglalt, Hanknek feltűnt, hogy most copfba fogta a haját. Neki jobban tetszett simán, leengedve. Úgy érezte, iga​zán kár elrejteni azokat a szép hullámos fürtöket. Hátradőlt, úgy tanul​mányozta Carlyt. Sokszor hallotta a „hibátlan, elefántcsontszínű bőr" kifejezést, de a valóságban sohasem látott még ilyet. Carlyé pedig pontosan ilyen volt, csak a szemében éktelenkedett pár vörös folt a megpattant hajszálerek miatt Finom vonású, ovális arcán sehol egy szeplő, egy pattanás - a bőre halovány és sima, akár a hűs selyem.
Hank úgy érezte, sohasem unná meg csodálni őt. Az orra kicsi és egyenes, a járomcsontja kecses ívű, mézbarna szemöldöke kiemeli a nagyra nyílt, rendkívül kifejező kék szempárt Hát nem gyönyörű? Va​lahányszor csak eszébe jutott, amit Carly mondott, belesajdult a szíve. Rendes körülmények között nem sokat törődne egy ilyen aprósággal, és arra gondolna, hogy a lány biztosan így szeretne további bókokat kicsikarni tőle. A nők többsége tisztában van azzal, hogy szép-e vagy sem. Carly azonban egészen más. Amikor a tükörbe néz, lehet, hogy nem is azt látja, amit mindenki más - egy különlegesen szép fiatal nőt, akinek már akár a szeme is képes megigézni a férfiakat.
Hank arra számított, hogy Carly alaposan megéhezett mostanra, és nyomban nekiesik majd az ételnek. Ehelyett komótos mozdulatok​kal az ölébe terítette a papírszalvétát, aztán látszólag étvágytalanul to​logatni kezdte maga előtt az ennivalót a villával. Olyan öntudatosnak és válogatósnak tűnt, hogy Hank kis híján felállt az asztal mellől. De az​tán meggondolta magát. Arra gondolt, minél hamarabb összeszoknak, annál jobb. Úgy tűnt, nem jó taktikát választott. Semmire sem megy azzal, ha ilyen nagy udvariassági köröket fut Carly körül.
-
Nem sóztam meg a kelbimbót, és vajat sem tettem hozzá - fi​gyelmeztette.

Carly azonban továbbra is csak turkálta az ételt a villával.

-
Remek - mondta színtelen hangon. - Én csak így, natúr sze​retem.

Amikor végre elkezdett enni, egészen apró falatokat harapott belőle, és rendszeres időközönként a szájához emelte a szalvétát. Úgy egy perc múlva jött meg igazán az étvágya - ekkor már hatalmas adagokban, jóízűen falta a savanyú káposztát. Aztán hirtelen ab​bahagyta az evést, és hatalmas kék szemét Hankre emelte.

· Mi az? - kérdezte. Csak ekkor tűnt fel neki, hogy a férfi figyeli.
· Semmi - felelte Hank, és hátratolta a kalapját. - Csak olyan jó nézni, ahogyan eszel.

Carly beleszúrta a villát egy kelbimbóba, és odakínálta Hanknek.
· Kösz, de nem kérek - tiltakozott a férfi. - Reggel mindig ugyan​az a menüm. Rántottától és Tükörtojástól kapom a hozzávalókat.
· Hogyan? - kapta fel a fejét Carly.

· A két tyúkunktól - magyarázta Hank. - Egy-egy tojásételről neveztem el őket.

Hank megvonta a vállát. - Hülyeség, ugye? Molly nagyon a szí​vén viseli a sorsukat. Ha nem tojnak a tyúkok, kicsapja őket a rétre, mintha csak lovak lennének, hadd legeljenek. Nálunk csak akkor ke​rül sült csirke az asztalra, ha valamelyikük véletlenül szívrohamot kap és elpusztul.

Carlynak elkerekedett a szeme.
· Úgy értsem, nem tekeritek ki a nyakukat?

· Soha, csak ha Molly igent mondott rá. Előfordult már, hogy megpróbáltam halálra rémiszteni egyet, annyira kívántam a sült csirkét. Csapkodtam a karjaimmal, hessegettem őket a kalapom​mal, de hiába.

Carly csak ekkor kapta be a kelbimbót. Arcán látszott, mennyire élvezi az ízét. Aztán kortyolt rá néhányat a csokoládés tejből, letöröl​te a kis barna bajuszt az orra alól, majd azt mondta:

· Ez mesésen finom volt. Köszönöm, hogy ilyen figyelmes vagy hozzám. Számomra ez az egyedüli ellenszere a reggeli rosszullétnek.
· Az ellenszere? - Hank hátradőlt a széken, és keresztbe tette a lábát. - Nem lehet, hogy inkább ez okozza a rosszullétedet?

Carly közben bekapta a következő kelbimbót is.

-
Mmm... Hová gondolsz?
Hank elnevette magát, és még egyet kortyolt a kávéból. Rendes körülmények között a bátyjáékkal reggelizett a házban, a hagyomá​nyos reggeli fogásokat. Mollynak nem nagyon tetszett az új szakács menüje, mert meggyőződése volt, hogy a koleszterint száműzni kell. És Hank remélte, hogy kettőjük vitájából a szakács kerül ki győztesen.
Nem tudta megállni, hogy meg ne kérdezze:

-
Te nem vagy megszállottja az egészséges ételeknek, ugye, Carly?

Carly félénk pillantást küldött felé.

-
Szeretek egészséges dolgokat enni, de nem vagyok fanatikus - mondta óvatosan.

A reggeli menüje ismeretében Hank úgy érezte, jó oka van felté​telezni, hogy ők ketten nem ugyanazt értik a „fanatikus" szón. Jake felesége eleinte megszállottja volt a reformkonyhának, és csaknem halálra éheztette a családot meg a munkásokat, amikor Jaké odavet​te, akkor még szakácsnőnek. Hank sohasem volt még olyan éhes, mint akkoriban. Szerencsére azóta változott a helyzet, mert felvettek egy férfiszakácsot.

· Vegetáriánus vagy? - kérdezte óvatosan.
· Nem, dehogy - tiltakozott Carly.

· Akkor jó.
Hank már épp másra akarta terelni a szót, de aztán eszébe jutott még valami, ami okot adott az aggodalomra. Amikor utoljára Portlandben járt, megdöbbentette néhány étel látványa, amelyekért a helyiek ráadásul igen sok pénzt fizettek.

-
Szereted a mezei salátát? - kérdezte.

· Imádom. Hűha... Ez már baj.
· És szoktál enni pitypangot? - folytatta a puhatolózást.

-
A virágját nem. Pedig azt hallottam, kitűnő bort készítenek belőle.

Hank úgy érezte, már azért is szerencsésnek mondhatja magát, hogy húst legalább eszik Carly.

-
És mondd csak - folytatta, amikor Carly étvágya már csilla​podni látszott -, mi lehet az ebben az ételkombinációban, ami megnyugtatja a gyomrodat? Van valami ötleted?

Carly kortyolt egyet a csokoládés tejből.

-
Nem, fogalmam sincs róla - felelte őszintén. - Egyszerűen
csak ezt kívánom, de nagyon.

-
És ezek voltak a kedvenc ételeid már a terhességed előtt is?
Kérlek szépen, mondd azt, hogy nem.
Carly az orrát ráncolva gondolkodott.

-
Néha jóízűen belaktam virsliből és savanyú káposztából. És olykor-olykor ettem kelbimbót is. De nem túl gyakran.

Hank megkönnyebbülten hallgatta, de további részletekre is kí​váncsi volt.

-
És aztán egy szép reggelen arra ébredtél, hogy tudtad, mostantól fogva savanyú káposztát akarsz enni kelbimbóval, hozzá pedig
csokoládés tejet inni? - kérdezte.

· Nem egészen. Előtte kilószámra ettem az ecetes uborkát is... Kilószámra? Hanket a puszta gondolattól is kirázta a hideg.
· úgy értsem, egy ültő helyedben?

· Nem, dehogy - rázta a fejét Carly. - Néhány nap alatt. Hanknek azonban még ez is soknak tűnt.

-
Ha ez valóban megnyugtatja a gyomrodat, részemről rendben van - vonta meg a vállát végül.

Carly hátradőlt a széken. Most már jóllakottnak látszott.

-
És most hogy érzed magad? - kérdezte Hank.
-Jól.

Halkan böfögött egyet, amitől el is pirult.

· Bocsánat... - kapta a kezét a szája elé. Hank nem tudta megállni nevetés nélkül.

· Miattam igazán ne fogd vissza magad.
Carly arca ettől még vörösebb lett. Nekiállt leszedni az asztalt.
-
Még egyszer köszönöm - mondta. - igazán kedves tőled, hogy emlékeztél rá, mit szeretek.

Kedves tőled... Igen, ez Hanknek is jólesett. Ám volt valami Carly hangjában, ami nyugtalanította. Mielőtt belépett volna a konyhába, Carly megtorpant.

-
És köszönöm a tegnap esti kekszet és a Seven-Upot is - mondta. - őszintén szólva nem is gondoltam volna, hogy olyan későn is képes vagy felöltözni és bemenni a városba csak azért, hogy
bevásárolj nekem.

-
A lényeg, hogy segített rajtad. Semmi más nem fontos.

Carly bizonytalanul elmosolyodott.

-
Nos, ez akkor is nagyon kedves és figyelmes gesztus volt tőled.
Akkor már két jó pontot is sikerült szereznie nála. Hank egy ide​ig figyelte Carlyt, aki közben elkezdett mosogatni. Jake nemrég átjött ide és segített Hanknek beszerelni a csapokat, de a vizet továbbra is a régi kézi szivattyúval kellett idepumpálni a patakból. Carly meg​érintette a faragott fogantyút.

-
Ez is egy antik darab - magyarázta Hank. - Egyenesen a pa​takból hozza ide a vizet. Jéghideg.

Carly tett néhány kísérletet arra, hogy a fogantyú mozgatásával vizet pumpáljon a mosogatóba, és ijedtében hátraugrott, amikor vas​tag sugárban kezdett ömleni a csapból.

-
Soha életemben nem használtam még ilyet - jegyezte meg. Hanknek erről eszébe jutott, milyen sok használati tárgy lehet még ezen kívül, amelyet Carly soha még csak nem is láthatott. És ez a felismerés kissé elszomorította. Carly a szemműtét után valószínű​leg örömmel várta, hogy végre kísérletezhessen ezekkel az eszkö​zökkel. És kisvártatva tudomásul kell vennie, hogy hamarosan ismét megvakul. Hogy mikorra következik ez be, azt persze senki sem tud​hatja még. Ám Hank úgy érezte, nem jól van ez így. Ő szerette volna tudni, mire számíthatnak, hogy addig is minél jobban kihasználhas​sák a rendelkezésükre álló időt.

Miközben Carly rendet rakott a konyhában, Hank kiment és be​hozott még néhány kartondobozt. Amikor az utolsót is letette a föld​re, Carly épp felnézett az egyikből, amelyet az imént nyitott ki.

-
Hová pakolhatom a holmijaimat? - kérdezte.

-
Ahová csak szeretnéd - felelte Hank. - Most már ez az ott​honod.

Figyelte Carlyt, aki ekkor egy kispárnát emelt ki az egyik doboz​ból. Lehunyta a szemét és gyöngéden végigsimította a párnát. Lágy mosoly ült ki közben az arcára, és ezt látva Hank is elmosolyodott.
-
A kedvenced? - kérdezte.
Carly bólintott.

-
Az édesanyám készítette, amikor még kislány voltam - felel​te. - Selyemzsinórral varrta rá, hogy „szeretlek", így tapogatva is el
tudtam olvasni a feliratot.

Hank megpróbálta maga elé képzelni a kislányt, amint ujjait vé​gigsimítja a hímzett betűkön. Egészen mostanáig nem is gondolt bele igazán, mennyire más lehet a vakok élete, mint a látóké.

Lehajolt, hogy kinyisson egy másik dobozt.

-
Mit szólnál ahhoz, ha én szépen sorban mindent kipakolnék a pamlagra, hogy aztán átgondold, minek hol legyen a helye? Azt hiszem, másban nem tudok segíteni most neked.

Carly bólintott. Mindketten munkához láttak, Hank perceken belül kiürítette a dobozokat. Utána segített Carlynak elrámolni, minden egyes tárgyhoz érve megkérdezte tőle, hová szeretné tenni. Míg ez​zel múlatták az időt, folyton egy régi dal refrénje csengett a fülében: Szeretnélek megismerni téged.

Hank időközben figyelte Carly minden apró megnyilvánulását -látta, hogy még többször is végigsimította a hímzett párnát, aztán babusgatta a rongyos fülű mackót, amelyet az édesapjától kapott évekkel ezelőtt. Ezek lehettek a legféltettebb kincsei: csupa olyan tárgy, amelyet szívesen magához ölel az ember.

· Nincsenek fényképeid - állapította meg Hank.

· Valóban.
Carly végigpillantott a ruhahalmokon és a tárgyakon.

-
Talán majd megkérem apámat, küldjön néhányat. Szeretném látni, milyen volt az édesanyám. És persze azt is szeretném tudni,
hogy a papám hogyan néz ki.

Ezek szerint sohasem látta a szüleit? Hank abbahagyta, amivel éppen akkor foglalatoskodott. Hát persze, hogy nem látta őket, döb​bent rá. Hiszen egy hónappal ezelőtt még vak volt.

-
Tudom, hogy furcsa lehet ez neked - állapította meg Carly. - Úgy értem, az, hogy fogalmam sincs róla, milyenek a szüleim.

Hank leguggolt a pamlag mellett.

-
Nem mondanám, hogy furcsa - felelte. - Inkább felfoghatat​lan a számomra. Persze, elvben tudom én is, hogy a vakok nem látnak. De sohasem gondolkodtam el azon, hogy mit is jelent ez a mindennapi életben. Például azt, hogy sohasem láthattad az édesanyád arcát. Én ezt elképzelni sem tudom.

Carly szeme gyanúsan csillogni kezdett, és gyorsan elkapta a te​kintetét Hankről.

-
Én igenis láttam őt. Csak másképpen, mint a többi ember. Amikor az ölébe vett, megengedte, hogy végigtapogassam az arcát. Az ujjaimmal jegyeztem meg a vonásait.

Keserű ránc keletkezett a szája sarkában.
-
Gyönyörű nő volt.

Megremegett a hangja, s Hank ebből pontosan tudhatta, menynyire fájó lehet az édesanyja hiánya. Mivel fogalma sem volt róla, mit is mondhatna neki ekkor, folytatta a tárgyak szétválogatását. Hamarosan a kezébe akadt egy régi, kopott selyemszalag, amelyen három csomó volt.

-
Szükséged van erre? Vagy inkább dobjuk ki? - kérdezte mit sem sejtve.

Carly figyelte Hanket, amint az értetlenül forgatgatta kezében a selyemdarabot, és közben derűs mosoly ült ki az arcára.

-
Ez a barátságszalagunk - magyarázta. - Hagyd csak ott egy​előre a ruháim mellett. Majd később megkeresem neki a megfelelő helyet.

Hanknek muszáj volt megkérdeznie:
· Pontosan mire is való ez a szalag?
· Karikába van kötve, ami az örökkévalóság jelképe - magya​rázta Carly. - A három csomó pedig minket jelent. Cricketet, Besst és engem. Arra emlékeztet, hogy mindig is barátok voltunk, és hogy maradjunk is azok. Crickettől kaptam, mielőtt felvettek a főiskolára. Az első évben egy speciális kurzusra kellett járnom, akkor voltam először távol hosszabb időre a családomtól és a barátaimtól.

Felállt és odament Hankhez, hogy elvegye tőle a szalagot. Le​hunyta a szemét, úgy tapogatta végig rajta a csomókat. Aztán az ar​cához érintette a selymet.

· Az első hónapokban, valahányszor elfogott a honvágy, mindig jobban éreztem magam, ha a kezembe foghattam - magyarázta.

· Ők a legjobb barátaid, ugye? - kérdezte Hank.

Carly bólintott, majd gyöngéd mozdulattal letette a szalagot a ruhái mellé.

-
Olyanok ők nekem, mintha a testvéreim lennének - felelte. - Sokáig elválaszthatatlanok voltunk. Míg fel nem nőttem, sokszor ők
kalauzoltak engem a látók világában, úgy szoktam mondani, ők az én látó szemeim.

Hank elnevette magát.
· A látó szemeid?
· Nélkülük nem éltem volna túl a gyerekkoromat - folytatta Carly. - imádtam gördeszkázni, és olyankor mindig ők mondták, mi​kor mit tegyek.

Hanknek görcsbe rándult a gyomra a gondolattól.

· Bess említette, hogy még bicikliztél is - jegyezte meg. - És mit gondoltak erről a szüleid?

· Azt, hogy szerencsére minden szempontból normális gyerek vagyok. Eltekintve attól, hogy nem látok.

· Te tényleg gördeszkáztál? - álmélkodott Hank. - -  És nem féltél?
· Mitől kellett volna félnem?
· Hogy nekimégy valaminek. Hogy leröpülsz az útról. Mit tudom én. Bármitől.

Carly elnevette magát.
-
Ezek egy látó ember félelmei. Ne felejtsd el, hogy én vaknak születtem. Sohasem láttam, milyen az út, a járda. Sohasem láttam, mi van előttem. Lehet, hogy most már félnék, de akkor... nem ismer​tem félelmet.

Hátrahajtotta a fejét és lehunyta a szemét, miközben emlékezett.
-
Élveztem a száguldást, hogy arcomba csap közben a szél. Cso​dálatos érzés volt.

Amikor ismét Hankre emelte a tekintetét, hozzátette:

· A gördeszkázáson kívül egy dolog volt még, ami igazán von​zott. Az ejtőernyőzés. Crickettel együtt próbáltam ki, még mielőtt be​költöztem a kollégiumba.

· Ejtőernyőzés? Úgy értsem, kiugrottal egy repülőgépből? - Hank nem győzött csodálkozni.

· Fogalmam sem volt arról, mit jelent a magasság. Én ezt csep​pet sem találtam félelmetesnek - magyarázta Carly.

Hanket a puszta gondolattól is kirázta a hideg.

· Néha nagyon erős a szél odafent. Carly kérdő pillantást vetett rá.

· Te is ugrottál már?
· Igen - bólintott Hank. De ma már azt gondolom, azok adják ilyesmire a fejüket, akik meg akarnak halni... vagy akiknek teljesen elment az eszük. Mi van például akkor, ha a szél miatt senki sem hallja a hangodat, és nem húzod meg időben az ejtőernyő zsinórját?
· Nem egyedül ugrottam ki, hanem az egyik oktatóval, tan​demben.

Hank némi megkönnyebbüléssel hallotta ezt. Ám továbbra is fontosnak érezte, hogy ráébressze Carlyt a veszélyre.
· Ez akkor is veszélyes sportág.
· A kötélugrás is az, mégis milyen sokan űzik - vetette ellen Carly.

· De te nem próbáltad még ki.

· Nem. Egy hídról kellett volna leugorni. Attól féltem, hogy el​szakad a kötél, és akkor a vízbe esem.

Hank észrevette, hogy Carly arckifejezése egyre nagyobb fe​szültségről árulkodik, miközben erről mesél.

-
Féltél a vízbe eséstől, de attól nem, hogy milyen lesz földet érni, miután egy repülőből ugrottál ki? - kérdezte csodálkozva.

Carly félrebillentette a fejét, és úgy tett, mintha minden figyel​mét lekötnék a zoknijai.

-
A víz valahogy olyan félelmetes elem nekem. Ha belemegy a fülembe, nehezen hallok, és gyorsan elveszítem a tájékozódási ké​pességemet is úszás közben. Ha víz alá merülök, nem tudom, merre
van a felfelé. És amikor feljövök a víz tetejére, nem tudom, melyik irányban van a part. Úsztam már néhányszor Besszel és Crickettel, de
sohasem tudtam igazán élvezni.

Bement a hálószobába, hogy elpakolja a zoknijait. Néhány perc múlva Hank látta, hogy kifelé bámul az ablakon, a karámok irányába. Amikor odament hozzá és megállt mögötte, Carly idegesen dörzsöl​gette a karját, s azt mondta:

· A lovak sokkal nagyobbak, mint gondoltam.

· Sohasem láttál még lovat?
· Csak fényképen. Meg a tévében. De akkor nem tűntek ilyen nagynak.

Hank el sem tudta képzelni, milyen lenne úgy leélni az életét, hogy sohasem lát lovat. A Carlyval folytatott beszélgetés közben azonban kezdte megérteni, milyen is lehet vaknak lenni. És aztán Carly mondott valamit, ami rádöbbentette arra, hogy még mindig nem fogta fel: ez annyit jelent, mint állandó sötétségben élni, soha​sem látni a hajnalt, a naplementét... Amikor ismét Carlyra pillantott, megpróbálta elképzelni, milyen lehet az ő élete. Ám képtelen volt felfogni, milyen érzés lehet, ha az egész világ, mindent beleértve, új​donság az ember számára.

Vállával az ablakkeretnek támaszkodott, és Carly felé fordult.

-
Mondd csak, milyen érzés volt először látni a világot?

Carly ujjai idegesen doboltak az ablaküvegen. Hank figyelmét az sem kerülte el, hogy kissé előrelépett, amint megérezte a közelsé​gét, hogy nagyobb legyen a távolság kettejük között.

-
Zavarba ejtő - mondta végül. Egyik körmével megkocogtatta
az ablaküveget. - Tudtam, hogy ez üveg, de nem láthattam. Bess azt mondja, a napfény és minden más is visszatükröződik róla, ha alaposabban is megnézem, de én képtelen vagyok érzékelni ezt.

Hank tanulmányozni kezdte az ablakot. Eszébe jutott, hogy gye​rekkorában egyszer nekisétált a veranda üvegajtajának, és csaknem eltörte az orrát.

· Az üveg még a látókat is képes megtréfálni - jegyezte meg.
· Igen, én is azt hiszem. - Carly felsóhajtott, és elgondolkodva ráncolta a homlokát. - És vannak dolgok, amelyek ostobaságnak bi​zonyulnak. Ez sokszor idegesít, mert az orvos nem figyelmeztetett arra, hogy így lesz.

-
Ezt meg hogy érted?
Carly megvonta a vállát.
· Vannak dolgok, amelyeket tapintással rögzítettem az emléke​zetemben. És ezek sokszor tévesnek bizonyulnak.
· Mint például?
· A telefonon a nyomógombok. A hideg-meleg vizes csap. Szá​mok és betűk. Olyan ez, mintha... - megrázta a fejét. - A fejemben ott van ezeknek a képe, de az én oldalamról, a sötétség felől látom őket. Érthető ez a számodra?

Nem, Hank nem értette, mégis rábólintott. így szerette volna folytatásra biztatni Carlyt.

-
Most, hogy látok, a dolgok már nem belül vannak, hanem odakint. Olyan érzés ez, mintha visszanéznének rám.
Hank továbbra sem értette, de azért mosolygott, hogy biztassa Carlyt.

-
Vegyük például azt, amikor telefonálok. Ha lehunyom a szemem, minden rendben van. De ha kinyitom, minden összezavarodik.
A hármas helyett az egyes gombot nyomom meg. És ugyanez a helyzet a betűkkel is.

Ujjait könnyedén végighúzta az ablaküvegen.
· A Braille-írás olvasásakor apró, domború pöttyöket tapoga​tunk le. Az ember elképzeli a betűt, az inger az ujjaiból eljut az agyá​ig, ahol elraktározódik a bennünk lakó sötétségben. Ezt nem látja az ember, mégis ott van benne. És aztán egyszer csak kívülre kerül ugyanez. És nekem úgy tűnik, mintha minden fejjel lefelé volna. Nem tudom, hogy mások is ugyanezt tapasztalják-e vagy sem. Lehet, hogy kivétel vagyok. Különc, csodabogár...

· Ez valami olyasmi lehet, mint a diszlexia - állapította meg Hank. - Amikor a tárgyak térbeli elhelyezkedésének az értelmezésé​vel van problémája valakinek.

-
Ugye? Még csak ez hiányzik nekem... Egy súlyos tanulási zavar mindennek a tetejébe.

Hank nevetett.
· Nem hiszem, hogy diszlexiás lennél. Tudod, mi jutott az eszem​be, amikor az imént hallgattalak? Olyan lehet ez, mint amikor tükörből néz az ember valamilyen írott szöveget. Ha jobban belegondolunk abba, hogy hogyan is működik az emberi szem, nagyon is érthetőek a problémáid. Egy idő múlva biztosan hozzászoksz. A retinának több fényvisszaverő rétege van. Olyasmi ez, mint a tükör. A vizuális ingere​ket ez közvetíti az agyhoz. Lehet, hogy még nem tanultad meg helye​sen értelmezni a kapott ingereket, és ez okozza a problémádat.
· Gondolod? - kérdezte Carly reménykedve.
Hank tudta, hogy jobban tenné, ha nem érintené meg Carlyt, most mégsem volt képes ellenállni a csábításnak. Ujja hegyét a lány pisze orrához emelte.

-
Igen - mondta. - Ne aggódj emiatt. Még ha diszlexiás lennél is, amit erősen kétlek, az sem olyan rettenetesen nagy baj.

Ám úgy tűnt, egyelőre nem sikerült meggyőznie Carlyt.

Akkor este, miközben a vacsora már melegedett a tűzhelyen, Hank javasolta Carlynak, hogy hívja fel az édesapját. Carly ezt vála​szolta erre:

-
Nem szeretnélek fölöslegesen nagy költségekbe verni. A távolsági hívás nem olcsó mulatság.

Hank lecsatolta az övéről a mobiltelefont és a kezébe adta.

-
Kedvezményesen hívhatod erről a készülékről. Havonta háromszáz percet telefonálhatok így, és ennek még a felét sem szoktam kihasználni.

Carly mindössze egyetlen pillantást vetett a készülékre, máris visszaadta Hanknek.

-
Túlságosan kicsi, és egészen más a rendszere, mint amit meg​ szoktam. Beütnéd nekem a számot?

Hank bólintott Carly egyenként diktálta neki a számjegyeket, ő pedig bepötyögtette. Aztán átment a nappaliba, bekapcsolta a televí​ziót, mintha a legjobban a hírek érdekelnék most, amikor Carly az édesapjával beszél. Hallotta, hogy a lány hangja ugyancsak remegett a beszélgetésük elején.

-
Apa?

Később megnyugodott valamelyest, leült, és belefogott. Hossza​san magyarázta Art Adamsnek, miért volt szükség erre az ideiglenes házasságra Hankkel.

-
Megértette velem, hogy így tud a legtöbbet segíteni nekem a legnehezebb időszakban - mondta. - Olyan meggyőzően érvelt, hogy végül nem mondhattam nemet az ajánlatára. Meghívtalak vol​na az esküvőre, de úgy éreztem, nincs értelme olyan sok pénzt kiadni a repülőjegyre, amikor úgyis csak formaság az egész.

Meggyőzően érvelt? Hank úgy érezte, Carly úgy beszélt róla, mintha legalábbis zsarolással vette volna rá, hogy hozzámenjen.

-
Tudom - mondta Carly halkan. - Nagy szerencsém van, hogy mellettem áll a bajban.

Hosszas hallgatás következett.

-
Nem, apa. Nem erről van szó - tiltakozott Carly. – Kötöttünk egymással egy... megállapodást. És eddig úgy tűnik, tartja magát ehhez.

Újabb szünet.

-
Nem, apa, nem fogja összetömi a szívem. Ez csak egy prakti​kus megoldás. Egy ajánlat, amelyet nekem és a gyermekünknek tett... Nem, egyikünk sem vár el ilyesmit a másiktól. És amint meg tu​-
dok állni már a magam lábán, elválunk.

Lassan másra terelődött a szó, és Carly hamarosan nevetett.

-
Komolyan? Igazi dáma lehet az illető, ha még táncolni is haj​landó voltál vele a kedvéért - felsóhajtott. - Elárulnád végre, mi az a szving?

Az apja válasza hallatán hosszasan kuncogott.

-
Örülök neki. Megnyugtató érzés tudni, hogy ilyen jól érzed magad ott.

Hank pedig annak örült, hogy Carly ilyen meghitt viszonyban áll az édesapjával. Ez már hasonlított ahhoz az elképzeléséhez, amely a családról élt benne. Sajnálta is, amikor Carly hamarosan elbúcsúzott az apjától. Szívesen hallgatta volna őket még tovább.

-
Nem akarok túl sokáig telefonálni, mert Hank készülékéről beszélek - magyarázkodott. - Igen, az ő mobiltelefonjáról hívtalak most

Hank a legszívesebben átkiabált volna neki, hogy beszéljen csak nyugodtan még, de ezzel elárulta volna, hogy hallgatózik. Különben is, úgy tűnt, nagyjából minden fontos témát érintettek már. Majd leg​közelebb...

-
Köszönöm, Hank - mondta Carly, amikor visszaadta a telefont. - Jólesett beszélni vele.

Hanknek is úgy tűnt, valóban élvezte a beszélgetést. Ezt bizo​nyította ragyogó mosolya és az elégedettséget jelző csillogás a sze​mében.

· Milyen ember a papád? - kérdezte.

· Szórakoztató - vonta meg a vállát Carly. - Szerintem csodála​tos. Mindig is ő volt az én igazi támaszom.

Hank, ezt hallva, kissé elszomorodott, ő szeretett volna az az ember lenni Carly életében, akire mindig is számíthat. És hogy miért érzett szomorúságot emiatt? Mert az iménti beszélgetés újból meg​erősítette, hogy Carlynak nem áll szándékában hosszabb távon is fenntartani ezt a házasságot. Ha azonban ő az örökkévalóságban gondolkodik, akkor elkerülhetetlenül csalódni fog. Hogy ne e körül a téma körül forogjanak a gondolatai, meghívta Carlyt az istállóba, hogy ismerkedjen meg a lovaival. Útközben a lány egyre csak ezt hajtogatta:

· Nem vagyok biztos abban, hogy felkészültem már erre...
Hank nevetett.

· A gördeszkázás persze nem jelentett gondot. Nekem elhihe​ted, hogy a lovak sokkal kevésbé veszélyesek.

· Ha te mondod... - jegyezte meg Carly, és rándított egyet a vállán.

Az istálló bejáratához érve azonban megtorpant, és dermedten figyelte az egyik kancát, amelyik épp akkor dugta ki a fejét az egyik boksz ajtaja fölött.

-
Minden rendben lesz - nyugtatgatta Hank. - Gyere csak, ne félj semmitől.

Carly még így is vonakodott belépni a bokszok közötti folyosóra. Hank abban a pillanatban nem tudta eldönteni, melyikük a félén​kebb - a ló vagy Carly.

-
Hatalmas jószág... - állapította meg a lány.
· Pedig kanca. A csődörök sokkal nagyobbra nőnek. Hank odalépett a ló mellé, és megvakargatta a füle tövét

· Cukor a neve. És aranypej.
· Azt hittem, versenylovakat tartasz…
-
Az aranypej nem a fajtáját, hanem a színét jelenti.

Hank ekkor az istálló belsejébe mutatott, egy szürke heréltre.

-
Ő már jóval öregebb. Nemrégiben harapós lett, úgyhogy egy kissé meg kell nevelni. A következő bokszban egy vörösesbarna kan​ca lakik. Fekete a sörénye.

Carly egyre csak rázta a fejét.
· Még a rózsaszín árnyalatait sem tudom megkülönböztetni. A lovak színét szinte egyformának látom.

· Ez nem zavarja őket különösebben - mosolygott Hank. Meg​fogta Carly kezét, és közelebb húzta. - Cukor pedig kifejezetten szelíd.
Mint én is, tette hozzá gondolatban.

· Látod, minden rendben van. ő biztosan nem fog bántani téged.
Carly kinyújtotta a kezét a ló felé, de az utolsó pillanatban visszahúzta.
· Vannak fogai, ugye? - kérdezte ijedten.

· Persze. De ez még nem jelenti azt, hogy harapós jószág lenne.
· Biztos vagy benne?
Hank gyöngéden megfogta a ló orrát. Cukor nyilván jutalomfalat​ra számított, mert mohón végignyalta a gazdája tenyerét.

· Látod? Még mindig megvan a kezem - mondta Hank, majd megfogta Carly csuklóját, és odahúzta a kezét a ló orra alá.

· Jaj, istenem...
Carlynak minden izma megfeszült a félelemtől, és lehunyta a szemét, nyilván attól tartva, hogy a ló nyomban leharapja a fél karját. Időbe telt, mire ismét kinyitotta a szemét. Kuncogni kezdett, mert a ló nyelve csiklandozta a tenyerét. Hank egy pajzán pillanatig arra gondolt, milyen szívesen lenne a hátasa helyében.
· Milyen finom, milyen gyöngéd - suttogta Carly.

· Mint a bársony - tette hozzá Hank. És közben arra gondolt, milyen puhának érezte Carly lábát tegnap éjjel. Most engedte csak el a kezét.

· Most már nyugodtan megsimogathatod egyedül is. Rendkívül szelíd jószág.

Látva Carly bizonytalankodását, elnevette magát.
-
Sohasem javasolnék neked olyasmit, ami miatt veszélybe ke​rülhetnél. Ez a ló olyan szelíd, hogy akár egy újszülöttet is odatehet​nék a lába elé. A haja szála sem görbülne.

Carly csak ekkor merészkedett közelebb a jószághoz. Hamarosan már a fülét vakargatta, aztán gyöngéden végigsimította a söré​nyét is.

-
Ó... Milyen kedves vagy, milyen kedves - mondogatta közben halkan.

A vonzalom kölcsönösnek bizonyult. És mintha Cukor tökélete​sen tisztában lenne azzal, hogy Carlynak ugyanolyan jólesik a babusgatás, mint neki, többször is hozzádörgölőzött, a simogatás folytatá​sára biztatva őt ezzel.

-
Úgy érzem, kedvel engem - állapította meg Carly, és nevetett örömében.

Mert te is olyan ennivaló vagy, gondolta magában Hank. Úgy érez​te, egyre jobban kezd belehabarodni Carlyba - talán jobban is, mint kellene. Mivel semmit sem tudott kezdeni az érzésekkel, amelyeket Carly ébresztett benne, inkább elfordult, hogy ne is kelljen látnia őt
-
Az a ló pedig Sonora - mondta hosszas hallgatás után a kö​vetkező boksz előtt. - Szegényt kis híján halálra korbácsolták. Egy napon megállt Molly a Toyotájával az udvaron, és a tréleren ott volt
Sonora. Folyamatosan rúgkapált, fájdalmasan nyerített, olyan hangosan, hogy hét határban is hallani lehetett. Tulajdonképpen ő hozta
össze Mollyt és Jake-et...

Carly megállt a boksz előtt, együttérzőn vette szemügyre a cső​dör sebhelyes, fekete hátát.

· Hisz ez borzasztó - szörnyülködött. - Mondd csak, ki tette ezt vele?

· Molly volt férje, Rodney Wells - felelte Hank. - Beteges alak. Hogy a franc essen bele!

Már kiszaladt a száján az átok, amikor észbe kapott. Megvakar​gatta az állát.

-
Ne haragudj... igazán restellem. Nem akarok ilyen csúnyán be​szélni előtted.

Carly önkéntelenül is elmosolyodott.

· Nem bántja a fülemet, ha káromkodsz, Hank. Ennél sokkal durvább beszédet is hallottam már életemben.

· Ugyan kitől? Az illető vehetne néhány illemórát.

· Meséltem már neked, hogy kollégista voltam - felelte Carly. - Az első évben speciális kurzusra kellett járnom, aztán folytathattam a tanulmányaimat a Portland Egyetem nappali tagozatán. És a kollé​giumban elég szabad szájúak a diákok.

Ismét a lóra figyelt.

· Miért éppen Jake-hez hozta Molly a megvert lovat? Hiszen Tucker az állatorvos, nem?

· Isaiah is az. Együtt kezdtek praktizálni annak idején.

Hank ekkor közelebb lépett a csődörhöz, és átölelte a nyakát.

· Molly nem állatorvost keresett neki, hanem inkább pszicholó​gust. Sonorának először a lelkével kellett foglalkozni. A fizikai sérülé​sei ahhoz képest elhanyagolhatóak voltak.

· Jake ezek szerint ért az állatpszichológiához? - csodálkozott Carly.

· Mindketten gyerekkorunk óta jóformán a lovak között élünk. Jól megértetjük magunkat velük. Sokan azt hiszik rólunk, hogy sut​togók vagyunk. Molly azt hallotta, hogy Jake idomítással is foglalko​zik, és azért hozta ide Sonorát, mert azt remélte, ha Jake kezelésbe veszi, talán még életben maradhat. Különben valószínűleg el kellett volna altatni.

Carly figyelte a ló és Hank kettősét. Látta a férfin, hogy valóban szívén viseli az állatok sorsát.

· Vagyis te az vagy? - kérdezte.

· Micsoda? - nézett rá Hank értetlenül.

· Suttogó.
Hank elnevette magát, kivillantva fogait.

-
Ha szeretnéd, bármikor készen állok a füledbe suttogni valami szépet.

Carly jól emlékezett még arra, milyen jóleső borzongás járta át az egész testét, amikor ezt tette az első éjszakán.

· Köszönöm, de ezt most inkább kihagynám - mondta kitérően.
· Épp attól féltem, hogy ezt mondod majd - vágta rá Hank, és még szélesebben mosolygott. - A kérdésedre pedig nemmel kell fe​lelnem. Nem vagyok suttogó. Léteznek egyáltalán ilyen emberek?

· Nem tudom. Szerinted?
Kétlem. Én azt hiszem, elég jól értek a lovak nyelvén, de nem érzem, hogy ez valami misztikus dolog lenne. Nem tartom különle​ges képességnek. A lovak is csak olyanok, mint az emberek. Félel​mekkel, fóbiákkal, jó és rossz érzésekkel. Az idomárok közül sokan a hagyományos iskolát követik. Vagyis a durvaságtól sem riadnak vissza, csak hogy elérjék céljukat. Mások gyöngédebben közelítenek az állatokhoz, de a módszereik sokfélék lehetnek. És ez független magától az állattól. Jake meg én inkább az ösztöneinkre hallgatunk. És nem sajnáljuk az állatoktól az időt. Mindig arra gondolunk, hogy mindegyik ló más, mindegyik önálló egyéniség, és ezért egyedi bá​násmódot igényel. - Ekkor pajzánul csillant meg a szeme. - Ebből a szempontból pontosan olyanok, mint a nők - tette hozzá. Carly megdörzsölgette a karját zavarában.

· Fázol?
· Nem.
Valójában fázott, de nem akarta bevallani. Mivel Hank rövid ujjú ingben volt, Carly attól tartott, azt fogja ajánlani neki, hogy bújjon hozzá, majd ő megmelegíti. Inkább a csődörrel kezdett foglalkozni, és óvatosan megérintette az orrát.

-
Ugyanolyan kedves jószág, mint Cukor - bizonygatta Hank. - Régebben szilajabb volt, de Molly kihozta belőle ezt a tulajdonságot
Ma már a lehető legkedvesebb és legszelídebb, amilyen egy csődör csak lehet.

Carly ijedten húzta vissza a kezét.
-
Az meg mit jelentsen? - kérdezte,

Hank elmosolyodott, és továbbhaladt a következő boksz felé. Carly követte őt. Közben ismét feltűnt neki, mennyi harmónia van a férfi járásában, és az is, hogy ugyanúgy mozog, mint az édesapja és a fivérei - hosszú lába bokából kissé kifelé fordul laza léptei közben, s a térdei között megnő ilyenkor a távolság. Carly úgy gondolta, bizto​san a sok lovaglás miatt alakult ez így náluk. Bármi legyen is a ma​gyarázata, ő rendkívül vonzónak találta Hank mozgását, csakúgy, mint az alakját is - széles vállát, keskeny derekát és csípőjét. És úgy érezte, a férfi egész lényéből könnyedség árad.

Hank minden egyes boksznál megállt egy kis időre, és mondott néhány szót Carlynak a lovakról. Carly tudta, hogy képtelen lesz ennyi nevet megjegyezni és azonosítani tulajdonosával.
· És azok a zárt bokszok ott üresen állnak? - kérdezte végül.

· Nem, dehogy. Olyan kancák laknak bennük, amelyek nemrég ellettek.

Az istálló végébe érve, Hank két bokszra mutatott. Ezek jóval na​gyobbak voltak a többinél.

· Ezek a mi szülőszobáink - magyarázta. - Azért ilyen tágasak, hogy kényelmesen le tudjanak feküdni a kancák, és a lábukat is ki​ nyújthassák, itt szoktuk billogozni is őket.

-
Úgy értsem, tüzes vasat nyomtok a bőrükbe?

Carly mindig is úgy gondolta, kegyetlenség ezt művelni az álla​tokkal, és meg sem próbálta titkolni ellenérzését.

-
A billogozás ma már nem azt jelenti, mint rég – magyarázta Hank. - Úgy tudom, csak kevesen használnak izzó vasat ehhez.

Látta, milyen rosszallóan néz rá Carly. Elnevette magát, majd megemelte a kalapját és megvakarta a feje búbját.

· A billog beégetése helyett ma inkább a lovak fülét jelöljük meg. Olyan ez, mint amikor a nők kilyukasztanák a cimpájukat. Az értékesebb lovakat csippel látjuk el, így lehet azonosítani őket. Ezt az eszközt a számítástechnikában használták eredetileg. Egészen kicsi, és fájdalommentesen beültetik az állat bőre alá. Egyébként tetová​lással szoktuk még megjelölni a lovaink fülét.

· Aha - mondta Carly megkönnyebbülten. - És mit jelent a be​vésés?

Ezt a kifejezést is hallotta már Hanktől.

-
A csikók idomításának első fázisát szoktuk így nevezni. Majd szólok neked, amikor ilyen fiatal jószággal dolgozom legközelebb, és
akkor te is láthatod, miről van szó. Sőt, akár segédkezhetsz is nekem. Kifejezetten kellemes időtöltés. Alapvetően arról van szó, hogy bizonyos helyzeteket sokszor gyakorolunk velük, így az elvárt és jutalommal megerősített reakciót rögzítjük a memóriájukban. Ezt nevezzük bevésésnek. Szituációs kondicionálás a tudományos elnevezése.
A csikókkal rögtön a születésük után megkezdjük a foglalkozást, és néhány hónapig idomítjuk őket ennek az elvnek megfelelően. Ennyi
idő alatt hozzászoknak minden olyan ingerhez, ami később érheti őket, így elkerülhetjük, hogy felnőttkorukban pánikba essenek. A bevésés időszakában rengeteget kell dolgoznunk a lovakkal, de az eredmény minden fáradságot megér. Az így idomított jószággal később nem fordulhat elő, hogy ostorral kellene rávenni az engedelmességre. Nekünk csak a legritkább esetben kell ilyen eszközhöz
vagy pipához folyamodnunk, úgyhogy a bevésett lovak, ahogy mi nevezzük őket, jobban tudnak alkalmazkodni, és kiegyensúlyozottabbak is. Öröm velük dolgozni a későbbiekben.

-
Mi az a pipa? - kérdezte Carly.
Hank megvakarta az állát.

     -
Egy eszköz, amelyet az orrukra csíptetünk. Ez az állat legérzékenyebb pontja. A pipán szabályozható, hogy mennyire erősen mélyedjen az orrába. Pokolian tud fájni nekik. És ha a ló izeg-mozog, ak​kor a pipa egyre nagyobb fájdalmat okoz neki. Azaz a ló önmagának.
· Ez borzasztó! - szisszent fel Carly.
· Mégis muszáj alkalmazni, ha olyan lóval van dolgunk, amelyik nem hajlandó egy helyben megállni, amikor be kell oltanunk, vagy valamilyen sérülését kell kezelnünk. Gondolj csak bele, milyen hatal​mas állatokról van szó. Nem egyszerű feladat megfékezni őket. Pró​báld csak meg, majd meglátod, mi lesz az eredménye, ha szembe​szegülsz egy ilyen hatalmas állat akaratával.

Lassan elmosolyodott.
· Most már talán érted, miért van szükség a bevésésre. Nekünk sem jelent örömöt az, ha fájdalmat okozunk egy állatnak. De a már bevésett lovak esetében a legritkábban van szükség arra, hogy ilyen módszerrel törjük meg az ellenállásukat. Igyekszünk minden olyan helyzetet megteremteni nekik, ami csak elképzelhető, hogy tapasz​talatot szerezzenek, és ezeket minél többször megismételjük velük, míg természetessé nem válik számukra a helyes reakció. Később, fel​nőttként így igen jól tűrik a patkolást és az oltást is. Akkor már sem​mi sem zökkentheti ki őket a lelki nyugalmukból.

· Ha bármilyen módon elkerülhető a pipa alkalmazása, én biz​tosan arra szavazok - mondta Carly.

Hank az órájára pillantott.

· Most már ideje visszamennünk a házba. Mindjárt megfő az étel.
Hank haladt elöl. Miközben elhagyták az istállót, arra gondolt,

kik is voltak azok a barátnői, akiket egyáltalán meghívott már ide a birtokra az évek során. A többségük csak fintorgott a lovak láttán. Carly pedig egyetlen megjegyzést sem tett az erős trágyaszagra. Ám a lánynak épp ekkor sikerült belelépnie egy friss halomba:

-
Hűha... - mondta Carly, és nyomban megállt, majd rázogatni kezdte az egyik lábfejét, hátha így sikerül megszabadulnia tőle. - Ez
az, amire gondolok?

Alaposabban is megnézte a cipője talpát.

-
Igen - felelte Hank. - Az első tesztkérdést sikerrel megválaszoltad ezzel.

Visszalépett Carly mellé, és megfogta a karját. Azt várta, Carly most biztosan fintorogni fog, de nem így történt. Csak nevetett, és aztán az eddiginél sokkal óvatosabban lépkedett, mintha legalábbis taposóaknára tévedt volna az imént.

Hank mutatta a legbiztonságosabb útvonalat kifelé, s közben mosolygott magában, látva, hogy Carly igyekszik mindig pontosan a nyomába lépni. Odakint, az istálló előtt nekilátott, hogy alaposan megtörölje a cipőjét a fűben. Hank leguggolt mellé, és megfogta a bokáját, hogy segítsen neki, de Carly nem számított erre, és kis híján elveszítette az egyensúlyát.

· Vigyázz - figyelmeztette Hank, és elkapta Carly derekát, ne​hogy átessen rajta. Miután visszanyerte az egyensúlyát, Hank lehúzta a lábáról a cipőt, és gondosan megtörölte. Amikor ezzel elkészült, fel​állt Carly kissé fintorgott még a szag miatt, de mosolyogva nézett Hankre.

· Ezt is a látáshibámnak köszönhetem - magyarázta. - Nem érzékelem a talaj egyenetlenségét. És nem is gondoltam arra, hogy egy istállóban trágyába léphetek. Csak akkor tűnt fel, amikor már késő volt.

Hank jóízűen nevetett rajta.

Hank az ágyában feküdt, ujjait összekulcsolva a tarkója alatt. A lába lelógott a matrac végén. A holdfény megvilágította a mennye​zet cédrusfa gerendáit. Az ablak előtti fákat szél borzolta, árnyékaik táncoltak a hálószobája falán. Nem jött álom a szemére, egyre csak Carlyra gondolt. Arra, hogy milyen félősen kezdte simogatni a lova​kat, és milyen rövid idő alatt sikerült összemelegednie velük. Hogy milyen jóízűen nevetett önmagán, amikor rájött, hogy trágyába lé​pett... És mennyire megijedt, amikor megfogta a bokáját... És milyen ideges volt emiatt még akkor is, amikor visszatértek a házba...

Olyan szép volt, hogy az már szinte fájt Hanknek, valahányszor csak megpillantotta őt.

Szerette volna elmondani ezt Carlynak, de érezte, ha belefogna, a lány azt gondolná róla, csak bolondítani akarja. Vagyis megint el​csavarni a fejét. Hiszen tegnap éjjel ezt ismét egyértelműen az érté​sére adta.

Semmi kétség, az árral szemben úszom, állapította meg Hank, összegezve eddigi erőfeszítéseit, úgy érezte, a legtöbb, amit remélhet, az, hogy egyszer még barátok lehetnek ők ketten. És ezt a felismerést mélységes csalódásként élte meg. Egészen eddig ugyanis abban re​ménykedett, még ha ez ostobaságnak tűnhetett is a részéről, hogy képesek lesznek megfelelően működtetni a házasságukat. Ám minél több időt töltött el Carly közelében, annál inkább úgy érezte: gyakorla​tilag minden hidat felégetett már, amely összeköthette volna őket. Olyan szarvashibákat követett el újra meg újra, amelyeket képtelen​ség helyrehozni, és erről egyedül ő tehet. Carlynak mostanra már rög​eszméjévé vált, hogy borzalmas élmény lenne a számára, ha még egyszer szeretkezne vele, és Hanknek fogalma sem volt róla, mikép​pen feledtethetné vele az első éjszakán szerzett rossz tapasztalatait.
Vagyis... marad a barátság mint lehetőség. Elvégre az is több a semminél. Miután Carly beadja majd a válókeresetet, és elköltözik tőle, rendszeres kapcsolatban maradnak persze egymással, és lehe​tőség szerint közösen nevelik a gyermeküket. Szerette volna meg​könnyíteni Carly dolgát, amennyire ez csak lehetséges.
Hank sóhajtott egyet, és lehunyta a szemét. Barátság... Eddigi el​képzeléseiben nem szerepelt az a lehetőség, hogy két, vagy akár több évet is így éljen le egy gyönyörű nővel. Hogyne, amikor ennél sokkal több öröme is lehetne a házasságukban! Ám az ember nem mindig képes arra, hogy megvalósítsa az álmait.

Tizenötödik fejezet
A következő néhány napban Hank tudatosan törekedett arra, hogy minél jobban összebarátkozzon Carlyval, és igyekezett köze​lebb kerülni hozzá. Ennek érdekében próbálta megakadályozni azt, hogy Carlynak bármiféle oka legyen az idegeskedésre, amikor együtt vannak. Napközben gyakran felhívta őt, csak hogy váltsanak egy​mással néhány szót. Carly ilyenkor rendszerint a szemizmait edzette, abban reménykedve, hogy így tovább megmarad a látása. Egy egész délutánt azzal töltött például, hogy a konyhaasztal fiókjából elősze​degette az evőeszközöket, és megpróbálta beazonosítani őket.
- Itt van ez a kisebb tárgy - mondta egy alkalommal Hanknek a telefonba. - Fogalmam sincs róla, mire lehet használni. Van két fogó​ja, amit össze lehet nyomni, a végén pedig egy kis dobozféleség, amelyen lyukak vannak. Gőzöm sincs róla, mi lehet ez.

Hank törte a fejét egy kis ideig.

· Fokhagymaprés? - kérdezte. - Fokhagymanyomó?

· Már megbocsáss - évődött vele Carly -, de én kérdeztem tőled. Hank elnevette magát.

- Fokhagymaprésnek kell lennie - mondta végül. Majd elma​gyarázta, hogy a meghámozott fokhagymagerezdet ezzel szokták egészen apróra törni. - Pompás, egyenletes massza lesz belőle - ma​gyarázta. - Mint a bagolyürülék.

· Pfuj, micsoda gyomorforgató hasonlataid vannak - fintorgott Carly. - Fokhagymanyomó. Ez lesz az első a listámon, amelyen a ki​próbálandó tárgyak szerepelnek.

Hank mosolyogva tette le a telefont. Arra gondolt, az emberek többsége bután érezné magát, és szégyellné bevallani, ha nem is​merne fel egy ilyen egyszerű konyhai eszközt, de Carly egészen más​képpen állt hozzá - könnyedén túltette magát ezen a helyzeten. És nem szégyellt kérdezősködni, mert a szégyenérzetnél sokkalta erősebb volt benne a kíváncsiság, a tudásvágy. Eltökélte magában, hogy igyekszik minél több dolgot megtanulni, mégpedig a lehető legrövi​debb idő alatt.

Máskor, amikor Hank rátelefonált, épp a szemét tornáztatta: nap mint nap elvégezte az orvosa által előírt gyakorlatokat. Dr. Merricktől különféle kártyákat kapott, amelyeket bizonyos távolságról kellett néznie. Színek, betűk, számok szerepeltek rajtuk. A színes lapok alján található táblázat segítségével tanulta meg felismerni a különböző színárnyalatokat, és azonosította, milyen alapszínekből jönnek létre a másodlagos és harmadlagos színek. Egy másik kártyasorozat a mérta​ni idomok és szimbólumok felismerését szolgálta. Négyzetek, sokszö​gek, háromszögek, számsorok szerepeltek rajtuk többek között. Carly szorgalmasan, nap mint nap órákon át gyakorolt ezekkel, hogy auto​matikusan, első pillantásra is felismerje mindegyiket Egyik reggel, amikor Hank meglepte, elmélyülten rakosgatta egy puzzleszerű kép darabjait. Annyira zavarba jött ettől, hogy gyorsan összesöpörte őket a dobozba, és belökte a pamlag alá. Nyilván szégyellte, hogy csak nagy nehézségek árán sikerül megoldania egy olyan feladatot, amely már egy ötéves gyermek számára sem jelenthet különösebb gondot.

Ez az epizód döbbentette rá Hanket arra, hogy fogalma sincs róla, milyen nagy fába vágta a fejszéjét Carly. A különböző alakú mo​zaikdarabkák egymásba illesztése jó ideig meghaladta még a képes​ségeit, jóllehet, az átlagember számára ugyanez a feladat semmiféle kihívást nem jelentett. Hogy minél több időt tölthessen vele, Hank ettől fogva minden étkezéskor visszatért a házba. Mivel a zsírban sült ételek szagától továbbra is a rosszullét környékezte Carlyt, tükörto​jás helyett sima pirítóst reggelizett, délben pedig szendvicseket ké​szített. Amikor eljött a vacsora ideje, természetes mozdulattal kötöt​te maga elé a kötényt, hogy segítsen Carlynak a főzésben.

Miután rendet tett a konyhában, a lefekvésig hátralévő néhány órát azzal töltötték, hogy átmentek Jake-hez és Mollyhoz. Carlyval ilyenkor a pamlagra telepedtek, nézték a tévét, beszélgettek. Ha édes kettesben maradtak, továbbra is érződött közöttük' némi fe​szültség. Amikor sétálni mentek, Carly legalább karnyújtásnyi távol​ságra lépkedett tőle, és jobbára hallgatott. A házban a lehető legtá​volabb ült le Hanktől, és nyugtalanul izgett-mozgott, hol a ruháját babrálta, hol meg a díszpárna rojtjait. Rendszerint ő ment elsőként aludni, méghozzá elég korán, és ilyenkor kimerültségre hivatkozott.
Hanknek korábban gyakran mondogatták az ismerősök, hogy sokkal vonzóbb férfi, mint a fivérei együttvéve. És minden vonzerejét megpróbálta bevetni Carly meghódítására. Ám végül be kellett látnia, ő lett a rabja a feleségének.

Az emberi tulajdonságok közül Hank a bátorságot csodálta a leg​inkább, és Carly mostanra bebizonyította, hogy nála elszántabb, me​részebb, sőt vakmerőbb teremtéssel sohasem találkozott még életé​ben. Bár ő is sejtette, hogy Carly látása napról napra romlik, soha még egy utalást sem hallott tőle arra vonatkozóan, hogy fél emiatt, vagy hogy bármiféle nehézséget jelentene ez a számára.

Napközben, valahányszor csak visszatért a házba, hogy megnéz​ze, minden rendben van-e Carlyval, a felesége gyakran olvasgatott - azokat a könyveket bújta, amelyeket magával hozott az albérletből. Sokszor egy képes enciklopédiát lapozgatott, amelyben a hétköznap​okban használatos tárgyak, eszközök szerepeltek. Máskor az ábécé betűinek felismerését gyakorolta. A könyveket elég apró betűvel szedték, így egészen közel kellett hajolnia ahhoz, hogy el tudja olvasni a szöveget Az orra hegye alig néhány ujjnyira volt ilyenkor a lapoktól. Sokszor az asztalra könyökölve hajolt a könyv fölé, és közben a halán​tékát masszírozgatta, mintha megfájdult volna a feje az erőlködéstől. Hank szerette volna megkérdezni tőle, miért kínozza magát ennyire. Hiszen hamarosan egyetlen betűt sem fog látni, nemhogy hosszabb ideig folyamatosan olvasni tudjon. Miért erőlködik annyira, hogy belefájduljon a feje, amikor ez az egész eleve értelmetlen? Kifejezetten nyugtalanította Hanket az az elszántság is, amellyel Carly a szemtornát végezte. Miért nem akarja tudomásul venni azt, ami elkerülhetetlen és annyira nyilvánvaló? Miért táplálja továbbra is magában a hiú re​ményt, hogy megmarad a látása a terhesség végéig?
Szerdán délelőtt, öt nappal az esküvőjük után, Hank váratlanul ha​zament, hogy inget váltson. Carly akkor is éppen olvasott - olyan kö​zel hajolva a könyvhöz, hogy szinte hozzáért az orra. Hank most már nem állhatta meg szó nélkül.

-
Édesem, nem tudnád ennél hasznosabban tölteni az idődet? - kérdezte.

Carly metszően éles pillantást vetett rá.

-
Ezt meg miért mondod? - kérdezte.
Csak óvatosan, Hank.
-
Az orvos szerint nem kizárt, hogy elveszíted a látásodat, még mielőtt megszületik a baba - érvelt. - Ha ez valóban bekövetkezik, mi hasznát veszed majd annak, hogy felismered a betűket?

Hank már-már azt hitte, hogy kihozza a sodrából Carlyt ezzel a kérdéssel. Úgy érezte, ha ő lenne Carly helyében, és arra kellene szá​mítania, hogy ismét megvakul, biztosan nem örülne annak, ha valaki erre figyelmezteti. Carly azonban csak mosolygott rajta.

· Vannak, akiknek ugyanez a betegségük, és mégis megmaradt a látásuk a gyermekszülés után is - érvelt.

· És a te látásélességed most is ugyanolyan jó, mint nem sokkal a műtét után volt? - szegezte neki a könyörtelen kérdést Hank.

· Ezt nem mondhatnám - hangzott a válasz.

Nos, akkor... ha érezhetően romlik a látása, akkor nem számít​hatnak arra, hogy megmarad a terhesség időszakának végéig.
· Ez azért nem a legjobb előjel, ugye? - kérdezte Hank óvatosan.
· Nem.
Carly mosolya csak ekkor kezdett halványodni. Ám aztán ismét felragyogott az arca.

-
Ez a betegség kiszámíthatatlan. Minden beteg esetében más és más a lefolyása. Mint ahogy két terhesség sem lehet teljesen egy​ forma. Van, akinél hamar visszaáll a műtét előtti állapot. Lehet, hogy
velem is ez történik majd néhány hónap alatt. Mint ahogy az sem kizárt, hogy ennél sokkal hamarabb megvakulok. Van, hogy gyorsan romlani kezd a látása valakinek, aztán lelassul ez a folyamat. Vagy akár meg is állhat. Én mindenesetre megpróbálok optimista maradni.
Hank is hitt a pozitív gondolkodás erejében. Ugyanakkor szerette volna megkímélni Carlyt a csalódástól. Azt mondta, néhány hónap? Bár Carlynak nyilván feltűnt, hogy máris sokat romlott a látása, a je​lek szerint még nem állt készen arra, hogy szembesüljön az igazság​gal, hogy rövid időn belül teljesen megvakulhat.

Carly folytatta az érvelést.
-
Én magam is ismerek olyan embereket, akiknek ugyanez a problémájuk, és sohasem vakultak meg teljesen. Igaz, hogy távolról sem tökéletes a látásuk, de évek óta élnek már így. Ugyan ki tudná
megmondani, hogy milyen súlyos a betegség az én esetemben?

Hiszen sokáig vakként élte az életét, nem? Ugyan mi lehet még ennél is rosszabb?

-
És én ráadásul szürke hályoggal születtem - folytatta. – Ki tudná megmondani, hogy mi okozhatta a vakságot az én esetem​ben? Valószínűleg a két betegség kombinációja lehetett az oka, de
biztosat senki sem tudhat. Az egyik erősíthette a másikat.

Hanknek fogalma sem volt róla, mit is felelhetne erre. A fotelbe roskadt, és úgy figyelte Carly arckifejezésének változásait. Egyfelől értette az érvelését, és azt is, hogy az ésszerűség határain túlmenő​en is reménykedik abban, hogy az ő esetében mégsem ilyen gyor​san következik majd be a teljes vakság. Másfelől Hank is több bizo​nyítékát látta már annak, hogy rohamosan romlani kezdett a látása. Ha az ő figyelmét nem kerülte el ez, akkor miként viselkedhet úgy Carly, mintha neki fel sem tűnt volna idáig?

Talán ő is tisztában volt az igazsággal, gondolta Hank, és ennek ellenére úgy döntött, megpróbál optimista maradni, ameddig csak le​het - amíg rá nem cáfol erre a szemléletre az élet. Látva, hogy mek​kora erőfeszítésébe kerül mindez Carlynak, Hank a legszívesebben helyette is sírt volna most.

-
Nos, akkor nincs más hátra, mint várni - mondta ki végül. - Majd meglátjuk. Talán te is a szerencsések közé tartozol. Reménykedjünk benne.

Carly bólintott.

· Ne gondold rólam, hogy strucc módjára a homokba dugtam a fejem - mondta. - Tudom, hogy a statisztikai esélyek ellenem szólnak.

Az asztalra könyökölt, s állát megtámasztotta a tenyerében. Rés​nyire szűkült szemmel figyelte Hanket, az arckifejezését fürkészve.
-
Úgy látom, nagyon aggódsz miattam - állapította meg. – Pedig igazán semmi okod erre.

Hank megdörzsölte az orrát. Hogy aggódik-e? Az nem kifejezés.
Szinte belebetegedett, annyira féltette Carlyt.

- Nagylány vagyok már, Hank - próbálta nyugtatgatni a férjét. -

 Ha bekövetkezik a legrosszabb, akkor is elboldogulok majd valahogyan. Hogyan képes ilyen nyugodt maradni ebben a helyzetben? Hank  ezt végképp nem értette. Sehol egy könny. Cseppet sem tűnik idegesnek, és nem rázza az öklét tehetetlen dühében az ég felé, mint ő tenné a helyében. Hank soha, egyetlen olyan gesztust sem látott
 még Carlytól, amely a reménytelenségre, a tehetetlenségre utalt volna. Sőt, épp ellenkezőleg. Mintha tejesen megbékélt volna már a
helyzetével. Carly arcát fürkészte, és most már azt is tudta róla, hogy tisztában van az esélyeivel, és azzal is, hogy képes elfogadni a sorsát,
- bármi történjék is vele. A gondolat, hogy hamarosan teljes sötétség is borulhat rá, igazából nem is Carlyt, hanem Hanket tartotta rettegésben. Biztos volt abban, hogy Carly számára sem könnyű elfogadni ezt az állapotot, de ő a legkisebb jelét sem adta ez idáig a félelmeinek.
- Látom, mennyire kell erőltetned a szemed ahhoz, hogy olvasni tudd azt a könyvet - jegyezte meg féltő aggódással.

-
Megszoktam már, hogy csak így megy - hangzott a válasz.
Hanknek nehezére esett elfogadni, hogy Carly számára már ter​mészetessé vált a szenvedés.

-
Miért nem próbálod ennél élvezetesebben eltölteni az időt? A szemizmaidat ráérsz tornáztatni a következő műtét után is. Akkor
eleve jobban fogsz látni, és könnyebben megy majd az olvasás. Nem kell ennyire erőlködnöd azért, hogy egyáltalán lásd a betűket.

Carly becsukta a könyvet és kiment a konyhába, hogy igyon egy pohár vizet.

· Persze, várhatnék vele addig is, de akkor a mai napot elvesz​tegetett időnek érezném - mondta.

· Még sok-sok nap áll előtted, Carly - próbált érvelni Hank. - Ez csak egy átmeneti időszak. Olyan nehézség, amely nem tart örökké. Jövő nyáron túl leszel a műtéteken, és onnantól fogva életed végéig látni fogsz.

-
Igazán? - kérdezte Carly, és Hank felé fordult, miközben a vi​zespoharat a szája elé emelte. - Ha minden jól megy, és mindegyik
műtét sikerül, akkor úgy húsz, talán harminc év múlva ismét transzplantációra kell majd mennem. De mi lesz akkor, ha mégsem sikerül
valamelyik műtét?

Hanknek ez a lehetőség meg sem fordult a fejében. Egészen be​lefájdult a gyomra.

-
Ezt meg hogy érted? - kérdezte meghökkenten.

Carly az ujja hegyével törölgette a pohár szélén legördülő víz​cseppeket, aztán megtörölte a kezét a farmernadrág szárában.

-
Semmire sincs garancia - mondta végül. - Dr. Merrick azt mondta, semmit sem ígérhet. Vagy tucatnyi olyan körülménnyel kell számolnunk, amely miatt sikertelen lehet egy műtét. Néha elég, ha
közbejön egy influenza. Előfordulhat, hogy a szervezetem kilöki magából a transzplantátumot. És még számtalan variáció létezik. És vannak olyan esetek is, amikor eleve nem sikerül a műtét.

Hank nyelt egy nagyot, és a legszívesebben felpattant volna, hogy az öklét rázva tiltakozzon az égbekiáltó igazságtalanság ellen. Mégis mit követett el Carly, hogy ilyen esélyekkel számolva kelljen elébe néznie a jövőnek? Lehet, hogy soha többé nem nyeri vissza a látását?
-
Ha minden a legnagyobb rendben megy, akkor is meg vannak számlálva a napjaim, amelyeket látó emberként élhetek le - mondta
Carly. - Ha azonban közbejön valami - ekkor árnyék suhant át az arcán -, senki sem tudja megmondani, hogy tizenöt vagy csak öt évem
van így. De az is lehet, hogy életem végéig vak maradok. Márpedig, mivel tisztában vagyok mindezzel, úgy gondolom, a helyemben sen​ki sem vesztegetne el egyetlen napot sem.

Hank örült, hogy ült, miközben ezt hallgatta. Carly csak most döbbentette rá a valóságra.

· Nem, azt hiszem, én sem tennék másképpen, mint te - is​merte el.

     - Na, ugye? Minden perc, amelyet látó emberként élhetek meg, ajándék a számomra - folytatta Carly. Hosszasan kortyolt a vízből. Miután kiürült a pohár, letette a pultra. - Mivel most mindent igyek​szem a lehető legpontosabban rögzíteni az emlékezetemben, amit csak látok, úgy tekintek az agyamra, mint egyfajta memóriabankra. Azért törekszem arra, hogy minél több dologgal megismerkedjek, hogy annál többre emlékezzek majd. Ha jövő nyáron sikerül a műtétem, akkor néhány nap múlva ismét jól tudok tájékozódni a világban, és hasznosítani tudom majd mindazt, amit addig megtanultam. Könnyebben fog menni az olvasás, mintha a nulláról kezdeném. És nem okoz majd olyan sok gondot a telefonálás, vagy egy csekk kitöl​tése, mint eddig. Tudom, milyen sokat haladtam már, és ha okosan használom fel az időt, ami még rendelkezésemre áll, akkor sokkal jobbak lesznek az esélyeim arra, hogy teljes életet éljek a következő műtét után. Akár látó, akár vak emberként.

Hank úgy érezte, mintha gombóc lenne a torkában, miközben hallgatta. Az erős védekezési ösztön azt diktálta volna, hogy határol​ja el magát a hallottaktól. A legszívesebben mégis magához ölelte volna Carlyt, hogy megvédje mindezektől. Sajnos, egyre inkább úgy tűnt, ez a betegség olyan nehézséget jelent, amellyel szemben jófor​mán tehetetlen.

Kitekintett az ablakon. A napfény beszűrődött most ide, áthatol​va a sűrű fenyőfák lombján. Carly számára csak a „most" és a „ma" létezik, gondolta Hank. Ám olyasvalami volt ez, amelyet eddig fel sem foghatott. Ma. Most már, az esélyek ismeretében, ő biztosan úgy döntene, hogy több időt tölt inkább a szabadban - legeltetné a sze​mét a virágokon, a pázsiton, Figyelné, hogyan borzolja a fákat a szél. Semmiképp sem maradna naphosszat a házban, a négy fal között, egyre csak a könyveket bújva.

-
Én akkor is úgy gondolom, ennél sokkal hasznosabban is eltölthetnéd ezt az időt - mondta ki végül.

Carly meghökkent, és elnevette magát.
-
Nos, mit javasolsz nekem? - kérdezte.

-
Nincs semmi más, amire jobban vágysz, mint az olvasás?
Carly felsóhajtott. A tekintete ellágyult, mintha ábrándozna.

· Dehogy nincs. De mire jó álmodozni, ha egyszer képtelenség megvalósítani az álmaimat?

· Ha azt tehetned, amit a legjobban szeretnél ebben a pillanat​ban, mi lenne az?

· Van valami, amire mindig is vágytam. Megtanulnék autót ve​zetni - felelte Carly és megvonta a vállát. - De távolra most sem lá​tok elég jól ehhez. Abban reménykedem, talán mégis lesz rá alkal​mam az életben.

· És ezenkívül mit szeretnél még? - biztatta Hank.

· Ha gazdag lennék, aminek a veszélye egyelőre nem fenyeget, akkor utazgatnék.

· Hová?
· Bárhová. Mindenhová, ahová csak lehet.
Most még az eddiginél is álmodozóbbnak tűnt a tekintete.

-
És megnéznék mindent, amit csak lehet, hiszen tudom, milye​nek az esélyeim. Megnézném az Eiffel-tornyot, az egyiptomi piramisokat, a Szaharát. A Mount Everestet.

Könnyedén és csilingelő hangon nevetett, miután kimondta ezt.
· De nagyon szeretnék látni egy tevét is, példának okáért.

· Tevét?
Hank úgy érezte, a teve a legcsúnyább állatok közé tartozik, amit valaha is látott.

-
Igen. És zebrát is - tette hozzá Carly. - Talán még tigrist is, persze, feltéve, hogy nem fog megenni. Gondolom, mindez gyerekes ostobaságnak hangozhat.

Hank épp arra gondolt, hogy az ismerősei közül valószínűleg senki sem gondolkodik ennyire egyéni módon, mint Carly. Tetszett neki a lelkesedése, az, ahogyan felragyogott az arca, amikor a vágya​iról beszélhetett. Mintha csak álmodna. És Hanknek máris támadt egy ötlete.

-
Ha elég pénzem lenne, el is vinnélek ezekre a helyekre.
Összecsomagolnánk, és máris repülőre ülnénk.

Carly nyomban elkomorult erre.

-
Nem azért mondtam, hogy bármit is ígérj nekem. Már eddig is olyan sokat tettél értem. Jóval többet, mint ami elvárható lenne. És
ezért nagyon hálás vagyok neked.

Hank tulajdonképpen épp azt szerette volna elkerülni, hogy Carlyt a hála érzése kösse hozzá. Egyetlen célja az volt, hogy boldog​gá tegye őt. És ha lenne elég pénze hozzá, akkor az egész világot megmutatná neki.

Hirtelen eszébe jutott valami. Párizsba és Egyiptomba ugyan nem tudja elvinni Carlyt, de adhatna neki órákat autóvezetésből, és megmutathat neki néhány egzotikus állatot is.

· Mikor kell visszamenned kontrollra az orvoshoz? - kérdezte váratlanul

· Úgy volt, hogy július hetedikén, de a múlt héten más időpon​tot kértem. Úgyhogy jövő hétfőn.

     - Miért volt erre szükség? - kérdezte Hank. - Hetedikén is el tudtunk volna menni. Beülünk a kocsiba és kész.

-
Nem voltam biztos benne, hogy az ünnep miatt ráérsz-e majd - hangzott a válasz.

Hank egészen megfeledkezett arról, hogy pénteken július negyedike van.


- Egyszerű családi összejövetellel szoktunk ünnepelni ilyenkor.
       Piknikezünk - mondta. - Este pedig... lehet, hogy elmegyünk megnézni a tűzijátékot a srácok miatt.


- A tűzijátékot?

Carlynak felcsillant a szeme a kíváncsiságtól. Hank ebből sejtette, hogy még sohasem látott ilyesmit.


- Van kedved hozzá? - kérdezte.


- Hogyne lenne! Nagyon örülnék neki. Persze, csak akkor, haneked nem túl unalmas az ilyesmi.


- Kifejezetten szeretem a tűzijátékot - bizonygatta Hank. -

Semmi pénzért ki nem hagynám az életemből.

       Olyan sok minden lehet még, amit Carly sohasem láthatott - és amit talán nem is láthat már. Hank arra gondolt, nem számít, hány tűzijátékot nézett végig életében. A mostanit ugyanúgy fogja élvezni, mint a legelső alkalommal, mert Carlynak ekkor lesz része először ilyen látványosságban. Remélte, hogy nem sokat romlik a látása 14-éig, amikor Merrickhez mennek. Elmosolyodott, és azt mondta:
· Úgy tervezd, hogy amikor Portlandbe megyünk az orvosod​hoz, ott maradunk éjszakára a városban.

· Miért? Az út legfeljebb három-négy óra odáig. Kettőre kértem időpontot hozzá. Úgyhogy kényelmesen visszajöhetünk még aznap.
· Megváltozott a program. Délután, ahogy végeztél az orvosnál, kirándulunk egyet. Először is megnézzük a Columbia-szurdokot, az​tán a St. Helen-hegyet is, ha marad rá időnk.

· Ez nagyon sokba fog kerülni... - vetette ellen Carly.

· Ne vitatkozz a férjeddel! Este, amikor visszamegyünk Port​landbe, megnézzük az éjszakai várost. Elmegyünk egy ötcsillagos ét​terembe vacsorázni, és egy jó kis szállodában éjszakázunk. Rendelek neked egy hatalmas tál pitypangsalátát - mondta és Carlyra kacsin​tott. - Epret is tehetsz a tetejére, mert azt hallottam, az igazi ínyen​cek arrafelé ezt szokták.

      -  Eperöntetre gondolsz talán? - helyesbített Carly.
      - Igen. És kedden... egész nap szórakozunk.
· Ez igazán fölösleges. Vacsora, szálloda, sokba fog kerülni. Fő​leg, mert két szobát kell kivennünk.

Hank magába fojtotta a nevetést. Lám csak, Carly minden rész​letre gondol, állapította meg magában.

-
Az anyagiak miatt egy pillanatig se főjön a fejed, rendben? Kedden szeretnélek elvinni a portlandi állatkertbe, és jó lenne, ha nem kellene sietnünk.

Carlynak tágra nyílt a szeme a csodálkozástól.
-
Az állatkertbe?
Hank elnevette magát, és felállt.

-
Igen. Teve, zebra, zsiráf, elefánt, talán még tigris is van ott. Nem tudom, mert évek óta nem jártam állatkertben. Már nem is em​lékszem pontosan, milyen állatokat lehet ott látni.

Carly arcára boldog mosoly ült ki.

-
Az állatkertbe?
Hank azon sem lepődött volna meg, ha Carly ugrálni kezdett vol​na ekkor örömében, annyira izgatottnak tűnt most már. Ehelyett odalépett Hank elé, és megragadta a karját. Ragyogott az arca az örömtől.

· Ó, Hank, ez csodálatos! Egy zebrát látni... Annyira szeretnék egy igazi, élő zebrát látni!

· Igen, mondjuk egy zebrát is - mosolygott Hank. Közben arra gondolt, milyen jó is lenne, ha Carlyt semmi sem fékezné meg örö​mében, és átölelné a nyakát, magához szorítaná... De annak is örült, hogy egyáltalán testközelbe kerülhetett vele.

- De mi lesz, ha véletlenül nincsen zebrájuk? Carly úgy tett, mintha meg sem hallotta volna.

· Na és egy teve?
Ellépett Hank elől, széttárta a karját és pörögni kezdett a tenge​lye körül, miközben önfeledten nevetett. Hank féltette, mert tudta, hogy könnyen elveszítheti az egyensúlyát. Ugrásra készen figyelte minden mozdulatát, hogy elkapja, ha kell.

-
Az állatkert... - lelkendezett Carly. - Csodálatos ötlet. Már alig várom!

És azzal sorolni kezdte, miféle állatokat szeretne még látni. Mivel jóformán minden napját jószágok között töltötte, Hank ennél sokkal érdekesebb programot is el tudott volna képzelni, most mégis fülig érő szájjal mosolygott, amikor kilépett a verandára. Pár lépés távol​ságból aztán megállt az udvaron, és visszatekintett a házra. Micsoda nő! Ha gyémántokkal díszített gyűrűt vesz neki, udvariasan moso​lyog és megköszöni, ha viszont megígéri neki, hogy elviszi az állat​kertbe, kis híján a nyakába ugrik örömében és táncra perdül. A fenébe is. Lehet, hogy ezzel kellett volna kezdenie az udvarlást.

Aznap délután, valamivel később, Carly épp a betűk felismerését gyakorolta, amikor hallotta, hogy lefékez, majd megáll egy jármű a ház előtt. Összecsukta a könyvét, és azon töprengett, vajon ki lehet az. Hank Fordjának dízelmotorja olyan hangot adott, mint a vödörben ráz​kódó kavicsok, ezért már messziről felismerte. Ez egy másik autó volt. Az ablakhoz lépett, és kinézett. Egy régi szürke furgon parkolt a verandájuk előtt. A sofőr arcát nem látta, csak amikor kiszállt Hank volt az. Egyetlen ugrással fent termett a lépcső tetején, majd amikor meglátta Carlyt az ablakban, intett neki. Kinyitotta az ajtót és bedug​ta a fejét.

· Sok a dolgod, angyalarcú? - kérdezte.

· Nem, nem mondhatnám. Hank arcára széles mosoly ült ki.

· Akkor jó. Máris mehetünk.

· Hová? - kérdezte Carly meglepődve.

-
Autózunk egyet - hangzott a válasz. Hank résnyire szűkült szemmel nézett Carlyra. - Na, gyere már. És ne félj, nincs mitől. Ne
nézz rám olyan gyanakvóan, kérlek. Az éjszakai bárok Casanovája
már jó útra tért.

Carly megigazította a haját.

-
Találkozunk valakivel? Még meg sem fésülködtem - szabad​kozott.

-
Édes kettesben leszünk, és szerintem pompásan nézel ki.

Carly gyanakvóan ugyan, de követte Hanket. Az ócska furgonhoz mentek. Carly zavara csak tovább fokozódott, amikor Hank megke​rülte a kocsit, és nem a volánhoz, hanem a sofőr melletti ülésre ült be. Carly értetlenül figyelte. Odalépett a sofőr felöli letekert ablakhoz, lehajolt és benézett rajta.

· Miért nem a megszokott helyre ültél? - kérdezte.
Hank elővett egy dobozos sört, és azt mondta:

· Mert most te fogsz vezetni. Ülj csak be.

· Micsoda?! - kérdezte Carly rémülten, és érezte, hogy nagyot dobbant a szíve.

Hank kacsintott egyet, és kinyitotta a dobozos sört.

· Ma órát veszel tőlem autóvezetésből. Emlékszel még rá? Azt mondtad, ez az egyik dolog, amit a legjobban szeretnél, amíg még látsz. Na, ne tátsd tovább a szádat, inkább szállj be végre.

· De én nem tudok vezetni. És nagyobb távolságra alig látok.
· Bízzál bennem, édesem.
Hank nagyot kortyolt a sörből, és elégedetten hátradőlt.

-
Na, már indulhatunk is.

Carly arra gondolt, egyszer már megbízott Hankben, amikor a férfi részeg volt. És lám, meg is lett az eredménye.

· Iszol - jegyezte meg szemrehányó pillantás kíséretében.

· Ez nem italozás. Reggel óta a tűző napon dolgoztam. Izzadok, mint egy ló. Pótolni kell valahogyan a folyadékveszteséget.

  - Van különbség a kettő között?

· Hogyne lenne. Hidd el nekem, én csak tudom. Na, beszállnál végre?

· De én nem tudok vezetni. Mondd csak, neked teljesen elment az eszed?

· Hol van az a félelmet nem ismerő kisördög, aki vak létére gördeszkázott, és kiugrott a repülőből?

· Neki azóta benőtt a feje lágya. Hank provokáló pillantást vetett rá.

· Félsz, mi? Gyáva nyúl vagy.
Carlyt soha életében senki sem nevezte még gyávának. Kinyitot​ta a sofőrülés felöli ajtót, és beült a volán mögé.

-
Ha baleset következtében mindketten meghalunk, az a te lel​keden szárad majd - jegyezte meg.

-
Biztos lehetsz benne, hogy nem történik velünk baleset.
Hank a dobozos sörrel a kezében magyarázkodásba kezdett:
-
Végig csak földutakon megyünk, körülöttünk sehol egy akadály. És itt nincs forgalom, nincs minek nekimenni. Majd meglátod, hogy tetszeni fog. Én is egy ilyen ócska furgonon tanultam meg vezetni, amikor még csak tízéves voltam. Apám a kezembe nyomta a kulcsokat, és elmondta, mikor mit kell csinálni. Olyan kicsi voltam még, hogy alig láttam ki a volán fölött.

Carly vett egy nagy levegőt, és a poros műszerfalra meredt. Aztán megnézte a pedálokat is. Itt minden más volt, mint Hank Fordjában.

-
Szóval akkor mit csináljak? - kérdezte.

Először azt mondta Hank, nyomja le a kuplungot, majd elmagya​rázta, hogyan működik a sebességváltó.

· Ezen a rossz terepen valószínűleg nem lesz szükséged más se​bességfokozatra az egyesen és a kettesen kívül. De ha megérted, és megtanulod, hogy kell egyesbe és kettesbe tenni, akkor a többi már gyerekjáték. Most pedig... tartsd lenyomva a kuplungot, és indítsd be a motort. Ügyes kislány ez a kocsi. Igaz, már nem mai darab.

· Honnan veszed, hogy lány és nem fiú? - kérdezte Carly, in​kább csak azért, hogy időt nyerjen.

Hanknek megrándult a szája.

-
Mert sokat kell foglalkozni vele, és mert teljesen kiszámíthatatlan a viselkedése.

-
Ez nem valami jó hír - állapította meg Carly.
Hank elmosolyodott.

-
Pedig próbáltam finoman fogalmazni. Na, akkor mi lesz? Elindulunk végre valahára, vagy megvárjuk, míg besötétedik?

Carly pontosan követte Hank utasításait, és összerezzent ijedté​ben, amikor a motor hangos röffenéssel életre kelt.

· Uramisten... - szaladt ki a száján.

· Nyugalom, csak nyugalom. Ne felejtsd el, amíg lenyomva tar​tod a kuplungot, teljesen ura vagy az autónak. Nagyon ügyesen csi​náltad eddig. Most pedig, miközben finoman felengeded a kuplungot, lépj a gázpedálra, hogy érezd, milyen az, amikor elindul és aztán gyorsulni kezd az autó.

Carly azonban túl gyorsan engedte fel a kuplungot, és a kocsi ugrott egy nagyot. A motor felhördült, aztán lefulladt.

· Mit csináltam rosszul? - kérdezte Carly. Olyan ideges volt, hogy levegőt is elfelejtett venni. A lába folyton lecsúszott a pedálról, amikor megpróbálta újból lenyomni. - Ez nem volt valami jó ötlet, Hank. úgy értem, köszönöm, hogy gondoltál rám, őszintén mondom, de...

· Abbahagynád végre? Egészen jól csináltad elsőre. A teljesen kezdőknek eleinte gyakran lefullad a motor. Mindössze gyakorolnod kell, hogy megtanuld szinkronba hozni a két láb mozgását. Vagyis a kuplung felengedését és a gázpedál lenyomását. Ehhez pedig nincs másra szükség, mint egy kis szorgalomra és gyakorlásra.

Egy kis gyakorlásra? Carly ismét beindította a motort. A második próbálkozásra is megugrott a kocsi, de most már legalább nem ful​ladt le a motor. Carly lelkesen kapaszkodott a kormányba.

-
Megyünk! Már megyünk is! - kiáltotta lelkesen. Ám ebben a pillanatban elfogta a pánik. - És most? Mondd meg, mit kell csi​nálnom...

Kétségbeesetten meredt egy közeli fára.

· Uramisten, egy fa... Hank, mondd már, mit kell tennem!

· Csak kormányozz - hangzott a válasz. Hank megragadta a vo​lánt, és segített neki, hogy kikerüljék a fát. Miután sikerült a manő​ver, elégedetten megveregette Carly vállát.

· Na látod, nincs ebben semmi ördöngösség. Megy, mint a kari​kacsapás.

A tőlük jobbra leágazó földútra mutatott.

-
Arrafelé menjünk - utasította Carlyt. - Az az út megkerüli az egyik legelőt, és aztán szép nagy ívben visszakanyarodik erre az útra.
Carly hirtelen mozdulatokkal kormányozott, és ugyancsak éle​sen vette be a kanyart, de így is sikerült az úton tartania a járművet. Az öreg furgon lassan zötykölődve vette a kátyúkat, és Carly hamar hozzászokott a vezetéshez. Néhány perc múlva már kifejezetten él​vezte a dolgot.

· Vezetek - állapította meg. - Tényleg vezetek egy autót.

Hank egyre csak mosolygott, majd kényelmesen hátradőlt és úgy kortyolgatta a sörét.

· Naná, hogy vezetsz, és nagyon is jó érzéked van hozzá. Na, milyen érzés?

· Mintha az enyém lenne az egész világ - felelte Carly, és ráte​nyerelt a dudára örömében. - Még az ejtőernyős ugrásnál is jobban élvezem! - lelkendezett. - Köszönöm, Hank. El sem hiszem, hogy rám merted bízni a kocsit.

· Édesem, ez az ócska tragacs jóformán elpusztíthatatlan. 1949-es évjáratú Ford. A birtokon még manapság is ezt használjuk a leg​többet, mert gyakorlatilag mindent kibír. Szállítottunk már vele biká​kat, volt, hogy a lovak szét akarták rúgni az oldalát, és meg sem tud​nám mondani, hány fának és kőnek ment már neki. Ha egy-egy újabb horpadás keletkezik rajta, miközben te vezetni tanulsz, az már fel sem tűnik.

Néhány perccel később elérkeztek ahhoz az úthoz, amelyről le​tértek. Hank a szélvédőnek támasztotta a homlokát.

-
Vigyázz a kerítésre - figyelmeztette Carlyt. A lánynak azonban épp a szemébe sütött a nap, miközben kanyarodtak. Hunyorgott ugyan, de semmit sem látott.

-
Milyen kerítésre? - kérdezte ijedten.
Hank hirtelen felegyenesedett az ülésen.
-
Erre a kerítésre, itt előttünk - mutatta. - Állj már meg. Leg​alább fékezz!

Carly jó erősen rálépett a pedálra, csak éppen nem a fékre, ha​nem a gázra. A hirtelen mozdulattól felpörgött a motor, és a kocsi nagyot ugrott. Ekkor már Carly is látta a kerítést. Éppen abban a pilla​natban vette észre, amikor már áttört rajta a kocsival.

· A fenébe is! - káromkodott Hank. - Vigyázz a tehenekre!

· A tehenekre?
Még mielőtt Carly észrevehette volna az újabb akadályt, ráhaj​tott egy nagy földhalomra, amely az öntözőcsatorna előtt húzódott meg, és a kocsi a lendülettől a levegőbe röpült. A csatorna túloldalán a békésen legelésző tehenek rémülten szaladtak szét a szélrózsa minden irányában, panaszosan bőgve. Szerencsére megúszták baj nélkül. Hirtelen csend támadt. A motor lefulladt. Carly dermedten ült, ujjai továbbra is görcsösen markolták a volánt. Hank még mindig szorongatta a dobozos sört, jóllehet, annak tartalma már rég eláztat​ta az ingét.

-
Megráztál, mint Krisztus a vargát - suttogta maga elé döbbenten. - Mondhatom, izgalmas utunk volt.

Carly sokáig nem jutott levegőhöz az ijedtségtől, és a legszíve​sebben elsírta volna magát, olyan ideges és csalódott volt.

-
Jól vagy? - kérdezte Hank.
Carly csak bólintott. Majd mire egyáltalán képes volt ismét meg​szólalni, csak ennyi jött ki a torkán:

· Hank, annyira sajnálom, ami történt... A nap hirtelen elvakí​tott, és egy pár pillanatig semmit sem láttam. A teheneknek nem esett bántódásuk, ugye? Mindannyian jól vannak?
· Egy darabig biztosan nem adnak tejet, mert rájuk hoztad a frászt. Más baj nincsen. Láttad, milyen rémült képet vágtak?

· Nem, én csak a hátsó felüket láttam...

Hankből kirobbant a nevetés. A váratlan események hatására         felgyülemlett feszültséget így azonnal ki is adta magából. Az egész teste belerázkódott, és már épp abbahagyta volna, amikor az üres sörösdoboz kiesett a kezéből, és fémes csörömpöléssel elgurult a padlón. Ezt látva már az oldalát fogta, annyira kellett nevetnie. A vé​gén patakzani kezdtek a szeméből a könnyek. Amikor végre elhall​gatott, Carly csendesen megjegyezte.-

-
Én nem is értem, mi lehet ebben olyan humoros.
Ám Hank ezt hallva, ismét nevetni kezdett.

-
Szerintem nincs ebben semmi mulatságos - ismételte el Carly. - Tönkretettem a kerítésedet, összetörtem a kocsidat, és kis hí​ján halálra gázoltam a teheneidet.

Hank rohama lassan alábbhagyott.
-
A kerítést majd megjavítom, ennek a kocsinak pedig már semmi sem árthat. A tehenekre ráhoztad ugyan a frászt, de túl fogják élni. Bethany óta nem láttak errefelé női sofőrt.

Felsóhajtott és fogta még a hasát egy darabig.

-
Istenem, idejét sem tudom, mikor nevettem utoljára ilyen jóízűen.

Elvigyorodott.
-
Már olyan sportosan vezetsz, hogy képes lennél akár ripityára törni a kocsit. Ritka tehetség vagy, annyi szent.

Felegyenesedett, vett egy mély lélegzetet, aztán lassan kifújta a levegőt.

· Nos - mondta, és az önindítóra bökött -, lássuk, hajlandó lesz-e egyáltalán még egyszer elindulni a kicsike.

· Jaj, nem... nem akarok vezetni már - tiltakozott Carly.

· Dehogynem. Ha sikerült egy darabban eljutnunk idáig, akkor hazáig is elboldogulunk majd valahogyan.

Elővett még egy dobozos sört. Abban a pillanatban, hogy kinyi​totta, az ital vastag sugárban spriccelni kezdett belőle. Hank az elejét telibe kapta, telement vele az orra, a szája, aztán eltartotta magától, így szanaszét fröcskölte a sört az utastérben. Még a szemöldökéről is csordogált a habja.

-
A francba is! - bosszankodott.
Carly csak nevetett rajta.

-
Úgy látszik, nem csak a teheneknek jelentettem megrázó élményt.

Hank lesújtó pillantással nézett végig rajta.

-
Nem értem, mi lehet ebben olyan humoros - jegyezte meg.
Carly a szája elé kapta a kezét, úgy kuncogott. A kuncogása át​csapott nevetésbe, és most ő volt az kettejük közül, aki csak hosszú Idő múlva tudta abbahagyni.

Akkor este, vacsora után Hank elővette a dámajátékot, amelyet még délután vitt haza, miután végzett a munkával.

-
Játszottál már ilyennel? - kérdezte Carlytól.

Carly elindult az asztal felé, majd érdeklődve nézte a játék do​bozát.

· Hogy játszottam-e már? Nem hiszem. Mi ez tulajdonképpen?
· Egy társasjátékféle. Dáma a neve.
· Dáma? - Carly kihúzott magának egy széket, leült és az asztal​ra könyökölt. Közben érdeklődve figyelte Hanket, aki kinyitotta a do​bozt és előszedegette a figurákat.

· Bess és Cricket gyakran dámáztak - mondta. - Én legfeljebb hallgathattam őket olyankor.

· Nos, akkor ma este kipróbálhatod, milyen.

· Nem túl bonyolultak a szabályok?

Igazság szerint Hank túlságosan is egyszerűnek találta őket, ezért nem is nagyon szeretett dámázni, de ezt a világ minden kincsé​ért sem árulta volna el a lánynak.

· Nem nagyon - mondta végül. Odatartott két figurát Carly elé.

· Melyik szín legyen a tiéd? A vörös vagy a fekete? - kérdezte.
-
Vörös - vágta rá Carly. Helyezkedett egy darabig a széken, aztán kihúzta magát. - És mik a szabályok?

Hank röviden ismertette őket. Néhány perc múlva már javában folyt a játék, és Carly egyre izgatottabb lett közben.

-
Én vezetek! - kiáltott fel. - Ugye, egész ügyes vagyok?

Aznap este több játszmát is lejátszottak, és a végére egészen be​lejött. Játék közben többször is megesett azonban, hogy Carly összeté​vesztette a saját figuráit Hank bábuival, és Hank egy-egy figuráját ilyenkor az övével ugrotta át. Amikor először fordult ez elő, Hank auto​matikusan figyelmeztetni akarta erre, de aztán meggondolta magát. Carly büszkén mosolygott ugyanis, annyira örült a sikerének, és Hank nem akarta elrontani a kedvét azzal, hogy felhívja a figyelmét a téve​désére. Nem, erre egész egyszerűen képtelen lett volna.
Hank mindig is szeretett játszani, és fontosnak tartotta a győzelmet. A családból többen is mondták már neki, hogy túlságosan erős benne a versenyszellem, és nem egyszer figyelmeztették arra, hogy nem minden a győzelem. Igazából az számít, hogyan játszik az em​ber. Elegánsan, becsületesen. Hank azonban sohasem értette ezt a fi​lozófiát. Minek játszik az az ember, aki igazából nem is akar győzni?
Erre a kérdésre még soha senkitől sem kapott kielégítő választ. Most mégis megadta neki ezt Carly, mégpedig anélkül, hogy tudott volna róla. Miközben figyelte őt, és hallotta felszabadult nevetését, Hank megértette, hogy a játék öröme sokkal fontosabb, mint a győ​zelem. Ezért aztán kezdte jobban érezni magát a vesztes pozíciójá​ban, mert a győztes ragyogó, szívmelengető mosollyal jutalmazta erőfeszítéseit a játszma végén.

Későre járt már az idő. Hank arra várt, hogy ő is lezuhanyozhas​son és fogat moshasson. Már hallotta Carly csattogó lépteit a zuha​nyozóból. Ő maga csak farmernadrágot viselt, és mezítláb volt. Épp amikor a fürdőszoba elé ért, kivágódott előtte az ajtó. Carly egy szál törülközőben lépett ki elé.

· ó... - sikkantott fel ijedtében, amikor összeütköztek.

· Sajnálom... - mondta Hank és megfogta Carly meztelen vállát, attól félve, hogy a hirtelen ütközéstől elveszíti az egyensúlyát, vagy megcsúszik. - Azt hittem, már rég kijöttél.

· Nem, én...
Elhallgatott és felnézett Hankre. Egymásba fonódott a tekinte​tük. Hank már rég el akarta engedni a kezét, de mégsem tette meg. Mintha a teste nem akart volna engedelmeskedni többé az agyának. Olyan szépnek látta most Carlyt, feltűzött hajjal, csapzottan, a habfür​dőtől illatosan. Érezte, hogy enyhe rózsaillat terjeng körülötte, amit Hank a lány bőrének illatával azonosított. Szerette volna mélyen ma​gába szívni, és arra gondolt, mit meg nem adna azért, ha most meg​csókolhatná.

Carly zavarában inkább a férfi mellkasára szegezte a tekintetét. Amikor végül ismét hajlandó volt a szemébe nézni, Hank látta a te​kintetében, hogy ugyanarra gondolnak. A vonzalom csalhatatlan jele volt a lány pupillájának látványos kitágulása. És a kezét fogva Hank azt is érezte, hogy egyre szaporább a pulzusa. Zavarában lesütötte a szemét, és a sűrű, barna szempillák így beárnyékolták kék íriszét. Hank figyelmét az sem kerülhette, el, hogy a lány lágy ajka kissé kinyílt. Hogy tudatosan-e, vagy ösztönösen, azt nem tudhatta - ő min​denesetre ellenállhatatlanul csábítónak találta.

Hank úgy érezte, mintha átforrósodott volna, és már-már vibrál​na közöttük a levegő, és bőrének minden pórusát átjárta ez a fe​szültség. Egyedül a törülköző akadályozta meg, hogy összeérjen a felsőtestük. A fantáziájának nem szabhatott határt. Lelki szemével már látta is, amint a törülköző leesik a földre, és ő cirógatni kezdi a lány selymes bőrét.

Lehet, hogy ösztönösen is közelebb hajolt Carlyhoz ekkor, és az is lehetséges, hogy a lány kiolvasta a tekintetéből a szándékát. Hank csak azt érezte, hogy Carly megpróbált szabadulni a szorításából. Szokatlan fény csillogott a szemében, miközben suttogva kérte:

-
Ne... kérlek, ne.

Hank érezte, hogy remegni kezd, és tudta, hogy ez az első ko​moly figyelmeztető jel arra, hogy el kell engednie.

-
Carly, én...

Carly azonban összefogta a törülközőt a melle fölött, és hátrálni kezdett előle.

-
Nem, soha többé! - sziszegte Hank felé. - Egyszer már a bo​londját járattad velem. Talán nem volt még elég?

Azzal sarkon fordult, befutott a szobájába, és becsapta az ajtót.

Hanknek a torkában dobogott a szíve. Nekitámaszkodott az ajtó​félfának, mit sem törődve azzal, hogy az éle vágja a gerincét. Szóval Carly úgy érzi, ő csak a bolondját járatta vele? Ezt meg honnan veszi?

Hank Carly hálószobájához ment, és megállt a becsukott ajtó előtt. Egyik keze már a kilincsen volt. Tudta, hogy a lány nem zárkóz​hatott be ide - nem volt hozzá kulcsa, és retesz sem volt az ajtón. Mégsem nyitott be, pedig a legszívesebben ezt tette volna. Csak ne​kitámaszkodott az ajtónak.

· Carly, nem beszélhetnénk meg? - kérdezte.

· Nem - hangzott a válasz. - Ezen nincs mit megbeszélni. És ha még egyszer megpróbálsz megcsókolni, elköltözöm innen.

Hank ujjai legyezőként szétterülve tapadtak az ajtótáblára, amely elválasztotta őket egymástól.

-
Emlékeim szerint nagyon is élvezted a csókot velem akkor éj​jel. Lehet, hogy már nem emlékszem elég jól arra, ami azután történt, de ebben egészen biztos vagyok.

Nem érkezett válasz odaátról.

       - Vagy talán tévedek? - kérdezte Hank. - Jólesett csókolózni velem vagy sem?

· Jólesett - vágta rá Carly dühösen. - Most már elégedett vagy? Hogy én milyen ostoba vagyok... Menj már innen, hagyj békén végre!
Hank a homlokát az ajtónak támasztotta.

· Ha valóban jólesett, Carly, akkor miért lettél olyan ideges most már csak a gondolatától is annak, hogy még egyszer megcsókolj?
· Csak!
Csak? Miféle válasz ez? Hank úgy érezte, ez az, amit a legnehe​zebb elviselnie. Carlytól egyre gyakrabban kapott kitérő választ a kérdéseire.

· Nem sokkal lettem okosabb - állapította meg némi éllel.

· Kár, hogy így érzed. De ennél többet nem mondhatok.

· Édesem, kérlek szépen, nem lehetne...
· Nem, nem lehet - szakította félbe Carly. - Ha nem bírsz ma​gaddal, és mindenáron szeretkezni akarsz valakivel, menj csak be a városba, és keress magadnak valakit. Én már nem kérek belőle. Meg​mondtam előre, szó sem lehet közöttünk szexről. És én ezt akkor és most is komolyan gondoltam.

Igen, már megmondta Hanknek, érthetően, világosan. Megért​hette volna az üzenetet. Hank már kezdte gyanítani: annak, hogy a lány szabályosan irtózik tőle, valami más oka is van. Nem lehet elég​séges magyarázat erre egyedül a fizikai fájdalom, amelyet okozott neki. Nagyjából kezdte kapiskálni már, mi lehet az igazság, de még képtelen volt megfogalmazni a sejtéseit. Szerette volna elmondani Carlynak, hogy a találkozásuk ennél sokkal többet jelentett a számá​ra, mégsem tette. Mert a lánynak részben igaza van: ha nem ismer​kedett volna össze vele akkor este, biztosan talált volna magának valaki mást helyette. A hétvégi szórakozás a számára elsősorban ezt jelentette ugyanis. Könnyű kalandot, egyéjszakás kapcsolatot.

Ne mondd nekem, hogy szép vagyok, könyörgött neki Carly az esküvőjük után. Mert nem is gondolod komolyan. Hank akkor nem éltette. És most kezdte csak kapiskálni: Carly tudta, hogy semmit sem jelent a számára egy ilyen kaland, és ebből arra következtetett, hogy ő sem jelent neki semmi különöset. Ez a tudat bántotta Carlyt azóta, és persze, sértette a hiúságát. Hank úgy érezte, ezeket a sebe​ket talán sohasem tudja begyógyítani, hiába is próbálkozik vele.

Megfordult és a falnak támasztotta a hátát. És most mi legyen?
Az ő szíve máris Carlyé. Igen, most már pontosan tudta, hogy belé​szeretett. Ám a lányt még a hideg is kirázza a gondolattól, hogy akár csak egy ujjal is megérintse.

Hank ezzel a kínzó tudattal feküdt le aludni aznap éjjel. És mivel nem jött álom a szemére, egyre csak e körül forogtak a gondolatai. Nyugtalanul hánykolódott az ágyában, jóformán nem is pihent egész éjjel. Hajnal felé kezdett csak megnyugodni, amikor a nap első suga​rai már kirajzolódtak az égre. Egy új kezdet, gondolta, s azt remélte, hogy Carly és ő is képesek lesznek az újrakezdésre - mint ahogy a világosság is újra meg újra felülkerekedik a sötétségen minden egyes nap. Ők is túljutnak majd a nehezén, és akkor a derült, kék eget fog​ják látni, felhők nélkül.

Igen ám, de hogyan? Nem teheti meg nem történtté azt, ami azon az éjszakán megesett. Az élet nem olyan, mint egy tábla, amelyről bármikor le lehet törölni, amit ráírtunk. A hibákat nem tün​tetheti el nyomtalanul. Nem tehet mást, mint elmondja, hogy sajnál​ja mindazt, ami történt, és bocsánatot kér Carlytól.

Miközben ezen gondolkodott, Hank mozdulatlanul feküdt az ágyban. A levélben, amelyet Carlynak írt, és az este az éjjeliszekré​nyére tett a megállapodással együtt, megfogalmazta, hogy tiszta szí​véből megbánta, amit tett, és arra kérte őt, bocsásson meg neki. Ám mi van akkor, ha Carly el sem olvasta azt az átkozott levelet?

Hirtelen felült az ágyban. Még ha Carly neki is veselkedett, hogy elolvassa, akkor sem biztos, hogy ki tudta silabizálni - az ő kézírása leginkább a macskakaparáshoz hasonlítható. Hiszen Carly még a nyomtatott betűkkel is csak nehezen boldogul, hát még a folyóírással! Hát persze, hogy el sem olvasta. És ő még olyan bolond volt, hogy azt hitte, túl van már ezen is...

Hank kipattant az ágyból, és felhúzta a nadrágját. Hiszen akkor még nem is kért tőle bocsánatot, holott ő úgy gondolta, túl van rajta. Nincs bocsánat.

Uramisten. Emlékezett arra, hogy egyik este, amikor telefonon beszélt vele, elmondta, mennyire sajnálja a történteket, de ezt in​kább csak úgy futólag említette. És azóta egyetlen olyan alkalom volt csupán, amikor utalt arra, hogy ostobaságnak tartja, amit tett - ez pedig az esküvőjük napjának éjszakáján történt.

Micsoda ostoba szamár is ő! Igen, ez a legtalálóbb kifejezés rá. Egy ostoba szamár.
Tizenhatodik fejezet
     - Kelj fel, napsugaram. Meglepetésem van a számodra.

Carly mély álomból ébredezett, meglehetősen nehezen - eleinte csak egy sötét arcot látott a feje fölött. Aztán kirajzolódott a kék szempár, a markáns áll, a határozott vonalú száj, amely máris mo​solygott, kivillantva az erős, egészséges fogakat.

Hank. Carly megdermedt, és egy pillanat alatt magához tért. Eszébe jutott az előző éjszaka, és emiatt keserű megbánást érzett. Felkönyökölt az ágyban, és azt kérdezte tőle:

· Mi az, már ebédidő van?

· Még nem egészen - felelte Hank egyre szélesebb mosollyal. Egy nejlonszatyrot mutatott Carlynak, amelyen piros betűs felirat dí​szelgett. - Ma délelőtt a város összes üzletét végigjártam, mire meg​találtam, amivel szerettelek volna meglepni téged.

Carly a szemét erőltetve próbált belelátni a félig-meddig átlátszó zacskóba.

· Mi az? - kérdezte.

· Meglepetés - hangzott a válasz. Hank azzal letette a szatyrot a dohányzóasztalra. - Ma reggel is gyengélkedsz, szívem?

· Nem, most valamivel jobban vagyok. Sokat aludtam, de azt hi​szem, túl későn ettem, és ezért elég vacakul voltam először, amikor felébredtem. Aztán visszafeküdtem pihenni, és megint elaludtam.

· És bevetted már a reggeli rosszullét elleni szokásos gyógysze​reidet?

Carly bólintott.

-
Akkor hozok neked egy kis sós kekszet és Seven-Upot – ajánlotta Hank, és már indult is a konyha felé.

Carly már az asztalnál ült, mire visszatért. Az előző éjszaka esemé​nyei után kifejezetten decens öltözéknek érezte a hálóinget, amelyet viselt Mintha kitalálta volna Carly gondolatát, Hank azt mondta:

-
Nagyon csinos vagy benne.

A legszívesebben elmosolyodott volna, de sikerült megállnia enélkül.

-
Ha van hálóruha, amire azt mondanám, nagyon erkölcsös, hát ez az. A lábujjadtól az álladig betakar.

Ekkor leült Carly mellé, letette az asztalra a Seven-Uppal teli po​harat és a kekszes dobozt, aztán a szatyor után nyúlt.

-
Attól tartok, nem valami izgalmas ajándék. De arra gondoltam, segíthet abban, hogy gyakorold a betűk felismerését.

Kiemelt a szatyorból két dobozt. Kis kártyák voltak bennük.

-
Különböző típusú betűk vannak rajtuk - magyarázta. - Olyanok is, mint amilyeneket a formanyomtatványon láttál.

Carly arcán őszinte öröm tükröződött, amikor kinyitotta az első  dobozt. Közelebb hajolt, hogy alaposabban is szemügyre vegye.

· Milyen figyelmes vagy hozzám - állapította meg hálásan, és máris érezte, hogy könnybe lábad a szeme. Ez Hank figyelmét sem kerülhette el.

· Az ég szerelmére, kicsim, ne sírj. Ezek csak egyszerű betűkár​tyák. Nem egy gyémánt nyakéket vettem neked, hogy ennyire meg kelljen hatódnod tőle.

Éppenséggel nem is maga az ajándék, hanem a gesztus volt az, ami meghatotta Carlyt. És az igyekezet, hiszen tudta, hogy sok üzle​tet kellett végigjárnia Hanknek, mire rátalált.

A férfi kiborította az egyik doboz tartalmát a tenyerébe. Fel​emelte az egyik kártyát, és Carly felé fordította.

-
Tetszeni fog, ugye? - kérdezte. - De... csak semmi hunyorgás. Egy kis gyakorlás, és meglátod, menni fog ez is, mint a karikacsapás.

Carly bólintott, de úgy érezte, mintha gombóc lenne a torkában, és meg sem tud majd szólalni. Lám, az éjjel a legszívesebben pofon vágta volna Hanket csak azért, mert a férfi meg akarta csókolni, most pedig alig tudja megállni, hogy a nyakába ne ugorjon örömében. A leginkább az nyugtalanította, hogy Hankkel kapcsolatos érzései ilyen szeszélyesen változnak. Úgy érezte, ha Hank a tejes eszköztárát bevetné, ellenállhatatlan férfi lenne a számára.

Félretolta a kekszet, és a pohara után nyúlt.

· Először meghagyjuk őket ábécérendben, jó? - javasolta Hank, és máris felmutatta az első kártyát. - Így biztosan könnyebb lesz fel​ismerned a betűket. - Felvonta szemöldökét. - Szóval akkor melyik is az első betű? - kérdezte.

Egyedül is tudok gyakorolni velük, Hank - mondta Carly kissé sértődötten. Végtére is már négy évet elvégzett az egyetemen. Hank pedig azt gondolja, neki kell megtanítania őt az ábécére? - Ez olyan megalázó nekem így - magyarázta. - Úgy érzem magam, mintha öt​éves lennék.

Hank csak nevetett.

-
A betűkártyákat éppen azért találták ki, hogy valaki más mu​tassa fel. És kitalálhatunk ennél sokkal bonyolultabb feladatokat is majd, ha már tökéletesen megy. Mit szólsz hozzá?

Felmutatta az A betűt, majd felpattant a székről és azt mondta: - A annyi, mint alkar.

És azzal levetette az ingét, és megmutatta Carlynak a nevezett testrészt.

-
B, azaz bicepsz - folytatta, és látványosan megmozgatta kar​izmait.

Carlyt sikerült elkápráztatnia ezzel a mutatvánnyal. Most, hogy a férfi ott állt előtte félmeztelenül, láthatta, milyen kisportolt az alakja, milyen széles a mellkasa. Szinte érezte, micsoda erő árad belőle. Igaz, az izomkötegek látványa nem jelentett meglepetést a számára, de ilyen alaposan nem nézhette meg tegnap éjjel. Akkor zavarában csak a mellkasát bámulta.

-
Szóval, mit szólsz hozzá?

Carly attól félt, hogy ezzel abba is hagyja a bemutatót, ezért gyorsan rábólintott.

Hank átugrott néhány betűt, úgy folytatta: - M, azaz mellizom.

Ritmikusan megfeszítette, majd ellazította mellizmait, és ezt többször is megismételte. Carly a legszívesebben odalépett volna hozzá, hogy megérintse, megtapogassa. Olyan csodálatosak voltak ezek az örökké változó formák, és az izmok könnyed játéka lenyű​gözte. A férfi napbarnított bőre ráadásul vonzó melegséget sugárzott, sokkal sötétebb volt, mint Carly bőrszíne.

Carly ekkor érezte, hogy kezd elgyöngülni. Először azt hitte, most is csak a szokásos reggeli rosszullét környékezi, de nem - ennek a furcsa, bágyasztó érzésnek egészen más volt az oka. És amikor erre rádöbbent, kellőképpen meg is ijedt tőle.

Hank hamarosan megnevettette, az ismert rajzfilmhőst, Popeye-t kezdte utánozni ugyanis. Carly remekül mulatott rajta, de ugyanakkor egyre csak csodálta és bámulta a férfit. Hank felsőtestét olyan tökéle​tesnek látta, akár egy szobrot. És bár ő volt az első férfi, aki félmezte​lenül állt előtte, így nem lehetett összehasonlítási alapja, érezte, hogy nem mindennapi látványban van most része. És ez a tudat, ez az él​mény több volt a számára, mint felkavaró.

Észre sem vette, milyen gyorsan röpült most az idő, csak amikor Hank már az utolsó kártyát is felemelte az asztalról.

-
X, mint x-lábú - mondta. És már mutatta is, hogyan jár az az ember, akinek ilyen lába van. - Tudom, nem szép dolog mások testi
fogyatékosságait utánozni - jegyezte meg -, de más hirtelenjében nem jutott eszembe erről a betűről.

Carly pillantása közben megakadt Hank övcsatján, és erről eszé​be jutott valami. Amikor észbe kapott, belepirult, egészen a haja tö​véig. Hank arca elsötétedett erre. Carly nevetett zavarában, és ekkor ismét találkozott a tekintetük, egy végtelenül hosszúnak tűnő pilla​nat erejéig. Hank kapott észbe hamarabb, összerakta a kártyapaklit, letette a dohányzóasztalra, majd visszavette az ingét.
Carly kis híján sóhajtott egyet csalódottságában.
· Köszönöm, Hank - mondta végül. - Ez sokkal mulatságosabb módja volt a gyakorlásnak, mintsem gondoltam volna.

· És ez még csak a kezdet - felelte Hank elégedetten, és vissza​ült a székére. - Persze, megismételhetjük, ha szeretnéd.

Carly úgy érezte, nem biztos, hogy túlélné, ha még egyszer ki kellene állnia ugyanezeket az izgalmakat. A férfi arcáról azonban egyszerre lehervadt a mosoly, miközben rakosgatta a kártyákat, hogy még egyszer végigmenjenek rajtuk. Amikor felemelte az S be​tűét, végképp elkomorodott. Az írisze szürkéskékre változott, ami Carlyt a borongós ég színére emlékeztette - ilyennek látta néhány héttel ezelőtt, egy vihar közeledtekor. Hank mély, reszelős hangon azt mondta:

-
S, mint seggfej. Ha gondolod, ezt a kártyát kész vagyok ráragasztani a homlokomra. Tegnap este jutott csak eszembe ugyanis,
hogy még egyetlen szóval sem mondtam neked, mennyire szégyel​lem azt, ahogyan akkor este a Chapsben viselkedtem veled. Most
már tudom, milyen otromba voltam... és sajnálom. El sem tudom mondani neked, mennyire.

Carlyt váratlanul érte ez a fordulat, és fogalma sem volt róla, mit is mondhatna erre. Hank azonban máris mutatta a következő kártyát:
-
G, mint gazember. Ezt meg idevésetem az övcsatomra, ha gondolod, és életem hátralevő részében viselni fogom. Egyetlen nap​-
ra sem vetem le, hogy sohase felejtsem el, mekkora bajt hoztam a fejedre, és mennyi szenvedést okoztam neked. Hiszen most már szinte biztos, hogy miattam jó egy évre, vagy annál is hosszabb időre elveszítheted a látásodat. A többiről már nem is beszélve...

Hank ekkor már alig látott a könnyeitől. Hogy palástolja érzéseit, még mélyebb hangon folytatta, de idegességét jelezte, hogy ritmiku​san rángatózott közben az egyik arcizma. Összeszorította a fogait, majd így folytatta:

-
A leginkább azt sajnálom, hogy nem lehet visszacsinálni ezt az egészet. Ha megvakulsz, az az én hibám. Odaadnám akár a jobb karomat is, ha ezzel jóvátehetném mindazt, amit elkövettem ellened.
De erre nincs mód, sajnos, bármennyire is szeretném.
És Carly még azt gondolta róla, hogy valójában egy önző play​boy, akit egyedül a kalapja meg a farmernadrágja érdekel, és önma​gán kívül senki mással nem törődik! Most pedig... könnybe lábad a szeme, és kegyetlenül ostorozza önmagát.

Carly nem akarta, hogy így legyen. Úgy érezte, Hank a maga módján már mindent jóvátett, amit csak lehetett, és egészen biztos volt abban, hogy a következő néhány évben is mindent elkövet majd ennek érdekében.

· Hank, ne csináld ezt, kérlek szépen - suttogta.

· C, mint Casanova. Vagy Cs, mint csirkefogó inkább? - folytatta Hank, mintha meg sem hallotta volna Carly kérését. - Ez a betű a kedvenc hétvégi időtöltésemről szól. Éveken át vadásztam a nőkre. Te véletlenül tévedtél a vadászterületemre, én pedig anélkül, hogy végiggondoltam volna, miféle következményekkel járhat ez az egész, rád vetettem magam, mint a prédára a ragadozó...

És úgy érezte, ez a lista végtelenül hosszú. Türelmét veszítve, le​dobta a kártyákat az asztalra. Amikor ismét felnézett, és Carlyra pil​lantott, az arckifejezése azt jelezte, sokféle érzés kavaroghat most benne. Nem volt képes szavakba önteni, mit érez, és végül csak ennyit mondott:

-
Tulajdonképpen már elmondtam neked, mennyire sajnálom a történteket. Mindez benne volt abban a levélben, amit írtam neked
és az éjjeliszekrényedre tettem. De csak tegnap éjjel jutott eszembe, hogy valószínűleg el sem olvastad.

Carly azt kívánta magában, bárcsak legalább nekiveselkedett volna.

-
Azt sohasem fogod hallani tőlem, hogy sajnálom, hogy gyerekünk lesz - folytatta Hank. - Mert úgy érzem, egy apa szájából ez a mondat nem hangozhat el. Mégis rettenetesen sajnálom, hogy így, ilyen körülmények között kellett megfogannia. Hogy mennyire saj​nálom, azt sohasem fogom tudni elmondani neked.

Ekkor megérintette Carly haját - olyan óvatosan, hogy a lány szinte nem is érezte, és furcsa mód éppen ezzel okozta a legnagyobb fájdalmat neki. Érezte a gesztusból az őszinte megbánást, az önostorozás kegyetlenségét, amit túlzásnak tartott.

· Te sokkal jobbat érdemelsz nálam - folytatta Hank -, és ha józan lettem volna akkor este... talán bennem is megtaláltad volna ezt a férfit. Ezt sajnálom talán a legjobban.

· Hank, mi értelme ennek az egésznek? - kérdezte Carly.

· Kérlek, engedd meg, hogy végigmondjam, amit szeretnék - Hank ekkor megköszörülte a torkát és nyelt egy nagyot. - Sokféle​képpen bántottalak már téged, és erre is csak tegnap éjjel döbben​tem rá. Most már félsz tőlem, ami a történtek ismeretében érthető. Félsz attól, hogy valaha is intimebb kapcsolatba kerüljünk egymással.
Csak most érintette meg Carly fejbőrét, miközben ujjai a selymes fürtök között barangoltak.

-
És még ez sem lenne igazán nagy baj, ha azt érezném, csak velem akarod kerülni az ilyen helyzeteket. De van egy olyan balsej​tésem, hogy valami másról van szó. Tudom, hogy tönkretettem az
életedet, és ettől talán úgy érzed, már sohasem kezdheted újra egy másik férfival. Én pedig kezdek belebetegedni ebbe a tudatba.

Carly lehunyta a szemét.
-
Pedig a szex korántsem valami borzalmas dolog, Carly – folytatta Hank. - Ha megfelelő partnered van hozzá, egy szeretkezés csodálatos dolog. Varázslatos és felemelő, amely felülmúlja az ember
képzeletét.

Carly erre már kinyitotta a szemét. Továbbra sem tudta, mit is mondhatna Hanknek. Csak abban volt biztos, hogy képtelen elviselni a fájdalmat, amely a férfi szeméből tükröződik.

-
És szeretném, ha tudnád, hogy valóban gyönyörű vagy – folytatta Hank. - Készséggel elismerem, hogy részeg voltam akkor éjjel.
De akkor is tudom, hogy mi az igazán szép, ha a szesz dolgozik ben​nem. Épp egy másik nővel táncoltam, amikor megpillantottalak. És
nekem ez az egyetlen pillanat is elég volt ahhoz, hogy tisztában legyek ezzel. Attól kezdve ugyanis számomra nem létezett más nő a bárban. Csak téged láttalak, senki mást.

Carly egy pillanatig sem várta Hanktől, hogy bocsánatot kérjen a történtekért. Azt semmiképp sem szerette volna, hogy erre így, eb​ben a formában kerüljön sor. Nem akarta, hogy azért lássa Hanket jobb embernek, mert a férfi bocsánatot kér tőle. De ezek a szavak őszinték voltak és szívből jövőek - bizonyára ezért is lehetett olyan nehéz ez a vallomás Hank számára. Ha valamiben, hát ebben egé​szen biztos volt Carly.

· Biztosan eljön az a nap, amikor megpillant téged egy férfi, és azon nyomban beléd szeret - folytatta Hank. Ekkor gyöngéden meg​fogta Carly állát, és cirógatni kezdte az arcát. - ígérd meg nekem, hogy amikor ez bekövetkezik, megpróbálod elfelejteni mindazt, amit én tettem veled. Ne engedd, hogy ez a rossz emlék tönkretegye majd azt a csodálatos pillanatot. Bízzál abban a férfiban. Feltétel nél​kül higgy neki. Ragadd meg azt a varázslatos lehetőséget, mégpedig két kézzel. Ha nem így teszel... akkor biztosan a pokolra jutok mind​azért, amit elkövettem ellened.

· Hank, én...
· Hallgass előbb végig, kérlek szépen - Hank ekkor elengedte Carly állát, majd így folytatta: - Nem is emlékszem mindenre, ami ak​kor este történt közöttünk. Csak azt tudom, hogy balul végződött, pedig isten látja lelkem, nem így akartam. Tisztában vagyok azzal, hogy megbántottalak, és fájdalmat is okoztam neked. Sokkal jobban sajnálom és bánom a történteket, mint ezt szavakkal képes lennék kifejezni.

Szaggatottan felsóhajtott, majd így folytatta:

-
Ne annak alapján ítéld meg a férfiakat, amit én tettem veled. Ha elköveted ezt a hibát, akkor sok mindenből kimaradsz, ami az
élet igazi ajándéka lenne a számodra.

Carly bólintott. Értette Hank érvelését, de nem találta a legjob​ban ideülő szavakat. Hank ekkor felállt.

-
És még valami...
Carly értetlenül pillantott fel rá. Vajon mi mást mondhatna még neki a férfi ezek után?

-
Tegnap este óta azt hiszem, valamivel jobban értem már, mi​ ért voltál olyan nyugtalan amiatt, hogy itt kell laknod velem egy fedél alatt. Tudom, most nem feltétlenül hiszel nekem, bármit mondok is, de... akkor is el kell mondanom. Nincs miért aggódnod és nincs mi​től félned, Carly. Igaz, hogy korábban nem voltam hajlandó arra, hogy ígéretet tegyek neked, hiába is kérted. Most már másképpen látom az egészet. Nincs szex, és pont. Soha. Elfogadom a feltételedet. Ha et​től könnyebb lesz számodra az elkövetkező néhány év, akkor kész vagyok megesküdni erre itt és most.

Azzal vette a kalapját és távozott. Carly sokáig nézett még utá​na. Szinte rosszul volt a hallottaktól. El sem akarta hinni, hogy a férfi így, ilyen kíméletlen őszinteséggel kért tőle bocsánatot, önmagát os​torozva. És abban is biztos volt, hogy minden szava őszinte. Igaz, et​től még semmi sem változik. A tények csak tények maradnak. Carly azonban kezdte másképpen látni a dolgokat Hank vallomása után. A kezébe temette az arcát, úgy gondolkodott. Azóta az éjszaka óta most először adta át magát az emlékeinek. Megpróbált visszaidézni minden apró részletet, amelyre azóta nem volt hajlandó visszaemlé​kezni. Először úgy gondolta végig a történteket, ahogyan ő szerette volna látni saját magát - a szerencsétlen lányként, aki a tapasztalt, önző férfi áldozata lett. Ám Hank bocsánatkérése, melyet néhány perccel ezelőtt hallgatott végig, önvizsgálatra késztette. Ez idáig vo​nakodott alaposabban belegondolni, pontosan mi is történt akkor éj​jel. Most még egyszer végigpörgette magában az éjszaka történéseit. Nem úgy, ahogyan ő szeretett volna emlékezni rá, hanem úgy, aho​gyan a dolgok valójában történhettek. Ahogyan egy kívülálló láthatta volna őket. És be kellett látnia, hogy tévedett Hank megítélésében. Hiszen minden porcikája kívánta Hanket, amikor táncoltak. És igenis önfeledten nevetgélt vele, amikor a férfi táncolni tanította. És jólesett neki az is, hogy Hank olyan könnyedén túltette magát az ügyetlen​ségén, a botladozásán. A magabiztosságát, az önbizalmát jórészt an​nak köszönheti, ahogyan a férfi bánt vele. Kifejezetten megnyugtató​an hatott rá Hank közelsége akkor. És szinte itta a szavait, amikor a tánc után leültek az asztalhoz, és beszélgetni kezdtek. És tény, hogy a férfi senki másra nem figyelt, egyedül őrá, amíg együtt voltak. Az​óta viszont... jóformán mindenért Hanket vádolta, ami csak történt kettejük között. Miközben ő maga semmiért sem vállalta a felelőssé​get. Valahogy nem akaródzott elismernie, hogy felelős a tetteiért. Valójában Hank - annak ellenére, hogy sokat ivott akkor este -mindvégig úriemberként viselkedett vele. Ha pedig végre hajlandó lenne őszintén szembenézni az igazi énjével, akkor be kell látnia, hogy őt sokkal inkább terheli a felelősség a történtekért, mint Hanket. Mert Hank éppen a legfontosabb dolgokat nem tudhatta róla. Igaz, akkor este többször is eszébe jutott, hogy el kellene mon​dania neki, nemrég még vak volt, de félt erről beszélni, és attól tar​tott, ezzel elronthatja az egészet. Igen, úgy érezte, a férfi biztosan fogja magát és faképnél hagyja, ha megtudja. És az is igaz, hogy egyetlen szóval sem tiltakozott, amikor Hank megrendelte neki a koktélt. Pedig a lelke mélyén tudta, hogy nem volna szabad többet innia, és Hank nem tudhatta róla, hogy fájdalomcsillapítót kell szed​nie, ő volt az kettejük közül, aki felelőtlenül viselkedett, és ráadásul az utolsó cseppig kiitta a koktélt. Rajta a sor. Talán több időt kellene együtt töltenie Hankkel. Miért érzi még mindig úgy, mintha Hank te​hetne arról, hogy ő még mindig a fellegekben jár? Talán az ő hibája, hogy továbbra is álmokat szövöget, és abban reménykedik, hogy a történetük boldog véget ér majd, akár csak a tündérmesék? Hank nem kényszerítette őt arra, hogy menjen el vele és üljön be a kocsi​jába. És amikor a férfi megcsókolta, akkor egy szóval sem tiltakozott. És akkor sem, amikor a kocsiban vetkőztetni kezdte. És attól a pilla​nattól fogva ki is volt a felelős a történtekért? Hank semmire sem kényszerítette. Nem erőszakoskodott vele. Igen, újra meg újra, min​den helyzetben ő volt az, aki felelőtlenül viselkedett, és nem a férfi. Mert át akarta élni végre ezt az élményt, meg akarta tapasztalni a szexet, és élvezni szerette volna minden pillanatát. Bőven lett volna alkalma elmondani Hanknek akkor este, hogy még sohasem volt dol​ga férfival. Most, hogy már jobban ismerte őt, Carly úgy érezte, akkor biztosan nem nyúlt volna hozzá egyetlen ujjal sem. És megállt volna, amikor ő felkiáltott fájdalmában. Nem értette volna félre. Tekintete ekkor a betűkártyákra tévedt, melyeket Hank az imént dobott le az asztalra. Nem, ez a férfi nem gazember. Ő pedig nem hagyhatja, hogy élete végéig gyötörje a bűntudat a történtek miatt - olyan hibáért, amelyért ő legalább annyira felelős, mint Hank.

Hank a házból egyenesen az istállóba ment. Új kötést tett az egyik csikó lábára, és épp távozni akart a bokszból, amikor az isme​rős női hangot vélte hallani. Hátrapillantott a válla fölött. Carly karcsú alakja rajzolódott ki az istálló ajtajában. A napfény aranyló glóri​aként ölelte körül.

-
Hát te? - kérdezte csodálkozva, miközben visszatette a gézt a polcra. - Mi szél hozott ide, a pókok tanyájára?

Carly elnevette magát, és belépett a bokszok közötti folyosóra. Most már nem félt annyira a lovaktól, mint első alkalommal, mégis óvatosan indult el Hank felé. Kék blúza egyik gombját babrálgatta közben zavarában.

-
Szeretnék beszélni veled - mondta, amikor Hank közelébe ért. - Lenne néhány perced most a számomra?

Ebben a pillanatban az egyik béresük, Levi lépett ki az egyik bokszból, és barátságosan üdvözölte Carlyt, aki mosolyogva viszonoz​ta ezt. Váltott még néhány szót Levivel, aztán ismét Hankre figyelt

-
ígérem, hogy nem fog sokáig tartani - mondta. - De azt sze​retném, ha négyszemközt beszélhetnék veled.

Hank lekapta a kalapját a szögről.

-
Nem gond - mondta. - Sohasem lehet olyan sürgős munkám, hogy ne érnék rá, ha egy csinos hölgy erre kér. Tudod, mit? Menjünk
le a patakhoz. Ott nyugodtan beszélgethetünk.

Miközben egymás mellett haladtak a patak felé, mindketten hallgattak. Hank Carly minden mozdulatából érezte a feszültséget. Mivel régóta dolgozott lovakkal, kifinomultak az érzékei az ilyen apró jelzésekre, és most egyértelmű volt számára Carly testbeszédének öntudatlan üzenete. Nem tudta mire vélni, hogy most azonnal sze​retne beszélni vele. Amikor a patak partjára értek, egy füves tisztás​nál álltak meg. Carly egész idő alatt átölelte a derekát, az önvédelem jellegzetes gesztusával. Amikor Hank javasolta, hogy üljenek le, úgy döntött, inkább állva marad. Szemét a földre szegezte. Hank is állva maradt hát, és testsúlyát egyik lábáról a másikra helyezte, míg várta, hogy Carly belefogjon mondandójába. Keresztbe fonta karját a mell​kasán, úgy hallgatta.

· Nem is tudom, hogyan fogjak hozzá - kezdte Carly kissé re​megő hangon. Hanket ez is elgondolkodtatta. Az a rossz érzése tá​madt, hogy Carly azt akarja mondani, nem képes továbbra is egy fe​dél alatt lakni vele.

· Kezdd talán az elején, kedves, az lesz a legjobb - mondta. - Ha aztán úgy érzed, rosszul fogtad meg a dolgot, legfeljebb abbaha​gyod, és még egyszer nekifutunk.

Carly bólintott, és most végre felnézett rá. A szeme fényes volt a könnyektől, a szája széle megremegett.

-
Tudod, egészen más az, ha az ember vakként nő fel, és így is éli végig az életét - kezdte tétován.

Hogy ezzel hová akar kilyukadni, arról Hanknek sejtelme sem le​hetett egyelőre. De érezte, hogy valami nagyon fontosat szeretne el​mondani neki Carly.

-
A középiskolában még arról álmodoztam, hogy jön majd egy fiú... aki meghív a bálba, vagy sétálni... - ekkor halkan, zavartan fel​nevetett, majd gyorsan hozzátette: - Persze, nem akárkiről, hanem
az iskola legnépszerűbb fiújáról álmodoztam. Úgy voltam vele, ha már egyszer az ábrándozás mellett döntöttem, miért is ne álmodhat​nék valami igazán merészet? Szóval... Ez nem a szerelemről szólt. Engem mindaz, amit a szerelemről addig megtudtam, kifejezetten ri​asztott. Amikor Bess és Cricket a fiúkról sugdolóztak, és nevetgéltek,
kitárgyalták, hogy melyikük milyen, én még azt sem tudtam elképzelni, mi az, hogy fiú. Elvben persze én is tudtam, mi a különbség a
férfiak és a nők között...

Hank ekkor lekapta a kalapját.

-
Azt sem tudtam, milyen lehet a bicepsz - folytatta Carly. – És hogy pontosan hol is van az... Én addig jobbára csak tapintással érzé​keltem a fizikai világot, és elhiheted nekem, hogy egyetlen fiú sem
jelentkezett önként, aki odaállt volna elém, hogy végigtapogathassam, és így megismerhessem a testét. így aztán legfeljebb a saját fizikumommal sikerült tisztába jönnöm úgy-ahogy. Amit pedig a lá​nyoktól hallottam, az meglehetősen zavaros volt. Másra nem hagyat​kozhattam hát, csak a történetekre, mások elbeszéléseire, meg a tündérmesékre, amelyeket még az édesanyám olvasott nekem. Így aztán éveken át arról álmodoztam, hogy jön majd az iskola hercege,
és őrülten belém szeret. Pedig én csak a rút kiskacsa voltam. A vak lány, akit nagy ívben elkerültek a fiúk.

Hank továbbra sem tudta, hová fog kilyukadni, de figyelmesen hallgatta. Átérezte Carly fájdalmát, amely máris kiült a lány arcára.
-
Úgyhogy számomra semmit sem jelentett a szex, a nemek közötti különbség. Én így nőttem fel. Amikor egyetemre jártam, hogy
tanár lehessek, érdekelni kezdtek a látássérült gyerekek. És ott ta​nultam meg, hogy ez teljesen normális a vakoknál. Mármint az, hogy
akkor, amikor a többi gyermek már tudatában van a saját nemének, és kezd érdeklődni is a szex iránt, a vak gyerekek meg sehol sem tar​tanak. Hiszen nem érik őket azok a vizuális ingerek, amelyek izga​lomba hozzák az embereket, és ezért másképpen érnek szexuálisan, mint a többiek.

· Eddig értem - mondta Hank, érezve, hogy Carly megerősítésre vár. Jól sejtette, mert a lány szemlátomást megkönnyebbült ettől.

· Igazán? - kérdezte. - Nem tudom, milyen lehet egy látó em​bernek elképzelni mindezt. Én csak a saját testem alapján alkothat​tam képet arról, hogy milyen vagyok, és milyenek lehetnek a nők. De a fiúk... a férfi fogalma továbbra is titok maradt a számomra. Misz​tikum. Úgyhogy akkor este, amikor odajöttél az asztalomhoz a Chapsben, iszonyúan zavarban voltam ezért. Egyfelől, eleve nem so​kat tudtam még a nők és férfiak közötti fizikai különbségekről. Ezek​nek jóformán csak akkor lettem tudatában, amikor alaposabban is megnéztelek. És akkor sem tudtam elhinni, hogy olyan magas vagy. Sokkal magasabb és nagyobb is nálam.

Hank elmosolyodott, bár nem akarta.

· Úgy értsem, tanulmányoztál engem?- kérdezte.

· Alaposan megnéztelek magamnak. Igen - Carly ekkor elpirult zavarában. - Nem tudom, miért éppen rajtad akadt meg a szemem, de ez az igazság. Más férfit jóformán észre sem vettem - ekkor vett egy nagy levegőt, és miután kifújta, elnevette magát. - Nos, mint azt nyilván te is tudod már, az iskola hercege sohasem jött el értem.

Egy ideig üres tekintettel bámult a távolba, és Hank ettől úgy érezte, mégis volt valaki az életében, akiről azt hitte, hogy az ő her​cege lehet. Nem szabadulhatott ettől az érzéstől. Úgy tűnt, Carly va​lami nagyon fontosat mégis elhallgat előle. A tekintetéből látta az akkor átélt fájdalmat.

Hosszas hallgatás után Carly így folytatta:
-
És a kollégiumban sem volt más a helyzet. Egyetlen herceg sem közeledett felém, úgyhogy akkor feladtam a reményt, hogy va​laha is eljön, akit vártam.

Amikor ismét Hankre nézett, gyanúsan csillogott a szeme.

-
És akkor este úgy döntöttem, elmegyek Besszel a Chapsbe - folytatta halkan. - És egyszer csak ott termett egy férfi, barátságosan mosolygott rám, és felkért táncolni. Pontosan úgy, ahogyan szerettem volna. És mégis sokkal jobb volt ez, mint az álmaim. Mert végre láthattam is őt, és... vele megtapasztalhattam, milyen egy férfival lenni. És most már kezdtem érteni, miről is suttogtak a lányok a középiskolában. És ez a férfi csupa olyan dolgot mondott nekem, amit mindig is szerettem volna hallani. Például azt, hogy szép vagyok. Hogy rám várt egész életében. És ettől úgy éreztem, mintha én len​nék az egyetlen nő a bárban akkor este.

-
Carly, annyira sajnálom... - szólt közbe Hank, mert már nem bírta tovább hallgatni. - Tudod, bármit megadnék érte, ha visszaforgathatnám az idő kerekét, és én lehetnék a herceg, akit megérdemelsz, akire mindig is vártál...

Carly megrázta a fejét.
· Nem, azt hiszem, mégsem értesz engem. Tudtam én akkor is, hogy sok nőnek mondtad már ugyanezeket a bókokat, és azzal is
tisztában voltam, hogy ezzel csak az a célod, hogy levegyél a lábam​ról. Az, hogy az ember vak, még nem jelenti azt, hogy ostoba is. És
huszonnyolc év bőven elég volt ahhoz, hogy nagyjából kiismerjem, hogyan működik ez a világ. Én úgy döntöttem akkor, hogy elhiszem
neked, amit mondasz, Hank. Érted? Úgy éreztem, eljött az én pillanatom. Rajtam a sor. Oly sok évnyi várakozás után végre megtörténik.
Végre velem történik meg. És nem akartam elrontani az egészet azzal, hogy elmondom neked, nemrég még vak voltam. Attól féltem, akkor másképp nézel majd rám, vagy akár le is lépsz. Egyszerűen fa-​
képnél hagysz. Nem akartam, hogy tudd, hogy még soha egyetlen férfival sem volt dolgom. Csak arra a kis időre, arra az egyetlen éjsza​kára szerettem volna olyan lenni, mint mindenki más. Mint bárki
más... Úgy éreztem, akkor éjjel beteljesült a vágyam - suttogta maga elé. - Mert ugyanúgy viselkedtél és ugyanúgy bántál velem, mint
egy másik nővel tetted volna. Bárkivel, akit ott csíptél fel a bárban. Vonzónak találtalak. Táncoltál velem, meghívtál egy italra. Szó szót
követett, és aztán... együtt távoztunk a bárból. Kimentünk a kocsid​hoz, és én az este folyamán bármikor elmondhattam volna neked,
hogy mi az igazság, mert jogod lett volna hozzá, hogy tudd. És most... odáig fajult a helyzet, hogy magadra akarod vállalni a felelősséget
mindenért, ami akkor éjjel történt közöttünk. És én egészen a mai napig úgy is éreztem, ez így van rendjén. De az az igazság, hogy ne​kem is csak most nyílt ki igazán a szemem. A szó mindkét értelmé​-
ben. Nem a te hibád, Hank, ami történt. Én akkor este úgy viselked​tem, mintha valaki más lennék. És arról sem tehetsz, hogy mit gon​doltam erről az egészről.

- Azt mondtad, olyan szerettél volna lenni, mint bárki más? - is​mételte el Hank. Most már kifejezetten zavarta az, ahogyan Carly a történtekről beszélt. Sokkal jobban, mint bármi más idáig. Egy röpke pillanat erejéig megfeledkezett a nemrég tett fogadalomról, és ma​gához húzta Carlyt, hogy megvigasztalja és erőt adjon neki a további​akhoz. Ám a lány abban a pillanatban megdermedt, és időbe telt, mire ismét elengedte magát. Hank lehajtotta a fejét, és az arcát Carly selymes hajába temette, miközben álltak egymás mellett, és egyre csak azon gondolkodott, mire is következtethetne mindazok alapján, amit Carly elmondott neki az imént. Ha arra gondolt, kik is voltak azok a nők, akiket a bárban ismert meg, már egyetlen arcot sem volt képes felidézni magában - összefolytak előtte. De abban egészen biztos volt, hogy Carlyt sohasem tudná elfelejteni. A csodálkozó, ár​tatlan szempárt, a szája görbületét, amikor elmosolyodik, a belőle áradó jóságot, természetességet.

Isten mentsen attól, hogy ő is olyanná váljon, mint a többiek! Carlyt különleges nőnek ismerte meg. És minél jobban ismerte, annál jobban tudatosodott benne a különlegessége is.

Ám most, azok után, amit elmondott neki, Hank tanácstalanul törte a fejét. Mit is mondhatna erre? Elsősorban az zavarta, hogy be kellett látnia, valószínűleg igaza van Carlynak, és jogosak voltak a vele kapcsolatos félelmei - ha tudott volna arról, hogy Carly nemrég még vak volt, valószínűleg odébbállt volna. Udvariasan ugyan, de mégis csak kimentette volna magát. És ha ez történik? Carly valószí​nűleg visszaül az asztalukhoz, és hazamegy Besszel. Akkor nem kel​lett volna átélnie ezt a borzalmas élményt. De az is lehet, hogy akadt volna egy másik férfi, aki odamegy hozzá, tovább udvarol neki, és akkor vele ment volna el Carly.

Miközben végigsimította a lány haját, hirtelen feltámadt benne a birtoklási vágy. A legszívesebben a karjába zárta volna őt örökre, igen... Lám, már a gondolat is, hogy valaki akár egyetlen ujjal hozzá​érhetne, felszította benne a féltékenységet.

Tény, hogy ő hozta a bajt Carlyra, akármennyire bánta is, amit tett. De most, amikor magához ölelhette, már nem a megbánás munkált benne. Azt egy pillanatig sem bánta, hogy itt lehetett ket​tesben vele. Abban reménykedett, hogy Carly idővel talán képes lesz megkedvelni őt. Mint ahogy ő már most is szerette a lányt. Talán, ha jobban megismeri és megérti, a szívén viseli majd a sorsát, és ad neki még egy esélyt. Hank ebben a pillanatban tudta, hogy egyszer s min- denkorra szeretni fogja Carlyt. És ez a kötelék örökké megmarad kö- zöttük. A ragaszkodás, amit először pusztán a kötelességtudat diktált neki, mostanra szerelemmé mélyült benne. Eddig nem ismerte fel, mi is a szíve igazi vágya, csak most döbbent rá, amikor itt van, kar​nyújtásnyira tőle... Képtelen lenne elviselni a tudatot, hogy elveszít​heti Carlyt. Tudta, hogy nem volt könnyű a lánynak most, amikor fel- tárta előtte legmélyebb érzéseit - mint ahogy az is bátorságra vall, hogy bevallotta neki, másnak mutatta magát akkor éjjel a bárban. A becsületessége, az egyenessége újabb okot adott arra, hogy még jobban szeresse őt.

Csak hosszú percek múlva bontakoztak ki egymás karjaiból. Megfogta Carly kezét, és a közeli kis dombra mutatott.

· Ott olyan selymes a fű. üljünk le egy kis időre - kérte. A hang​ja egészen rekedtes volt. Carly az istálló felé nézett.

· Úgy érzem, máris túl sokáig tartottalak fel - mentegetőzött.

· Kérlek... meg kell értened még néhány dolgot, Carly. csak egy pár perc, míg elmagyarázom...

Carly fürkésző pillantással nézett a szemébe. Hanknek fogalma sem volt róla, mit láthat a tekintetében. Carly szeme mindig is a lány érző szívének tükre volt a számára. Gyöngédség és jóság áradt belő​le. Még sokáig álltak ott így, elmerülve egymás tekintetében, ujjaik egymásba kulcsolódtak közben. Carly végül bólintott. Hank megke​reste azt a helyet, ahol a legszebb volt a fű, és ott telepedtek le egy​más mellé. Carly átkulcsolta a térdét, Hank az egyik lábát kinyújtotta, a másikat felhúzta.

-
Az én gyerekkorom nem volt olyan bonyolult, mint a tiéd - kezdte Hank.

A tekintete kissé elhomályosodott, miközben gondolatban éve​ket röpült vissza az időben.

-
Legalábbis a szó hagyományos értelmében véve biztosan nem volt az - tette hozzá. - Úgy értem, nem veszekedtek a szüleim, és apám nem verte anyámat, sem pedig bennünket, gyerekeket. De
azért nem egyszerű az élet, ha az embernek gazdálkodással foglal​koznak a szülei. Az enyémek főleg marhákat tartottak. A hetvenes
években hirtelen visszaesett a kereslet, és mi csak kis halak voltunk az igazi nagybirtokosokhoz képest. Akkor még egészen kicsi voltam,
és apáméknak komoly anyagi gondjai támadtak, és minden segítő kézre szüksége volt ahhoz, hogy átvészeljük azt az időszakot. Az egész családnak össze kellett fognia, hogy kievickéljünk valahogyan a bajból. A testvéreimmel kora hajnalban keltünk, és dolgoztunk, míg el nem kezdődött a tanítás, és miután hazajöttünk az iskolából, me​hettünk ki megint a földekre. Kemény munka volt. Ahogy nagyobb lettem, valamicskét javult a helyzet, de apánk időközben eladóso​dott, hogy átvészeljük ezt az időszakot, és a haszon most erre ment el. Nem luxuscikkekre, hanem a törlesztés részleteire. Mivel én vol​tam a legkisebb gyerek a családban, természetes volt, hogy én köl​tözöm majd el utolsóként otthonról, és miután a fivéreim kollégium​ba kerültek, rám egyre több és több munka maradt.

Megdörzsölte az arcát és felsóhajtott. Érezte, hogy Carly közben le nem veszi róla a szemét, de most nem akart ránézni.

-
Amikor elvégeztem a középiskolát, már alig bírtam magammal. Egyre csak az járt a fejemben, hogy azt az utolsó nyarat kell még kibír​-
nom valahogyan, aztán... enyém a világ. Szabad leszek végre.

Elmosolyodott.

· Most, utólag belegondolva, szégyellem már ezt az érzést Apámnak szüksége volt rám, és én... alig vártam, hogy lepattanhas​sak hazulról. Miután azonban leérettségiztem, apám arra kért, még ne menjek tovább a főiskolára. Halasszak egy évet... Emlékszem, mi​lyen dühös voltam rá akkor. Hiszen a szüleim mindegyik testvérem​nek segítettek abban, hogy tovább tanulhassanak. Mindig is azt hit​tem, hogy velem is ez történik majd. És erre odaáll elém az apám, és azt mondja, most nincs rá elég pénz. Még nem tudtam racionálisan gondolkodni erről a kérdésről akkor, és nem is láthattam a helyzete​met a felnőttek szemszögéből. Csak dühöngtem. Persze, az lett a vége, hogy otthon maradtam még egy évig, és dolgoztam. Ingyen. Én legalábbis így láttam akkor. Persze, apám valóban nem állt úgy anya​gilag, hogy fizesse a tanulmányaimat, én pedig nem fogtam fel, hogy a kollégiumi szállásért, a kosztért dolgozom. Hogy ez lesz az ellen​szolgáltatás a munkámért.

· De sikerült lediplomáznod, úgyhogy végül mégiscsak tovább tanulhattál - vetette közbe Carly.

Igen. De csak egy évvel később iratkozhattam be. A követke​ző nyáron már alig vártam, hogy csomagolhassak és elköltözzek. Azt hittem, jó móka lesz. Kollégiumban élni, tanulni, de nem túl sokat, mindig csak annyit, amennyi feltétlenül szükséges ahhoz, hogy ne bukjak meg. És persze, főleg a randizáson járt az eszem. Csinos lányok, bulik. Ám keservesen csalódnom kellett.

-
Mi történt?

Hank lekapta a kalapját, és azt kezdte babrálni.

-
Ismered már a nővéremet, Bethanyt. Alig három hónappal azelőtt, hogy elköltözhettem volna a kollégiumba, Bethany balesetet szenvedett. Ez júniusban történt. És a baleset következtében derék-
tól lefelé mindkét oldalára lebénult. A szüleimnek volt ugyan biztosításuk, de nem teljes körű. Az orvosok úgy gondolták, ha túlesik néhány műtéten, talán még lábra állhat a nővérem. Apám mindenét
odaadta volna ezért, és másfél éven keresztül nagyjából ez is történt. Egy vagyont költött a nővérem kezelésére. Végül kölcsönt kellett fel-
vennie, és a birtokunk jó időre gazda nélkül maradt, mert anyámék Portlandbe költöztek, hogy ott lehessenek Bethany mellett. Akkor júniusban, miután a baleset történt, nekem még egyedül az volt a fon-
tos, amit én akartam. Mondhattam volna, hogy a pokolba a főiskolával, a kollégiummal, és otthon maradhattam volna, hogy könnyebb
legyen nekik, de úgy éreztem, itt az ideje, hogy én is kiröpüljek a családi fészekből. És különben is, egy évet már halasztottam a kérésükre. Arra számítottam, majd valamelyik bátyám hazajön, és átveszi
a birtokot meg a házat, ha szükséges.

Szomorkásán mosolygott.
-
Pontosan úgy voltam vele, mint te is. Hogy most már rajtam a sor. Nem vagy egyedül, amikor azt mondod, így érezted. Carly. Szeret​tem én a szüleimet és a nővéremet is, persze, de már égtem a vágytól, hogy végre elköltözhessek otthonról. Gyerek voltam még, zöldfülű. És nem éreztem át a súlyát annak, hogy mekkora nehézséget jelen​ tettek akkor a családunknak az anyagiak. Egyedül az volt a fontos, hogy eljött az én időm, és hogy már egy évet így is eltékozoltam.

Megvonta a vállát, és egyik kezével a hajába túrt.

-
Ez a birtok... púp volt a hátamon. Akkor legalábbis így éreztem. És úgy tűnt, mintha apámra csak bajt hozott volna. Eltökéltem
magamban, hogy keresek egy ennél sokkal jobb helyet, hogy legyek valaki. Akkor nem sokra tartottam az apámat. Egy szegény, a min​dennapi megélhetésért küszködő farmer, aki nyakig van az adósság​ban, és közben az egész élete olyan nyomorúságos...
Carly értette, hogyan érezhetett Hank akkor. Tizennyolc évesen az ember nem is lehet más, mint önző.

-
Bethany balesete után apám olyan pénzügyi megoldásokra kényszerült, amelyek miatt hamarosan csődöt kellett jelentenie.

Hank a távolba meredt.

-
Elveszítette a birtokot, és ezzel gyakorlatilag mindenét, amiért gürcölt addig. Nekem két állást is kellett vállalnom ahhoz, hogy elvé​gezhessem a főiskolát. És a diákélet számomra akkor már távolról
sem hasonlított egy nagy bulihoz. Gondolom, ezt mondanom se kel​lett volna. És végül, amikor megszereztem a diplomámat, már nem is
volt hová hazatérnem. A Lazy J valaki másé lett időközben, a szüleim szegénysorba jutottak.

Carly követte Hank tekintetét.

· De akkor hogyan került vissza hozzátok?
· Hosszú történet, de ez legalább boldog véget ér - felelte Hank. - A főiskolai évek alatt végre nekem benőtt valamennyire a fejem lágya. És alaposan átgondoltam az egészet. Jake és én szeret​tünk volna közösen vállalkozni, és saját földet vásárolni. Amint meg​kaptam a diplomámat, visszajöttem ide, és dolgozni kezdtem. Elsze​gődtem bármelyik birtokra idénymunkára, ahová csak hívtak. És igyekeztem minél több pénzt félretenni a keresetemből, hogy vala​hogy földhöz jussunk. Munka, munka és még több munka. Erről szólt akkoriban az életem. Sohasem maradt időm munka után a szórako​zásra. És aztán... kiderült, hogy a fickó, aki megvette a birtokunkat, nem értett a gazdálkodáshoz. Jake és én így aztán, nagy szerencsé​vel, viszonylag olcsón visszavásárolhattuk tőle.

Hank elmosolyodott az emlékek hatására.

· Mindketten láttuk, mire jutott apánk, aki rögeszmésen ragasz​kodott a szarvasmarha-tenyésztéshez. Mi inkább a lovakhoz vonzód​tunk, és értettünk is hozzájuk, ezért úgy döntöttünk, saját állományt hozunk létre. A tenyésztés mellett idomítást is vállaltunk, amivel többletjövedelemhez juthattunk. Eredetileg azt gondoltunk, ez lesz majd a mellékkeresetünk, ami segít átvészelni a nehezebb időszako​kat, de ez az üzlet nagyon beindult, és úgy egy évvel ezelőtt már többet kerestünk vele, mint egyébként bármivel. A tenyésztésből nem jutottunk volna ennyire.

· És mit akarsz ezzel mondani nekem, Hank? - kérdezte Carly. Hank hátrasimította Carly szeméből az előrehulló tincseket, és ked​vesen mosolygott rá.

Várj csak, azt is elmondom majd mindjárt - ekkor kitépett egy fűszálat, a szájába vette, és rágcsálni kezdte a végét. – Amikor elkezdett igazán beindulni az üzlet, és már jobban kerestünk, az én életem is megváltozott. Most már volt időm arra, hogy szórakozni járjak, megvásárolhattam magamnak jóformán bármit, ami megtetszett. Régóta vágytam például egy kézzel készített nyeregre. Korábban sohasem engedhettem meg magamnak ilyesfajta luxuscikkeket És belevetettem magam az életbe, az éjszakába. Őrültségekbe is be- lementem, nem tagadom.

Csak ekkor mert ismét Carly szemébe nézni.
-
Tudod, engem szigorú elvek szerint neveltek a szüleim. Ám egy időre megfeledkeztem az ő értékrendjükről, és mindenről, amire valaha is tanítottak.

Eldobta a fűszálat.
-
És én megszegtem minden erkölcsi törvényt, amihez ők mindig is tartották magukat. Azzal áltattam magam, hogy senkinek sem
ártottam ezzel, és persze, magamnak sem. És őszintén hittem, hogy én a régi Hank vagyok, csak éppen... most kikapcsolódom egy időre.
Ugyan mi a rossz ebben? - kérdezte, majd rögtön megadta rá a vá​laszt is. - Nos, csak az, hogy ez már rég nem volt igaz. Én sem voltam
már a régi. Lassan, igenis megváltoztam az életmód, az új ismerősök hatására. Mert a züllés ezt hozta magával. Azok az emberek, akiket
barátoknak neveztem, így hatottak rám.

Hank szorítást érzett a mellkasában.
-
Egész egyszerűen észre se vettem, mennyire megváltoztam. Mígnem egy reggel a kocsimban ébredtem fel, a Chaps előtt, iszonya​tos fejfájás közepette. És hiába törtem a fejem azon, hogy mi történt, csak homályosan emlékeztem egy szőke lányra, akivel előző éjjel a bárban ismerkedtem meg.

Összekulcsolta az ujjait és megropogtatta az ízületeit.
-
Amikor végre magamhoz tértem, alig emlékeztem az arcodra. De ahogy elkezdett kitisztulni a fejem, egyre többre és többre emlé​keztem. Hogyan pillantottalak meg, hogyan kezdtelek becserkészni...
és soha, egyetlen pillanatig sem foglalkoztatott, hogy te mit érezhettél eközben. Olyan voltál, mint amilyenre mindig is vágytam. Egysze​rű és tiszta. És én eltökéltem magamban, hogy megszerezlek. Nem
emberként néztem rád, csak mint egy női testre. És aztán beleadtam apait-anyait, hogy megszerezzelek. A jól bevált dumámat löktem neked, meghívtalak egy italra, aztán koktélt rendeltem, hogy ellazulj és       megfeledkezz a gátlásaidról - Hank ekkor elhallgatott és mélyet lé​legzett. Mintha nehezére esne a folytatás. Mégha nem is könnyen, de kimondta, ami a lelkét nyomta. Carlynak igenis tudnia kell, milyen borzalmas érzés volt másnap a kocsiban ébredni, látni a vérnyomo​kat az üléshuzaton...

-
Olyan volt a felismerés, mintha villám csapott volna belém. Egy pillanat alatt átláttam az életemet, és azt is, hogy mennyire meg​változtam az utóbbi időben. Olyannyira, hogy az már felfoghatatlan a
számomra. És sem szeretni, sem tisztelni nem voltam már képes azt az embert, akivé lettem. Hiszen még azzal sem törődtem, hogy megismerjelek. Nem kérdeztem meg tőled, mi a vezetékneved. Mert nem
volt fontos nekem. És mert úgy gondoltam, amint eljön a reggel, látni sem akarlak majd többé.

Carly elkapta a pillantását.
· Már tudom, hogy semmit sem jelentettem neked, Hank - mondta ki nehéz szívvel.

· Tévedsz, Carly. Másnap reggel már pontosan tudtam, hogy sokkal többet jelentesz nekem, mint ez szavakkal kifejezhető. Hiszen átléptem egy határt, olyan férfivá lettem, aki már nem tiszteli mások érzéseit. És ezen a ponton már olyan mélyre süllyedtem, hogy nem érdekelt, hogy semmit sem tudok arról a nőről, akivel lefeküdtem Mint ahogy az sem, hogy védekezzem.

Carly a térdére támasztotta az állát.

-
Már nem számít, Hank. Bocsánatot kértél. És én is bocsánatot kértem tőled. Nem csinálhatjuk vissza azt, ami egyszer már megtörtént. innen már csak egy út van. És az előre visz.

Hank megrázta a fejét.
     -
Ha nem tanultunk a hibáinkból, akkor nem is fejlődünk. Tegnap este hirtelen sok mindenre rádöbbentem. Azt álmodtam, téged kereslek, de sehol sem talállak. Rémálmok gyötörtek, és arra ébred-
tem, hogy verejtékben úszom. Arra gondoltam, vajon jól vagy-e. És egyre csak a te angyali arcodat láttam magam előtt és a hatalmas
kék szemed. Sohasem szégyelltem még magam annyira életemben, mint most. Lehet, hogy azt gondolod, nekem semmit sem jelent az,
hogy elmondtad, mennyire új volt neked a bár és az, ami ott történt, de az az igazság, hogy számtalan jelét adtad ennek. Csakhogy én túlságosan részeg voltam már ahhoz, hogy észrevegyem ezeket. Az
emberek gyakran az alkoholra fogják, ha helytelenül viselkedtek, de nem ez a lényeg. Amikor megittam az első pohárral, még teljesen birtokában voltam a józan ítélőképességemnek. És pontosan tudtam, hogyan szeretném eltölteni azt az éjszakát, mint ahogy azt is, hogy hogyan szeretném befejezni. Mindaz, ami később történt, az én hibám, nem a tiéd. Úgy gondolom, egy ilyen kapcsolatban igenis a férfié a felelősség.

A tekintete szinte könyörgő volt ekkor - annyira vágyott arra, hogy Carly megértse az érzéseit. Ő pedig ösztönösen reagált erre Megérintette a férfi kezét, mert képtelen volt bármit is mondani neki
Hank szomorkás mosollyal figyelte Carly arcát.
· Kemény leckét kaptam az élettől, és tanultam belőle. Soha sem fogom még egyszer elkövetni ugyanezt a hibát. Nem akarom többé megszegni azokat az erkölcsi normákat, amelyek szerint fel​neveltek a szüleim. És nem fogok olyan dolgokat mondani egy nő​nek, amit elvár tőlem, csak azért, hogy elcsábítsam. És most, hogy mindezt elmondtam neked, rá kellett jönnöm, hogy még mindig ma​radt néhány kérdés, amit tisztázni szeretnék veled.

· Micsoda? - kérdezte a lány értetlenül.

· Az, hogy valóban te voltál a legszebb nő a bárban akkor este. Akár józan vagyok, akár részeg, pontosan tudom, hogy valóban olyan szép vagy, mint amilyennek látlak. És amikor megpillantotta​lak, őszintén azt éreztem, hogy téged kerestelek egész életemben. Minden, amit akkor este mondtam neked, őszinte volt. Valóban úgy is gondoltam.

Carly érezte, hogy egyre forróbb az arca. Az érzések, amelyek Hank tekintetéből tükröződtek, mindinkább zavarba ejtették. Olyasmi után vágyott, ami sohasem létezett. Rajta a sor. Tudta, hogy Hank arra gondol, ők ketten képesek lesznek az újrakezdésre, és abban remény​kedik, hogy ez alkalommal sikerülni fog nekik. Ám Carly nem így érez​te. Arra gondolt, ha enged a csábításnak, és elhiszi, amit Hank szemé​ben látni vél, az olyan fordulatot hozhat, amely mindkettőjük számára csalódást jelent majd. Már tudta, hogy ez a birtok nem alkalmas hely arra, hogy egy vak nő otthona legyen. Márpedig neki ez a jövője, ez a sors vár rá. Meg fog vakulni. És hamarosan vak nőként éli majd az éle​tét, akinek csak halvány reménye van arra, hogy ismét láthasson.
A városban minden sokkal egyszerűbb a vakok számára. Van​nak járdák, közlekedési lámpák, tömegközlekedési eszközök. A laká​sát majd úgy rendezi be, ahogy a legkényelmesebb egy vak ember számára. Szakemberektől is tanácsot kér. Az ő otthonában mindent a lehető legegyszerűbb lesz majd megtalálnia, bármire legyen is szüksége. És ennél is fontosabb, hogy a városban nincs szüksége má​sok segítségére. Szabadon járhat-kelhet, munkát vállalhat. Képes megfelelni a hétköznapok kihívásainak, bevásárol, elmegy az orvos​hoz, intézi a dolgait.

Hank ezen a hatalmas birtokon él gyerekkora óta, mérföldekre a várostól. És az itteni életforma számtalan veszélyt rejt egy vak ember számára. Hankre kell hagyatkoznia, és rá kell támaszkodnia, vala​hányszor el akarja hagyni a házat. És Hanknek fogalma sincs róla, mennyire szeretne szabadulni a négy fal közül. És arról sincs, hogy milyen nehéz lenne átalakítani ezt a házat úgy, hogy az a vak Carly számára kényelmes legyen.

Carly kifejezetten tartott azoktól a zsenge érzelmektől, amelyek​nek jelét ma fedezte fel először Hank tekintetében. Elsősorban attól félt, hogy ezek,nem a szerelemből vagy a szeretetből táplálkoznak. Igaz, a férfi gyermekét hordozza a szíve alatt, és mivel Hank alapjá​ban véve becsületes és tisztességes, kötelességtudatból kész vállalni érte a felelősséget. Ám Carly úgy érezte, a férfi iránta elsősorban saj​nálatot érez. Márpedig ha valamire, hát szánalomra biztosan nincs szüksége. Főleg nem Hank sajnálatára. Ha eljön az idő, amikor ő is megengedheti magának, hogy szeressen egy férfit, akkor arra jó oka kell, hogy legyen. A mostanihoz hasonló kényszerhelyzetek nem éb​reszthetnek benne ilyen érzelmeket.

-
Köszönöm, Hank - mondta végül. - Nekem már az is nagy segítség, ha tudom, hogy nem egy értelmetlen játékról volt szó.

Hank odahajolt és kisimította a lány arcából az előrehullott tin​cseket. Olyan gyöngéd volt a gesztusa, hogy Carly egészen megható​dott tőle.

-
Mit gondolsz - kérdezte Hank -, van arra esély, ha nem is mostanában, de majd valamikor a távoli jövőben, hogy adsz nekem még egy lehetőséget? Nem fogod megbánni, erre akár megesküszöm. Sohasem követem el kétszer ugyanazt a hibát. Amennyiben
hajlandó vagy újrakezdeni velem, már minden tökéletes lesz, Carly, ezt megígérem neked.

Carly azt kívánta, bárcsak boldogan igent mondhatna most neki.

-
Azt hiszem, jobb lenne, ha csak arra törekednénk, hogy jó barátok legyünk. - Ennyit sikerült kinyögnie. - Úgy érzem, nem nekem találták ki ezt az életformát - folytatta, és körbemutatott a birtokon. - És ha ráadásul még olyan érzelmeket is táplálni kezdesz irántam, amelyekkel magadhoz akarsz kötni, sokkal nehezebb lesz a dolgunk, amikor el kell mennem innen.

Hank sokáig hallgatott, majd bólintott.

-
Rendben van. Akkor legyünk csak barátok. De szeretném, ha tudnád, hogy az ajánlatom továbbra is áll. Már csak arra az esetre,
ha idővel meggondolnád magad.

Carly azonban úgy látta, nincs más lehetősége. Felkelt, leporolta a farmerét és megpróbált könnyedén mosolyogni.

-
Nos, akkor ki-ki menjen a dolgára. Tanulnom kell, neked pedig bizonyára sok a munkád.

Tizenhetedik fejezet
Alig egy hónappal korábban Hank még biztosan nevetett volna azon, ha valaki azt mondja neki, hamarosan megnősül, és még bol​dog is lesz. Ám valahányszor csak Carlyra pillantott, öröm töltötte el. úgy érezte, ő a tökéletes társ a számára. És ez a gondolat egyre gyakrabban foglalkoztatta mostanában.

Július negyedikén az egész Coulter família, de nemcsak a rokon​ság, hanem a családi vállalkozások alkalmazottai is összegyűlnek a bir​tokon egy nagy közös piknikre. Hank így legalább láthatta, hogyan ta​lálja fel magát a felesége a társaságban, családtagok, barátok és mun​katársak között A fivérei mindannyian rajongtak érte, és egyébként is mindenkivel hamar megtalálta a közös hangot - még Shorty nehéz természetű kutyájával, Barttal is sikerült megszerettetnie magát.
Hank édesanyja jó félórás késéssel érkezett - ajándékokkal megrakodva, melyeket az unokájának vásárolt. Kötött babaruhákat hozott, sárga, világoskék és rózsaszínűeket. Amikor Carly meglátta őket, egészen belepirult

Hank értette, miért jött ennyire zavarba a sok ajándék láttán. Épp egy hete voltak házasok csupán, és Carlynak fogalma sem volt róla, hogy a családban bárki is tud arról, hogy gyermeket vár. És a vendégek között ráadásul sok volt a számára ismeretlen arc.

Hank alig látott a dühtől. Elindult az édesanyja felé, akiről soha​sem feltételezett volna ekkora tapintatlanságot.

Szerencsére Carly idejében észbe kapott, és mire Hank odaért, már megoldotta a problémát. Ügyesen kezelte a helyzetet. Megölelte Maryt, és megköszönte az ajándékot.

-
Az édesanyám is tudott horgolni és kötni - mondta. – Amikor megtudtam, hogy gyermekünk lesz, elszomorodtam azért, mert eszembe jutott, hogy már nem él az a nagymama, aki ilyen szép kis
holmikat készíthetne neki. És lám, mégiscsak lett egy ilyen nagyma​mája az én kicsikémnek.

Ahhoz képest, hogy Carly biztosan nem számított ilyen ajándék​ra, főleg nem ilyen körülmények között - Hank abban is kételkedett, hogy valaha is szeretett volna ilyen babaholmikat -, úgy reagált a váratlan helyzetre, ahogyan azt Hank édesanyja szerette volna. Mary szeme máris könnybe lábadt Carly szavainak hatására. Aztán felra​gyogott az arca az örömtől, és elővarázsolt egy félig kész kis takarót a táskájából.

· Nézd csak, ezzel is hamarosan elkészülök - mutatta büszkén.
      És Carly ismét úgy reagált, ahogy az a legjobban esett Marynak, és arcán a leghalványabb jele sem látszott a megütközésnek.

Hank néhány perccel később félrehívta őt, hogy megbeszéljék a történteket.

· Sajnálom, hogy anyám ilyen ostobán viselkedett - mondta. -Ne haragudj rá. - Előfordul vele, hogy egyszerűen át sem gondolja a helyzetet.

· Először zavarba jöttem - ismerte be Carly -, de aztán úgy éreztem, ez butaság. Másokkal is megesik ilyesmi, és az emberek mindig megtalálják a kiutat, bármilyen kellemetlen helyzetbe is ke​rüljenek, így legalább hamar túl vagyunk ezen a problémán is.

· A legszívesebben alaposan beolvastam volna neki - mondta Hank, és még mindig dühös volt az édesanyjára. Ráadásul nemcsak a legszűkebb család volt jelen ezen a pikniken - eljöttek Kendrickék, itt volt a birtokuk intézője, Sly Glass is, akinek a felesége Helen, Rafe Kendrick anyósa. - Biztos vagyok benne, hogy nem akart szántszán​dékkal kellemetlen helyzetbe hozni téged. Azt hiszem, csak az öröm vette el az eszét. Annyira örül annak, hogy hamarosan unokája szü​letik, hogy már gondolkodni is elfelejtett.

Csodálatos asszony az édesanyád. És örülök annak, hogy ilyen boldoggá teszi majd egy unoka. Mióta tudom, hogy gyermekem lesz, sokkal jobban hiányzik az édesanyám. Őt szerettem volna felhívni el​sőként, amikor megtudtam a terhességi vizsgálat eredményét. De most... itt van a te édesanyád. Csodálatos nagymama.
Hank megkönnyebbülten hallgatta. Örült annak, hogy Carly így vélekedik. Néhány perccel később, az édesapja félrehívta a társaság​ból azzal az ürüggyel, hogy szeretné megnézni a kiscsikókat. Mi​közben a karám felé tartottak, Harv megfogta a fia vállát és azt mondta: - És még azt mondják, hogy az írek pechesek. Ez a lány szép, mint egy álom, és kedves, akár egy angyal.

Hank bólintott.

· Ugye, rendesen bánsz vele, fiam? - kérdezte Harv.
· Szerelmes vagyok belé, apa - hangzott a válasz. Hank megállt a karám korlátja előtt és nekitámaszkodott. - Tudod, magam sem értem, hogyan történhetett ilyen gyorsan. De fülig szerelmes vagyok belé, ez biztos. És éppen ezért félek is ettől az egésztől.

· Úgy értsem, a lány talán nem viszonozza az érzéseidet? - kér​dezte Harv.

Hank megrázta a fejét.
-
Csak barátság lehetséges kettőnk között, azt mondta. És már ez is nagy előrelépésnek számít ahhoz képest, ami eddig volt közöttünk
- felelte. - De még semmi ahhoz képest, amit én szeretnék vele.

Harv odaállt a fia mellé, és ő is nekitámaszkodott a korlátnak.

-
A barátság is több, mint a semmi - állapította meg. – Idővel majd kialakul úgy, ahogyan szeretnéd, Hank.

A fia azonban egyáltalán nem volt biztos ebben. Tegnap sokáig beszélgettünk a kapcsolatunkról, és most már ke​vésbé feszélyezi őt a közelségem. De ez az egyetlen biztató jel ez idáig.
· Az idő neked dolgozik, fiam.

· Ez igaz. De ő továbbra is kitart amellett, hogy váljunk el idővel. Azt mondja, ő képtelen arra, hogy egy birtokon éljen.

· Az igaz, hogy ez az életmód nem mindenkinek felel meg - je​gyezte meg Harv. - És senki sem állította, hogy ez kötelező Carly szá​mára. Vegyük például Mollyt. Kitűnően ért a pénzügyekhez. Látszó​lag semmi közös nincs benne és Jake-ben. Sőt, úgy látom, keresve sem találhattak volna olyan párt maguknak, akivel ennyire külön​böznek egymástól. De ha jobban belegondolok, kevés ilyen boldog párt láttam eddig életemben.

· Carly tanár. Dolgozni szeretne. Mégpedig vak gyerekeket akar tanítani.

· Ő gyerekekkel foglalkozik, te pedig lovakkal. Szerintem ez a két dolog nincs is olyan távol egymástól - állapította meg Harv.

· Eddig nem is vettem észre, hogy ilyen optimista ember az apám - ironizált Hank. - Ő afféle nagyvárosi lány. Én meg egy vidéki fiú vagyok. Egy héttel ezelőtt látott lovat életében először.

Harv elgondolkodott a hallottakon.

· Tudod, fiam, ha szerelemről van szó, én örök optimista va​gyok. Nézd csak meg az édesanyádat. Már abban a pillanatban bele​szerettem, amikor először megláttam. És senki sem állíthatná rólunk, hogy sokban hasonlítunk egymáshoz.

· Nekem úgy tűnik, mégis tökéletes pár vagytok - állapította meg Hank.

· Eleinte pedig olyanok voltunk, mint a nappal meg az éjszaka. Én ittam, és imádtam a társasági életet, ő hetente háromszor temp​lomba ment. Nap mint nap olvasta a Bibliát, és megfogadta, hogy ha csak egy kortyot is ittam, már nem nyúlhatok hozzá - mondta. - Anyád száját soha egyetlen csúnya szó sem hagyta még el, mióta is​merem. A házasságunk első hat hónapja azonban pokolian nehéz volt. Sohasem láttam őt meztelenül. Ha észrevette, hogy felcsillant a sze​mem, csak lekapcsolta a villanyt és bebújt az ágyba, úgy várt rám.
· Elég lesz, apa. Tudod, én még abban a hitben élek, hogy az anyám szűz. Ne ábrándíts ki belőle.

Harv megvakarta az állát.
-
Hát igen. Tiszta, akár a hó. Ez a te anyád.
A szája kissé megrándult.

· Szóval ezzel csak azt akartam mondani, hogy nem mindig jelent rosszat az, ha sok a különbség köztetek. Annyi szép dolgot kö​szönhetek az édesanyádnak, amit mind ő hozott az életembe. És idő​közben benőtt a fejem lágya. Igaz, egyszer még el is hagyott. Ez a há​zasságunk elején történt. Egy hétre elköltözött tőlem. Az volt a baja akkor is, hogy ittam, és nem hagytam fel az ivással azután sem, hogy összeházasodtunk. Ez persze nem tetszett neki.

· Én erről még sohasem hallottam - jegyezte meg Hank álmél​kodva. - Hogy anyám elköltözött volna tőled?

Márpedig így történt. És akkor már terhes volt Jake-kel. Ekkora hassal ment el tőlem - mutatta Harv. - Hát nem volt könnyű. Az apjáékhoz költözött. És micsoda szégyen volt nekem, amikor oda kel- lett mennem hozzájuk, meghunyászkodni. Órákon át próbáltam rá- beszélni, hogy jöjjön vissza. De ő hajthatatlan maradt. Nem és nem Végül erőnek erejével kellett magammal vinnem. Hank hitetlenkedve hallgatta.

· McBride nagypapáéktól? Erőnek erejével?
· Igen. Órákon át kellett könyörögnöm neki, máskülönben nem jött volna vissza - Harv felvonta az egyik szemöldökét. - Az édes- anyád csökönyös egy teremtés, ha ez eddig nem tűnt volna fel még neked. Oda se nézett rám, míg könyörögtem és fogadkoztam. Amikor elment, majd beleőrültem, és bár eleinte azt hajtogattam ma​gamban, nem érdekel, de amint elmúlt a haragom, rádöbbentem, mennyire hiányzik. Annyira, hogy az már szinte fájt. És akkor döbbentem rá az igazságra. Hogy képtelen vagyok élni nélküle. Hát mit tehettem volna? Nem volt más választásom. Utánamentem, hogy visszacsalogassam. És micsoda pokoli erőfeszítésembe került, hogy egyáltalán szóba álljon velem.

· Talán még meg is ütött? - Hank tréfának szánta a kérdést.

· Mi az hogy! - hangzott a válasz. - Csillagokat láttam közben. Azzal a kis öklével épp a szemüregembe talált.

· Ezt sohasem gondoltam volna róla - felelte Hank. Nem győ​zött csodálkozni a hallottakon. - Anyámat életemben nem láttam még olyan dühösnek, hogy megüssön valakit.

· Alapjában véve nem is az az indulatos fajta. De akkor, azon a délutánon éktelen haragra gerjedt. Azt hittem, agyba-főbe ver, ha valamiképpen nem sikerül lecsillapítanom.

· így már nem csodálom, hogy a nagypapával eleinte elég sok konfliktusod volt.

· Akkorra a nagypapa már pontosan tudta, mennyire szeretem a lányát. Mire megérkeztem hozzájuk, már összecsomagolta anyátok holmiját, és kirakta a táskákat a verandára. Segített feltenni a csoma​gokat a kocsira. Közben azt mondta, az újdonsült házasoknak leg​alább egy ilyen válságot túl kell élniük ahhoz, hogy aztán úgy élje​nek, mint a galambok. És hogyha azt akarom, hogy Mary mellettem maradjon, akkor mielőbb változtassak a rossz szokásaimon.
· Vagyis kettőtök közül neked kellett engedned a békesség kedvéért - állapította meg Hank.

Harv bólintott.

· Igen, fiam. Igaz, sokat kellett változnom, és változtam is, de azért még mindig sokkal több a különbség közöttünk, mint a hason​lóság. Bizonyos szempontból ő is idomult hozzám, és én is alkalmaz​kodtam őhozzá. Egymáshoz öregedtünk. Félúton találkozunk, ahogy mondani szokták. De a mai napig úgy érzem, képtelen vagyok meg​jósolni, mire hogyan reagál majd. És továbbra sem látok bele a fejé​be. Persze, valószínűleg ő is ugyanezt mondaná rólam, ha megkér​deznéd. Az élet csupa meglepetés. És én így szeretem. Szerintem anyátok is így van vele.

· Tudod, furcsa érzés ilyen történeteket hallani rólatok - je​gyezte meg Hank. - Főleg azért, mert nem emlékszem rá, hogy vala​ha is hallottalak volna veszekedni téged a mamával.

· A helyemben te talán mertél volna ujjat húzni vele még egy​szer? Az után a hatalmas pofon után, amitől kis híján leröpült a fe​jem? - kérdezte Harv.

Hank elgondolkodott a hallottakon. Az édesapja csaknem más​félszer akkora, mint Mary. Képtelenségnek tűnt, hogy az édesanyja egyáltalán felérte, amikor lekeverte neki azt a bizonyos pofont.

-
Nem, dehogy. Biztosan nem. Annak alapján, amit elmondtál, úgy tűnik, a mamának fogalma sincs a fair verekedésről.

Rövid hallgatás után egyszerre robbant ki belőlük a visszafojtott nevetés.

· Na, de hol is tartottam az imént? - kérdezte Harv. - Teljesen kiment a fejemből közben.

· Azt hiszem, azt akartad mondani, hogy nem ártana változtat​nom a szokásaimon és néhány tulajdonságomon, mert akkor jobban működne a kapcsolatunk Carlyval. Igen ám, de Carlynak alapvetően az a legnagyobb gondja velem, hogy gazdálkodással foglalkozom. Márpedig nem változtathatom meg az egész életemet. Talán fel kel​lene adnom érte mindent, amit eddig elértem?

· Nem, dehogyis. Erről szó sincsen.
Bár Carly nagyon élvezte a július negyedikei pikniket, már kora es​tére alaposan elfáradt. Kifejezetten pihentető volt számára, hogy au​tóba ültek, és bementek a városba, megnézni a tűzijátékot, úgy egy órával azután, hogy eltakarították a piknik nyomait, a vendégek mindannyian megérkeztek a tópartra.

Carly Hank mellett üldögélt a füvön, az autójuk közelében. A Férfi két plédet is elővett, az egyiket leterítette, hogy arra üljenek, a másikkal takarózhatnak, ha annyira lehűl a levegő, hogy fázni kezdenek. A tengerszint felett ilyen magasan júliusban, főleg így, estefelé, nem ritka a kellemetlenül csípős szél.

Tőlük jobbra, Rafe és Maggie Kendrick, Bethany anyósa és apósa telepedett le. úgy ölelték át egymást, mintha újdonsült házasok len- nének. Két gyermekük a mögöttük parkoló autóban aludt. Carlyéktól balra Bethany és a férje várták a tűzijáték kezdetét. A fiuk, Sly, Ryan karjában szundikált.

-
Ryan és Bethany tényleg az intézőjükről nevezték el a kis​ fiúkat? - kérdezte Carly.

Hank elmosolyodott.

· Igen. Sylvester Glass nagyszerű fickó, afféle régi vágású úr. Ryan a pótpapájának tekinti őt, és Bethany is hamar a szívébe zárta, miután összeházasodtak Ryannel. Azt hiszem, így szerették volna ki​fejezni az iránta érzett hálájukat és tiszteletüket

· Értem már - mondta Carly. Tetszett neki, hogy a vagyonos Kendrickék szerény emberek, és magukkal egyenrangú feleknek te​kintik az alkalmazottaikat.

· Milyen szép dolog - sóhajtott fel, majd hozzátette: - Milyen jó érzés, hogy mindenkit ismerünk, aki itt van most.

Hank a lebukó nap fénye miatt kissé hunyorogva figyelte Jake-et és Mollyt, akik közvetlenül a tó partján terítették le a plédet. Garrett, a kisfiúk már javában aludt mellettük.

-
Ha ez a helyzet felforrósodik, lehet, hogy megváltozik majd a véleményed - jegyezte meg.

Carly először nem értette. Aztán halkan nevetgélni kezdett. Bár távolra csak homályosan látott, azt így is ki tudta venni, hogy Hank bátyja szenvedélyesen csókolózni kezdett a feleségével.

-
Aha...

Hank elmosolyodott, aztán odaszólt a bátyjának:

-
Hé, vigyázzatok, itt már nyilvános helyen vagyunk. Nehogy közszeméremsértést kövessetek el.

Jake nem reagált, csak hátrébb tolta a kalapját, így valamivel jobban takarta őket Hank elől. Carly a világért sem akarta bámulni őket ebben a meghitt pillanatban, ezért inkább a másik irányba né​zett. Nagy meglepetésére Rafe és Maggie is javában csókolóztak.

-
Uramisten... - szaladt ki a száján.
Hank nevetett rajta.

-
Úgy látom, most már kezd kellemetlen lenni a számodra ez a társaság. Tudod mit, kölcsönadom a kalapomat.

Carly nem értette.

· Ugyan miért lenne szükségem a kalapodra?

· A szemedbe húzhatod, és akkor senkit sem kell látnod.

· Jaj, dehogy. Hiszen mindjárt elkezdődik a tűzijáték.

· Igazad van. Kényelmesen ülsz? - kérdezte Hank, és behajlítot​ta az egyik lábát.

Carly fészkelődött egy darabig. Közvetlenül a kocsi előtt ültek, hogy nekitámaszthassák a hátukat.

-
Ez a fém elég rossz helyen nyomja a lapockámat – mondta végül.

Hank hátranézett.

-
Én magasabb vagyok, és kevésbé fog zavarni. Csak húzzuk odébb egy kicsit a plédet.

Felálltak, Hank pedig letérdelt, hogy mindent elrendezzen.

· Tudod, mit? - kérdezte hirtelen ötlettől vezérelve. - Én leülök és nekitámaszkodom, te pedig ülj elém. Én biztosan nem fogom nyomni a lapockádat.

· Jól vagyok úgy, mint eddig is - hangzott Carly kitérő válasza.

· Na, ne butáskodj már. Gyere, ülj ide.

Carly egyáltalán nem érezte jó ötletnek. Hank azonban ragasz​kodott hozzá, és nem akarta, hogy azt higgye róla, fél a közelében lenni. Hank széles terpeszbe ült, és hátulról átölelte Carly derekát. A lány most is megijedt tőle egy pillanatra. Érezte, hogy Hank rázkó​dik a visszafojtott nevetéstől.

· Nyugalom, ne feltűnősködjünk. Sokan vannak körülöttünk.

Ujjai legyezőként terültek szét Carly bordái fölött. - Gondolod, hogy ha valami mást is akarnék tőled, arra éppen ezt a helyet és al​kalmat találnám a legmegfelelőbbnek?

Carly arra gondolt, volt már rá példa - a parkolóban sem zavartat​ta magát, pedig elég nagy volt a forgalom hajnaltájban a bár környé​kén. Ám további gyanakvásra adott okot az, hogy Hank ekkor fogta a másik takarót, és eléjük terítette, így senki sem láthatta a kezüket.

-
Nem fogok rosszalkodni, megígérem - mondta Hank.

Carly a biztonság kedvéért megfogta a férfi csuklóját, ami Hanket ismét nevetésre késztette. - Úgy látom, már cseppet sem bízol bennem.

· Ez nem attól függ, hogy megbízom-e benned - vágta rá Carly.

Amint kimondta, tudta, hogy igazat szólt - Hankben ugyanis már kezdett bízni. Inkább önmagában nem bízott eléggé. Akkor éjjel a bárban feltétel nélkül és odaadóan reagált a férfi közeledésére, és tökéletesen felszabadult a gátlásai alól, olyan erős vágyat ébresztett benne Hank. Mostanra sok kérdést tisztáztak ugyan egymással, elvben legalábbis, de vajon mi lesz, ha ugyanúgy reagál az érintésére, a közelségére, mint akkor?

Hank levette a kalapját, és az állát Carly feje búbjának támasztotta. Érezte forró leheletét a fejbőrén, a füle környékén. Carly lehunyta a szemét, és átadta magát ennek a jóleső érzésnek. Csodálatos volt, hogy a férfi a karjában tartotta. Bár lassan besötétedett körülöttük, és Carly nem volt ismerős ezen a környéken, tökéletes biztonságban érezte magát mellette.

Carly ekkor kuncogást hallott. Bethany volt az, és időnként Ryan mély hangja csatlakozott hozzá. Majd Bethany egészen érthetően azt mondta:

-
Ryan, kérlek, hagyd már abba. Mi lesz, ha Sly felébred?

-
Lehet, hogy inkább a szüleim mellett kellett volna leparkol​nunk? - sóhajtott fel Hank. - Bár lehet, hogy közöttük is épp javában dúl a szerelem.

Carly úgy vélte, csodálatos dolog látni, hogy ennyire szeretik egymást azok az emberek, akik hosszú évek óta házasok. Mind​annyian olyan boldognak tűntek. Ám ettől Carly egyre jobban elszo​morodott. Vajon neki mikor adatik meg, hogy átélje ezt az érzést? Vagy legalább valami ehhez hasonlót...

· Jól vagy? - kérdezte Hank aggódva.

· Igen - felelte élénken.

· Mindjárt besötétedik - állapította meg Hank. - Gondolom, ha​marosan elkezdik a tűzijátékot.

Carly érezte, amint a mellkasát megremegteti a férfi mély hang​ja, és Hank egyre szorosabban ölelte magához a takaró alatt. Az egyik kezével simogatni kezdte Carly karját, és amikor a hajlathoz ért, olyan érzékeny pontot érintett meg, amelynek létezéséről fogal​ma sem volt eddig. Sohasem gondolta volna, hogy ilyen kimondha​tatlan örömöt jelenthet az is, ha valaki olyan ártatlan testrészét cirógatja, mint amilyen például a könyökhajlat. Hank azonban ennek is megtalálta a módját. Ujjhegyei épp hogy csak érintették a lány bőrét, miközben körkörösen cirógatták. Carly úgy érezte, gondolatban már​is veszélyes vizekre tévedt. És ha őszinte akart lenni önmagához, be kellett vallania, igazából azt szeretné, ha a férfi keze az egész testét, minden porcikáját ugyanígy babusgatná.

Már épp azon volt, hogy rászól Hankre, hagyja abba, amikor tá​voli robaj rázta meg a környéket. Mintha ágyút sütöttek volna el.

-
Aha, már kezdik is. Életed első tűzijátéka. Nézd meg jó alaposan, és gyönyörködj benne.

Az égen hirtelen sokszínű csóvák tűntek fel, majd miután hatal​mas ívet rajzoltak rá, megannyi csillag vált ki belőlük. A hagyomá​nyos amerikai színek - vörös, fehér és kék - uralták a látványt. Olyan fényes volt, olyan ragyogó, és olyan magával ragadó, hogy Carly egy csapásra teljesen megfeledkezett iménti vágyairól.

-
Hiszen ez fantasztikus! A zászlónk színei... Gyönyörű. És ez még csak a kezdet... Volt már, hogy egészen megfeledkeztem arról, mit is jelent nekünk ez a nap. A szabadságot, a függetlenséget... És
milyen sok áldozatra volt szükség ahhoz, hogy idáig eljussunk...

Újabb fénycsóvák tűntek fel, ismét a nemzeti színekben.

· Tetszik, ugye? - kérdezte Hank, és egészen közel hajolt Carly füléhez. Carly nem láthatta, de érezte, hogy mosolyogva nézi az eget. - Csodálatos. Engem mindig elkápráztat, hogy mennyi min​denre képes a pirotechnika.

· Megint a zászló színei jönnek - állapította meg Carly fojtottan, az izgalomtól suttogva. Különösen az a pillanat tetszett neki, amikor a fénycsóvák átalakultak csillagesővé.

Hank még szorosabban simult hozzá közben. Ujjai gyöngéden si​mogatták Carly derekát. A lány egészen ellazult mostanra, de a fi​gyelmét a látvány kötötte le. Le nem vette a szemét az égről, amíg minden fény ki nem aludt.

Rövid szünet után újabb robaj következett.

-
Máris jön a folytatás.

Fejét hátrahajtotta, így az Hank álla alatt pihent. Carly számára nemcsak a tűzijáték jelentett nagy élményt. Először ünnepelte úgy július negyedikét, ahogyan a többiek szokták.

· Életem végéig emlékezni fogok erre a napra - súgta oda Hanknek.

· Én is - súgta vissza Hank.

      Az ünnepi hétvégét követően Hank egyre jobban tartott attól, hogy Carly látása sokkal gyorsabb ütemben romlik, mint azt a lány hajlandó lenne beismerni. Szombaton, ebéd közben, amikor a pohara után nyúlt, leverte az asztalról. Még aznap, valamivel később azon kapta Carlyt, hogy már olyan tárgyakat is hunyorogva próbál azonosítani, amelyek viszonylag közel vannak hozzá. Vasárnap este pedig, amikor Hank elhaladt a fürdőszoba nyitva hagyott ajtaja előtt, látta, hogy Carly közvetlenül az arca elé tartva nézegeti a tenyerét. Persze el sem tudta képzelni, milyen borzalmas lehet a számára a tudat, hogy hamarosan elveszítheti a szeme világát.

Hank egész nap emiatt nyugtalankodott. Másnap reggel Jake-éknél leült a számítógép elé és felment az internetre. És még aznap délután benézett a városi könyvtárba is. Miután utánanézett néhány szakkönyvben Carly szemproblémájának, már kezdte felfogni, min is mehet keresztül most a lány, milyen műtéten esett túl és miféle műtétek várnak rá, ha a szülés után szeretné visszakapni a látását.
Kellemetlen meglepetés volt a számára, hogy csak ekkor tudta meg, a betegség állandó fájdalommal jár, és hogy különösen bántja a beteg szemet az erős fény. Igaz, Bess is beszélt neki erről, és amikor
odaköltözött Carly, ő próbált is figyelni erre, de a lány sohasem említette, hogy fájdalmai lennének, így Hank idővel megfeledkezett róla. Hanknek az is eszébe jutott, hogy az előző esti tűzijátéknak minden pillanatát látni akarta, és közben talán még erőltette is a szemét, nehogy lemaradjon valamiről. Azt csak gyanította, hogy az éles fények, a vakító villanások miatt meg is fájdulhatott a szeme, de ennek semmiféle jelét nem adta. És egyvégtében végignézte a tűzijátékot, valószínűleg egy rövid időre sem pihentette közben a szemét. A végén pedig azt suttogta, sohasem fogja elfelejteni ezt a napot.

Semmire sincs garancia. Erre a következtetésre jutott Hank, miután számtalan cikket elolvasott Carly dystrophiájáról. A második műtéttel talán már visszaállítható a látása, de ennek csak kb. ötvenszázaléknyi esélyt adnak a szakemberek. Vagy sikerül, vagy nem. Vagy tucatnyi tényezőn áll vagy bukik egy ilyen műtét sikere, és a műtét utáni kockázat sem elhanyagolható. Sajnos, számolnia kell a lehetőséggel: lehet, hogy Carly nem fog több tűzijátékot látni már életében. Valószínűleg ezért is akarta annyira látni, és ezért nem hagyta ki egyetlen pillanatát sem a látványosságnak. Ezért tűrte egyetlen zokszó nélkül a fájdalmat, amit az erős fények okozhattak. és mostantól fogva minden nap ajándék, amit még látó emberként élhet le.

Hank úgy tervezte, tizenötödikén, kedden viszi el Carlyt a port​landi állatkertbe, de addig még hátravolt egy hét. Addig sem akarta azonban, hogy otthon gubbasszon a négy fal között, egy könyvbe mélyedve. Arra van szüksége, hogy minél több helyre eljusson, lás​son dolgokat, élményeket szerezzen, amelyekre emlékezhet majd. és ne a szemizmok edzésére pazarolja ezeket az értékes napokat, amikor lehet, hogy annak sohasem veszi hasznát ebben az életben.

Kedd reggel Hank találkozott Jake-kel az istállóban, és beszélt vele erről:

-
Szükségem van pár nap szabadságra - mondta a bátyjának.
Jaké épp az egyik csikóval foglalatoskodott. Ezt hallva, abba​hagyta a munkát. Miután becsukta a boksz ajtaját, azt mondta:

-
Egész évben talán most van a legtöbb munkánk, Hank. De gondolom, ezt magadtól is tudod.

Hank lekapta a fejéről a kalapot.

-
Tudom, hogy most úgy érzed, cserbenhagylak, ha elmegyek, de nincs más választásom. Igyekszem minden munkát elvégezni előre, amit csak lehet, de mindenképpen szükségem van egy kis sza​badidőre.

Megpróbálta a lehető legrövidebben elmagyarázni, miért:

-
Egyedül Portlandbe és a Kráter-tóhoz megyünk el több napra. Egyébként rövidebb kirándulásokat tervezek vele. Azt szeretném, ha
minél több dolgot láthatna, még mielőtt elveszíti a látását. Ki tudja? Ez a néhány napos kirándulás is jobb, mint a semmi. Lehet, hogy so​hasem lát különben vízesést, vagy naplementét a Cascade-hegység fölött. Azt szeretném, hogy legyen majd mire emlékeznie.

Egyre komorabb lett az arca közben. Jaké végül rábólintott.

· Rendben van, majd helyettesítelek.

· Kösz, igazán nagyra értékelem. Tudom, hogy nem könnyű ez az időszak neked, de muszáj tennem valamit érte. Lehet, hogy egy hét múlva már semmit sem fog látni. Nem tudhatjuk előre.

· Menj csak. Majd felhívom apát, és megkérem, segítsen, ha szükséges, ő is szereti a lovakat. Majd elboldogulunk nélküled.

Hank hátrált egy lépést.

· Köszönöm, bátyus. Tartozom neked egy szívességgel.

Carly épp vizet ivott, amikor hallotta, hogy nyílik a bejárati ajtó. Már jól ismerte Hank járását, a léptek zajából, jellegzetes ritmusából tudta, hogy ő közeledik felé a nappaliban.

· Carly! - kiáltotta. - Hol vagy, kedves?

· Itt - mondta, és máris kilépett a konyha ajtaján. - Valami baj van talán?

Hank feléje fordult, és lassan elmosolyodott. Carly ilyenkor min​dig zavarba jött. Túlságosan vonzónak találta ugyanis.

-
Nem, semmi baj, Mrs. Coulter - felelte. - Sőt. Épp ellenkezőleg. Minden a legnagyobb rendben van.

A lány szandáljára mutatott.

· Vegyél helyette edzőcipőt. Kirándulni megyünk.

· Hová?

· Még nem tudom. De különleges hely lesz, az biztos.

Sokat sejtető mosolya láttán, Carly is elmosolyodott.

· Nem tudod, de az biztos, hogy különleges hely? - ismételte el utána. - Hát ennek meg mi értelme van?

· Nem kell, hogy értelme legyen. Kivettem egy kis szabadságot, hogy megnézhessünk néhány dolgot.

Carly most már nagyjából sejtette, miről lehet szó, de cseppet sem örült neki.

· Nem hagyhatod itt a munkádat. így is túl sok kiadásod lesz - próbált érvelni.

· Hányszor kell még elmondanom, hogy ne aggódj az anyagiak miatt? - kérdezte Hank. - Na, cserélj cipőt. És hozz magaddal egy pu​lóvert is, mert lehet, hogy későn jövünk haza. A világért sem szeret​ném, hogy megfázz közben.

Carly a hálószobába sietett. Izgatott lett a hírtől, hogy mennek valahová, látni fog új dolgokat. Igen... Igaz, úgy tudta, Crystal Falls kör​nyékén nem sok látnivaló akad, mégis érdekes lenne eljutni legalább egy pár helyre.

Hank aznap délután először a sivatagot mutatta meg neki. Miu​tán leparkoltak egy földút szélén, Carly döbbenten nézte a meddő, kietlen tájat. Végtelennek tűnő síkság volt ez a vidék, és nem értette, miért álltak meg itt. Nem látni semmi érdekeset, legfeljebb néhány csenevész növényt és sziklát.

-
Hát nem gyönyörű? - kérdezte Hank.

Carly ekkor jött rá, hogy Hank valahova a távolba néz. Követte a tekintetét, de semmi különöset nem vett észre, hiába meresztgette a szemét - legfeljebb valami vöröses derengést, egy nagy, alaktalan foltot sikerült kivennie talán.

Uramisten. Hank szabadságot vett ki, mérföldeket utaztak ideáig, üzemanyagot pocsékolva, hogy lásson valami szépet, és... nem lát semmit.

Hajszál híja volt csupán annak, hogy megmondja ezt Hanknek. Végül mégsem volt képes rászánni magát. Hiszen Hank ezzel az él​ménnyel szeretett volna meglepetést szerezni neki. Ugyan már, mit számít az, hogy látja-e vagy sem? Az a fontos, hogy milyen szándék​kal hozta őt ide.

· Igen - mondta végül. - Ez egészen fantasztikus, Hank.

· A környék nem különösebben érdekes - jegyezte meg Hank. -De ezek a sziklaalakzatok... Egészen fantasztikusak.

· Valóban azok - hagyta rá Carly.

· Azt ott Öregembernek nevezik - mutatott a távolba Hank.

-
Értem. Találó elnevezés - állapította meg Carly.
Érezte, hogy Hank gyanakvóan figyeli.

· Elég jól látod ahhoz, hogy ki tudd venni az arcvonásait és más részleteket is? - kérdezte.

· Hmmm.

Carly mosolyt erőltetett az arcára és bólintott.

-
Igen, látom az arcát.

Hank már tudta, hogy nem mond igazat. Látta az arcán. És abból is tudta, hogy nem láthatja, mert különben már elpirult volna. Az Öreg​embernek nevezett szikla valóban hasonlított névadójára - mintha egy, a hátán fekvő férfi volna, úgy nézett ki. Az egyik végén jól kivehe​tően körvonalazódott az arcéle, a másik végén a cipője, középütt pe​dig, nagyjából félúton, egy bizonyos testrésze meredezett az ég felé.

Hogy biztos legyen abban, hogy nem téved, megjegyezte:

-
A természet csodálatosan ügyes szobrász. Pont olyan, mintha egy álló férfi lenne. Még az övcsatját is látni innen.

Amikor Carly erre is rábólintott, és elmosolyodott, Hank úgy érezte, belesajdul a szíve.

-
Igazad van - lelkendezett. - Én is látom az övcsatját.

· Carly...

· Igen?

A lány ekkor Hankre emelte azt a csodálatos kék szemét. Most, amikor belenézett, Hank el sem akarta hinni, hogy bármiféle baja lenne. Olyan tiszta és kék volt, mint egy tó.

-
Ugye, nem is látod a sziklát, amelyikről beszélek neked? - szegezte neki a kérdést.

Árnyék suhant át a lány arcán. Beharapta az alsó ajkát, és lassan ingatni kezdte a fejét. Hank látta, hogy könnyes a szeme.

-
Sajnálom. Ilyen sokat utaztunk idáig, és szabadságot is kivettél miattam. Annyira sajnálom.

Ő sajnálja? Ő fog megvakulni, és még ő kér bocsánatot. Miért bünteti ezzel a sors? Ez nem igazság. Hank biztos volt abban, hogy Carly soha, még egy légynek sem ártott életében.

-
Beszélnünk kell erről - jelentette ki Hank határozottan. – Nem mondtad el nekem, hogy ilyen sokat romlott a látásod. Miért nem
szóltál eddig erről?

Carly a szélvédőre meredt, üres tekintettel. Az arca makacsság​ról árulkodott, és egészen sápadt volt. Hank szerette volna tudni, mi​lyen messzire láthat még.

-
Azt hiszem, hogy... önmagamat is áltattam idáig. Nem akartalak átverni, nehogy azt hidd.

Kezét a combjára tette, majd megmarkolta a térdét.

-
Reméltem, hogy abbamarad ez a folyamat, és azzal hiteget​tem magam, hogy nem is olyan rossz még a látásom. És hogy miért
nem mondtam el neked... - elhallgatott, majd nyelt egy nagyot. – Talán, mert ha az ember kimond valamit, akkor az hirtelen valósággá
válik. Addig viszont csak félelem, amit titkolok még magam előtt is. Nem akartam, hogy igaz legyen, ezért inkább hallgattam róla, és abban reménykedtem, hogy majd csak jobb lesz...

Hank a legszívesebben megölelte volna most, de Carly magába zárkózott. Lehajtotta a fejét, zavarában a farmernadrágját porolgatta, mintha most venné észre, hogy bekoszolódott.

-
És emiatt most rossz a lelkiismeretem - tette hozzá.

-
Bűntudatod van? Ugyan miért? - kérdezte Hank értetlenkedve.

Carly továbbra sem nézett rá - kifelé bámult az ablakon.

      -
Kezdettől fogva tudtam, hogy megvakulhatok a terhesség ideje alatt, de azt nem gondoltam volna, hogy ez ilyen gyorsan bekövetkezik majd. Azt hittem, legfeljebb néhány hónap múlva... És hallot​tam, hogy vannak terhes nők, akik szerencsések, és nem veszítik el a látásukat. Annyira szerettem volna közéjük tartozni.

Hank tökéletesen értette az érveit, és azt is, hogy ameddig csak lehetett, táplálta magában ezt a reményt. Vajon ki döntött volna másként a helyében? Ám azt továbbra sem értette, miért van emiatt lelkiismeret-furdalása.

· Most már szinte biztos, hogy nem tartozom a kevés szeren​csések közé - állapította meg. - Sőt, egyre inkább az a valószínű, hogy rövid időn belül megvakulok. Engem már az is rossz érzéssel töltött el, hogy ezzel a házassággal néhány hónapra magadra vetted egy vak feleség gondjait, de most úgy tűnik, ennél sokkal hosszabb időről van szó. Egy évről, vagy még annál is többről. Meséltem neked arról, milyen nehéz lesz ez, és hogy a vakoknak egészen mások a szükségleteik. Azt mondtad, minden rendben lesz, de én úgy érzem, neked fogalmad sincs arról, mit vállaltál magadra velem.

· Azért rossz a lelkiismereted, mert attól félsz, te csak nyűg leszel nekem? - kérdezte Hank, és még mindig nem akart hinni a fülének.

Carly bólintott.

· Igen - felelte. - Ha tudtam volna, hogy ez történik majd, és ilyen gyorsan, akkor nem mentem volna hozzád...

· Ne mondd ki, kérlek szépen! - szakította félbe Hank. Megfog​ta Carly állát, és így kényszerítette őt arra, hogy nézzen a szemébe. - Ne is gondold végig ezt a mondatot, édes. Én pontosan tudtam, mire számíthatok.

· Ugyan már, honnan tudhattad volna? Nem tudhattad, hogy ilyen gyors is lehet ez a folyamat. És azt sem tudhatod, hogy mit hoz a jövő.

Elfordította a fejét.

-
Ott van például a konyha. Most a szekrénybe oda teszed be az elmosogatott edényeket, ahol éppen helyet találsz nekik. Ha meg​vakulok, mindennek meg kell hogy legyen a maga állandó helye. És
ez csak egy egészen apró dolog. Van, hogy a padlóra dobod a holmi​dat, amikor levetkőzöl. Lehúzod a csizmádat, és ott hagyod. Ha nem
fogok látni, én nem tudok így élni egy lakásban.

Hankben csak most kezdett tudatosodni, milyen sok dolgon kel​lene változtatnia ahhoz, hogy minden úgy menjen, ahogy az Carlynak is megfelel.

      -
Nem kell rendetlenségben élned itt. Mostantól fogva igyekszem rendet tartani - ígérte. - Kifejezetten rendmániás leszek.

Carly tétován nevetni kezdett, pedig az imént már a sírás kerülgette.

· Te... mint aki rendmániás?

· Nem vagyok még olyan vén, hogy ne változhatnék meg. Nap mint nap tanul az ember valami újat. Egyszerűen csak át kell gondol- ni, hogy minek hol lehetne a legpraktikusabb helye, hogy mindig mindent megtalálj. És változtatnom kell bizonyos szokásaimon.

· Nem akartam, hogy miattam úgy érezd, fenekestül felfordul az életed.

· Mi a másik lehetőség? És emlékezetem szerint én sem adtam neked más alternatívát.

· A sarkamra kellett volna állnom, és nemet mondani erre a há​zasságra. Most már biztos vagyok benne, hogy sohasem vetted volna el tőlem a gyermekemet, mert azóta jobban is megismertelek. És most már úgy érzem, ostoba voltam, amikor elhittem neked, hogy képes lennél ilyesmire.

Hank szomorkásán mosolygott ezen.

· Vagyis most már ismersz, akár a saját tenyeredet.

· Igen. Pontosan tudom, hogy milyen érző szívű vagy, és ettől még rosszabbul érzem magam ebben a helyzetben. Mert más érzés lenne, ha egy nálad kevésbé jó ember életét keseríteném meg. De mióta tudom, hogy olyan csodálatos ember vagy, akihez hasonlóval még nem is találkoztam életemben... Hát ezért gyötör a bűntudat.

Hank nem is gondolta, hogy Carly ilyen jó véleménnyel van róla.

· Köszönöm a dicséretet - mondta rekedtes hangon. - Azt hi​szem, soha senki sem beszélt rólam ilyen szépen.

· Éppen ezért sajnálom annyira, ami miattam történik veled - suttogta Carly maga elé.

· Ez is benne van a pakliban. Én bármit megadnék azért, ha va​laki garantálni tudná, hogy megmarad a látásod a terhesség végéig. De úgy tűnik, erre nem sok az esélyünk.

· Nem bizony - Carly szája kissé megremegett, amikor ezt ki​mondta, azután felsóhajtott.

Ha pedig így állnak a dolgok, akkor legfőbb ideje, hogy meg​beszéljünk egy s mást Nem tudom még, miféle nehézségeket jelent​het együtt élni egy vak feleséggel - mondta, majd biztatóan elmosolyodott, hogy elvegye a szavak élét és a mondanivalója súlyát. - De nem hinném, hogy ez terhet jelentene a számomra. Kezdettől fogva tudtam, hogy nagyon gyorsan elveszítheted a látásodat. Imádkozni fogok azért, hogy ez ne következzen be, de ha mégis, akkor is elbol​dogulunk majd valahogyan.

· Nem lesz könnyű, ebben egészen biztos lehetsz.

· Úgy érted, nem lesz unalmas melletted az élet? Az jó, mert én nem szeretek unatkozni - tréfálkozott Hank.

Carly erőtlenül nevetett.

· Arra mérget vehetsz, hogy nem fogunk unatkozni.

· Remek.

Csend támadt, és egy hosszú percig mást sem tettek, csak néz​ték egymást.

Carly szólalt meg hamarabb.

-
Azt hiszem, fontos, hogy optimistán álljunk hozzá a dolgok​hoz. A jókedv és a humor sok nehézségen átsegíti az embert.

Hank is így gondolkodott erről a kérdésről. És Carly máris bizo​nyította, hogy optimista. Igaz, ilyen esélyekkel szemben ez tűnt az egyetlen célravezető önvédelmi módszernek. Na és az akaraterő, amelynek szintén nem volt híjával.

-
Úgy legyen. És még az sem lehetetlen, hogy megáll ez a folyamat nálad, és ha jól nem is, de valamennyire mégiscsak fogsz látni a
szülésig. - Biztatóan rákacsintott Carlyra. - A lábujjadat azonban bizto​san nem fogod látni. Hiteles forrásból, vagyis a sógornőmtől, Mollytól
tudom, hogy az utolsó három hónapban a várandós nők már nem lát​ják a lábujjukat.

Carly nevetett rajta.

· A legkisebb gondom is nagyobb annál, hogy látom-e majd a lábujjamat - mondta.

· Tudom - bólintott Hank, és biztatásképpen megfogta és meg​szorította Carly kezét. - úgyhogy ne aggódj tovább. Ha tényleg elve​szíted a látásodat, akkor átrendezzük a házat. Mindössze néhány nap kell hozzá, és megleszünk vele.

· Nem lenne jobb máris elkezdeni?

· Nem, dehogy. Előbb városnézésre megyünk.

Carly a látóhatár felé mutatott.

· Nem látok itt semmiféle látnivalót, Hank. A férfi beindította a motort.

-
Akkor majd közelebb megyünk hozzá.

Elindultak, de letértek az útról, hogy a lehető legrövidebb idő alatt érjenek a szikla közelébe.

-
Itt nincs is út! - tiltakozott Carly, és ijedtében a műszerfalba kapaszkodott.

Aztán már csak nevetett.

· Ez is a táj szépsége. És a terepen sokkal élvezetesebb a vezetés. Nincs is szükségünk útra - mondta Hank, és mosolyogva figyel​te Carlyt.

· Majd igyekszem lassabban menni - ígérte. - Egyre nagyobbak lesznek odébb a gödrök, és nem szeretném, hogy kényelmetlenül érezd magad.

Carly nagyokat rázkódva ült mellette, de a párnázott ülésnek kö​szönhetően nem viselte rosszul a rázkódást. És ezt is feledtette vele az öröm, hogy hamarosan láthatja a különleges sziklát.

Néhány perccel később már ki is rajzolódtak a vörös kőzet kör​vonalai a tiszta kék égre.

-
Ó, ez tényleg fantasztikus - lelkendezett. - És igazad volt, pont olyan, mint egy öregember. Ha jól látom, hanyatt fekszik.

Hank nevetett rajta.

-
Úgy van.

Carly alaposabban is szemügyre vette a részleteket.

· Látom, ott a cipőjének az orra, és a térde is. Ekkor elhallgatott, és elvörösödött.

· Tényleg pont olyan, mint egy fekvő férfi...

-
Igen, csak egy testrésze van, amelyik áll. Most már tudom, hogy tényleg látod is, amiről beszélünk, mert egészen belepirultál.

Amikor továbbindultak, Hank kelet felé vette az irányt. Carly így láthatott egy szarvascsordát, később más vadakat is, amelyek elég közel voltak hozzájuk ahhoz, hogy felismerhesse őket. És egyszer csak, amikor már azt hitte, nincs más látnivaló a környéken, Hank vá​ratlanul lefékezett, majd egy villanyoszlop tetejére mutatott.

-
Egy kopasz sas - mondta.

Carly előrehajolt, hogy jobban lássa.

-
Istenem, hát nem gyönyörű? - kérdezte. - Nem is kopasz. Azt hittem, az azt jelenti, nincs is tolla.

Hankből kirobbant a nevetés.

Alkonyatkor megálltak egy út menti kávézónál, és ettek néhány szendvicset. Pár perccel később megnézték a sivatagi naplementét. Carly úgy érezte, ennél festőibb dolgot nem is láthatna. Amint a nap egyre lejjebb ereszkedett, fehér fénysugarai látványosan rajzolódtak ki a felhők mögül. És egy pillanattal később az egész égalja vöröses rózsaszínben pompázott már.

· Köszönöm, hogy elhoztál ide, Hank - mondta hálásan. - Ez egyszerűen lenyűgöző.

· Akkor élvezd minden pillanatát, amíg csak tart - tanácsolta Hank. - Sajnos, elég hamar véget fog érni.

Igaza is lett. Már csak néhány perc volt hátra, aztán a napkorong végleg eltűnt a látóhatár alatt. Ám Carly tudta, hogy az emlékét örökre megőrzi.

Hamarosan besötétedett. Hank egyszer csak azt kérdezte tőle:

-
Milyen?

Olyan lágy, rekedtes és ugyanakkor szomorkás is volt a hangja, hogy Carly ebből nyomban tudhatta, mire vonatkozik a kérdése.

-
Még nem olyan rossz - felelte. - Olyan, mintha egy kissé bepárásodott ablakon vagy ereszkedő ködön át látnád a világot.

Hank egy szót sem szólt erre. Csak ült a volán előtt, fekete alakja egybeolvadt az őket körülvevő sötétséggel.

· Minden rendben lesz, Hank. Ne félj, tudom, mi vár rám. Hiszen sokáig vakként éltem.

· Tudom, hogy rendben lesz, édes. Mégis azt szeretném, ha a Jóisten valami csodát tenne velünk.

· Talán tesz is majd - felelte Carly bizakodva. - Ha nem tesz, akkor... nem lesz olyan nehéz, majd meglátod. Hiszen azelőtt nem láttam sem az eget, sem a csillagokat. Amikor az emberek egy cso​dálatos naplementéről beszéltek, el sem tudtam képzelni, milyen le​het az. Milyen a rózsaszín? És milyen a kék szín? Fogalmam sem lehe​tett róla. Most már sok mindent láttam. És ezek a képek megmarad​nak az emlékezetemben.

Hank épp arra törekedett, hogy a rendelkezésükre álló időben, amíg a legrosszabb be nem következik, Carly még ennél is több dolgot láthasson. Képek, amelyek megmaradnak az emlékezetemben. Carly szavai visszhangoztak benne egész úton hazafelé. Azt nem tudhatta, mennyi ideig fog még látni Carly. De abban biztos volt, hogy minden perc számít. És igyekeztek minél jobban kihasználni ezt az időt           

Tizennyolcadik fejezet

A hét hátralevő részében és a hétvégén is Carly egyre inkább úgy érezte, mintha szabadságon lenne vagy üdülővendég volna, akinek már csak néhány szabadnapja van hátra. Hank autóba ültette, és nagy kirándulásokat tettek - bejárták a környéket, hogy mindent láthasson: a környékbeli folyókat, a hósapkás hegyeket, az erdőket, a tavakat, a tóparti üdülőtelepeket. Piknikeztek a réten, pitypangok között, utána szundítottak egy jót a gyapjúpléden, amelyet Hank a kocsi hátuljában tartott. Éttermekben ebédeltek, amelyek egy fo​lyóra vagy egy tóra néztek, hogy Carly evés közben is gyönyör​ködhessen a kilátásban. És ha valamilyen látnivaló olyan távol tűnt fel, hogy Carly csak homályosan láthatta, Hank mindent elkövetett azért, hogy a lehető legközelebb kerüljenek hozzá.

Carly számára csodálatos kikapcsolódást jelentett mindez a sö​tétség beállta előtt. Olyan napok voltak ezek, amelyeket játékosan, gyermeki örömmel élhetett meg, s ugyanakkor egy olyan jóképű fér​fi volt a társa hozzá, aki semmit sem erőltetett. Fogták egymás kezét, sétáltak az erdőben, élvezték, hogy a fák között beszűrődik a nap​fény. Olyan volt ez, mintha táncoltak volna, s ehhez egyedül a szél szolgáltatta a zenét.

Néha, amikor egy-egy szép kilátóhelyhez érkeztek, letelepedtek, és akár két-három órán át ott maradtak, olyan nagy élvezettel itták magukba a látványt. Hank ilyenkor sok mindenről beszélt, ami egyébként bizonyára elkerülte volna Carly figyelmét - az őz hátán a pettyek, egy mókus a faágak között, vagy egy állat formájú felhő. Amikor így szemlélődtek, Hank rendszerint fogta Carly kezét, máskor átölelte a vállát, és cirógatta, simogatta.

Már az első három nap alatt is olyan sok élményben lehetett ré​sze így Carlynak, hogy nem győzte számba venni. A világ egyik leg​nagyobb obszidiánfolyását láthatta, egy végtelen hosszúnak tűnő lá​vafolyamot, és a Shoshone Peakről feledhetetlen látványként tárult elé Közép-Oregon. Sajnos, nem látott el olyan messzire, amennyire szeretett volna, de az, amit látott, csodálatos volt. És tudta, hogy be kell érnie ennyivel.

Miután bejárták a város közvetlen környékét, nagyobb távolság​ra is elmerészkedtek: a festőién szép tájakat átszelő 101-es főúton egészen Észak-Kaliforniába, hogy megnézzék a Redwood Nemzeti Parkot. Onnan a Kráter-tóhoz kirándultak, ahol egy napig túráztak, szebbnél szebb kilátóhelyeket látogatva sorra, aztán hajókirándulás​ra mentek, hogy Carly láthassa Wizard-szigetet.

Idilli napok voltak ezek. Ám ahogy telt az idő, Carly egyre inkább megismerte Hank fizikumát, és megszokta testi közelségét. Ismerte már az izmait, tudta, hogyan feszülnek az ing alatt, amikor megmozdul, és továbbra is csodálta a járását, a lazaságát, a könnyedségét. És többször is azon kapta magát, hogy arra a reggelre gondol, amikor le​vetette az ingét előtte, és megmutatta, hogyan képes táncoltatni az izmait - és Carly egyre jobban vágyott arra, hogy ismét láthassa őt így.

A Kráter-tónál tett kirándulás után a Lemolo-tóhoz mentek, és kibéreltek egy kis faházat a parton. Este a közeli üdülőfalu bárjában múlatták az időt, hamburgert vacsoráztak és Seven-Upot ittak, a zenegép szolgáltatta számokra táncoltak késő estig.

Carly már majdnem elfelejtette, milyen ellenállhatatlanul vonzó Hank a táncparketten. A zene most hamar felkorbácsolta az érzékeit. Amikor Hank kedvenc balladája szólt, a férfi énekelni kezdett, mé​lyen, érzékien, ami nagyon megindította Carlyt. Imádta, ahogyan a férfi magához ölelte, jó volt tudni, hogy erős karok védelmezik, és jó volt érezni a testéből feléje áradó forróságot is. Már tetszett neki, ahogy a nagy kéz ujjai szétterülnek a derekán, és önfeledten átadta magát a zenének - akár lassú, akár gyorsabb szólt, Carly mindegyi​ket egyformán szerette.

Amint kezdett későre járni az idő, azon kapta magát, szeretné, ha örökké tartana ez az este - milyen jó lenne, ha egy buborékba zárhatná, amely sohasem pattan szét. És milyen jó lenne, ha valóban úgy cselekedhetne, ahogyan Hank tanácsolta neki - megragadni a pillanat varázsát, mégpedig két kézzel.

· Kapsz tőlem egy centet, ha elárulod, mire gondolsz - súgta Hank a fülébe, aztán milyen a szemébe nézett.

· Miből gondolod, hogy olyan olcsón eladom a gondolataimat?

· Akkor legyen egy negyeddolláros. Miért komorodtál el annyi​ra az előbb? Biztosan valami fontos kérdés foglalkoztat.

Carly veszélyes vizekre evezett - és nem merte megosztani eze​ket a gondolatokat Hankkel. Az utóbbi néhány napban megfeledke​zett magáról, és így történhetett meg vele az, ami korábban elképzelhetetlennek tűnt a számára. Beleszeretett Hankbe. Egészen pon​tosan, ekkor már fülig szerelmes volt belé.

-
Csak elfáradtam - felelte végül.

Hank még egy utolsó lassú kört tett vele a táncparketten.

-
Nos, egy kismama már nem is bírhatja hajnalig. Menjünk, ágyban a helyed.

Amikor a szám véget ért, kifizették a számlát, Carly a vállára terí​tette a pulóverét, és elindultak. Hűvös esti szél fújdogált a tó felől, a víz és a fenyves illatát hozta feléjük. Amikor már a fák alatt lépkedtek, Carly egyszer csak megszorította Hank kezét és megállt. Annyira vágyott arra, hogy egyszer az életben szenvedélyesen csókolózhas​son egy férfival egy ilyen gyönyörű, holdfényes éjszakán. És szerette volna látni is, hogy ki az a jóképű férfi, aki megcsókolta.

-
Mi az? - kérdezte Hank.

Carlynak már a nyelve hegyén volt a mondat Megcsókolnál, Hank? Csak most az egyszer. Egy olyan igazi, szenvedélyes, őrjítő csók​ra vágyom. Mintha ez lenne a búcsúcsók az útra. Ám amikor felnézett Hankre, tudta, hogy nem állnának meg a csóknál. Ennél is többre vá​gyott valójában, mert szüksége volt rá. És érezte, ha még egyszer ki​nyitja ezt az ajtót, akkor soha többé nem tudja becsukni már.

Úgyhogy ahelyett, hogy arra kérte volna Hanket, csókolja meg, csak ennyit mondott:

-
Figyeld csak! Milyen csodálatosak az éjszakai zajok!
Hank egy kissé félrehajtotta a fejét.

-
A szél fütyül az ágak között - állapította meg. Carly látta, ahogy megcsillant a szeme a holdfényben. - Mindig is szerettem a fenyves susogását.

Carly bólintott, és tekintete mohón tapadt a férfi szájára. Eszébe jutott, milyen felkavaró volt számára, amikor utoljára csókolóztak.

· Jól vagy? - kérdezte Hank.

· Igen, jól - felelte Carly, és sóhajtott egyet. Aztán felnézett az égre. - Hűha... remélem, nem fog esni. Sehol egy csillag.

Hank is kémlelni kezdte az eget - tele volt csillagokkal, csak Carly már nem láthatta őket.

· Egy kissé befelhősödött - lódította. - De hamarosan kitisztul.

· Remélem, hogy így is lesz. Ma olyan csodálatos volt minden - lelkendezett a lány. - Az eső viszont mindent elrontana.

Megígérem neked, hogy nem fog esni - mondta Hank, és továbbsétáltak. - Ideje, hogy ágyba bújj, asszonykám. Holnap sűrű lesz a program.

Érezte, hogy Carly vonakodik kissé, de ezt annak tulajdonította, hogy innen már nem a betonozott úton haladtak tovább, hanem az erdei ösvényen, amely egyenetlen volt. Mivel nemrég még összeölel​kezve táncoltak, úgy gondolta, nyugodtan átkarolhatja Carly derekát.

-
De azért vigyázz, nézz mindig a lábad elé - figyelmeztette. - Sok itt a kő.

Carly ettől fogva még jobban rátámaszkodott. Hank a holdfény​ben jól láthatta, milyen feszült figyelemmel nézi az ösvényt, pedig ebben a sötétben aligha láthat tovább az orránál. Holnap ismét felkel a nap, és fényében fürdik majd az egész világ. És akkor újabb szépsé​geket mutathat még neki. Talán nem látja már elég tisztán, de még​is... Hamarosan - sajnos, igen rövid időn belül - már a napfény sem segíthet neki abban, hogy jobban lásson.

Miután beléptek a faházba, Carly megállt a kis nappali közepén. Kérdő tekintettel nézett Hankre. Ha nem ő, hanem egy másik nő lett volna, Hank azt gondolná most róla, hogy akar tőle valamit.

-
Mi az? - kérdezte.

Carly csak megvonta a vállát, halványan elmosolyodott, majd megrázta a fejét.

-
Semmi.

Olyan gyönyörű volt most is. Egyszerű farmernadrágban és fehér blúzban, az esti széltől kócos hajjal... Hank ismét megállapította ma​gában, hogy soha ilyen szép teremtést nem látott még életében.

-
Mondhatok valamit? - kérdezte.
Carly elmosolyodott ezt hallva.

-
Attól függ, miről van szó. Ha valami rossz hír, akkor inkább hallani se akarom. Muszáj elrontani egy ilyen tökéletes napot?

Hank nevetett, és oldalt hajtotta a fejét. Amikor ismét Carly sze​mébe nézett, látta, hogy a lány várakozásteljesen figyeli.

-
Gyönyörű vagy, Carly - mondta. - Nem hazudok, édes, ez tény. 

Carlynak tágra nyílt a szeme, és el is pirult közben.

-
Komolyan mondtam - Hank elindult a lány felé. – Tudnod kell, hogy így van. Én nem szoktam a levegőbe beszélni.

Megérintette a lány állát, és kissé megemelte a fejét.

-
Ezek most nem a szokásos, elcsépelt bókok. Megállapodtunk valamiben, és én nem akarom megszegni az adott szót. Csak szeret ném, ha tudnád, hogy tényleg gyönyörű vagy. Annyira szép. 

Carly szeme fényes lett a könnyektől.

-
Köszönöm. Te sem vagy csúnya, ami azt illeti.

Hank kapott már ennél kedvesebb bókot is, de ez most nem számít - az a fontos, hogy mit gondol róla Carly.

-
Köszönöm - mondta rekedtes, mély hangon.
Carly tekintete végigsimogatta a férfi arcát.

-
Tudod, én tapasztalatlan vagyok. De te vagy a legvonzóbb férfi, akit valaha is láttam.

Hank nevetni kezdett, és csak nehezen tudta abbahagyni.

· És összesen hány férfit láttál vajon ez idáig?

· Nem sokat, mármint a többi nőhöz képest. De én jobban ismerem náluk az aurát.

· A micsodát?

· Az aurát.

Hank értetlenségét látva elmosolyodott, majd elmagyarázta.

· Ez az emberek kisugárzása. A lényük lényege. Egyfajta ener​giamező a test körül.

· Igazán?

Hank számára ez semmit sem jelentett, de úgy vélte, Carly, aki élete java részét vakként élte le, ezt jobban tudhatja nála. Hiszen a látás hiánya miatt kifinomodhattak annyira az érzékei, hogy képes felfogni az emberek kisugárzását.

-
Na és milyen az én aurám? - kérdezte.
Carly egyik kezét Hank arcához érintette.

· Kedves férfi vagy. Csupa melegség árad belőled. Biztonságban éreztem magam veled már az első este is. És amikor táncoltunk, ak​kor is egészen pozitív jelzéseket kaptam tőled.

· Úgy érted, ma is?

Carly bólintott. Aztán ujja hegyével megérintette és körbeciró​gatta Hank száját.

-
Még most is - suttogta.

Hank csak állt, és azon törte a fejét, hogyan kellene értelmeznie mindezt. Carly azonban magára hagyta. Hank csak bámult utána, arra gondolva, vajon most zöld utat kapott-e a lánynál, vagy pedig félreért valamit. Mert ha arra gondol, amire ő, akkor biztosan nem hagyta volna itt olyan gyorsan...

Hank elindult a lépcső felé az emeletre. És közben kigombolta és levetette az ingét. Pozitív jelzések. Mi a csodát jelenthet ez Carlynál?

Carly hallotta, hogy Hank az emeletre tart. Gyorsan levetkőzött és felvette a hálóingét, aztán bebújt a takaró alá. Több ágy is volt a házban, Hank Carlynak a földszinti hálószobát javasolta, ahol hatal​mas franciaágy volt, de ő olyan kicsinek és magányosnak érezte vol​na magát rajta egész este. Kinyújtotta a kezét és végigsimította a le​pedőt. Jólesően hűvös volt a vászon. Úgy érezte, túl sok időt töltött mostanában kettesben Hankkel, és ettől elbizonytalanodott. Azt kí​vánta, bárcsak itt lenne most mellette a férfi - érezhetné a kölnije il​latát, megtapogathatná az izmait, és körülvenné a melegség, amely a férfi testéből árad.

Ettől egy pillanatra végképp elbizonytalanodott - talán kezd el​menni az esze? Nem, dehogy, nagyon is józanul gondolkodott - sok​kal józanabbul, mint bármikor életében. Most rajta a sor. Végre-vala​hára, talált egy igazi, jólelkű herceget, és akkor ő, mint egy meggon​dolatlan tizenéves lány, le akart mondani a lehetőségről, hogy együtt lehessen vele. Most vagy soha. Egy kihívó belső hang súgta ezt. Hát nem volna jó, ha látnád is, amikor életedben először szeretkezel egy férfival?

Ragadd meg a pillanat varázsát. Hank ezt tanácsolta neki. Sőt, meg is ígértette vele, hogy így lesz. Nos, ennél varázslatosabb talán már soha nem lehet egyetlen pillanat sem. Mi tartja vissza akkor mégis? Az elmúlt napokban Hank mindent megtett azért, hogy neki minél több élményben legyen része, de a legszebb élményt mégis megtagadja tőle.

És mi van, ha sohasem találja meg a nagy őt a városban? Mi van akkor, ha a következő műtét nem sikerül, és nem lesz olyan férfi, akinek megakadna rajta a szeme, és senki sem akar randevúzni vele, mert vak? Ha ismét szembesülnie kell az állandó vaksággal, legalább néhány emléke legyen majd öregkorára. Például az is, hogy milyen érzés egy férfi karjában feküdni, és átélni az eksztázist vele.

Vagyis akkor mi a baj? Éppenséggel házasok is. Még csak amiatt sem kell aggódnia, hogy teherbe eshet. Miért nem veti magát a férfi karjába, és adja át magát ennek az élménynek? Ha mindketten úgy indultak neki a házasságnak, hogy úgyis elválnak, mi veszítenivalója van most? Miért ne használhatná ki a rendelkezésére álló időt?

Carly felemelte a takarót és felkelt az ágyból. Csak állt a sötét ben, fázósan, borzongva. Gyáva nyúl vagy. Mi mást is mondhatna Hank a nemen kívül? Aztán mégis erőt vett magán és elindult, kilépett a hálószoba ajtaján. A lépcső aljához érve, újabb kételyei támadtak. Ám aztán megint sikerült úrrá lennie rajtuk. Elindult az emeletre Hank már majdnem aludt, de felriadt a neszezésre. Az oldalára fordult, hogy lássa, mi történik. Carly megállt az emeleten a lépcső fordulóban. Épp megvilágította a hold. Látta rajta, hogy elszánta magát valamire - erről árulkodott az arca és az is, hogy ökölbe szorította a kezét, az állát pedig felszegte. Mintha csatába indulna.

-
Hank?

Hanknek abban a pillanatban kiment a szeméből az álom.

-
Igen?

Carly ekkor lépett oda az ágya elé. Hank felült, így amikor tapogatózva tovább akart menni, épp a mellkasát fogta meg.

-
Ja, itt vagy. Megijesztettél. Most legalább tíz évre megálltam a növésben.

Hank tanácstalanul vakargatta az állát Lehet, hogy Carly azért jött fel hozzá, mert rosszul van? örült neki, hogy nem vetkőzött meztelenre, és legalább az alsónadrágot magán hagyta.

-
Rosszul vagy? A gyomrod, ugye, édesem?

-
Nem, tökéletesen jól vagyok. Csak nem tudok aludni.

Hank megvakargatta az arcát. Meleg tej. igen, attól jót fog aludni, gondolta magában.

· Menjünk le - javasolta. - Készítek neked valamit.

· Semmit sem kérek.

Hank hunyorogva nézett rá. - Akkor mit szeretnél?

-
Szexet

Hát az biztosan nincs a hűtőben, gondolta Hank.

· Beéred egy kis csokoládés tejjel is?

· Micsoda?

Hank csak most fogta fel, mi is volt Carly válasza az imént. Tágra nyílt szemmel meredt rá. Biztosan csak álmodom, gondolta. Mert az nem lehet, hogy egy ilyen félénk, tapasztalatlan lány, mint Carly, egyszer csak belép egy férfi szobájába, és követeli a szexet. Annak, hogy ez valóban megtörténik, a nullával egyenlő az esélye.

Megköszörülte a torkát, és megvakargatta a halántékát.

· Mit mondtál?

· Mikor?

· Arra a kérdésemre, hogy mit akarsz?

· Szexet.

Hank bólintott. Rendben van. Meghuzigálta a fülcimpáját, mintha arról akarna megbizonyosodni, hogy nem ment víz a fülébe, amikor zuhanyozott.

-
És hajlandó vagy ezt elismételni még egyszer?

Carly csalódottan felsóhajtott, aztán sarkon fordult, és elindult a lépcső felé.

-
Nem számít. Eleve rossz ötlet volt. Nem is tudom már, hogy juthatott ilyesmi az eszembe.

A lépcsőhöz érve megállt és megkapaszkodott a korlátban, mie​lőtt elindult volna lefelé. Hank pedig csak ült az ágy szélén, és bután meredt utána. Valóban azt mondta volna, hogy szex? Azon gondolko​dott, milyen szavakkal lehet ezt összetéveszteni. Keksz? Nem, ennek semmi értelme. Igenis, szexet mondott.

Felállt és elindult a lépcső felé, amikor rádöbbent, hogy csak al​sónadrág van rajta. Visszament, hogy felöltözzön. Hova tette a nad​rágját? Előbb majdnem orra bukott a csizmájában, aztán keresgélni kezdett. De csak az inge akadt a kezébe. A nadrágját az ágy végébe dobta. A pokolba is. Még fel sem húzta teljesen a nadrágját, már elin​dult a lépcső felé.

-
Carly, édesem...

Szex. Azt mondta, szexre vágyik. Uramisten, most segíts! A lép​cső tetejéhez érve húzta fel teljesen a nadrágját, és közben elveszí​tette az egyensúlyát, így kis híján lebukfencezett.

Amikor Carly szobája elé ért, megállt és megigazította a cipzárját.

· Carly?

· Menj csak.

Még mit nem. Szó sincs róla. Hank benyitott a szobába. Carly már visszabújt az ágyba, a takaró alá. Hank óvatosan elindult felé.

-
Sajnálom, de... már majdnem aludtam. Elég kótyagos volt a fe​jem, azért nem értettem azonnal.

Szex. Nem, nincs itt semmiféle tévedés. Igenis, Carly szexet mon​dott. Most azonban meg se moccant, sőt még csak rá sem nézett. Hank még közelebb lépett hozzá.

· Carly!

· Mi van?

Carly szemöldöke kérdőn felszaladt. Aztán felült, de a takarót a melle fölé szorította.

-
Tényleg azt mondtad, amit gondolok? - kérdezte Hank.

A lány tágra nyílt szeme megcsillant az ablakon át besütő holdfényben.

-
És mi van, ha tényleg azt mondtam?

Szedd össze magad. Hank megdörzsölte az arcát, és próbálta megtalálni a megfelelő szavakat. Ez korántsem volt egyszerű, mert nem tért még magához a csodálkozástól.

· Nos, akkor azt mondanám, miért is ne? Aztán elbizonytalanodott, majd hozzátette:

· Na igen, persze.

· Ennyi az egész? Na igen, persze?

Hank leült az ágy szélére, és vett egy nagy levegőt. A szíve olyan hevesen kezdett verni, mintha ki akarna ugrani a mellkasából.

-
Nem kezdhetnénk ezt elölről?

-
Nem, én nem szeretném. Úgy tűnik, nem tartozik életem legjobb pillanatai közé az, amikor kimondtam.

Carly kissé remegő ujjakkal simította végig a haját, aztán felsó​hajtott, és leejtette a vállát.

· Már nem is tudom, mire gondolhattam. Én csak... tudod, szám​ba vettem a lehetőségeket, és aztán... már fent is voltam nálad az emeleten.

· Mégis... pontosabban miféle lehetőségekre gondoltál?

· Rád meg rám... Olyan jól éreztük magunkat együtt ebben a néhány napban. Úgy érzem, kár, hogy nem használunk ki minden le​hetőséget, hogy még ennél is jobb legyen.

Hank egyre csak bámulta. És közben újra meg újra megállapítot​ta magában, milyen szép is ez a lány.

-
Nem gondoltam semmi állandóra, persze – magyarázkodott Carly. - Továbbra is csak barátok maradnánk. Nem keverjük bele az
érzelmeket. Csak szexre gondoltam, semmi másra.

Most, hogy már kezdte kapiskálni, mire is gondol Carly, Hanknek egészen elment a kedve tőle. Ha az érzelmek teljes kizárásával akar​ja, az sehogy sem fér össze azzal a képpel, ami Carlyról kialakult ben​ne mostanra. Carly nem az a fajta. Ezek szerint tévedett? Hank sem​miképp sem akart még egyszer ugyanabba a hibába esni.

-
Ez minden, amit szeretnél? - kérdezte szelíden. - Szexet és semmi mást?

Carly bólintott.

-
Persze, romantikusan szeretném - tette hozzá. - Ugye, menni fog?

A tény, hogy a romantikához ragaszkodott, elgondolkodtatta Hanket. Fürkésző tekintettel figyelte a lány arcát, olvasni próbált a tekintetéből. És most már tudta, hogy nem ő az egyetlen, aki szerel​mes lett - mert erre nincs más magyarázat. Máskülönben sohasem állna elő egy ilyen ötlettel Carly, ha nem érezné ugyanezt iránta...

A legszívesebben ölbe kapta volna most. Ehelyett felállt, és el​szántan a mindent vagy semmit megoldást választotta.

-
Sajnálom. Ha csak szexre vágysz, menj be a városba, és keress magadnak valakit.

Carly elképedve nézett rá.

· Micsoda?

· Jól hallottad, amit mondtam. Én szerelmes vagyok beléd. Ez tény, nem tudom visszacsinálni. Ha most intimebb viszonyt szeretnél velem, akkor egyre nehezebb helyzetbe kerülök. És a végén az én szívem törik majd darabokra, amikor elköltözöl.

· Hank... - suttogta a lány. - Uramisten...

· Sajnálom. Tudom, hogy nem szerepel a megállapodásunkban, hogy beléd szerethetek, de a szívem eleve nem tartotta elfogadható​nak azokat a feltételeket. És nagyon szívesen odabújnék melléd az ágyba - ekkor zsebre dugta mindkét kezét, nehogy engedjen a kísér​tésnek és megérintse Carlyt -, ha ennél többet ajánlanál nekem, ak​kor kapva kapnék a lehetőségen. De nem erről van szó, ugye?

· Nem - felelte a lány halkan. - Azt hiszem, ez nálunk sohasem működne.

· Szerinted legalábbis nem. Szerintem tévedsz. Ha két ember szereti egymást, akkor szinte bármire képesek.

· Ez nagyon szép gondolat, de úgy érzem, nem valami reálisan látod a helyzetünket.

Hank sokáig nézte a lányt. Elszomorodott és sarkon fordult.

· Hová mégy?

Vissza a szobámba - hangzott a válasz, és Hank már az ajtó​ban állt, de még visszanézett Carlyra. Kegyetlenség volt tőle, amit az imént mondott. És ez már neki is fájt ekkor. - Már mindent elmondtam neked ezzel kapcsolatban. Mindent vagy semmit.

Amikor ismét az ajtó felé fordult, hogy visszamenjen az emeletre, Carly utánaszólt:

-
Várj - kérte.

Hank zsebre vágta a kezét, úgy fordult hátra.

· Mi mást mondhatnék még neked? - kérdezte. - Egészen más a véleményünk erről a kérdésről. Te eldöntötted magadban, hogy külön utakon kell járnunk, én pedig azt szeretném, ha együtt maradnánk örökre. Te semmi mást nem látsz, csak a potenciális problémákat, én pedig csak a megoldásokat, úgy tűnik, nem találkoznak az elképzeléseink.

· Értsd meg, hogy úgy érzem, végérvényesen meg fogok vakulni - érvelt Carly és mindkét kezét feltartotta. - Ha ez bekövetkezik... Tudod, mennyibe kerül átalakítani a házat ahhoz, hogy biztonságosan tudjak közlekedni és lakni benne? Arról már nem is beszélve, hogy mindentől elzárva kellene élnem a birtokon. Nem tudok fel​szállni egy buszra, amelyik bevisz a városba. Nem tudok dolgozni jár​ni. Az egész helyzet egyszerűen képtelenség.

· Nem egyszerű, ez igaz, de semmi sem lehetetlen - helyesbí​tette Hank. - Ha rajtam múlik, menni fog, de ehhez adnod kell ne​kem egy esélyt. Igaz, a közlekedés gondot jelent. De ha én nem tud​lak bevinni autóval a városba, még mindig vannak béreseink, akik megtehetik ezt helyettem.

· Minden tekintetben ki leszek szolgáltatva neked, a leghétköz​napibb dolgokban is. El tudod képzelni, milyen érzés lenne ez nekem?

· A városban is ugyanígy lenne, nem? Ott is szükséged lenne mások segítségére. Mi a különbség a kettő között? - Hank nekitá​maszkodott az ajtófélfának. - Az a bajod, hogy eleve nem tudod elvi​selni, ha valakire támaszkodnod kell, ugye?

· Úgy mondtad ezt, mintha legalábbis bűn lenne, ha valóban így érzek.

· Nem, én ezt inkább rögeszmének tekintem. Egész életedben azért küzdöttél, hogy önállóan élhess. Hogy megállj a magad lábán. És én most olyasmit kérek tőled, ami egy gyökeresen más helyzet elfogadását jelentené. A teljes függetlenség lehetetlen. Lehet, hogy le kell mondanod róla.

· Nem lehet, hanem biztos. Innen még a zöldségeshez sem tu​dok majd elmenni egyedül.

· Annyira fontos neked az, hogy teljesen egyedül csinálj min​dent? - kérdezte Hank felvonva a szemöldökét. - Sok házaspár együtt jár bevásárolni.

· Ez csak egy példa. Most mindent úgy próbálsz beállítani, mint​ha én lennék a rossz kislány. Én úgy érzem, csak jót teszek neked az​zal, ha elmegyek. Ha együtt maradunk, nyűg leszek neked, miután megvakultam. Állandóan aggódni fogsz majd miattam.

· Édes teher vagy nekem - felelte Hank -, és szívesen vállalnám ezt a felelősséget. Minden áldott nap hálát adnék Istennek azért, hogy így élhetek.

· Ezt csak most mondod, mert még nem következett be a leg​rosszabb. Idővel meggyűlölnél a tehetetlenségemért. És mindent egy​bevetve, több ezer dollárodba kerülne, hogy úgy érezd, biztonságban tudhatsz engem a házban és a birtokon, amikor már megvakultam.

· Sok minden megoldható házilag is, és miért ne bízhatnánk ab​ban, hogy sikerül a következő műtéted jövő nyáron? Addig is van időm félretenni rá a pénzt, ha valóban szükség van ilyen költséges átalakításokra.

· És mi van, ha közbejön valami?

· Akkor is elboldogulunk majd valahogyan - győzködte Hank. -Ha muszáj, kölcsönt is felvehetek. Bármibe kerüljön is, én vállalom. Szeretlek. Veled szeretném elképzelni az életemet.

· Még akkor is, ha közben nyakig leszel majd az adósságban? Lehet, hogy arra a sorsra jutsz, mint az édesapád. Hiába küszködött, a fia neheztelt rá, mert nem tudta fizetni a továbbtanulását... Tényleg ezt akarod? Lehet, hogy miattam semmivé válnak az álmaid.

· Én arról álmodozom, hogy veled vagyok. És nem is olyan rossz dolog az, ha apám sorsára jutok. Büszke lennék erre, mert tudom, hogy csodálatos ember.

· Egy szóval sem állítottam, hogy nem az. Csak... Mindegy, úgy érzem, nem tudsz reálisan gondolkodni erről a kérdésről. Ismertél már közelebbről is vak embert?

· Nem, soha - felelte Hank. - De bánt, hogy ennyire nem bízol bennem. - Ekkor a tehetetlen dühtől megremegett a hangja. - Ko​molyan gondolod, hogy ha megvakulsz, már nem foglak szeretni?

Csak azért, mert attól kezdve nehezebb lesz az életünk? Én nem ilyen ember vagyok. Tudom, hogy más fából faragtak. Carly eltakarta a kezével az arcát.

· Én is tudom, Hank. Éppen ez a baj. Nem érted, ugye? Összeszorított foggal, de végigcsinálnád velem, én meg egész idő alatt bűntudatban élnék, mert fenekestül felforgattam az életedet.

· Szeretsz engem? - kérdezte Hank váratlanul.

· Nem - vágta rá Carly. A kezét azonban nyomban a szája elé kapta.

· Nézz a szemembe, amikor kimondod, a pokolba is!

Carly leengedte a kezét. Minden igyekezetével azon volt, hogy uralkodjon az arcvonásain. De a tekintete elárulta. Nem hazudhatott Hanknek. A férfi kiolvasta a szeméből a választ, és máris elindult felé.

-
Úgy tűnik, nem én vagyok az egyetlen, aki szerelmes... - álla​pította meg.

Carly felhúzta a takarót egészen az álláig.

-
Neked elment az eszed...

-
Talán így van. De szerintem jó egy kicsit őrültnek lenni. 

Ekkor ért oda az ágy mellé, kezét csípőre tette, úgy nézett le Carlyra.

· Hiszen akkor egészen másképpen állnak a dolgok, mint gon​doltam. Ha szeretsz engem, és én is szeretlek téged, akkor lehetet​len, amit kértél. Hogy csak szex legyen közöttünk, semmi érzést ne vigyünk bele...

· Én nem szeretlek téged. Nem tudok szerelmes lenni beléd. Félreismertél engem, és én is téged. Nem szeretlek, értsd meg.

· A szerelem nem elhatározás kérdése, Carly. Ez egy érzés. Nem lehet erőltetni, és nem volna szabad megtagadnod. Az ilyesmi csak úgy megtörténik az emberrel. Felejtsd el, hogy hogyan befolyásol​hatja ez az én életemet, és válaszolj a kérdésemre. Szeretsz engem?

· Menj vissza aludni, kérlek.

Carly azzal az oldalára fordult, így Hank már csak a hátát láthat​ta. A takaró lepelként tekeredett a testére. Hank leült mellé az ágyra, és a lány tarkójára szegezte a tekintetét. Aztán gyöngéden cirógatni kezdte a hátát, a gerince mentén. Carly abban a pillanatban odébb húzódott, mintha megperzselte volna az érintése.

-
Hagyd abba - suttogta.

Hank elmosolyodott, és folytatta a cirógatást. Carly most már másképpen reagált rá - és nem húzódott el tőle. Hank ezt biztató jel​nek vélte. Óvatosan húzni kezdte maga felé Carly takaróját - mivel ő hagyta, és az a törzse köré volt tekeredve, a lány lassan Hank felé fordult. Amikor találkozott a tekintetük, megkérdezte:

· Tulajdonképpen mit csinálsz?

· Mérlegelem a lehetőségeket.

· Épp az imént jutottunk arra a következtetésre, hogy igazából nincsenek lehetőségeink - vetette ellen Carly.

Ráütött Hank kezére, amikor az feléje nyújtotta, hogy megérint​se az arcát.

· Hagyd abba, azt kértem az imént.

· Miért?

· Csak!

· Kikerülöd a választ. Mondd meg, miért, légy szíves.

· Mert nincs jövője a kapcsolatunknak - felelte Carly. - Te örök​ké tartó házasságot szeretnél. Én nem ígérhetem ezt meg neked. És innentől fogva nincs is miről beszélnünk már.

· Azért megpróbálnád megérteni az én érveimet is?

· Miféle érveidet?

· Az örökké tartó házasságról - felelte Hank. Letörölt egy könnycseppet a lány arcáról. Annyira szerette őt, hogy az már fizikai fájdalommal járt.

· Tudom, semmire sincs garancia. Ha bekövetkezik a legrosszabb, és nem tudunk megbirkózni a helyzettel, ígérem, nem fogom erőltetni. De ha van megoldás, és megtaláljuk a kiutat, és működőké​pes a házasságunk, akkor... miért ne próbálhatnánk meg? Nos, mit szólsz hozzá?

Carly szeme fényesen csillogott a könnyektől.

· Fogalmad sincs arról, milyen lehet házasságban élni egy vak nővel.

· Azért hadd próbáljam ki.

· Megőrültél.

igen, elvette az eszemet a szerelem.
· Igen, megőrülök érted.

· Én viszont attól félek, hogy később meggyűlölsz majd engem.

· Soha. Ha végérvényesen megvakulsz, történjen ez akár öt, akár harminc év múlva, azt szeretném, hogy én lehessek az a férfi, aki fogja majd a kezed, és esténként sétálni visz. Szeretném, ha én lennék az, aki szavakkal festi le neked a világot, hogy akkor is lásd majd a naplementét, vagy a hajnal első fényeit. Azt szeretném, hogy én legyek az a férfi, akinek az arcát az ujjaid hegyével rögzíted az emlékezetedben. És amikor a gyermekünk megkapja majd a diplo- máját, ott állok melletted, és suttogok a füledbe, hogy úgy érezd, mintha mindent látnál. Elég, ha rád nézek, máris úgy érzem, én va- gyök a legszerencsésebb fickó ezen a világon. Ennél jobb dolog nem történhetne velem az életben. Ezt fogom gondolni akkor. És hálát adok majd Istennek, amiért mellettem maradtál.

Ekkor kissé elszorult a torka.

· És tudod, miért? Mert ha nem így lesz, Carly Jane, akkor meghal a lelkem egy része. Úgy tűnik, azt hiszed, hogy képes vagyok úgy dönteni, hogy nem szeretlek, és aztán egyszerűen odébbállni, és ke​resni valaki mást helyetted. Nos, akkor hadd mondjak el neked vala​mit. A Coultereket nem ilyen fából faragták. Ha mi szeretünk valakit, akkor mindenünket képesek vagyunk feláldozni a szerelmünkért, és nem szoktuk csak úgy meggondolni magunkat.

· Hank... - Carly hangja remegett a meghatottságtól.

· Legalább egy „talán"-t mondj nekem - kérte Hank. - Adj egy esélyt nekünk. Lehet, hogy félsz az örökkévalóságtól. De egy esélyt azért adhatnál még nekünk. Olyan sokat kérek talán ezzel? Semmi sincs kőbe vésve, Carly. Ha valóban bekövetkezik a legrosszabb, ak​kor még mindig dönthetsz másképpen. Csak mondd azt, hogy velem maradsz, ameddig képes vagy erre. Én most nem is akarok ennél többet tőled.

· Fogalmad sincs róla, mennyire szeretnék igent mondani ne​ked. Nem is sejtheted, mennyire.

Hank a legszívesebben odabújt volna mellé a takaró alá. De van, amit nem szabad siettetni. És ezt a pillanatot is ilyennek érezte. Míg meg nem állapodnak valamiben, míg Carly le nem csillapodik, amíg fél attól, hogy odabújjon hozzá...

· Ha egyszer igent szeretnél mondani, akkor mi tart vissza?

· Meg kell ígérned nekem, hogy a „semmi garancia" elv mindkét irányban érvényes. Tudnom kell, hogy nem azért maradsz mellet​tem, mert kötelességednek érzed ezt, máskülönben „nem" a vála​szom, Hank. És ennél többet akkor nem is várhatsz tőlem.

Megesküszöm neked, hogy sohasem tartana melletted a kötelességtudat - mondta Hank. És komolyan is gondolta, tiszta szívből jött ez a fogadalom. Egyedül a szerelem köti őt Carlyhoz, semmi más.

-
Ezennel becsületszavamat adom rá. Ha valaha is eljutunk odáig, hogy kilátástalannak látjuk kettőnk jövőjét, akkor elfogadom, hogy ki akarsz lépni a házasságból.

Carly egész idő alatt le nem vette róla a szemét. A mimikájából, a tekintetéből próbált olvasni, nem sok sikerrel. Hank megcirógatta az arcát, majd kisimította a haját a homlokából, miközben várta a vá​laszt tőle.

-
Rendben van - mondta végül alig hallhatóan. – Igyekszem mindent elkövetni ennek érdekében.

Hank határozottan megkönnyebbült ezt hallva. Kinyújtóztatta tagjait és odafeküdt Carly mellé. Átkarolta a derekát, odahajolt hozzá, hogy letörölje a könnyeit az arcáról, majd futó csókot lehelt az orra hegyére. A könnyek hamarosan felszáradtak, a hosszú szempillák vég​re megemelkedtek. Carly szeme ezüstösen csillogott a holdfényben.

-
Szeretlek, Carly Jane - suttogta. - Azt hiszem, első pillantásra beléd szerettem, amikor megláttam ezt az angyali arcot. Csak akkor
túl sokat ittam ahhoz, hogy rádöbbenjek a valóságra.

Carly átkarolta a nyakát, és közelebb húzta magához.

-
Bárkit megkaphatnál, akit csak akarsz. Én nem akartam, hogy így legyen.

Hank megcsókolta a haja tövét, és aztán tovább barangolt a lány füléhez.

-
Lehet, hogy bárkit megkaphatnék, de én téged választottalak. És az ember nem tudja befolyásolni az érzéseit. Nem elhatározás kérdése, hogy beleszeretünk-e valakibe. A szerelem önálló életet él.

Carly a könnyein át nevetett.

-
Micsoda romantikus szemlélet! - állapította meg.

Hank elmosolyodott, és még szorosabban ölelte őt magához.

-
Romantikára vágytál, nem igaz? Ugye, jól emlékszem?

A mosoly lassan eltűnt az arcáról. Arcát a lány hajába temette, hogy magába szívhassa az illatát, érezhesse a selymességét.

-
Carly, annyira szeretlek. Ne aggódj, kérlek szépen, mi ketten bármilyen akadályt képesek vagyunk legyőzni.

Carly beleborzongott, amikor Hank a nyelve hegyével megérin​tette a fülcimpáját. A férfi forró leheletétől különös, bizsergető érzés fogta el. Hank ujjai szétterültek a lány hátán, majd gyöngéd, masszírozó mozdulatokkal végighaladtak a gerince mentén. Carly felsóhajtott, és közelebb húzódott hozzá.

-
Hank... én is szeretlek - súgta a férfi fülébe.

Hank ujjai már a hálóing gombjait keresték. Amikor már a negyediket is sikerült kigombolnia, Carly megszólalt.

-
Lehet, hogy nem voltam valami ügyes először... de tudod nem volt még tapasztalatom.

Hank az arcát fürkészte.

· Félsz tőle? Ideges vagy?

· Egy kicsit - vallotta be Carly.

Ez nem jó. Hank azt szerette volna, ha ez alkalommal minden tökéletes.

· Akkor még szükség van egy kis bemelegítésre - jegyezte meg

· Micsodára?

· Egy is bemelegítésre. Előjátékra. Nem fogjuk elkapkodni. Egyelőre feledkezzünk meg a szexről, csak élvezzük azt, hogy együtt lehetünk.

Carly megkönnyebbültnek látszott.

-
Tetszik az ötlet. - Aztán mégis ráncolni kezdte a homlokát. - És akkor mikor jön a szex?

Hank arra gondolt, öt percen belül sort keríthetnének rá, ha rajta múlna.

-
Amikor mindketten úgy érezzük, itt van az ideje.

A hófehér, hosszú hálóingben még inkább angyalinak látta Carlyt, mint eddig. Hank gyöngéden megérintette a haját, aztán vé​gigsimította a karját. Carly bátortalanul elmosolyodott. Hank megfog​ta az állát. A hold ezüstös fényében valahogy annyira álomszerűnek tűnt, hogy szüksége volt a bizonyosságra. Odahajolt, hogy összeérjen a szájuk, de éppen csak finoman, hogy érezhesse, milyen lágy Carly ajka. Olyan csodálatos volt most is, mint először... Mint amilyenként az emlékeiben élt. Édes volt és bizonytalan, mégis vágyakozó - a szája lágy és forró, csupa érzékiség. Egyik kezével megkereste a lány csípőjét, és érezte, hogy érintésére kissé megremeg a teste.

Carly egyre gyorsabban vette a levegőt, mintha kissé zihált is volna már. A félelem azonban ismét úrrá lett rajta - a férfi mozdula​tai eszébe juttatták az első éjszakát. És amikor Hank ismét odahajolt a szája fölé, megakadályozta a csókot a kezével. Szerette volna távol tartani őt magától, ha még lehetséges, de aztán... inkább simogatni kezdte a férfi fejét, és ujjai kalandozni kezdtek a hajában. Olyan volt, ahogyan emlékezett rá - sűrűbb az övénél és egyenes szálú, jólesően ismerős. Örömét lelte abban, hogy ujjai barangolhattak benne.

És ekkor a férfi szája ismét az ajkához ért. Olyan könnyedén és finoman, mintha egy lepke szárnya volna. Álom ez vagy valóság? A légzésük egymáshoz hangolódott, a leheletük eggyé olvadt. Az élmény úgy hatott rá, mintha jófajta erős bort ivott volna. Lassan nyitotta csak szét az ajkát, a lélegzetét is visszafojtva, és várta a folytatást, de Hank még nem akarta a nyelvével érinteni. Olyan puhán csókolta, mindössze az ajkait használva ehhez, mintha csak súgni készülne neki valamit.

Carly testét már elöntötte a forróság. Hosszú pillái beárnyékolták az íriszét, és csak hosszú kihagyás után vett ismét levegőt. Akkor azonban szinte kétségbeesetten szívta magába az éltető oxigént.

-
Hank?

A férfi most óvatosan harapdálni kezdte a lány alsó ajkát.

-
Mi az? - kapta fel a fejét.

Carlynak fogalma sem volt róla, mire is lenne szüksége, de egyre sürgetőbb volt benne ez a hiányérzet. Belekapaszkodott Hank vállá​ba, élvezte a bőre simaságát, a belőle áradó melegséget, az izmok já​tékát, az erőt és a biztonságot, amelyet akkor érzett, amikor Hank magához ölelte. Bebarangolta a mellkasát, és érezte az ujjai alatt a szíve dobbanását.

-
Csodálatos vagy - súgta a fülébe Hank. - Olyan csodálatos, hogy el sem hiszem. Soha semmit sem kívántam még annyira életemben, mint ezt a pillanatot. Annyira kívánlak téged...

Mintha örökre az emlékezetébe szeretné vésni a lány arcát, úgy cirógatta végig az ujjai hegyével a vonásait, a szemöldöke ívét, az orra nyergét, az arccsont vonalát, az állát. Aztán a szája is követte az ujjait. Miközben Carly arcán barangolt a szája, a lány érezte, hogy még to​vább erősödik benne az imént tapasztalt, jólesően bizsergető érzés.

Amikor a férfi átkapta a derekát és átfordította, hogy Carly kerül​jön fölébe, a lány egy pillanatra megijedt. A váratlan mozdulattól fel​csúszott a hálóinge, s a combja tejes hosszában meztelen maradt. Hank fogai ragyogtak a holdfényben, miközben odahúzta magára, s ujjai között tekergetni kezdte Carly egyik tincsét. Összeért a mellka​suk, és a lány érezte, hogy megkeményedik a mellbimbója. És hirte​len olyan érzékeny is lett a férfi érintésére.

· Imádom a hajadat - súgta Hank. - A hajad és a szemed... ez fogott meg a leginkább, amikor először megpillantottalak.

· Igazán?

· Még mindig ideges vagy, ugye? - Hank bátorítóan mosolygón rá. - Nincs miért aggódnod pedig. Mellettem biztonságban vagy. Soha többé nem okoznék neked fájdalmat. De ezt te is érzed, ugye?

Carly nyelt egy nagyot és bólintott.

-
Igen, tudom. Csak... én...

-
Eleve ilyen lenne az alaptermészeted? - kérdezte Hank.

Carly elnevette magát és bólintott.

Hank elengedte a hajfürtöt, amellyel eddig foglalatoskodott, és a tenyerét a lány meztelen combjára helyezte, ujjai legyezőként terültek szét rajta. Carly megijedt a váratlan mozdulattól, és megragadta a férfi csuklóját.

-
Nyugalom - suttogta Hank.

Ujjai begyével körkörösen kezdte simogatni a lány, combját Carly úgy érezte, egyre hevesebben ver a szíve, s ha ez így megy tovább, hamarosan szétveti a mellkasát.

Hank még feljebb húzta a hálóingét. Carly csak ekkor döbbent rá, hogy mezítelen alatta - Hank pedig megmarkolta a fenekét és arra kérte, helyezkedjen el lovagló ülésben rajta. Carly ekkor vette észre, milyen izmos a férfi hasa.

-
A második dolog, ami feltűnt nekem rajtad, az a combod volt - mondta Hank. Carly egészen belepirult, miközben hallgatta. - Soha
ilyen formás és hosszú combot nem láttam még életemben, tudod?

A keze közben körbejárta a lány gömbölyű csípőjét, először gyöngéden, majd egyre erőteljesebben masszírozta a fenekét. Carly alig jutott levegőhöz. Hátranyúlt, hogy lefogja a férfi kezét, de Hanket ez egy pillanatig sem zavarta - folytatta, amit elkezdett.

· És megérinteni téged még annál is csodálatosabb, mint csak úgy gyönyörködni benned - folytatta Hank. A lehelete egészen forró volt. Kiszabadította a csuklóját Carly szorításából, és megfogta a háló​inge alját. - Szeretnélek látni most, teljes egészében;

· Azt hittem - mondta Carly, és nyelt egy nagyot, mert reme​gett a hangja közben -, hogy előbb még az előjáték jön.

Hank elmosolyodott, és még feljebb húzta Carly hálóingét. így már szabadon volt a keble. A férfi ujjai előbb nagy ívben kezdték bejárni, majd egyre kisebb köröket leírva eljutottak a mellbimbókig. Eb​ben a pillanatban elállt Carly lélegzete.

· Emeld fel a karod - kérte Hank. Carly engedelmeskedett. A férfi könnyed, gyakorlott mozdulattal húzta le róla a hálóinget, sze​me ezüstösen csillogott a holdfényben, s tekintete végigpásztázta a karcsú női testet. Carly úgy érezte, mintha a pillantása is forró volna.

· Tökéletes vagy. Minden porcikád csodálatosan szép - suttogta Hank. Csókokkal halmozta el Carlyt - szája mohón tapadt a derekára, aztán végighaladt a bordáin, és végül elérte a mellét. Hosszasan ké​nyeztette a puha kebleket, és Carly úgy érezte, sohasem tudna betelni vele. Minél többet kapott Hanktől, annál többet kívánt. A férfi pedig mintha pontosan tudná, mire gondol, úgy barangolta végig a testét, annak minden érzékeny pontját. Carly eleinte a lélegzetét is visszafoj​totta, annyira figyelte minden megmozdulását, majd egyre önfeled​tebben adta át magát az örömnek, melyet a férfi érintése, csókjai je​lentettek a számára. Hank elégedett mosollyal nyugtázta fokozatos el​lazulását, izmai ernyedését, a testében végighullámzó kéj nyilvánvaló jeleit. Carly soha életében még csak hasonlót sem érzett. A forróság már-már az elviselhetetlenségig fokozódott az ölében.

Amikor Hank egy pillanatra abbahagyta a kényeztetését, Carly teste hajlékony íjként feszült meg, jelezve, hogy mennyire kívánja. Hank szája ismét a mellére tapadt, közben átkarolta a derekát, és megfordult vele, így a lány került fölülre. Miközben Hank az ágyékára ültette, szenvedélyes csókban forrtak össze.

Hank... Igen, ugyanezt az ellenállhatatlan vágyat érezte akkor is, amikor a férfi először csókolta meg. Carly a legszívesebben elolvadt volna, hogy megsemmisüljön ebben az érzésben, hogy tökéletesen eggyé válhasson vele. Érzékei kifinomodtak, s miközben átvette a férfi diktálta ritmust, úgy érezte, mintha minden mozdulata a gyö​nyörnek újabb és újabb hullámait indítaná el benne.

-
Most nem sietjük el, ígérem - súgta Hank a fülébe.

Carly hajnalhasadáskor felébredt. Hank erős karja ölelte ekkor is. Csodálatos érzés volt, nyugalommal és békességgel töltötte el a tu​dat, hogy így alhat. A férfi erős, forró teste védelmezőn vette körül. Felkönyökölt, és ujjai hegyével gyöngéden cirógatni kezdte a férfi mellkasát - feltérképezte az izmokat, a szőrszálakat, a mellbimbókat, a hajlatait. És azt kívánta magában, bárcsak felébredne most Hank. Igen, arra vágyott, hogy ismét érezze a forró, mohó száj puhaságát, amellyel nemrég még kényeztette.

Hank kinyitotta fél szemét. A szája mosolyra húzódott.

-
A bajt keresi, hölgyem? - kérdezte.
Carly bólintott.

Hank halkan nevetett, és most már mindkét szemét kinyitotta. Kissé meglepődöttnek tűnt.

-
És hová tűnt az én félénk angyalkám? - kérdezte.

-
Itt van, csak belátta, hogy tévedett - mondta Carly. Hank fel akart támaszkodni, de Carly visszanyomta a vállát a párnára, majd
váratlanul fölébe helyezkedett, lovagló ülésben, mint az éjjel is.

-
Most döbbentem csak rá, milyen unalmas volt angyalként élni. Alaposan szemügyre vette a férfi testét, megcsodálta tökéletességét, a széles vállat, az acélos izmokat, a feszes hasat. Cirógatni kezdte a férfi mellkasát, aztán nagy merészen elindult lefelé, a fekete szőrszálak vonalát követve.

-
Gyönyörű vagy - suttogta.

A férfi szemében már megcsillant a vágy. Ő közben Carly idomainak látványát itta magába.

-
Mondd csak, tudsz róla, hogy anyaszült meztelenül mutatkozol most előttem, ráadásul nappal?

Carly a szemébe nézett és nevetett.

· Ez egy vizuális fogalom.

· Vagyis? - kérdezte Hank rekedtesen. Érezte, hogy egyre jobban úrrá lett rajta a vágy.

· Mi is az, hogy meztelen? Tegnap estig engem senki sem látott anyaszült meztelen. A tükrömet kivéve, persze.

Hank vérszemet kapott.

· Ez azt jelenti, hogy hajlandó lennél akár egy szál kötényben és tűsarkú cipőben ajtót nyitni nekem, amikor hazajövök? - kérdezte. - És nem éreznéd magad feszélyezve közben?

· Tűsarkú cipőben? A végén még kitörne a bokám. Ha beéred a lapos sarkú papuccsal...

Hank hirtelen felült az ágyban, és magához ölelte. Carlynak a meglepetéstől elállt a szava.

· És hajlandó vagy vacsorát főzni nekem úgy, hogy csak egy kö​tény van rajtad közben?

-
Ha tényleg ezt szeretnéd...

Hank előrehajolt, és csókolgatni kezdte a keblét.

-
Úgy érzem, már meghaltam, és most a mennyországban va​gyok - duruzsolta elégedetten.

Carly is a mennyekben érezte magát. A férfi szájának minden apró rezdülésére érzékenyen reagált a teste. Kissé felemelte a fejét, úgy fi​gyelte, mit csinál Hank. A férfi egy idő múlva észrevette, hogy nézi.

-
Ezt is az emlékezetedbe akarod vésni, Carly Jane? - kérdezte. 

Carly bólintott.

-
Szeretnék emlékezni minden egyes pillanatra - mondta.- Mindenre, ami velünk történt.

Hank fölébe emelkedett, és egyik kezével a mellét kezdte ciró​gatni, majd lassan elindult lefelé, a combjáig.

-
A nap sohasem süthetett még olyan csodálatosan szép nőre, mint amilyen te vagy. Soha.

A szívből jövő vallomást követően sokáig hallgattak. Hank igye​kezett mindent elkövetni annak érdekében, hogy Carly emlékezeté​ben érzéki örömökben gazdag napként maradjon meg a mai.

Tizenkilencedik fejezet

A Portlandben tett kirándulást Carly sajnálatosan rövidnek érezte, és ezzel véget is ért a városnézésre szánt hét. Hank állta a szavát - mutatott neki zebrákat, zsiráfokat, tevéket, majmokat, tigriseket, oroszlánokat az állatkertben, de ezenkívül megannyi nevezetességet is: a Hood-hegyet, a Columbia-szurdokot, a St. Helen-hegyet.

Carly minden egyes percét élvezte és kihasználta - már csak azért is, mert az orvosától kapott hír korántsem volt kedvező. A dystrophia megtámadta amúgy sem teljesen ép szaruhártyáját, amelynek felülete ettől repedezni és keményedni kezdett, mégpedig ijesztő gyorsasággal. Merrick arra ugyan nem vállalkozott, hogy meg​jósolja, mennyi idő múlva következhet be a vakság, de Carly enélkül is érezte, hogy már nem sok ideje lehet hátra addig.

Mégsem volt hajlandó átadni magát a depressziónak. Hanknek köszönhetően máris olyan sok szép élménnyel gazdagodott... Ezekből fog erőt meríteni a nehéz időkben, és az emlékképek teljes szín- pompájukban megmaradnak majd a sötétségben. Ezektől az élményektől még a kegyetlen betegség sem foszthatja meg.

Július 15-én kedden este, amikor visszatértek a birtokra, Carlv azt hitte, Hank első útja az istállóba vezet majd. Egy hétig távol voltak ugyanis, és tudta, hogy sok munka vár most rá. Ám Hank csak rövid időre távozott, s kisvártatva visszatért hozzá a házba. Fekete dobozok és kábelek voltak nála.

-
Sztereó - magyarázta. - Odaát volt a hifitornyom Jake-éknél. Gondoltam, biztosan élvezni fogod a zenét.

Miután összeállította a tornyot, betett egy lemezt a CD-lejátszóba, magához ölelte Carlyt, és keringőzni kezdett vele a nappaliban. Amikor a lány már szédült a sok forgástól, elnevette magát, és azt kérdezte tőle:

· Mondd csak, nincs valami más dolgod, mint hogy engem szórakoztass?

· Nincs semmi, ami ennél fontosabb volna.

Amikor abbahagyták a táncot, Hank megcsókolta. Miközben egyre szenvedélyesebben csókolóztak, felébredt bennük a vágy – hamarosan el is indultak a hálószoba felé, s közben egyenként szabadultak meg ruhadarabjaiktól. Az ágyban Hank nem engedte Carlynak, hogy kibontakozzon - ő akarta kényeztetni, a szájával, a kezével. Carly egy ponton túl nem bírta már tovább.

-
Hank - suttogta. - Kérlek szépen...

Hank nem kímélte. Tovább csókolgatta a fül mögötti érzékeny területet.

-
Nincs kegyelem - lehelte a szavakat a lány fülébe. - Addig izgatlak, amíg könyörögni nem kezdesz nekem, és olyan sokszor fogod
átélni velem a gyönyört, hogy a végén már jártányi erőd sem marad. Te csak feküdj nyugodtan, míg én a lábujjadtól a fejed búbjáig elhalmozlak a csókjaimmal.

És Hank tartotta is magát az ígéretéhez. Minden tapasztalatát felhasználva kényeztette Carlyt aki sokszor már az orgazmus határán volt, de Hank az utolsó pillanatban változtatott addigi taktikáján, így egyre csak hullámzott benne az izgalom. Mennyei kín volt ez, és Carly érezte, hogy testének minden sejtjét átjárja a várakozás fe​szültsége, a késleltetett beteljesülés utáni sóvár vágyakozás, ame​lyet egyre nehezebben viselt.

Úgy érezte, elolvad és megsemmisül a férfi érintése nyomán.

-
Kérlek, kérlek szépen - suttogta.

Hank úgy döntött, igyekszik tökéletesen kitanulni, miként reagál Carly az érintésére. Most már tudta róla, hogy testének milyen rezdü​lései jelzik azt, hogy hamarosan elindul benne az orgazmus első hul​láma, s azt is megtapasztalta, miként járja át minden porcikáját a mámoros öröm.

A sokadik kielégülés után Carly úgy érezte, már nemcsak moz​dulni, de gondolkodni sem tud. És Hank erre a pillanatra várt - csak ekkor kezdtek igazán szeretkezni.

Kelj fel, édesem! - kérte Hank.

Carly nyöszörgött egy kicsit, majd a fejére húzta a takarót.

· Hány óra van? - kérdezte.

· Hét - felelte Hank. - Kár lenne alvásra pazarolni a napot. - Az​zal lerántotta a takarót Carlyról, és azt mondta: - Ha két másodper​cen belül nem kelsz fel, kikaplak az ágyból, és hideg zuhany alá állí​talak. Szeretnélek elvinni vásárolni.

Carlynak egyetlen vágya volt - aludni.

· Nyolcig semmiképp sem kelek fel - mondta. Panaszosan nyöszörgött, amikor Hank felnyalábolta az ágyról.

· Én jó előre figyelmeztettelek - mondta a férfi. Carly átölelte a nyakát, és álmosan mosolygott.

-
Ne merészelj hideg vizet engedni rám. Különben kénytelen le​szek megbosszulni, és azt keservesen megbánod.

Hank azonban máris a fürdőszoba felé tartott vele. A zuhany elé érve letette Carlyt, és megnyitotta a csapot, hogy beállítsa a víz hő​mérsékletét.

· És mit szólnál egy kellemes, meleg zuhanyhoz? - kérdezte.

· Vásárolni megyünk? - kérdezte Carly, miközben álmosan dör​zsölgette a szemét. - Mit keresünk? Utálok vásárolni.

· Babaholmikat - hangzott a válasz.

Hank beállította a víz hőmérsékletét és a nyomást, majd lehajolt, hogy megcsókolja Carlyt. Szája lassan mosolyra húzódott.

-
Azt szeretném, ha minél több dolgot láthatnál - magyarázta. - Kis pizsamákat, trikókat, takarókat, veszünk egy bölcsőt és egy kis​
ágyat is. Na, most már érdekel a dolog?

· Megvan rá a pénzünk is? - aggályoskodott Carly.

· Pénz, pénz, pénz... Mintha megakadt volna a tű a lemezeden -felelte Hank. Megfogta Carly könyökét, és beterelte a zuhanyrózsa alá. Amikor a meleg víz zúdulni kezdett rá, a lánynak még a lélegzete is elállt, olyan váratlanul érte az inger. Hank összehúzta mögötte a függönyt, majd villámgyorsan ismét szétnyitotta.

· Jut eszembe, nézhetnélek közben? - kérdezte pajzán mosollyal.

Carly elnevette magát, és vizet fröcskölt az arcába.

· Menj már innen. A múlt éjjel után nem is juthat ilyesmi az eszedbe.

· Úgy hallottam, a férfiaknak átlagosan hárompercenként eszébe jut a szeretkezés.

Carlynak elkerekedett a szeme.

· Most biztosan viccelsz.

· Ha kell, az égre is megesküszöm, hogy így van. Ez statisztikai adat. A szexen jár az eszünk, amikor dolgozunk, amikor eszünk, amikor beszélgetünk valakivel.

Elmosolyodott és a szappan után nyúlt.

· Tudod, milyen csodálatos érzés, ha valaki végigszappanozza a testedet?

· Majd később, cowboy - hárította Carly. - Pillanatnyilag úgy érzem, jártányi erőm sincsen.

Hank elnevette magát, de mégis beszappanozta a kezét. Arra gondolt, lám, az imént elég volt egy rövid csók, és Carly máris megkívánta a szexet. Behajolt a zuhanyozófülkébe, és megfogta a lány kar​ját, hogy maga felé fordítsa. Carly felsikkantott, de már nem volt mit tenni - a férfi szappantól sikamlós ujjai máris munkához láttak. Carly egészen beleszédült, és lehunyt szemmel adta át magát az élvezet​nek. Amikor Hank a mellét kezdte szappanozni, a lélegzetét is vissza​fojtotta. Érezte, micsoda vágy árad belőle, s ezt minden mozdulata bizonyította.

Hank elégedetten látta Carly reakcióját. Olyan készséggel, feltét​len bizalommal adta át magát már az érintésének, hogy erről nem​rég még álmodni sem mert. Érezte, hogyan duzzad meg a melle az ujjai alatt, hallotta kéjes nyögdécselését, látta, amint hátrahajtja a fe​jét, miközben végigbarangolt tökéletes idomain. Hank úgy érezte, képtelen betelni vele. A karcsú női test minden porcikáját szerette, a bőre selymes tapintású volt, egész lénye lágyságot és odaadást su​gallt. Hank olyan csillapíthatatlan vággyal kívánta őt, amelyet soha​sem tapasztalt még. Később már ő maga sem értette, hogyan történ​hetett, de ott találta magát Carly mellett a fülkében - teljesen felöl​tözve, csizmás lábbal állt be mellé a zuhany alá.

És soha életében nem szeretkezett még olyan jót, mint akkor és ott Carlyval.

Nem engedhetünk meg magunknak egy nyolcszáz dolláros gye​rekágyat - tiltakozott Carly néhány óra múlva. Hank azonban intett az eladónak.

· Megvesszük - mondta.

· Hank! - Carly elkapta a férfi ingujját. - Ez túl sok pénz érte.

· Kinyitható, vagyis később is jó lesz neki. Mintha kettőt ven​nénk egy áron - érvelt.

· Kettőt három árán inkább, nem? Biztosan akad itt sokkal ol​csóbb is - makacskodott Carly.

· Hol, itt a Goodwillben?

Carly feladta. És aztán elszörnyedve látta, hogy Hank csak most kezdett belejönni a vásárlásba. Lepedőket, takarókat, uniszex rugdalózót, ki tudja, még mi mindent vásároltak. Hank összesen csaknem négyezer dollárt költött. Így aztán tölgyfa gyerekágy, kézzel faragott bölcső, pelenkázóasztal, etetőszék, hinta, az autóba való gyerekülés, különféle gyerekjátékok, babaholmik, ágynemű boldog tulajdonosai​ként távoztak - beszereztek mindent, amire egy kisbabának csak szüksége lehet.

Útban hazafelé fülig ért Hank szája, olyan boldog volt, és azt mondta:

-
Amint tudjuk már, hogy kislány lesz vagy kisfiú, eljövünk és vásárolunk még egy csomó ruhafélét neki.

Carly rosszallóan nézett rá.

-
Örülök, hogy módosítottunk az eredeti megállapodásunkon. Olyan sok pénzt költöttél el máris, hogy egy évszázad sem lenne
elég ahhoz, hogy vissza tudjam fizetni neked mindezt.

Hank felvonta a szemöldökét és úgy nézett rá.

· Abban a tévhitben élsz talán, hogy most már nem is kell visszafizetned nekem?

     Mindig is olyan nagylelkűen viselkedett Carlyval, hogy a lány most úgy érezte, biztosan rosszul hallotta.

-
A pénzügyi megállapodásunk továbbra is a régi - jelentette ki Hank határozottan. - Úgyhogy továbbra is az adósom vagy. - Ekkor
megrándult egy kissé a szája sarka, majd évődő pillantással nézett Carlyra. - Én úgy látom, az lesz a legjobb, ha ledolgozod nálam a tartozásodat. Ma este már el is kezdhetjük.

Carly előbb meghökkent, aztán elnevette magát.

· Még meg sem száradt a csizmád a reggeli zuhanyozás után, és máris ezen jár az eszed?

· Igen. Nos, akkor áll az alku?

Hát persze. Carly számára éppen az volt a legfantasztikusabb az egészben, hogy Hankkel a szex nemcsak a szexről szólt, hanem csodálatos szeretkezés volt.

Másnap reggel Hank vásárolni ment, és közben rábukkant egy babamagazinra. Amikor levette a polcról, belelapozott, és amikor meglátta a csodálatos gyerekfotókat, arra gondolt, vajon látott-e már ilyeneket Carly. Azok a srácok, akik a július negyedikei pikniken ott voltak velük, mind nagyobbak már. Ha látott is már kisgyermeket életében, akkor is biztosan csak távolról nézte, vagyis csak keveset tudhat róluk.

Egyre jobban zavarta Hanket az a gondolat, hogy Carly hamaro​san megszüli a gyermeküket, de fogalma sincs arról, milyen lesz az. Miután távozott az üzletből, még nem ment haza - továbbhajtott Crystal Fallsba, és az ottani könyvesboltban kisbabákról szóló kiadvá​nyokat keresett. Azt szerette volna, hogy Carly minél több képet lás​son róluk - kicsikről, nagyokról, soványakról, pufókokról, göndör hajúakról... Arra gondolt, így aztán, miután megszületik a gyermekük, legalább el tudja magyarázni majd neki, milyen az övék.

Nagy csomag könyvvel távozott a boltból. Olyan kiadványt is ta​lált, amelyben a méhen belüli időszakról, különböző magzatokról ké​szült fotók szerepeltek, melyek fejlődésük különböző fázisait illuszt​rálták. Úgy egy órával később, amikor megmutatta Carlynak miket talált, a lány sírva fakadt.

· Ó, Hank...

· Mi a baj? - kérdezte a férfi, és odahajolt hozzá. Carly az asztal

mellett ült. - Édesem, nem azért vettem ezeket a könyveket, hogy elszomorítsalak.

-
Nem is szomorkodom - hüppögte Carly. - Épp ellenkezőleg. Nagyon is örülök.

De nem sikerült megtévesztenie Hanket. A könnyeit törölgetve lapozgatta a könyveket, majd a magazint.

-
Hát nem tündériek? - kérdezte, és mosolyogott a babafotókra a könnyein keresztül. - Nézd csak, milyen helyes kis gödröcskék vannak ennek a babának az arcán, amikor nevet!

Hank leült mellé, és együtt böngészgették a könyveket. Amikor az ultrahangvizsgálatokon készített fotókhoz értek, mindketten el​csendesedtek. A hat kép a magzat fejlődésének hat különböző stádiumát ábrázolta.

· Ilyen a mi fiunk - suttogta Carly, és ujjával megérintette a ké​pet. - A jövő hónapban pedig már ilyen lesz.

· Fiú? - kérdezte Hank, közben odahajolt, és megcsókolta Carlyt. - Én egy kislányt szeretnék, aki pont olyan, mint te.

· Kár. Mert én meg egy kisfiút szeretnék, aki kiköpött az apja.

· Ez súlyos probléma - állapította meg Hank, komolyságot eről​tetve az arcára. - És azt hiszem, csak egy megoldást tudok rá. Ha két gyerekünk lesz. Egy a te kedvedért, egy pedig az enyémért.

Carly ábrándos tekintettel mosolygott, majd folytatta a képek nézegetését.

-
A következőt meg kell terveznünk. Nem tudom, mit szól hozzá az orvos.

Hank is csak most kezdte alaposabban átgondolni, miről is be​szélgetnek.

· Ha ellenjavallott a szemed miatt, akkor nem lesz több gyere​künk. Eggyel is beérjük. Vagy örökbe fogadhatunk egyet. Nem aka​rom, hogy ismét megvakulj kilenc hónapra vagy még annál is to​vább, csak azért, hogy még egy gyermekünk születhessen.

· Azt szeretném, ha a mi gyerekünk lenne.

· Az örökbe fogadott gyermek is a miénk.

Carlynak ismét fényes lett a szeme a könnyektől. Hank látta raj​ta, hogy újabb ellenérvet szeretett volna felhozni, de valami vissza​tartotta.

Hank mindig is remélte, hogy nagy családja lesz - és persze, azt szerette volna, ha mindegyiknek ő a vér szerinti apja. Már amennyiben ez lehetséges. De ilyen áron?

A következő két hétben egyre csak romlott Carly látása. Hank sokat variált a munkabeosztásával, hogy elmehessenek egy-egy napra kirándulni. Amikor otthon maradtak, segített Carlynak rendezkedni - a konyhaszekrényben így a kávéskészlet a harmadik polcra, a vizes poharak a másodikra, a tányérok a harmadikra kerültek.

-
Ezt egyedül is meg tudom csinálni - győzködte Hank. – Ha gondolod, felcímkézem a polcokat, akkor biztosan nem felejtem el, minek hol van az új helye. Hogy mindig mindent megtalálj.

Carlyt meghatotta az iparkodása. Lábujjhegyre állt, és megcsókolta Hanket.

-
Az a legfontosabb, hogy engem mindig megtalálj – mondta szelíden. - Szeretném élvezni, hogy együtt lehetek veled, amíg csak lehet. Amíg látok.

Hank olyan szenvedélyesen csókolta meg ekkor, hogy Carly azonnal tudta, hamarosan ölbe kapja és beviszi a hálószobába.

Szeretkezés után Carly kéjesen nyújtózott egy nagyot, aztán fel​kelt az ágyból, hogy lezuhanyozzon. Alig tett két-három lépést, ami​kor belebotlott valamibe, és kis híján orra esett. Hank nyomban fel​pattant az ágyból.

· Jól vagy? - kérdezte, miután elkapta Carly karját. - A csiz​mám... Abban botlottál meg. Sajnálom, drágám. Mostantól fogva min​dig beteszem az ágy alá.

· Jól vagyok, Hank. Csak megbotlottam, ne aggódj már annyira miattam.

Jóllehet, az ellenkezőjéről próbálta meggyőzni Hanket, Carly nem érezte jól magát. Nem látta a csizmát. És most azon gondolkodott, mióta ilyen gyenge a látása. Lefelé nézett, a padlót keresve, de már nem látott el odáig. Csak az eszével tudta, hogy hajódeszkákon áll - a bokája körül homályos folt derengett, mintha sűrű köd lenne az. Amikor a helyiség távolabbi falát akarta megnézni, azt is ugyanilyen​nek látta. Bizonyos távolságon túl már minden tárgynak, a nagyobb felületeknek is elmosódott a körvonala.

Hank megérintette a vállát.

· Édesem, mi a baj? - kérdezte aggódva.

Carly felkapta a pongyoláját az ágy végéből, és felvette.

-
Semmi. Jól vagyok - mondta.

Arra gondolt, nem éri váratlanul, hogy ismét vak lesz. Akkor mi​ért ijedt meg mégis ennyire? Igazából az érte csak váratlanul, hogy ilyen rohamos tempóban kezdett el romlani a látása. El sem akarta hinni, hogy ennyire gyorsan bekövetkezhet. Összeszorult a torka.

· Azt hiszem, ideje, hogy elkezdd a rendmániás korszakodat - jegyezte meg, és sikerült egy halvány mosolyt erőltetnie magára. - Már a padlóig sem látok el. - Hogy leplezze a zavarát, felnevetett. - Az a legmeglepőbb ebben az egészben, hogy nekem fel sem tűnt, hogy már alig látok. Ez meg hogyan történhetett?

· Egyáltalán nem látod, hová lépsz? - kérdezte Hank, és a pad​lót nézte. Carly válasz helyett megrázta a fejét. Aztán hirtelen úgy érezte, szeretne egyedül lenni néhány percre legalább, és a fürdőszo​bába sietett.

Attól fogva Hank pedánsan ügyelt a rendre a házban. Sohasem hagyta elöl a csizmáját, nem mozdította el a helyükről a bútorokat, és a konyhaszekrényben mindig mindent oda tett, ahová megbe​szélték. Ha előfordult, hogy mégis eltévesztette valaminek a helyét, Carly egy szóval sem említette ezt neki - Hank mindig olyan kedves és figyelmes volt hozzá, hogy igazán nem lehetett oka panaszra.

Néhány nap múlva, amikor Hankkel elővették a betűkártyákat, és játszottak, Carly észrevette, hogy a férfi sokkal közelebb tartja már, mint korábban.

-
Mióta csinálod így? - kérdezte szomorúan.

Hank nem akart úgy tenni, mintha nem értené, mire vonatkozik a kérdése.

-
Nem is tudom. Egy ideje - mondta, és azzal visszatette a kártyákat a dobozukba. - Én... - megköszörülte a torkát, és Carly szemé​-
be nézve folytatta: - Az az igazság, valahányszor csak elővettük őket, mindig egy kicsivel közelebb kellett tartanom, hogy lásd.

Carlyt váratlanul érte ez. Olyan érzés volt, mintha hideg vizet fröcskölt volna valaki az arcába. És most, amikor Hankre nézett, rá kellett döbbennie, hogy már az ő vonásait sem látja eléggé tisztán. Mintha egy régi, kissé homályos vagy bemozdult fényképet nézne.

Annyira biztos volt abban, hogy nem fogja felkészületlenül érni, ha eljön ez a pillanat is - és abban is, hogy képes lesz jól kezelni majd a megváltozott helyzetet. Ám most mégis nehezére esett elfogadni, amire régóta számíthatott. Most már tudta, milyen az, ha lát az ember. És hozzá is szokott ennyi idő alatt. Ám hamarosan ismét át- veszi a fény helyét a sötétség. Ilyen rövid idő adatott csak meg neki. Carly már ebben a pillanatban is tudta, milyen sok dolog hiányzik majd neki. De leginkább azt fogja fájlalni, hogy nem láthatja Hank arcát.

· Jól vagy? - kérdezte Hank. Carly bólintott, és elmosolyodott.

· Jól vagyok. Igazán nem számít.

Dehogyisnem számít. Nem akart megint vak lenni. A gondolattól, hogy hamarosan elveszíti a látását, a legszívesebben futásnak eredt volna. De a sötétség elől úgysem menekülhet.

Hank megérezte, hogy kezd úrrá lenni rajta a pánik. És szerette volna valami másra terelni a figyelmét. Felkapta, és ölben vitte át a hálószobába. Egy szenvedélyes szeretkezés talán egy időre elvonja a figyelmét.

A szenvedélyes percek után Carly megpihent Hank karjában. Úgy érezte, soha senkit sem fog ennyire szeretni, mint a férfit. Hanknek hamarosan el kellett mennie hazulról. Carly az ablak előtt állt és a birtokot bámulta. Egyre csak erőltette a szemét, hátha sike​rül még kivennie az épületeket, a táj részleteit. De csak a memóriájá​ra hagyatkozhatott. Elmosódott színfoltoknál többet nem látott már - csak tudta, hogy azok ott a lovak lehetnek, odébb egy kis domb magaslik, amott az öntözőcsatornák szabdalják a földet, aztán a kis itatótavak, és a szögesdrót kerítés. Ha elég óvatos és körültekintő, akkor biztosan nem tévedne el, most még nyugodtan sétálgathatna egyedül is a birtokon. De ez sem lesz sokáig így.

Másnap reggel Carly már hat órakor felébredt - arra, hogy rette​netesen fáj a szeme. Először megpróbált visszaaludni, de a fájdalom egyre elviselhetetlenebbé fokozódott. Egyik kezét a szeme elé tar​totta, hogy védje a fénytől, és kiment a konyhába, hogy a gyógysze​res dobozból elővegye a szemcseppeket. Ám hiába keresgélt a pol​con, sehol sem találta az üvegcséket. Akár ő, akár Hank tette el, most nem volt a helyén.

A szúró fájdalmat egyre nehezebben viselte. Megpróbálta elolvasni a címkéket, amelyeket Hank ragasztott a polcokra. Hiába - összefolytak a szeme előtt a betűk.

Feladta a próbálkozást. Becsukta a szekrényajtót, fájdalomtól lüktető homlokát nekitámasztotta a hideg tükörnek. A fájdalom túl​ságosan erős volt ahhoz, hogy ne vegyen róla tudomást. Hank már elment hazulról. És lehet, hogy csak délben jön vissza. Addig nem várhat a szemcseppekkel, mert a fájdalom egyre erősödött.

Kibotorkált a konyhába. Lehunyta a szemét, és felhívta Hank mobiltelefonját. Nem vette fel. Csak a hangpostája kapcsolt be:

- Szia, itt Hank. Sajnálom, de most nem tudom fogadni a hívá​sodat.

Carly arra gondolt, valószínűleg a kocsiban hagyta a telefont. Az​tán megpróbálta felhívni Mollyékat, hátha a sógornője át tud jönni hozzá segíteni, de a telefonjuk csak kicsengett, senki sem vette fel. Később eszébe jutott, hogy Jake a feleségével együtt Portlandbe uta​zott, mert valami probléma adódott egy befektetési cégnél, amely​nek Molly is dolgozott.

Ezek szerint most senkitől sem várhat segítséget. Nincs más hát​ra, felöltözik, és átsétál az istállókhoz. Hank majd hazajön, és megta​lálja a szemcseppeket.

Néhány perccel később, már útban az istállók felé, Carly belelé​pett egy nagy gödörbe. Életében először azt kívánta, bárcsak megta​nult volna bottal járni. A városban mindig is megvolt nélküle. Ám itt egyenetlen a talaj, és ritkán gyalogolt ki a birtokra, nem ismerte elég jól a veszélyes helyeket. Most az utolsó pillanatban sikerült vissza​nyernie az egyensúlyát, így nem esett el.

Az ijedség megállásra késztette. És ekkor döbbent rá, hogy olyan, mintha egy buborék venné körül - ennek hártyáján túl jófor​mán semmit sem lát már. És a távolság mindössze egy méter lehet. A talajt sem látta. Ha letérne a kitaposott ösvényről, akkor biztosan kivágott rönkökbe ütközne.

Egyenesen előre figyelt hát, és óvatosan haladt tovább az istál​lók felé, a cipője orrával próbálta kitapogatni, nincs-e valamilyen aka​dály előtte. Nem probléma. Hiszen vakon még gördeszkázni is mert. Ez jutott eszébe, s próbált erőt meríteni belőle. Biztosan sikerül megtennie ezt a néhány száz métert, még akkor is, ha egyenetlen a talaj Nem leselkedik rá semmi komolyabb veszély, túl fogja élni.

Miközben tovább gyalogolt, fülelt, de semmit sem hallott a fák között fütyülő szélen kívül. Aztán számlálni kezdte a lépéseit, és egyre erőltette a szemét, mert úgy érezte, most már itt kell lennie az istállóknak a közelben. És meglepődött, mert semmit sem látott. Igaz. a látása beszűkült mostanra, de akkor is... már itt kellene lennie valahol az épületeknek. Ment hát tovább, magabiztosan, abban a hiszemben, hogy jó irányba halad.

Egy idő múlva azonban rohamosan csökkenni kezdett a magabiztossága. Úgy emlékezett, az istálló sokkal közelebb van a házukhoz.

-
Hank? - kiáltotta.

Semmi.

Most már kezdett úrrá lenni rajta a félelem. Megállt és lassan körbefordult, hátha valamelyik irányban mégis lát valamit, túl a kö​dön. De néhány lépésnyinél távolabb már semmi... A világ szürkésen derengett körülötte. Egyetlen éjszaka leforgása alatt ennyit romlott a látása. Csak nyugalom. Meg kell őriznie a lélekjelenlétét.

· Hank! - kiáltotta az iméntinél jóval hangosabban, hátha meghallja végre valaki.

Hank nem válaszolt. És más sem. Carly csak állt és fülelt. Semmiféle zaj nem jutott el hozzá, amely alapján tájékozódhatott volna. Va​jon merrefelé lehetnek az istállók? Ez már baj, nagy baj. Úgy tűnik, valahol letért a helyes útról, és most már fogalma sem volt róla, hol lehet. Egy tapodtat sem mert tovább menni, hiszen lehet, hogy ép​pen távolodik a céltól, ahelyett, hogy közeledne felé. Vajon hány lé​pést tehetett meg idáig? Volt idő, amikor sehová sem ment anélkül, hogy ne számolta volna meg a lépéseit. Érdekes, még csak rövid ide​je látott, és máris felhagyott ezzel a régi szokásával.

Hát jó, végy egy nagy levegőt! És őrizd meg a nyugalmadat.

Nem távolodhatott el még nagyon messzire a házuktól. Bizonyá​ra kint van valahol a birtokon, és a közelben dolgoznak a munkások, majd előbb-utóbb észreveszi valaki. Az lesz a legokosabb, ha itt ma​rad és kiabál. Biztosan akad valaki, aki meghallja. És aztán minden rendben lesz.

-
Hank! - kiáltotta. - Hank!

Hamarosan már azt sem tudta, hányadszor kiálthatta a világba a férje nevét. Mindhiába.

A hangja egyre magasabbra kúszott kétségbeesésében. És fájt a szeme. Annyira jó lett volna már, ha belecsepegtethetne. Kissé re​megett a keze, amikor az arca elé emelte, s arra gondolt, vajon mennyi ideje álldogálhat már ezen a helyen. Egy órája? Vagy lehet, hogy már kettő?

Úgy érezte, már nem bírja tovább a fájdalmat. Egész életében azért küszködött, hogy megálljon a maga lábán, hogy ne szoruljon rá másokra. És most, egyszerre csak kiszolgáltatott, tehetetlen ember lett belőle, aki a legegyszerűbb dologra sem képes segítség nélkül. Ha így folytatja, egy hónapba sem telik, és Hanknek máris elege lesz a házasságból. És ő is meggyűlöli majd önmagát.

Carlynak ekkor úgy tűnt, mintha tőle balra egy ló nyerítését hal​lotta volna, s ettől ismét felébredt benne a remény. Sokáig fülelt, és úgy tűnt, szerencséje van - most már patkók dobogását is hallotta. Az istálló... A hang irányába fordult, és elindult arrafelé. Óvatosan, tyúklépésben, nehogy megbotoljon valamiben és elessen.

Úgy ötven lépés után ismét megállt. Túl messze van. A szíve egyre hevesebben vert. Érezte, hogy verejtékben úszik az egész tes​te. Ismét fülelt. Amikor újabb nyerítést hallott, korrigálta az irányt és tovább haladt. Lehet, hogy az ott a drótkerítés? Attól tartva, hogy be​leütközik valamibe, tapogatózott a kezével maga körül.

- Hank, kérlek, Hank! Felelj, hol vagy? - kiáltotta.

Ismét várt egy darabig, de most már semmiféle zaj nem jutott el hozzá. És a következő lépésnél azt érezte, hogy zuhanni kezd. Két​ségbeesetten sikoltott. Jeges víz vette körül. Ijedtében levegő után kapkodott, és bőven nyelt a vízből - belement az orrába, a légcsövé​be. Uramisten! Pánikba esve kapálózott, és végre feljutott a víz tete​jére. Szinte fuldokolva. A tó. A legrosszabb rémálma, valahonnan a múltból. A vak lány, akit senki sem szeret igazán, és kétségbeesetten kapálózik, mert nem akar meghalni...

Ki kell úsznia a partra... de ekkor már teljesen elveszítette a tájé​kozódási képességét. A víz miatt a ruhája egyre nagyobb súllyal húz​ta lefelé, a mélybe. Előbb az egyik, majd a másik irányba kezdett tempózni, kétségbeesetten törve a fejét, vajon merre lehet a part.

Emlékezett arra, hogy Hank azt mondta, a tó átlagosan három méter mély, a legmélyebb részén húsz. Ide-oda úszkált, közben fi​gyelte, hátha szilárdat érez a lába alatt. Ugyanakkor egyre jobban úrrá lett rajta félelem. A hideg víztől, a szívgörcstöl. Igen, a víz volt az amitől a legjobban félt.

Az a legfontosabb, gondolta, hogy a fejét mindig a víz felszíne fölött tartsa. Gondolkodj! Egyszerűen csak belepottyant a tóba... ha egyre nagyobb kört leírva kezd úszni, akkor biztosan megtalálja a partot. Nem lehet nagyon messze tőle. Igen ám, de csak úgy tudott úszni, mint a kutyák, és már abban sem volt biztos, hogy jó döntés volt körkörösen haladni. Elveszítette a tájékozódási képességét, és most már semmit sem látott. Hallani sem hallott mást, csak azt a zajt, amit ő maga csapott a vízben.

Körbe, csak körbe, egyre nagyobb körökben... Hamarosan kifáradt a nagy erőlködéstől, és a hideg víz is kivette az erejét. A ruhája olyan nehéznek tűnt most már, akár az ólom. Úgy érezte, nem bírja már sokáig, és hamarosan elsüllyed.

· Hank! - sikoltotta. A víz a szájába ment, kis híján félre is nyelte. Nagy nehezen felköhögte a légcsövéből, aztán folytatta a kiabálást:

· Hank, Hank!

És most már egyre kevésbé tudta a felszínen tartani magát. Elsüllyed... A víz a szájáig ért, hiába próbálta az állát a víz fölé emelni. Nem volt sem technikás, sem pedig kitartó úszó, és a kimerültség, a pánik miatt egyre kisebb volt az esélye.

Ismét lemerült a víz alá, és bőven nyelt is belőle. Ettől halálra ré​mült, és eltökélte magában, hogy utolsó csepp erejével is úszni próbál. Nagy nehezen felevickélt a felszínre, rémülten kapkodva a leve​gő után. Uramisten... Uramisten. Megint elsüllyedt. A hideg víztől már fájt a légcsöve, és már nem volt elég ereje ahhoz, hogy tovább küzd​jön. Érezte, hogy egyre több víz jut a torkába, az orrába.

Fuldoklik. igen... Mindjárt megfullad.

Huszadik fejezet

Hank elzárta a csapot, aztán fülelt egy darabig. Shortyra pillantott, aki egy sámlin üldögélt az egyik boksz előtt, és megkérdezte tőle:

- Nem hallottál valamit?

A hatvanöt éves béres felpillantott - épp egy kantárszár varrásával foglalatoskodott. Egyik kezét a füle mögé emelve hallgatózott egy darabig.

-
Mit kérdeztél?

Hank közelebb lépett az istálló ajtajához.

· Azt hittem, kiáltást hallottam az imént - mondta. - Nem is egyszer.

· Az könnyen lehetséges - hagyta rá Shorty. - Hiszen egyszerre vagy húsz ember dolgozik most itt a birtokon.

Hanket azonban furcsa, nyugtalanító érzés kerítette hatalmába. Az istálló nyitva hagyott ajtajához érve megállt és tovább fülelt. Nem hallott több kiáltást. A közelben dolgozó munkások nyugodtan és csendben beszélgettek egymás között. Ám őt továbbra is nyugtala​nította valami. Hátrapillantott Shortyra, majd azt mondta neki:

· Átmegyek a házba, megnézem, mi van Carlyval.

· Akkor majd csak délután találkozunk legközelebb, ha jól sej​tem - felelte Shorty pajzánul, és miközben elvigyorodott, kivillantot​ta foghíjas ínyét.

Hank bosszúsan legyintett rá, és elindult a ház felé. Mire odaért, már mosolygott magában. Talán igaza lesz Shortynak, és tényleg csak délután megy vissza az istállóba.

-
Carly? - kiáltotta, miután belépett az ajtón. - Édesem, ébren vagy már?

Hamarosan a hálószoba ajtaja elé ért. Benyitott és benézett. Carlyt azonban sehol sem látta. Továbbment a fürdőszobába. Ott sem volt. Ez azért mégiscsak furcsa. Carly nem szokta elhagyni a há​zat, legfeljebb akkor, ha az istállókhoz ment, hogy meglepje Hanket.

Kiment a verandára.

-
Carly! - kiáltotta. - Itt vagy valahol, szívem?

Sehol semmi. Hank ott állt és várt egy darabig, egyre kétség​beesettebben kémlelve a környéket. A pokolba is. Ha valamilyen ok​ból elindult valamerre, vajon elég jól lát-e még ahhoz, hogy haza is találjon? Hank tanácstalanul vakargatta a tarkóját, és fürkészte a kör​nyéket.

És akkor... feltűnt neki valami. Valami fehér folt a tóban. A szíve kihagyott egy ritmust, annyira megijedt. Már futásnak is eredt, mert úgy érezte, szinte bizonyos, hogy megtalálta Carlyt. Jézusom... Ez nem lehet igaz. Istenem, kérlek, ne...

A csizmája hangosan dobogott a földön, miközben futott, lélekszakadva, s közben egy pillanatra sem vette le a szemét a tóról. Minél közelebb ért, annál biztosabb volt benne, hogy nem téved. Az ott a felesége, fejjel lefelé lebeg a víz színén, vékony karja a testétől távol, élettelenül...

Nem állt meg, hogy ledobja a csizmáját, amikor odaért a partra Futás közben vetette magát a vízbe, és szerencsére csak egy-két tempót kellett úsznia, annyira közel volt ehhez a parthoz Carly.

-
Carly! - kiáltotta végső kétségbeesésében. - Jézusom...

A karjába vette. Élettelen volt. Amikor megfordította, látta, hogy egészen lila a szája, az arca pedig elkékült. Sietve, ahogy csak lehetett, kivonszolta a partra, majd letérdelt mellé, és megpróbálta szájon át lélegeztetni. Közben már-már eszelősen fohászkodott. Istenem, kérlek szépen... Istenem, ne engedd. Úgy érezte, mintha már órák teltek volna el. Halott. Nem, most mintha mondani akarna neki valamit. Istenem... Azt akarta értésére adni ezzel, hogy ilyen veszélyes a számára ez a környék.

Hanket a sírás kerülgette. Megragadta Carly vállát, és alaposan megrázta.

· Lélegezz! - kérte, könyörögte, majd feltámasztotta félig ülő helyzetbe, és a nevét ismételgette egyre hangosabban. Istenem, kér​lek szépen... Úgy érezte, képtelen lenne Carly nélkül élni.

· Lélegezz, Carly! Ne add fel! Nem halhatsz meg nekem! Léle​gezz már!

Visszaengedte a földre, és ismét lélegeztetni próbálta. Aztán szív​masszázst alkalmazott. Semmi. Hiába. Nem figyelte az óráját. Fogalma sem volt róla, mennyi ideje próbálta már újraéleszteni Carlyt. Egy per​ce? Az is lehet, hogy tíz. Nem számít. Úgysem tudja abbahagyni.

Abbahagyni. Ez azt jelentené, ami felfoghatatlan a számára. Hogy Carly nincs többé.

Ám ekkor megvonaglott a lány teste, és a következő pillanatban víz is távozott belőle a száján át. Hank azt remélte, mindjárt kinyitja a szemét, és kissé fulladozva ugyan, de lélegezni kezd, mint a mozifil​mekben szokott történni hasonló jelenetekben. Nem így történt. Carly ismét mozdulatlanul és élettelenül hevert. Halottnak tűnt. Hank épp fölé akart hajolni, hogy folytassa a mesterséges lélegeztetést, amikor ismét szétnyílt a szája és vizet öklendezett fel.

Majd fulladozva, görcsösen vonagolva levegő után kapkodott.

A tüdejéből ijesztő, hörgő hangok törtek fel. Hank az oldalára for​dította.

-
Hála Istennek... - suttogta. - Hála istennek.

Shorty ekkor ért a tó partjára. Megállt Hank mellett.

-
Hozd a kocsit! - kérte Hank. - Siess! Kórházba kell vinnünk! Lódulj már!

Az öreg béres futva távozott. Carly lassan felhúzta a térdét. Egyik karjával a derekát fogta, miközben még több vizet köhögött fel. Ez​után már valamivel könnyebben ment neki a légzés.

Hank az idegességtől remegő kézzel simogatta a fejét közben.

· Uramisten... Carly... Istenem... Carly ekkor megemelte a fejét.

· Hank? - kérdezte rekedt hangon.

Hank közelebb hajolt hozzá, megérintette az arcát és megciró​gatta. Örömmel látta, hogy ha nagyon lassan is, de kezd visszatérni a színe. Az ajka továbbra is ijesztően kék volt, de hamarosan halvány rózsaszínű lett.

-
Most ne akarj mindenáron beszélni, szívem. Beviszlek a kór​házba. Minden rendben lesz.

Carly lehunyta a szemét.

· A gyermekem... Ó, Hank, a magzatom... Hank eddig a pillanatig nem is gondolt rá.

· Ő is rendbe jön majd - ígérte. - Nem lesz semmi baj.

Ám miután kimondta ezeket a szavakat, egyre csak arra gon​dolt, mi van, ha már nem is él a magzat. Fogalma sem volt róla, mit jelenthet egy alig három hónapos magzat esetében a megpróbálta​tás, amikor kis híján vízbe fullad az édesanyja.
A felesége és a magzat is jól van - mondta az orvos a sürgősségi osztályon, alig egy órával később. - Carlynak kitisztult a tüdeje, és teljesen magánál van már. A magzati szívhang sem jelez rendelle​nességet.

-
Hála Istennek - suttogta Mary Coulter.

Hank tudatáig alig jutott el, hogy a szülei is itt vannak a betegvá​róban - mint a család többi tagja, Jake és Molly kivételével, akik el​utaztak. Mindenki sietett a kórházba, ahogy csak tudott, hogy itt lehessenek mellette, és aggódva várták, mi hírt hoz az orvos Hank felesége és a gyermekük állapotáról.

· Hála Istennek - ismételte Hank az édesanyja után.

Lerogyott az egyik székre, úgy érezte, olyan gyenge a lába, hogy már képtelen volna tovább is állva maradni. Előrehajolt, és a térdére könyökölve megtámasztotta az állát.

-
Hála Istennek - szakadt ki belőle a megkönnyebbülés, majd rögtön utána az önmarcangolás.- Az én hibám, egyedül én tehetek
róla. - Ekkor döbbent rá, hogy magában beszél, és felnézett. – Köszönöm, doktor úr.

Az orvos, egy alacsony és sovány férfi, talpig fehérben, megveregette Hank vállát.

· Hamarosan hazamehetnek mind a ketten, Mr. Coulter. És inkább az égnek köszönheti, nem nekem. Ön az, aki mellette volt, és azt tette, amit kellett.

· Úgy is van, fiam - erősítette meg Harv. - Mindvégig észnél voltál, és ezzel megmentetted az életét.

Hank nem így látta a helyzetet Ha nem lett volna olyan ostoba, akkor Carly sohasem eshetett volna a tóba.

Nem sokkal később, amikor Carly kilépett az osztály ajtaján, már egy halvány mosolyra is futotta az erejéből. A ruhái még kissé nedvesek voltak ugyan, és a haja sem száradt még meg teljesen, de Hank úgy érezte, sohasem látta még ilyen szépnek őt, mint éppen most.

-
Szia - mondta, és nagy nehezen felállt. Carly máris ott termett mellette. Megölelték egymást, Hank a lány hajába fúrta a fejét. Kép​telen volt szabadulni a rettenet pillanataitól, és az emlékképektől
most is végigfutott a hátán a hideg. Most is maga előtt látta, milyen volt Carly arca, amikor kihúzta a tóból, és azt hitte, halott. Hajszál hí​ján elveszítette őt.

Hanket nagy örömmel töltötte el, hogy a család minden tagja el​jött most. Köréjük gyűltek, várták, hogy ők is megölelhessék Carlyt, és látszott rajtuk, mennyire örülnek annak, hogy minden rendben van. Hank egy kis időre a háttérbe húzódott, hogy összeszedje és rendbe hozza magát. Most már mosolyogni is tudott. Ijesztően töré​kenynek érezte az imént Carlyt, amikor megölelte.

Útban hazafelé, Hank továbbra is Carly élettelen testét, elkékült arcát látta maga előtt. A bűntudattól szorító érzés fojtogatta, és egy​re nehezebben vette a levegőt.

-
Majd kitaláljuk, mire van szükség ahhoz, hogy biztonságos legyen számodra a környék. Kerítést építek, sövényt ültetünk, ilyesmi​-
re is gondoltam már. Ne aggódj. Mindent megteszek, nehogy még egyszer eltévedj odakint.

Carly szótlanul bólintott. És továbbra is csak hallgatott.

Amikor visszaértek a birtokra, Hanknek szüksége volt arra, hogy egy kis időre egyedül maradjon. Miután Carly átöltözött és ágyba bújt, Hank visszament az istállókhoz.

Leült egy szénabálára, és egyre csak azon rágódott, milyen ke​vésen múlott a tragédia. Jake is megérkezett közben, és csatlako​zott hozzá.

· Nem a te hibád, Hank. Ne rágódj tovább ezen.

· Igenis az én hibámból történt. Carly elmagyarázta nekem, hogy sok mindenre szükség lenne ahhoz, hogy biztonságos legyen a számá​ra a ház és a birtok. Csak én elbíztam magam, azt hittem, tudom, mire gondol, és egyedül is megoldok majd mindent. Most pedig halálosan rettegek attól, hogy valamiről megfeledkeztem, és Carlynak valami baja esik, és elveszítem őt.

· Beszéltél már vele erről?

· Nem - felelte Hank. - De beszélni fogok vele.

Amikor visszatért a házba, Hank azt hitte, Carly javában alszik. Nem így volt, a lány hallotta, hogy Hank a nappaliba megy és leül. Majd néhány perc múlva előtör belőle a visszafojtott zokogás. Aztán azt is hallotta, hogy döbbenten mondogatja maga elé.

-
Istenem... Fogalmam sem volt róla. Nem tudtam. Mi van, ha nem vagyok képes rá?

Carly az oldalára fordulva hallgatta. Könnybe lábadt a szeme. Igaz, ő vagy tucatnyi alkalommal mondta már Hanknek, hogy a férfi nem is sejtheti, mit vállal magára ezzel a házassággal. Nyilván csak most kezdi felfogni.

Hank később benézett Carly szobájába. Magához ölelte, és meg​ígérte neki, hogy átalakítja a birtokot úgy, hogy az biztonságos le​gyen a számára.

-
Holnap ez lesz az első dolgom - mondta. - És addig nem nyugszom, amíg nem érzem úgy, hogy minden rendben van. Eskü​szöm neked erre.

Sokáig győzködte Carlyt, de elfeledkezett arról, amire a lánynak a legnagyobb szüksége lett volna most. Hogy szeretkezzenek. Amikor Carly félreérthetetlenül a tudtára adta, mit szeretne, Hank megfogta és megcsókolta a kezét.

-
Ma este nem megy, édesem. Sajnálom, de most... képtelen vagyok rá.

Ez volt az első alkalom, hogy hátat fordított Carlynak. A lány az oldalára fordult, és felhúzta a térdét. Úgy érezte, darabokra tört a szíve.

Hank tartotta magát az ígéretéhez. Bement a városba, hogy beszerezze mindazt, amire csak szükségük lehet a birtok átalakításához. Épp az egyik üzletben vásárolt, amikor Zeke is odaérkezett.

· Jó reggelt, öcsém - köszönt Hankre mosolyogva. - Ni csak, ilyen korán bejöttél ma a városba?

· Drótot meg cölöpöt kellett vennem - mondta Hank. - Carly fél, és nem alaptalan a félelme. Igyekszem mindent megtenni, hogy biztonsággal közlekedhessen a birtokon.

-
Máris ennyit romlott a látása?

Hank bólintott.

-
Napról napra rosszabb és rosszabb. Egészen kis távolságra még lát ugyan, de attól tartok, már így is csak homályosan.

Úgy egy óra múlva, amikor Hank visszatért a birtokra, az istálló előtt összetalálkozott Levivel. A férfi a fejét vakargatta és egyik lábá​ról a másikra állt, szemlátomást keresgélve a megfelelő szavakat. Amikor végre kibökte, amit akart, Hank nem hitt a fülének.

-
Carly elment - mondta ki Levi végül. - A barátnőjével, Besszel. Azt hiszem, így hívják. És nekem úgy tűnt, mintha magával vitte vol​na minden holmiját.

Hank futólépésben indult a ház felé. Tudta, persze, hogy képtelen​ség, amiben reménykedik - mégis azt remélte, ott találja majd Carlyt, a konyhaasztalnál ülve, amint épp falatozik, hogy elejét vegye a reg​geli rosszullétnek. De persze nem találta otthon a lányt. Amikor be​csukta maga után az ajtót, Hanket furcsa érzés fogta el. Üresnek tűnt a ház és kihaltnak. És ezt sohasem érezte, amikor Carly is itt volt vele.

Továbbra sem akarta elhinni, hogy igaz, amit Levi mondott. Carly nem hagyhatta el őt csak így, egyetlen szó nélkül. Gyorsan végigjárta a helyiségeket, végül még a gardróbba is benézett. És ekkor be kel​lett látnia, hogy Levi igazat mondott. A ruhásszekrény üres volt, Carly holmija mind egy szálig eltűnt. A hátsó hálószobába ment, és látta, hogy a babaholmik többségét és a kis plédeket is magával vitte.

A konyhában az asztalon megtalálta a levelet. Kimerült és csaló​dott volt, mintha idegen lenne a saját házában. Lerogyott a székre és olvasni kezdte. A sorok szeszélyesen hullámoztak ugyan, ám a kéz​írás olvasható volt.

Kedves Hank! Nehezemre esik az írás, úgyhogy rövidre fogom. A városban kell élnem, ahol vannak járdák és utak, tömegközlekedési eszközök, neked pedig ott, ahol most is vagy. Közel a földhöz, a lova​idhoz. Mindig is úgy fogok emlékezni rád, ahogyan megláttalak - az én jóképű hercegemre, aki csizmában és kalapban jár-kel, a széles ka​rima beárnyékolja az arcát. Egy ideig úgy éreztem, minden álmomat te váltod valóra. Sajnos, csak kölcsönbe kaptalak, és a boldogság nem tarthatott örökké. Szeretném, ha tudnád, hogy egy ideig olyan boldog voltam melletted, mint még soha életemben, és örökre megőrzöm az emlékeinket.

A lap aljára egy mosolygós arcot szeretett volna rajzolni Hanknek, de félresikerült - az egyik szeme a fejet jelentő karikán kívülre került

Majd tartjuk egymással a kapcsolatot. Idővel, amikor már lesz rá​látásunk erre az időszakra, talán megtaláljuk a módját annak, hogy barátok legyünk. A gyermekünk kedvéért azt hiszem, ez lenne a leg​jobb megoldás.

És a következő fordulattal zárta a levelet:

Örökké a tiéd, Carly.
Hank az asztalra ejtette a papírlapot, és üres tekintettel meredt maga elé. A könnyektől hamarosan semmit sem látott. Elment hát. Carly itt hagyta. Bármennyire is szerette volna felfogni és elfogadni a tényt, nem sikerült. Felfoghatatlan volt a számára, ami történt. És ami még ennél is rosszabb: úgy érezte, képtelen elképzelni a jövő​jét Carly nélkül.

Aznap délután, valamivel később Bess vette fel a telefont a negye​dik kicsöngés után.

- Halló?

Hank nyelt egyet, hogy határozottabb legyen majd a hangja.

-
Hello, Bess. Itt Hank.

Hosszú csönd következett. Bess végül csak ennyit mondott:

-
Hello, Hank! Micsoda meglepetés.

Hank szomorkásán mosolygott.

-
Tudom, hogy itt voltál és elvitted Carlyt, Bess. Megírta nekem egy levélben.

· Szóval akkor tudsz róla. A téma ezzel részemről le van zárva. Hank lerogyott egy székre.

· El kell mondanod nekem, hol találom őt most.

-
Nem - hangzott a válasz. - Semmit sem vagyok köteles mon​dani neked róla.

Hank felsóhajtott, és lehunyta a szemét.

· Hadd fogalmazzam meg akkor másképpen. Megtalálom őt, akár így, akár úgy. Légy rendes hozzám. Időt, pénzt és fáradságot is megtakaríthatnál nekem ezzel.

· Nem tehetem. Megígértem Carlynak. Egyszer már elárultam őt. Soha többé nem teszek ilyet. Most úgy érzem, igaza volt, amikor erre kért engem.

· Hogy mondhatsz ilyet? Szeretem Carlyt, és ő is szeret engem. Mi összetartozunk. És ne felejtsd el, hogy az én gyermekemet hor​dozza a szive alatt!

· Nyugodj meg, Hank.

· Nem nyugszom meg. A feleségem elhagyott. Az édesapjához ment, ugye?

Hallgatás.

· Én ezt igennek veszem - mondta Hank. Görcsösen kapaszko​dott közben a telefonba. - A pokolba is, Bess. Kérlek, ne játssz velem. Talán boldog lesz, ha távol van tőlem? Tedd fel magadban ezt a kér​dést, és válaszolj rá!

· Nem, biztosan nem lesz boldog - ismerte el Bess. - De leg​alább biztonságos helyen van. És ez így a legjobb most neked is. Néha azzal bizonyíthatjuk be, hogy szeretjük a másikat, ha hagyjuk elmenni. Gondolom, bármit megtennél azért, hogy megakadályozd őt abban, hogy mindent eldobjon és hátrahagyjon, ami fontos neki.

· Nekem egyedül ő a fontos, Bess. És ne gondold, hogy jót tesz ezzel velem. Épp ellenkezőleg. Tönkreteszi az életemet.

    - Tudod jól, hogy miről beszélek. Sok ezer dollárba kerülne, hogy valóban biztonságossá tedd a birtokot és a házat Carly számára. Kerítések kellenek, betonutak, korlát a verandára... Hogyan fogod előteremteni ezt a sok pénzt? Hank keserűen nevetett.

· Ugyan már. Nem kerül ez olyan sokba.

· Fogadjunk talán? Nem elég leverni néhány cölöpöt és kifeszí​teni közöttük egy-két kötelet. Szisztematikusan kell átgondolnod az egészet, és ez sok pénzbe, időbe és fáradságba kerül. Kellene például egy házi telefon, amelynek segítségével bármikor el tud érni téged a házból, ha szüksége van segítségre. És még sorolhatnám. És akkor még csak a birtokról beszéltünk. A házban is szüksége lenne korlá​tokra, kapaszkodókra... A berendezés átalakításáról nem is beszélve.

Hank eddig nem is gondolta, hogy ilyen sokféle változtatásra van szükség.

· Akkor is vállalom. Minden feladatot megoldok.

· Mégis hogyan? Mondd el, és akkor megadom neked az édes​apja címét.

Bingó. Hank ezt hallva megkönnyebbült. Most már biztosan tud​ta, hol találja Carlyt. És akkor nem is lehetetlen hazahozni őt.

· Köszönöm, Bess.

· Mit köszönsz?

· Hogy megmondtad, hová ment.

- A francba is, elszóltam magam. Hank halkan nevetett.

· Nincs kedved bediktálni nekem a címét és a telefonszámát?

- Nincs - vágta rá Bess gondolkodás nélkül. - Na jó, rendben van. De figyelmeztetlek, Hank, nem fog visszajönni veled. Talán csak akkor, ha csodákra is képes vagy. Hiszen majdnem meghalt, és akkor a gyermeket is magával vitte volna a sírba.

· Soha többé nem fordulhat elő ilyesmi. Erről én gondoskodom Ha csodát vár tőlem, akkor csodát fogok művelni. Szeretem őt, ez minden. És itt van a helye mellettem.

· Akkor hívhatod a szakembereket.

· Miféle szakembereket?

· Olyanokat, akik pontosan meg tudják mondani neked, mi az, ami nem biztonságos egy vak ember számára a házban és a birtokon. Megtervezik, miféle átalakításokra van szükség, és aztán kezdheted a kivitelezést.

· Ez biztosan egy egész vagyonba kerül.

· Pontosan erről beszéltem eddig.

· Jól van, hát legyen. Ezt is megteszem.

Nem szívesen ugyan, de Bess végül mégis megadta neki Carly édesapjának a címét és a telefonszámát.

-
Arra kérlek, ne menj érte, míg nem vagy száz százalékig biztos abban, hogy a lehető legnagyobb biztonságot tudod garantálni a szá​mára, ígérd meg nekem. Carlynak máris vérzik a szíve. És úgy tűnik, a
tied is. Ha visszahozod, és mégsem működnek a dolgok, akkor sem​mit sem értél el. Csak késlelteted azt, ami elkerülhetetlen.

Hank látta, milyen Ryan és Bethany házassága. Minden érv elle​nük szólt, és mégis sikerült leküzdeniük az akadályokat. Olyan meg​oldásokat találtak, amelyek lehetővé tették, hogy jól működjön a kapcsolatuk. A szerelemnek és az eltökéltségüknek köszönhetően, sikerült minden nehézséget átvészelniük.

Hank szerette Carlyt, és úgy érezte, a kellő elszántság sem hi​ányzik belőle.

Bethany és Ryan épp vacsoráztak, amikor Hank bekopogtatott az ajtójukon. Amikor belépett, Bethany arca felragyogott az örömtől.

-
Hello, nagyfiú. Nos, hogy van Carly?

Hank mosolyt erőltetett az arcára, megkerülte az asztalt és meg​ölelte Bethanyék kisfiát. Aztán úgy tett, mintha meg akarná enni elő​le a vacsoráját. - Zöldbab! Pompás!

Slynak korántsem tetszett ennyire a vacsora. Nyomban megpró​bált letuszkolni Hank torkán egy jókora adagot belőle - belemarkolt hát a zöldbabba. Bethany nevetett, és a kocsival kigördült a konyhá​ba, hogy Hanknek is legyen terítéke.

· Ülj csak le! - szólt hátra a válla fölött. Ryan kezet fogott Hankkel.

· Na, mesélj, mi szél hozott mihozzánk?

-
Van egy kis problémám, és azt hiszem, veletek tudnám csak megbeszélni - felelte Hank.

Bethany visszaért az asztalhoz, megterített Hanknek, és a székre mutatott.

-
A problémákról mindig könnyebb beszélni vacsora közben. Ülj már le, te égimeszelő.

Hank kihúzta magának a széket, és letelepedett közéjük.

-
Nem is vagyok igazán éhes - szabadkozott. Úgy érezte, örökre elment az étvágya. - Carly elhagyott.

Bethany keze megdermedt a levegőben.

· Nem... ez nem lehet igaz - suttogta maga elé.

· Sajnálattal hallom - mondta Ryan.

Ryan és Bethany is abbahagyta az evést, és csak akkor folytat​ták, miután Hank már elmesélte nekik, mi történt aznap délelőtt. Bethany arcán látta, hogy megérti Carlyt.

-
Hank, értsd meg őt is. Kis híján belefulladt a tóba, és az is kész csoda, hogy nem veszítette el a magzatot - mondta szelíden.

Hank bólintott, de fojtogató érzés szorongatta a torkát. Alig volt képes megszólalni.

-
Rengeteg változtatást kell végeznem a birtokon. Hogy bizton​ságos legyen a számára, és soha többé ne érezze magát veszélyben. Csak az a baj, hogy fogalmam sincs róla, mivel kezdjem.

Bethany egy borosüveggel és három pohárral tért vissza a kony​hából.

-
Iszonyú drága lesz, főleg akkor, ha szakemberekre bízod a tervezést. A főiskoláról elég sok vakot ismerek, biztosan sikerül megta​lálni azt, aki segíteni tud neked ebben. De valószínű, hogy sokkal hosszabb listát készítenek majd a szükséges átalakításokról, mint azt gondolnád.

Hank tanácstalanul vakargatta a tarkóját. Egyre feszültebb lett közben.

-
Nem aggódom a költségek miatt. A birtok fele az enyém. Ha kell, kölcsönt is felvehetek rá.

Ryan elvette a palackot Bethanytól, felbontotta és töltött a po​harakba. Aztán hátradőlt, kortyolt belőle egyet és azt mondta:

-
Erre nem lesz szükséged. Szívesen adok kölcsönt neked bár​mikor.

Hank tudta, hogy Ryannek tetemes vagyona van, de nem akart családtagtól kölcsönkérni.

· Köszönöm, de nem fogadhatom el, Ryan. úgy érzem, ezt ne​kem magamnak kell megoldanom.

Butaság - minősítette Ryan, és kissé indulatosan tette le a po​harát az asztalra. - Tudjuk jól, hogy visszafizeted. És az az igazság, hogy nemcsak Carly miatt lenne szükség ezekre a változtatásokra. Bethanynak is sokszor jelent gondot, ha át kell menni hozzátok vagy ki a birtokra. Nem mer távolabb menni a háztól, mert attól tart, hogy elakad útközben a kocsival.

-
így igaz - erősítette meg Bethany. - Negyedikén nem mertem levinni Slyt a patakhoz játszani, mert nagy volt a sár. Kénytelen voltam
Ryant megkérni, sokkal többször látogatnálak meg titeket a birtokon, fiúk, ha lenne egy-két betonút, ami elég széles a tolószékemnek.

Hank egyre csak rázta a fejét.

· Információért és tanácsért jöttem hozzátok, nem pedig pénzért - szabadkozott.

· Na és? Miért is ne lehetne két különböző dolog az, amiért jöttél, és amit kapsz tőlünk? - érvelt Ryan. - Nem vall valami jó üzleti érzékre a terved. Cseppet sem tartom jó ötletnek, hogy jelzálog kerüljön a birtokra, arról nem is beszélve, hogy milyen egyéb kötele​zettségeket vállalsz ezzel magadra a banknál. Nekünk meg rendel​kezésünkre áll a pénz, ezzel nem jár se kockázat, se kamat. Ha a bankhoz fordulsz kölcsönért, esküszöm, megharagszom rád. Hogyan utasíthatsz vissza ép ésszel egy ilyen ajánlatot? Kamatmentes köl​csön, amelyet akkor fizetsz vissza, amikor neked megfelel.

Hank felvonta a szemöldökét.

-
Nem számolsz fel érte kamatot? Hát akkor ki az kettőnk kö​zül, akinek nincs üzleti érzéke?

Ryan a feleségére kacsintott.

-
Az én hasznom mindebből az lesz, hogy Bethany is nyugodtan közlekedhet majd a birtokon. És nem kell majd amiatt aggódnunk,
hogy megfeneklik útközben. Akkora gödrök is akadnak, amelyben egy Volkswagen is elfér.

Hank nevetett rajta.

· Gödrök? Miről beszélsz? Még hogy a Coulterek családi birto​kán? Ez a mi örökségünk.

· Pontosan erről beszélek én is - biccentett Ryan Bethany felé. -Az asszony is Coulter lány. Neki is joga van bejárni a birtokot, ha ked​ve tartja, úgyhogy vágj bele, Hank. Alakítsd át úgy a birtokot, hogy a két asszony is biztonságban érezhesse ott magát. Az én kamatom pedig az lesz, hogy nyugodt lehetek, amikor a nővéred ott kerekezget a gyerekeinkkel, és megmutatja nekik mindazokat a helyeket, ahol felnőttetek és játszottatok.

· Ámen - mondta Bethany.

Csak egy gyereketek van - kapta fel a fejét Hank, és Slyra pillantott, aki két kézzel majszolta a krumplipürét. - Miért beszélsz töb​bes számban?

Bethany elpirult, és szemrehányóan pillantott Ryanre.

-
Csak nem? Terhes vagy? - Hank már nevetett. Ez hihetetlen... - Csodálatos, Bethie! Nagyon örülök a hímek.

Bethany még jobban elvörösödött.

· Még nem is vagyunk biztosak benne - ismét Ryanre pillan​tott. - Lehet, hogy csak késik.

· Késik, méghozzá nem keveset.

Ryan elmosolyodott, a szemében különös fény ragyogott, mi​közben szeretettel nézett a feleségére.

-
Olyan sok dolga volt a nyáron a lovarda beindításával meg a sérült gyerekek oktatásával, hogy megfeledkezett a legfontosabbról. Így engem is elfelejtett értesíteni arról, hogy ismét apa leszek.

Bethany kis fintort vágott.

· Semmiről sem feledkeztem meg, éppen csak nem volt még időm, hogy elmenjek egy terhességi tesztet csináltatni, úgyhogy vagy terhes vagyok, vagy nem. - Aztán a férjére pillantott, majd így folytatta: - Ha nem, akkor tovább próbálkozunk.

· Nahát, el sem tudom mondani, mennyire örülök nektek - mondta Hank. - És gratulálok.

· Ami pedig a kölcsönt illeti - Bethany ekkor metszően éles pil​lantást vetett Hankre, mintha csak azt akarná mondani ezzel: ezért még számolunk -, Ryannek annyi a pénze, hogy el sem tudja költeni. Ha ennek ellenére bankkölcsönt veszel fel, és ráterhelik a birtokra, akkor velem gyűlik meg a bajod.

Hank egy pillanatig szóhoz sem jutott. Fogalma sem volt róla, mit is mondhatna erre. Abban azonban biztos volt, hogy neki van a legcsodálatosabb családja.

· Rendben van, akkor elfogadom - mondta végül a meghatott​ságtól kissé rekedtesen. - És köszönöm, Ryan. Legalább egy hónapba telt volna, mire elintézem a bankkölcsönt. Most azonban... nyomban munkához láthatunk.

· És így legalább hamarabb visszahozhatod a feleségedet, mert itt van a helye melletted - tette hozzá Bethany mosolyogva.

· Már alig várom - mondta Hank. - Megígértem a barátnőjének, Bessnek, hogy csak akkor megyek érte, ha már minden munkával el​készültünk. Nem lesz egyszerű...

Ryan felállt az asztal mellől, és a telefonhoz ment.

-
Bethany, keresd elő a számokat Hanknek - mondta, és nyomban tárcsázott egyet. - Hello, Rip, itt Ryan Kendrick. Hogy s mint? Jól
megy az üzlet ezen a nyáron? Mondd csak, nincs egy csapatod, akiknek jelenleg nincsen munkájuk? - hallgatott, majd felfelé fordított
hüvelykujját Hank felé mutatta. - Remek. A sógoroméknál lenne egy kis munka. Ahhoz hasonló, mint amit nálunk a birtokon végeztetek -
közben egyre szélesebb lett a mosolya. - Két csapatod is szabad? Barátom, ez fantasztikus! Persze, szüksége lesz még néhány napra, hogy részletesen is kidolgozzuk a terveket. Ha a jövő hét első felében vállalni tudnád, hogy elkezditek a munkát, azt igazán nagyra értékelném - mondta Ryan, majd elhallgatott. - Igen, Hank Coulter a megrendelő neve. Övé a Lazy J nevű birtok, a várostól keletre.

Azután bediktálta Hank mobiltelefonjának a számát.

-
Igen, rendben van. Akkor várni fogja a hívásodat. És köszö​nöm, haver.

Ryan lassan elmosolyodott, miután letette a telefont.

-
Na, ez már fél siker - mondta. - Rip Tanner a legjobb kivitele-zők közé tartozik. A legkiválóbb emberekkel dolgozik. Igaz, ezen a
nyáron egy kicsit lassan indult be az élet, ezért van két csapata is, akiket még nem kötött le. A jövő héten hétfőn már elkezdhetik a munkát.

Hank tudta, milyen színvonalas munkát végez Tanner és csapa​ta. És arra is emlékezett, hogy rekordidő alatt képesek ezt a minősé​get nyújtani.

· Fantasztikus. Köszönöm, Ryan - hálálkodott a sógorának.

Hank most először érzett némi megnyugvást azóta, hogy Carly eltűnt a házból. Most már megvan a pénze ahhoz, hogy felújítsa a birtokot, és úgy érezte, a kölcsön törlesztési részlete reális összeg, amelynek fizetése nem jelent majd gondot a számára.

Két csapatot is megbíz a munkával. Bethany összeköttetései ré​vén pedig kiváló szakemberek segítenek majd abban, hogy mindent gondosan megtervezzen.

És ha minden jól megy, Carly akár már néhány héten belül visszaköltözhet hozzá, a birtokra.

Huszonegyedik fejezet

Art Adams megállt a vendégszoba ajtajában, és elgondolkodva néz​te a lányát, aki nagy nehezen ugyan, de mégis csak elaludt a francia​ágyon. A nyári hőségben még a mennyezeti ventilátor sem lett volna elég ahhoz, hogy kellemes legyen a hőmérséklet idebent, és a mű​ködtetése ráadásul egy egész vagyonba került. Úgyhogy a termosztá​tot választotta inkább. Carly mindössze egy vékony lepedővel takaró​zott, amely alatt jól láthatóan kirajzolódott a csípője és a válla is.

Éppen három héttel ezelőtt toppant be hozzá a lánya. És azóta röpült az idő - órákon át böngészték az internetet, hátha találnak a számára tanári állást akár itt Arizonában, akár Oregonban. Amikor belátták, hogy erre semmi esélye, Carly arra kérte, minden áldott este olvassa fel neki az aznapi újságban megjelent álláshirdetéseket, hátha legalább kisegítőnek vagy részmunkaidős alkalmazottnak fel​veszik valahová. Feszült figyelemmel hallgatta végig a lehetőségeket, ám a környéken semmiféle állást nem kínáltak, amelyet betölthetett volna akár csak ideiglenesen is. Art minden áldott este azért fohász​kodott, amikor kezébe vette a lapot, hogy történjék csoda, és találja​nak végre valamilyen munkát neki. Még telefonközpontosnak vagy akár telefonos ügynöknek is elment volna, de ilyen lehetőség sem szerepelt a hirdetésekben. Egy megfelelően átalakított számítógép nélkül azonban Carly most már az álláshirdetésekre küldhető önélet​rajzot és levelet sem tudja megírni egyedül.

Artnak szinte fizikai fájdalmat okozott, hogy így kellett látnia a lányát, aki mindig is büszke volt arra, hogy képes segítség nélkül el​boldogulni. Hasonló helyzetben egy másik nő elhelyezkedhet pincér​ként, vigyázhat mások gyermekeire, beállhat hamburgersütőnek, hogy egy kis pénzt keressen. Ám ezek a lehetőségek nem voltak adottak egy vak ember számára.

Mióta utoljára találkoztak, Carly ijesztően sokat fogyott. És nap​ról napra kevesebb volt az energiája, rosszabb lett a kedve. Mind sá​padtabb és sápadtabb lett, napközben jobbára az ablak előtt üldö​gélt, country- és -westernzenét hallgatott a rádióban, és kifelé bá​mult a sivatag irányába, jóllehet, egykor csodálatos szeme, mely oly kifejező volt, már nem tette lehetővé számára, hogy lássa is azt. Art soha életében nem volt még ennyire csalódott, és nem érzett még ilyen dühöt tehetetlenségében.

A következő néhány napban megpróbálta visszanyerni a lelki nyugalmát, és elhatárolódni Carly problémájától, de ez persze nem sikerülhetett neki. Hogyan tehetne úgy egy apa, mintha nem látná, mennyire szenved a gyermeke? Carly öröme az ő boldogsága is. A fájdalma az ő szenvedése is. És most, amikor úgy látta, az egész élete összeomlik, úgy érezte, vele is ugyanez történik.

Éppen ekkor kezdett csöngeni a telefon, ami Artot nyomban visszazökkentette a valóságba. A lányára pillantott, majd becsukta az ajtót, és átment a nappaliba, hogy felvegye.

· Halló?

· Mr. Adams? - mély férfihang szólt bele. - Itt Hank Coulter, Carly férje.

Art egy pillanatra annyira meghökkent, hogy szóhoz sem jutott. Aztán végighullámzott testében a düh - olyan hirtelen és olyan ele​mentáris erővel, hogy remegni kezdett tőle. Napokon át fantáziált ar​ról, hogy jól beolvas ennek a csirkefogónak, ha egyszer az életben al​kalma nyílik erre. A telefont bevitte a hálószobájába, ahol biztosan nem hallhatja őket Carly.

Amint becsukta maga után az ajtót, Art a normálisnál több deci​bellel hangosabban szólt a készülékbe.

-
Maga utolsó, alávaló gazember!

Eredetileg nem egészen ezt akarta mondani, de így sikerült. Kez​detnek nem is rossz, gondolta magában. Azt remélte, Hank máris le​tette. Art úgy érezte, sokkal jobb lenne Carlynak, ha végleg eltűnne az életéből ez az alávaló gazember.

-
Ott van még?

Rövid hallgatás után Coulter megköszörülte a torkát és beleszólt:

-
Igen, uram, itt vagyok.

Az „uram" megszólítással ugyancsak meglepte Artot. Egy pilla​natra még az is megfordult a fejében, hogy talán rosszul ítélte meg a férfit. Nem, dehogy. Artot nem ejtették a fejére. Az udvariasság csak​is álca lehet Hank Coulternél. Őt nem lehet olyan könnyen megté​veszteni. Coulter tettei önmagukért beszélnek, és ezek nem olyan férfira vallanak, aki szereti a feleségét.

-
Hogy van képe idetelefonálni három hét hallgatás után? – fakadt ki Art. - Ha azt gondolja, engedni fogom, hogy beszéljen a lányommal, hát nagyon téved. Felcsinálta, miatta el fogja veszíteni a lá​tását, abba kellett hagynia a tanulmányait. És összetörte a szívét. Szerintem már eddig is épp elég bajt okozott neki.

Art azt remélte, hogy Hank hamarosan megunja és leteszi a tele​font, vagy éppenséggel követelni kezdi, hogy adja át a kagylót Carlynak. Ám a férfi egy hosszú percig egyetlen szót sem szólt. Ami​kor válaszolt, a hangja rekedtes volt, aminek talán a megbánás is le​hetett az oka.

· Önnek tökéletesen igaza van, uram. Bűnös vagyok mindab​ban, amit az imént felsorolt. Kivéve az utolsó vádpontot.

· Hogy értsem ezt? - kérdezte Art elképedve. - A lányom tel​jesen kikészült. Ezért talán nem maga a felelős? Ha nem, akkor ki az ördög?

· A körülmények.

· A körülmények?

· Igen, uram, és mióta Carly itt hagyott, dolgozom a megoldá​son. Most, hogy ezen már túl vagyunk, szeretném megbeszélni ön​nel, mik a további terveim. Remélem, hogy áldását adja rá.

· További tervei? Úgy értsem, a lányommal? - kérdezte Art.

· Megértem, hogy félti őt tőlem, Mr. Adams, mert sok van a ro​vásomon. Ezt készséggel elismerem.

Artot ezzel ismét sikerült meglepnie. Azt végképp nem várta Hanktől, hogy elismeri, hibázott.

Coulter szaggatottan felsóhajtott, majd hozzátette:

-
A saját védelmemben mindössze annyit szeretnék felhozni, hogy sohasem éltem vak ember közelében. Tudtam, hogy Carlynak romlik a látása. De fogalmam sem volt arról, hogy ez ekkora veszély​
be is sodorhatja. Már korábban is beszéltünk arról, hogy mit hogyan kellene átalakítani a birtokon. Azt hittem, ráérünk ezzel jövő nyárig,
amikor sor kerül a következő műtétre. Ez a baleset kellett ahhoz, hogy felnyíljon végre a szemem, és rádöbbenjek, mekkora veszély​ben élt itt, és esküszöm önnek, hogy azóta jóformán le sem hunytam a szemem. Annyira szeretnék mindent megcsinálni, hogy biztonságban érezhesse itt magát.

Art alig tudta követni, de még mielőtt bármire is rákérdezhetett volna, Hank így folytatta:

-
Most már tökéletes biztonságban lesz itt mellettem. Tudom, most valószínűleg azt gondolja, hogy három hét alatt nem alakíthattam át teljesen a házat meg a birtokot, de szavamat adom rá, hogy ez történt. Szakembereket hívtam ide, akik alaposan körülnéztek nálunk, mindent gondosan megterveztek, és egyszerre két kivitelező csapatot bíztam meg a munkákkal, hogy mindennel elkészüljünk.

Art feltartotta a kezét, hogy belefojtsa a szót, de akkor jött rá, hogy Coulter úgysem látja.

· Mi volt ez a baleset a tónál? - kérdezte.

· Soha többé nem fordulhat elő itt ilyesmi - bizonygatta Hank. - Tudom, hogy mennyire megrázta őt, ami történt. Hiszen majdnem meghalt. Én is félnék a helyében. De most már betonozott utak van​nak a birtokon, és a tavakat körbekeríttettem. Van házi telefonunk, így bárkit el tud érni a birtokon, ha segítségre van szüksége. Az utak mentén segélykérő telefonokat is felszerelünk. A készülékek alatt kis fémlapok vannak, rajtuk Braille-írással a hely azonosítója. így mindig tudni fogja, éppen hol tartózkodik. Személyi hívót is vettem, az állan​dóan itt van az övemre csatolva, hogy bármikor jelezni tudjon ne​kem, akárhol járok is éppen. A digitális kijelzőről pedig azonnal le tu​dom olvasni, hol találom meg őt.

Art haragja nyomtalanul elpárolgott mostanra. Leroskadt az ágy szélére.

-
Úgy értsem, a lányom beleesett egy tóba?

Nem is igazán kérdésnek szánta. Csak ekkor kezdett összeállni benne a kép.

-
Ezt talán el sem mondta önnek? - Hank ugyanannyira meg​döbbent, mint az imént a lány apja. - Akkor mégis mit mondott önnek, miért hagyott el engem?

Art huszonegy napja gyűlölte ezt a férfit. És az indulata napról napra erősödött. Most teljesen át kellett rendeznie a gondolatait. Ezek szerint a lánya hagyta el a férjét, és nem fordítva történt?

· Igazából nem árulta el, miért - ismerte el. - De azt gondoltam, maga csak játszott vele, és kirúgta, amikor ráunt.

· Amikor ráuntam?!

Art három hét után most először mosolyodott el. Úgy tűnt, ez a fiatalember őszintén szereti a lányát. És arra is rádöbbent, hogy rosszul ítélte meg őt. Már-már bocsánatot akart kérni mindazért, amivel kezdte a beszélgetésüket, de aztán meggondolta magát. Előbb alaposabban is meg kellene ismernie Hank Coultert.

-
A szavak semmit sem jelentenek - mondta. - A lányom itt van már három hete, és maga egyszer sem hívta még fel ez idáig. Én ennek alapján úgy gondolom, eleget tudok magáról, vagyis... a lá​nyomnak jobb lesz maga nélkül.

-
Csak akkor akartam telefonálni, amikor már minden munkát elvégeztek a kivitelezők - mentegetőzött Hank. - Ez volt az oka annak, hogy itt hagyott, nem pedig olyasvalami, amit mondtam neki,
vagy amit elkövettem ellene. Túl sok veszély leselkedett rá itt a birtokon. És nem tudtam meggyőzni őt ennek az ellenkezőjéről. Hatal​mas összegeket költöttem már eddig is a birtokra csak azért, hogy ő biztonságban érezhesse itt magát. De hogy az élete jobb lenne nél​külem? Téved. Boldogan lemondanék a birtokról, ha mellette lehetnék. Egy pillanatig sem gondolkodnék rajta.

Carly mindig is félt attól, hogy a vaksága miatt terhére van az embereknek. Art elmosolyodott.

-
Ez az érem másik fele. Az, ahogyan maga látja a történteket - állapította meg. Csak a fogást kereste Hanken.

-
Ez az igazság! Szeretem a lányát, tiszta szívemből.

Art gúnyos nevetéssel reagált a vallomására.

· Elég érdekesen mutatja ki a szerelmét. Magának köszönhe​tően úgy néz ki a lányom, mint egy élő halott. Olyan sokat fogyott, hogy az már ijesztő.

· Uramisten...

Hank valóban kezdett kétségbeesni. Art könyörtelenül folytatta:

-
Nagyon aggódom miatta. Nemcsak az ő egészségéről van szó, hanem a gyermekéről is.

Igen, ebben tökéletesen igaza volt.

-
És akkor most, mint derült égből a villámcsapás, váratlanul
idetelefonál, és azt várja, hogy minden ugyanott folytatódik, ahol ab​bamaradt? Mintha mi sem történt volna? Nem, nem hiszem, hogy ez
jól van így.

Kattanás hallatszott a vonalban. Amikor Hank ismét megszólalt, az indulattól meg-megremegett a hangja.

· Értem az ön álláspontját - mondta. - Most ön is próbálja megérteni az enyémet. Uram, a feleségemről beszélünk. Holnap odauta​zom érte. Ha azt tervezi, hogy megakadályoz ebben, akkor kapja elő
a fegyverét és töltse meg. Mert használnia is kell.

· Ennél sokkal egyszerűbb megoldás az, hogy kihívom a rendőr​séget.

· Akkor tegye azt, amit jónak lát. Az sem akadályozhat meg, ha egy éjszakát a börtönben kell eltöltenem. Értsen meg valamit. Szere​tem a lányát, és ő is szeret engem. Akárhány éjszakát is kell börtön​ben töltenem, mindenképpen hazahozom őt, mert itt a helye, ez az otthona. És ha eljön ez a nap, akkor talán önnek is kellemesebb len​ne, ha beszélő viszonyban állna a vejével, nem?

Art csodálta a fiatalember kitartását. Erő áradt a hangjából, ami még telefonon át is érezhető volt, és annak is örült, hogy nem lehet egykönnyen eltéríteni a szándékától, ha egyszer valamit a fejébe vett. Épp ilyen férjre van szüksége Carlynak - aki kitart mellette jóban-rosszban egyaránt.

· Ez aztán az észérv - ismerte el.

· Én szerettem volna, ha áldását adja ránk... - Coulter már bele​fogott a mondandójába, amikor úgy érezte, az imént talán rosszul hallott valamit. - Hogy mondta az imént?

· Csak azt mondtam, hogy ez már észérv. Naná, hogy szeretnék beszélő viszonyban lenni a lányom férjével és az unokám apjával. Mikorra várhatom az érkezését holnap?

· Valamivel dél előtt - felelte Hank óvatosan és bizonytalanul. -Én... valami elkerülte talán a figyelmemet?

Art most már elnevette magát.

-
Nem, fiam, azaz... azt hiszem, inkább nekem kerülte el a fi​gyelmemet néhány dolog.

Rövid hallgatás után egy kéréssel állt elő:

· De még mielőtt folytatnám... ha meg nem sértelek, hadd tegezzelek... Olyan nehezemre esik így a beszéd.

· Csak egész nyugodtan - mondta Hank.

· Köszönöm, édes fiam. Szóval, amikor Carly megérkezett ide három héttel ezelőtt, vörös volt a szeme a sírástól, és én ezért dühös lettem rád. Majd egy nap te is biztosan megérted, miért. Nem gon​dolkodtam, csak ösztönösen reagáltam. Az én kislányomat bántotta egy férfi, és úgy éreztem, mindenért te vagy a felelős.

-
És ő nem mesélte el, miről van szó?
Art ismét csak nevetett.

-
Nem. Valahányszor megkérdeztem tőle, mi történt, mindig ugyanazt felelte. Nem működött a dolog. Mivel számomra egyértelmű volt, hogy még mindig szeret téged, gyorsan levontam a következtetést. Úgyhogy én kérek elnézést tőled mindazért, amit a beszél​getésünk elején mondtam rád.

-
Nincs miért elnézést kérnie. Nekem az is elég, hogy tudom, már nem akar agyonlőni, amikor becsöngetek az ajtaján. Szeretem Carlyt, Mr. Adams. Nincs más vágyam, mint vele élni, és boldoggá tenni őt.

Art az eddigiek alapján úgy érezte, őszintén mondja.

· Elfogadnál egy jó tanácsot egy fáradt öregembertől, édes Fiam?

· Készséggel.

· Remélem, hogy kényelmesen ülsz. Szeretnék elmesélni neked egy történetet a lányomról, hogy jobban értsd, miről van szó.

Másnap reggel tizenegy óra negyven perckor Kendrick lefékezett a bérelt SUV-vel Art Adams háza előtt. Hank az ablakon át vette szemügyre az alumíniumfalakat, a dupla ablakokat, melyek az út fe​lőli fronthoz tartoztak.

Tipikus nyugdíjasház volt ez Arizonában. Az udvaron kaktuszok és más igénytelen növények nőttek, odébb sziklakert díszelgett, a korláton ládákba ültetett cserepes növények.

-
Nos? - kérdezte Ryan, és Hank felé fordult. - Egész nap itt fogsz üldögélni, és gondolkodsz, vagy bemégy és elhozod az asszonyt?

Hank vett egy nagy levegőt.

-
Olyan ideges vagyok. Egy szó se akar kijönni a torkomon. Próbáljak meg érvelni talán előbb? Vagy csak kapjam fel, és hozzam ki
a házból?

Bethany fészkelődni kezdett az ülésen.

-
Hank, az ég szerelmére! Nem fogja végighallgatni az érveidet, amíg nem bizonyosodott meg arról, hogy valóban átalakítottad a bir​tokot, hogy biztonságos legyen a számára. Órákon át beszélhetsz neki, és még mindig nem fogja elhinni neked, hogy képesek lesztek ott együtt élni. Neki bizonyítékra van szüksége. Meg kell mutatnod
neki előbb mindazt, amit intéztél.

Ryan szeme jókedvűen csillogott. Megvonta a vállát és széttárta a karját.

· Ő a szakértő, nem én. Ez már csak amolyan női dolog.

- Nem csak női dolog - tiltakozott Bethany. - Egy vak vagy egy béna férfi is ugyanígy gondolkodna a helyünkben. Elég ijesztő a ma​gunkfajtának az is, hogy egy teljesen egészséges emberrel kössük össze az életünket. És ha az illető a várostól több mérföldre lakik egy farmon, még ennél is rosszabbnak érezzük a kilátásainkat.

-
Az biztosan az édesapja - szólalt meg váratlanul Ryan.

Hank abba az irányba nézett.

Sovány, görnyedt hátú férfi állt a nyitott ajtó előtt. Sokkal idő​sebbnek látszott, mint Hank gondolta. A Carlyval egykorú emberek többségének alig ötvenévesek a szülei.

-
Integet, hogy menj be - mondta Bethany, és biztatóan mo​solygott Hankre. - Mégis csak akad egy barát az ellenséges táborban. Na, menj már, Hank. Lehet, hogy Carly eleinte durcás lesz, de aztán
rájön, milyen romantikus ez az egész.

Hank nem nagyon hitt ebben. Carlyt ennél sokkal csökönyösebbnek ismerte meg. Nem biztos, hogy örülni fog neki, ha azt teszi vele, amit szeretne - az ölébe kapja és kihozza, aztán irány haza... Érezte, hogy az izzadság patakokban folyik már a hátán. Végül mégis elszánta magát, és kinyitotta a kocsi ajtaját.

-
Remélem, nem fogok üres kézzel távozni innen - dünnyögte
az orra alatt. Behajolt az ablakon, és azt mondta Ryannek: - Ha el​durvulna a helyzet, szeretnék mielőbb kiérni a reptérre, még mielőtt
a szomszédok rám uszítják a zsarukat.

Ryan együttérzően nézett rá.

-
Rendben van. Le se állítom a motort addig. Én már többször is ültem - tréfálkozott. - Viszont semmiképp sem szeretném, ha ez
megismétlődne. Nem tartozik a legszebb élményeim közé.

Hank becsukta az ajtót. Bár a sógoráék próbálták jobb kedvre de​ríteni, igyekezetük kevés eredménnyel járt. Az autóból még sokáig ki​hallatszott Bethany nevetése. Hank egy ideig állt, aztán erőt vett ma​gán, és elindult a ház felé. Semmi kétség, Ryan és Bethany tökéletes párt alkotnak, és a házasságuk az égben köttetett. Hanknek úgy tűnt, az életük csupa boldogság, amit cseppet sem zavart az, hogy Bethany élete végéig tolószékhez lesz kötve. Márpedig, ha az ő házasságuk ilyen kitűnően működik, akkor miért ne sikerülhetne ugyanez neki és Carlynak is?

A kaviccsal felszórt kis ösvényen haladt a bejárat felé. Art a nyi​tott ajtóban állt, és köszönés helyett csak biccentett Hank felé.

-
Ki az, apa? - kiáltotta egy női hang odabentről.

Hank is csak biccentett Art felé, majd bement a házba. A csizmá​ja tompán dobbant a padlón. A nappaliba ment, amelyből az étkező nyílott. Tisztaság és rend uralkodott a házban, a berendezés szerény volt. Hank orrát az új épületek jellegzetes szaga csapta meg. És aztán egy illat is eljutott hozzá. Egy felejthetetlen, semmi mással össze nem téveszthető illat volt ez - Carlyé. Könnyed, mégis bódító - rózsa és még valami. És mintha már járt volna itt, Hank pontosan tudta, hol találja Carlyt. Odavonzotta magához, akár egy mágnes. A nappali mellett nyíló zárt erkély ablaka előtt üldögélt, a hintaszékben. A nap​fény beszűrődött az ablakon, aranyló fénnyel ölelte át az alakját, a hullámos, szőke tincseket, kedves arcát.

Hank úgy érezte, mintha kifutott volna belőle az élet. Még leve​gőt is elfelejtett venni egy ideig. Úgy érezte, kifut a lába alól a talaj. Uramisten! Csak most látta, milyen mély, sötét árkok húzódnak a lány szeme alatt. Hatalmas kék szeme élettelennek tűnt, az arca beesett, és... igen, ijesztően sokat fogyott azóta, hogy utoljára látta őt. Igaz, Art elbeszéléséből sejthette, mire kell számítania, de erre a látványra semmi sem készíthette volna fel.

Lassan indult csak el felé. Már három lépést is megtett, amikor Carly odafordult. Az arcán látszott az ijedtség. Hanket nézte ugyan, de a férfi érezte, hogy nem látja. Várta, hogy majd valamilyen jelét adja annak, hogy ráismert, de hiába - most már el kellett fogadnia, hogy gyakorlatilag elveszítette a látását. Talán már az alakja körvo​nalait sem tudja kivenni. Úgy tűnik, ez a három hét elég volt ahhoz, hogy teljes sötétség ereszkedjen rá. Gyakorlatilag megvakult.

-
Hank? - kérdezte Carly alig hallhatóan. Hitte is, nem is, hogy ez lehetséges.

Hank odalépett a hintaszék mellé, és lehajolt, megfogta a karfát. Szinte összeért az orruk. Remélte, hogy Carly most már látja az arcát.

· Nem, dehogy. A UPS futára vagyok. Egy csomagért jöttem, amelyet el kell juttatnom Oregonba.

· Micsoda? Mégis mit gondolsz...?

Ám be sem fejezhette a kérdést, Hank felkapta, úgy látta, mint​ha az imént felcsillant volna a lány szeme az örömtől, aztán meggon​dolta magát. Durcásan kiabálni kezdett vele:

· Tegyél le, most azonnal! Mégis mit képzelsz? Mit csinálsz velem?

· Hazaviszlek. A feleségem vagy.

Hank egyre szorosabban ölelte magához, és Carly, attól tartva, hogy elejti, ijedtében a nyakába kapaszkodott.

-
Istenem, a végén még leejtesz...

Dehogy. Hiszen jóformán olyan könnyű volt már, mint egy vasta​gabb ágytakaró. Hank megfordult vele, és elindult az ajtó felé. Art a küszöb előtt állt és fogta az ajtót, a másik kezében négy nagy nejlon​szatyor volt. Nyilván összekészített néhány holmit Carlynak.

· Ha valami fontosat elfelejtettem volna, majd elküldöm cso​magban - mondta Hanknek. - Te vidd csak a lányt, én majd viszem ezeket.

· Apa?! - Carly döbbenten hallgatta az apját. - Kérlek, csinálj már valamit!

· Mégis, mire gondoltál? - kérdezte Art.

· Ne engedd... állítsd meg! - kérte Carly.

Artnak ugyanolyan kék szeme volt, mint Carlynak. Elmosolyo​dott, és Hankre kacsintott.

-
Édesem, negyven évvel fiatalabb nálam, és sokkal erősebb. Hogyan tudnám megakadályozni, ha egyszer ennyire akar valamit?

Hank már ki is lépett az ajtón, Carlyval az ölében. A lány rúgkapál​va tiltakozott ellene, s közben az egyik lába az ajtófélfának ütődött.

-
Ha nem akarod, hogy szégyenszemre a hátamra dobjalak, mint valami zsákot - figyelmeztette -, akkor jobban teszed, ha abba​ hagyod a rúgkapálást.

Carly egy pillanatra megdermedt.

· Ne merészeld ezt tenni velem!

· Te pedig ne akard, hogy mégis ezt tegyem.

Hank végigment a verandán, és a lépcsőhöz ért. Magabiztosan haladt könnyű terhével a kocsi felé. Ryan kiszállt, megkerülte az au​tót, és kinyitotta a hátsó ajtót.

· Szia, Carly - köszöntötte. - Ryan vagyok. Örülök, hogy ismét látlak.

· Hello, Carly! - köszönt neki Bethany is könnyedén az első ülésről. - Eljöttem Ryannel másodpilótának. Kendrick ócska gépével repültünk ide.

· Csak viccelnek - mondta Hank gyorsan. - Nagyon kényelmes és szép géppel jöttünk. Ryan pedig tapasztalt pilóta.

Persze, csak vicceltünk - erősítette meg Bethany. - Ryan sohasem ültetné fel a várandós feleségét egy olyan gépre, amelynek a biztonságáról nincs legalább ezer százalékig meggyőződve.

Bethany ekkor kapott észbe. Mutatóujját a szájára tette, majd így folytatta:

-
Hoppá... Ezt csak később akartam elmondani neked – majd felragyogott az arca. - Egyszerre várunk kisbabát, Carly. Hát nem csodálatos?

Úgy tűnt, mintha Carly fel sem tudná fogni, amit Bethany mon​dott. Fészkelődni kezdett Hank karjában, és az édesapját kereste.

-
Nem megyek veled, Hank - mondta határozottan. - Apa! Kérlek, csinálj valamit! Nem hagyhatod, hogy elvigyen!

Art a csomagtartónál állt, és épp beemelte a nejlonszatyrokat.

-
Márpedig igenis hagyni fogom, hogy elvigyen - mondta. - A feleség helye a férje mellett van szerintem. Menj csak vissza Oregonba, kicsim. Csodálatos élet vár ott rád, megszületik a gyermeketek, küldesz majd róla fényképeket nekem. Én már hetvenhárom éves vagyok, és jó ideje nyugdíjas, tudod. Becsületben felneveltelek,
és szeretném élvezni még az életet, amennyire csak lehet. Ki mint veti ágyát, úgy alussza álmát, tartja a mondás. Ne akard, hogy én fe​küdjek a tiedben.

Hank érezte, hogy Carlynak rosszulesnek ezek a szavak. Gyöngé​den letette a hátsó ülésre, de lélekben felkészült arra, hogy szökni próbál majd. Ám nem így történt. Carly csak ült, maga elé meredve, sebzetten és magányosan. Hanknek belesajdult a szíve. Az egyetlen ember, akire egész életében számíthatott, most lemondott róla, és ráadásul azt is egyértelműen az értésére adta, hogy nem szeretné, ha mellette maradna.

Hank arra gondolt, odamegy Arthoz, és megmondja neki, hogy túljátszotta a szerepét, de aztán meggondolta magát. Senki sem is​merheti jobban Carlyt az édesapjánál. És neki bíznia kellett abban, hogy Art pontosan tudja, mit csinál. Ha elvágja a családi kötelékeket, akkor Carly egyedül marad - és egyedül Hankre számíthat. Bár ez iszonyúan fájhat most Carlynak, hosszú távon talán mégis ez lehet a legjobb megoldás. Így kénytelen rábízni magát Hankre, és majd rá​jön, hogy számíthat rá és a szerelmére.

Hank hátrament, hogy kezet fogjon apósával, és közben nem győzött csodálkozni, milyen jól megértették egymást ők ketten ah​hoz képest, hogy hogyan kezdődött az ismeretségük előző este a telefonbeszélgetéssel. Aztán, ha jobban belegondolt, nem is találta olyan furcsának, hogy így alakult kettejük kapcsolata. Hiszen ugyan​azt a lányt szeretik...

Art szeme könnybe lábadt, és remegett a szája széle, amikor ke​zet fogott Hankkel.

-
Vigyázz rá, édes fiam - kérte reszketeg hangon.

Hank általában határozottan és erősen, de kurtán szokott kezet fogni a férfiakkal. Most sokáig nem engedte el Art kezét, mintha ez​zel akarná kifejezni, mennyire szereti a lányát, és így ígérné meg neki, hogy magától értetődően eleget tesz a kérésének. Art könnyes szemét látva, valahogy a kézfogást sem érezte megfelelőnek ehhez.

A pokolba is, gondolta Hank, majd átkarolta Art keskeny vállát, és megölelte az öreget.

-
Mindent megteszek azért, hogy ő boldog legyen - súgta oda neki közben. - Becsületszavamat adom rá.

Art egész testében remegett ekkor már. Viszonozta Hank ölelé​sét, és megveregette a hátát.

· Tudom, fiam, hogy így lesz.

· Hívjon minket R-beszélgetéssel - javasolta Hank. - Kedvez​ményes tarifánk van, szívesen állom a költségeket. Carlynak szüksé​ge lesz arra, hogy rendszeres időközönként hallja a hangját.

Amikor kibontakoztak egymás öleléséből, Art bólintott, aztán halkan azt felelte:

-
Szüksége lesz néhány napra, hogy megnyugodjon. Én sem bír​nám ki sokáig nélküle.

Nyelt egy nagyot, és a keze fejével letörölte a könnyeit.

Hank bólintott, majd beszállt a kocsiba Carly mellé, aki ölbe tett kézzel ült, és meredten bámult maga elé. A válla előregörnyedt. Még akkor sem mozdult, amikor már tudhatta, hogy Hank ott van mellet​te. Sápadt arca kifejezéstelen volt. Hank arra gondolt, talán jobb len​ne, ha most egy ideig békén hagyná, és nem is szólna hozzá, de az​tán eszébe jutott a történet, amelyet Arttól hallott előző este, és meggondolta magát. Az lenne talán a legnagyobb hiba, ha most ma​gára hagyná Carlyt a gondolataival, az érzéseivel. Inkább átkarolta a vállát, odahúzta magához, és a hajába temette az arcát.

· Szeretlek, Carly Jane - súgta a fülébe közben. - Mindig is szeretni foglak. És ezt te is tudod. Nem futhatsz el előle, úgyhogy abba​hagyhatnád ez irányú próbálkozásaidat.

Miközben átkarolta Carlyt, Hanknek szinte fizikai fájdalmat jelen​tett érezni, milyen csontos lett a lány válla az utolsó találkozásuk óta. Bethany hátrafordult az ülésen, és megfogta Carly térdét.

-
Annyira örülök, hogy ismét láthatlak - mondta. - Tudom, hogy van néhány kérdés, amit tisztáznotok kell Hankkel. Én csak azt
szeretném mondani, hogy a családunkban mindenki segíteni szeretne neked.

Néhány papírlapot adott Carly kezébe.

-
Ezeket a leveleket Jake, Zeke és az ikrek írták. Mindegyikük vállalta, hogy a hét egy-egy napján a sofőröd lesz, ha szeretnél bemenni a városba, vagy segít neked bármi másban, ha Hank épp nem
ér rá, vagy nem tudod elérni őt. Örülsz neki? Így nem kell attól félned, hogy magadra maradtál. Ezenkívül anya és apa szívesen vigyáznak
majd az unokájukra. Ha te már dolgozni jársz, és Hanknek a birtokon van dolga, napközben nem kell gondoskodnotok bébiszitterről.

Carly arcán halvány mosoly suhant át, de egy szót sem szólt. Bethany aggódó pillantást küldött Hank felé. Hank kérdőn felvonta a szemöldökét, azt remélve, hogy a nővére érti a célzást, és végre el​hallgat. Bethany megértette és előrefordult. Hallgattak. Hank tudta, hogy ez sem a legtökéletesebb, mert továbbra sem lehetnek kettes​ben Carlyval, de ennél többet nem tehetett most.

Ujjai gyöngéden cirógatták Carly vállát. Ugyanaz a fehér blúz volt rajta, mint akkor este a Lemolo-tónál tett kirándulásuk során, az első igazi szeretkezésük előtt. Hank vett egy nagy levegőt, és aztán bele​fogott mondandójába, amelyet már sokszor átgondolt, nehogy vala​mit elrontson:

-
Most, hogy már tudom, milyen rosszul láttál már akkor is, amikor beleestél a tóba - kezdte -, tökéletesen megértem, mennyi​re veszélyes helynek érezhetted a birtokot. Szeretném, ha tudnád,
hogy nem vagyok dühös rád, amiért elmentél. Sohasem éreztem haragot irántad.

Elhallgatott, és egy újabb nagy levegővétel után folytatta:

· Ez most már mind a múlté. Ezután már nem lehet probléma, hogy nem érzed biztonságban magad a birtokon, mert minden elkép​zelhető és lehetséges óvintézkedést megtettem. Most nem akarom részletezni, miről van szó, hamarosan meglátod majd te magad is...

       - Nem - vágott a szavába Carly. - Nem fogom látni. Már most is szinte teljesen vak vagyok, Hank. Az a szó, hogy „látni", már nem is szerepel a szótáramban.

Ez eléggé beszédes válasz volt. Carlyt már nem foglalkoztatta, mi történt a birtokon, és hogyan sikerült az átalakítás - számára egyre romló látása volt a központi kérdés. Elsősorban ez volt az oka annak, hogy elhagyta őt - mert nem akarta, hogy adósságba verje magát miatta. Artnak igaza van. Nem az a kérdés, hogy együtt képesek-e legyőzni az akadályokat, hanem az, hogy Carly mitől fél - valószínű​leg attól, hogy Hank ki akar lépni a kapcsolatukból, miután elmúlik nála a kezdeti lelkesedés.

Az is kiderült ebből, hogy fogalma sincs róla, mennyire szereti őt Hank, és erre minél hamarabb rá kell ébresztenie. Már nem egy izgá​ga tizenéves srác, akit a hormonjai irányítanak, aki a felszínes kap​csolatokat hajkurássza, és aki képtelen felelősségteljes döntéseket hozni. Felnőtt férfi, aki jól ismeri önmagát. És ha ő odaadja a szívét egy nőnek, akkor az örökre szól.

Ám ezt majd később kell megbeszélnie Carlyval, amikor végre kettesben lehetnek. Most csak annyit mondhatott neki, hogy szereti őt, és biztosította arról, hogy nem vállalt fölöslegesen nagy kockáza​tot a birtok átalakításával. Végül azt is elmagyarázta neki, hogyan ka​pott pénzt mindehhez Ryantől, kamatmentesen, amit idővel vissza fog fizetni neki.

-
Bármit mondhatsz erre, Carly, csak arra kérlek, ne köszönd meg Ryannek - szólt közbe Bethany. - Az az igazság, Ryan miattam döntött úgy, hogy biztosítja a szükséges pénzt ehhez. Én ugyanúgy
nem érzem biztonságban magam a birtokon, mint te.

Majd elmesélte Carlynak, hányszor érezte már kiszolgáltatottnak magát a birtokon.

-
Olyan csodálatos most minden, Carly - lelkendezett. - Betonutak vezetnek mindenhová. így tegnap elvihettem Slyt a patakhoz,
anélkül, hogy bárkitől segítséget kellett volna kérnem ehhez. Régebben, ha nekivágtam a tolókocsimmal, mindig elakadtam vele, olyan
mély a talaj arrafelé. A patakpart pedig csodálatos hely Slynak a játékra. Nekem is öröm, amikor látom, hogyan figyeli a kisfiunk a sza​lamandrákat.

Carly arcán mosoly suhant át.

-
Ez tényleg klassz lehet, Bethany.

Hank figyelmesen hallgatta őket, és egyre csak azon gondolkodott, vajon mikor jön el az a nap, amikor Carly félelem nélkül sétál majd a birtokon, és örömét leli abban, hogy ott laknak.

A repülőút vissza Oregonban fájdalmasan hosszúnak tűnt Hank számára. Pedig négy óra múlva már landoltak is a Kendrick-birtokhoz tartozó leszállópályán. Egyre fokozódott benne a feszültség és az ide​gesség, még akkor is, amikor a repülőből átrakta a csomagjaikat a kocsijába. Innen még jó negyven percre volt a házuk.

Miután leparkoltak a ház előtt, kivette a slusszkulcsot az önindítóból, és szomorúan végigpásztázta a birtokot. Mindenütt betonutak, korlátok. Nem volt egyszerű mindent úgy megtervezni, hogy a széle​sebb járművek is elférjenek. A birtok nagyobbik része ráadásul a pa​tak túlsó partján terül el. Hank és Jake órákon át tanulmányozták és javítgatták a mérnöki tervrajzokat, hogy a birtok valóban biztonságos hely legyen mind a mozgássérült, mind pedig a vak asszony számá​ra, és ugyanakkor a gazdálkodás is zökkenőmentesen menjen.

Az elmúlt három hétben Hank számtalan alkalommal elképzelte már, milyen boldog lesz Carly, amikor végigjárja vele az átalakított birtokot. Most, hogy már beszélt a lány múltjáról az édesapjával, tud​ta, hogy csalódnia kell, ha erre számít. Carly nem fogja igazi öröm​ként megélni mindezt, mert újra és újra emlékeztetni fogja a hely a történtekre. És a legrosszabb az volt az egészben, hogy Hanknek nem volt más választása - vissza kellett hoznia őt ide.

· Nos, végre itthon vagyunk - mondta elégedetten. Előrehajolt, hogy kioldja Carly biztonsági övét. - Gyere, nézz körül.

· Nem tudok - emlékeztette Carly a rideg valóságra rezzenéste​len arccal.

· Jól van, bocsánat, csak kicsúszott a számon - mentegetőzött Hank. Igyekezett minél türelmesebb lenni a lánnyal. - Akkor majd végigtapogatsz mindent szép sorjában.

· Most viccelsz, ugye? - kérdezte Carly. - Már túl vagyok ezen. Egy tapodtat sem megyek a birtokon egyedül.

Hank ekkor már öt órája fáradozott azon, hogy legalább egy hal​vány mosolyt az arcára csaljon. Fogytán volt a türelme. Arra gondolt, így van ez rendjén. Ha egy kissé indulatba jön, talán könnyebb lesz a dolga valamivel.

Úgy érezte, igazságtalan hozzá Carly. És ettől kezdett felmenni a vérnyomása. Miért gondolja róla, hogy olyan felelőtlen, mint egy tizen​nyolc éves kölyök? Micsoda igazságtalanság tőle! És tényleg azt hiszi, hogy csak szórakozni akar vele? Hogy hamarosan ráun, és kilép a kap​csolatukból? Hogy amikor szembesülniük kell az első nehézséggel, ak​kor elválik tőle? Ezzel sikerült kellőképpen felidegesítenie magát

Igen, menni fog, gondolta magában. Nincs más hátra, félre kell tennie az empátiáját, és a maga szemszögéből kell néznie a történte​ket. A birtokot pásztázta továbbra is, és arra gondolt, milyen sok pénzbe került mindez. Egy egész vagyont költött az átalakításokra. És kapott talán legalább egy „köszönöm"-öt mindezért cserébe? Nem, dehogy. Carly egyszerűen semmibe veszi az ő erőfeszítéseit.

Kinyitotta az ajtót és kiszállt, majd jó erősen becsapta maga után. Dühös léptekkel kerülte meg a kocsit, hogy kinyissa a másik aj​tót Carlynak. Carly az ajtóhoz lapulva ült, így kis híján kiesett, amikor kinyitotta. Hank elkapta, majd derékon fogta és kiemelte. Néhány lé​péssel odább terelte, hogy becsukhassa az ajtót. A nagy csattanás hallatára Carly összerezzent ijedtében.

· Szóval akkor mindenáron kötözködni akarsz velem, Carly Jane? - kérdezte a tőle megszokottnál sokkal hangosabban és indu​latosabban. - Mert ha igen, akkor jobb, ha már most bejelented. Há​rom héten át gürcöltem, éjt nappallá téve, jóformán alig aludtam, hogy minél hamarabb elkészüljünk mindennel. És mindezt a te ked​vedért, a te biztonságod érdekében tettem. Nagyra értékelném, ha az együttműködésnek legalább a legkisebb jelét adnád.

· Én semmit sem kértem tőled.

· Én akkor is mindent megtettem érted. És megígérted, hogy megpróbáljuk. Erről szólt a megállapodásunk. Vagy az adott szavad talán csak ennyit ér?

· Én mindent megpróbáltam már...

· Nem igaz. Az első adandó alkalommal feladtad.

· Majdnem meghaltam.

· De nem haltál meg. És most, hogy minden akadályt elhárítot​tam, képtelen vagy elfogadni ezt.

Carly összeszorította a fogait, konokul felszegte az állát és átka​rolta a derekát.

· Abbahagynád végre a kiabálást?

· Nem, addig nem hagyom abba, amíg be nem látod, hogy té​vedtél.

· Képtelen vagy átérezni a helyzetemet. Azt várod tőlem, hogy lakjam itt veled, és adjam fel a normális életet.

· Ez nem igaz.

· Ne kiabálj velem! úgysem tudsz megfélemlíteni. Nem félek tőled.

· Hazudsz.

Hank előrehajolt, így kis híján összeért az orruk. Carly megérezte, és hátrált előle.

Hank a mutatóujjával a lány szegycsontjára bökött.

· A testbeszéded elárul. Most is félsz tőlem. Azt mondja a tes​ted, ne érj hozzám. De én akkor érek hozzád, amikor csak akarok. A feleségem vagy, az ördögbe is.

· Ezen a helyzeten könnyen változtathatunk. Csak el kell mennem a bíróságra, hogy beadjam a válókeresetet! - vágta a sze​mébe Carly.

Hank hallotta, hogy nyílik a ház bejárati ajtaja. Hátrafordult, s lát​ta, hogy a bátyja, Zeke ott áll a verandán és őket nézi. Egyetlen pil​lantást vetett csupán Hankre, és aztán jobbnak látta, ha visszamegy. Be is csukta az ajtót maga után. Remek, gondolta Hank. Ez egyre rosszabb lesz. Ismét Carly felé fordult.

· Ha kell, odaláncollak az ágyhoz. El sem jutsz a bíróságig. Ezt akarod talán?

· Ne fenyegetőzz! Csak egyszer dőltem be neked. Soha többé. Te beszélsz arról, hogy tisztességtelen vagyok? Hogy ez nem fair play? Kettőnk közül most is te vagy az, aki tisztességtelen eszközök​höz folyamodik.

Hát így állunk. Ha becstelennek tartja őt, hát akkor majd tesz róla... Hank lehajolt, megragadta Carly mindkét bokáját, a vállára ve​tette, mint egy liszteszsákot szokás, és elindult vele.

Carly sikoltozni kezdett rémületében, és elkapta Hank övét. Jobb híján abba kapaszkodott.

-
Az ég szerelmére, mit csinálsz velem?

Hank tulajdonképpen maga sem tudta, mi is volt a szándéka ez​zel. Ám abban biztos volt, hogy végre cselekednie kell. Három hosszú hét telt el azóta, hogy utoljára látta Carlyt. És rettenetesen hiányzott már neki - olyannyira, hogy üvölteni tudott volna fájdalmában. Vagy sírni, mint egy gyermek, ha csak eszébe jutott, hogy milyen lenne, ha nélküle kellene leélnie élete hátralevő részét.

      Ugyanakkor tudta, hogy Carly is szereti őt. Hiszen sokféle módon kimutatta már, milyen érzésekkel viseltetik iránta. Látta a szemében. Érezte az érintésében. Egy olyan öntudatos és büszke nő, mint Carly, nem adja át magát egykönnyen egy férfinak. Hiszen valahányszor megcsókolta Carlyt, érezte, milyen odaadóan simul hozzá, szinte elol​vadt a karjaiban.

Erre gondolt, miközben elindult Carlyval a házuk felé. Még hogy elváljanak! Ne legyen Hank Coulter a neve, ha ezt ennyiben hagyja.

· Tegyél le végre! - sikoltotta Carly.

· Sajnálom, de szó sem lehet róla - hangzott a férfi nyugodt vá​lasza. - Odaláncollak az ágyhoz, és addig fogunk szeretkezni, amíg be nem vallod, hogy szeretsz engem.

· Az ég szerelmére...

Most már nem tiltakozott olyan hevesen. Inkább rongybaba módra elengedte magát.

-
Ez egészen abszurd ötlet tőled, Hank - próbált érvelni. - Tu​dom jól, hogy te sem gondolod komolyan. Mégis mit akarsz elérni
ezzel? Mit szeretnél bizonyítani?

Hát ez jó kérdés. Mire is gondolt tulajdonképpen? Már elveszítet​te a fonalat. A szeretkezés nem is szerepelt a taktikájában. Legalább​is egyelőre nem. Carly közelsége azonban ilyen hatással volt rá.

Ekkor jobbra fordult, ami újabb tiltakozást váltott ki Carlyból.

-
Hová viszel? - kérdezte nyugtalanul.

Hank nem válaszolt. Határozott léptekkel haladt a nemrég elké​szült betonút felé, amely a legrövidebb volt a ház és a faház között. Amikor az utat szegélyező korláthoz ért, gondolt egyet, és letette Carlyt. Kinyitotta az ajtót és átemelte rajta, aztán elengedte és hátrált tőle néhány lépést.

-
Hol vagyok? - kérdezte Carly tétován. Kinyújtott kézzel tapo​gatózni kezdett maga körül. - Hank?

A következő pillanatban már úrrá lett rajta a pánik, és könyörgőre fogta:

-
Hank, kérlek, ne hagyj itt egyedül!

Hank a korlátnak támaszkodott, megmarkolta a vasrudat. Lehaj​totta a fejét, és megpróbálta rendezni a gondolatait. Nem látta a ki​utat ebből a helyzetből. Túlságosan is szerette Carlyt ahhoz, hogy elfogadja színlelt vagy tényleges közönyösségét, még akkor is, ha sejtette, mi válthatta ki belőle ezt a reakciót.

-
Hank, kérlek szépen! - Carly hangja most már remegett a pániktól.

Hank felkapta a fejét, úgy figyelte. Carly pontosan úgy reagált eddig a történtekre, mint ahogyan számított rá. Mindent egybevetve, működőképesnek tűnik a taktikája. Carly elhitte, hogy dühös rá. Mi​vel mostanra gyakorlatilag elveszítette a látását, fogalma sincs róla, hol lehet - és nyilván azt hiszi, halálos csapdák veszik körül. Látta az arcán a rémületet, testének minden izma megfeszült. Képes elhinni róla, hogy hátat fordít neki és magára hagyja.

-
Sohasem hagynálak el, Carly - mondta rekedtes hangon. - Sem ma, sem holnap. Soha. Én nem Michael vagyok. Ne tévessz össze vele.

Carly összerezzent a név hallatán. Hank látta, hogy könnybe lá​badt a szeme a fájdalomtól, és egyre szaporábban kezd pislogni. Ed​dig is sápadt arcából teljesen kifutott a vér.

· Ki mesélt neked Michaelről? - kérdezte alig hallhatóan.

· Gondolhatod, mennyire meglepődtem, amikor megtudtam, hogy nem én vagyok az első herceg az életedben, aki levett a lá​badról, úgy tűnik, néhány részletet elhallgattál előlem a múltadból. Volt már egy fiú, aki összetörte a szívedet. Miért nem meséltél ne​kem róla?

Carlynak ökölbe szorult a keze.

· Mert az égvilágon semmi közöd hozzá - jelentette ki.

· Ez butaság. Ha van valaki, akinek köze van ehhez, hát bizto​san én vagyok az. Amikor tegnap este az édesapád elmesélte nekem ezt a történetet, úgy éreztem, mintha egy csapásra megvilágosod​tam volna. Hirtelen sok mindent megértettem veled kapcsolatban, amit addig titoknak éreztem. Megoldódott a rejtély, Carly. Ez minden​re magyarázatot ad. Arra, hogy miért voltál olyan félénk, amikor elő​ször találkoztunk, hogy utána miért nem akartál szóba állni velem, aztán miért nem akartad elfogadni tőlem még az anyagi segítséget sem, és miért nem akartál feleségül jönni hozzám. Én nem az első, hanem a kettes számú hódító voltam az életedben. A semmirekellő gazember, aki semmit sem akar tőled a szexen kívül.

· Hagyd abba!

Hank odalépett Carly mellé.

     -
Nem hagyom. Vannak dolgok, amiket muszáj kimondanunk. Most már tudom, hogy attól féltél, én is csak olyan vagyok, mint  Michael. Ő csak elhitette veled, hogy szeret téged, úgy tett, mintha nem is számítana, hogy vak vagy, te pedig túlságosan fiatal és naiv voltál ahhoz, hogy átláss rajta. Márpedig nem volt más célja, mint hogy a bugyidban matathasson. Ugye, így volt?

· Nem vagyok hajlandó beszélni veled erről!

· Remek. Akkor ne beszélj róla. Enélkül is képben vagyok már, az édesapádnak köszönhetően.

Carly nyelt egyet, és megrázta a fejét.

· Képtelen vagyok elhinni, hogy elmesélte neked.

· Miért ne mondta volna el, amikor látta, hogy eldobod magad​tól a boldogság esélyét? Én hálás vagyok Istennek azért, hogy meg​osztotta velem, amit tudott erről. Most már legalább tudom, kivel van dolgom. Nem arról szól ez a történet, hogy nem érzed biztonság​ban magad a birtokon. Nem ez a te igazi félelmed. Félsz attól, hogy szükséged legyen valakire, és attól, hogy megbízz valakiben. A te függetlenségi törekvéseddel ezt a félelmedet próbálod leplezni. Egy kis időre sikerült megfeledkezned ezekről a félelmekről, és mertél hinni. El merted hinni, hogy én valóban szeretlek. És aztán jött ez a baleset. Beleestél a tóba. És ezzel visszatértek a félelmeid. Akkor már csak idő kérdése volt, hogy mikor veszíted el a látásodat. És attól fél​tél, megint át kell élned a visszautasítást, a csalódást, azt, hogy senki​nek sem kellesz. És inkább elmenekültél. Velem pedig azt próbálod elhitetni, hogy nem akarod tönkretenni az életemet. Inkább te hagysz ott engem, mintsem hogy én hagyjalak el téged. Önvédelem​ből teszed ezt. Úgy érzed, ezzel megkíméled magad egy újabb csaló​dástól. És legalább a büszkeségeden nem esik csorba. Nem akarsz velem maradni, mert félsz attól, hogy megunlak, és akkor újabb se​beket kapsz.

· Hagyd abba!

Carly vaktában elindult, hogy ne kelljen tovább hallgatnia, de így nekiment az utat szegélyező korlátnak. Belekapaszkodott, és elindult visszafelé - abba az irányba, amerről jöttek. Néhány lépés után ujjai megakadtak a segélyhívó telefonok egyikében.

Megtorpant és körbetapogatta.

· Ez meg micsoda? - kérdezte elképedve. - Hol vagyok?

· Találd ki - felelte Hank kihívóan.

Carly hamarosan megtalálta a Braille-feliratos fémlemezt. Kitapo​gatta, majd megkérdezte:

-
Az istállónál vagyunk?

Nem, ez a szó egy nyíl után szerepelt, ami azt jelentette, ha eb​ben az irányban halad tovább, akkor az istállókhoz jut. Megtalálta a másik feliratot is - ez a faházhoz vezető utat mutatta, míg a harma​dik nyíl Jake-ékhez vezetett.

· Ó, Hank... - suttogta maga elé meghatódva. A hangja rekedtes volt a fájdalomtól.

· Tőled balra egy-egy kapu van. Az egyiken áthaladó betonút az istállóhoz vezet, a másik Jake-ék házához. A kapuknak két szárnya van, automatikusan kinyílnak előtted és becsukódnak utánad. Ha egy ilyen kapuhoz érsz, abból tudni fogod, hogy elágazáshoz érkez​tél. Tudom, ez téged nem érdekel. Nem akarsz itt lakni. Nem érdekel, milyen emberfeletti erőfeszítéseket tettem azért, hogy biztonságban érezd itt magad. Félsz szeretni engem, és félsz bízni bennem. Nem mered rám bízni magad.

Carly a szája elé kapta a kezét. Csak állt ott, most már minden ízében remegve.

-
Én csak azért vállaltam mindezt, mert veled szeretnék élni, Carly. Mert szeretlek, és mert nem bírom ki nélküled.

Carly szeméből mélységes fájdalom tükröződött.

-
Értsd meg végre, hogy megvakulok! Hamarosan semmit sem fogok látni a világból.

Hanknek belesajdult a szíve. Szeretett volna Carly szemébe néz​ni, de a lány magasra tartotta a fejét, és az ég felé meredt.

Hank ekkor fogta fel, hogy Carly egész életében ezt a szerepet játszotta, és talán sohasem fog tudni kibújni belőle, annyira eggyé vált vele. Tökéletes alakítás volt, ezt el kellett ismernie. És ha valaki nem tudja Carlyról, hogy vak, biztosan nem gondolná.

· Már jóformán semmit sem látsz - mondta Hank halkan.

· Még nem vagyok teljesen vak.

· De már közel vagy hozzá. Csak akkor látod az arcomat, ha szinte összeér az orrunk.

Egy lépéssel közelebb ment hozzá.

-
Hol vagyok, Carly? - kérdezte. Nem kapott választ, úgyhogy még egy lépést tett. - Már csak a hangom alapján tudsz tájékozódni
Bele kell törődnöd, és hozzá kell szoknod. A világon sok olyan férfi él, mint amilyen Michael. De én nem tartozom közéjük.

Carly arcában megrándult egy izom. Hank látta rajta, hogy a sírás kerülgeti.

· Emlékezz rá. Olyannak, amilyen valójában volt - folytatta kö​nyörtelenül. - Elkényeztetett és önző, aki senkivel sem törődött ön​magán kívül. Azt hitte, te is könnyű préda leszel, és hogy odaadod magad neki, ha egy kis figyelmet kapsz tőle. Néhány hétig randevúzott veled, hogy a bizalmadba férkőzzön. Aztán elmentetek egy buli​ra, a tópartra, és elvitt sétálni a közeli erdőbe. És akkor már nem érte be a csókolózással. Te pedig nemet mondtál neki.

· Ne, kérlek, Hank, ne... Már ismered a történetet. Miért akarod elmondani nekem?

· Megvan az értelme, hogy miért.

· Értelme? Akkor mondd el, mi az?

· Én semmiben sem hasonlítok Michaelre. Más vagyok, mint ő.

· Ezt én is tudom.

· Igazán? Nekem egyelőre nem úgy tűnik, Carly. Úgyhogy ve​gyük csak végig szépen sorjában, mi is történt akkor. Hogy egyszer és mindenkorra megjegyezd, én nem vagyok azonos vele. Amikor ki​kosaraztad, otthagyott téged az erdőben. Faképnél hagyott, és csep​pet sem érdekelte, hogy visszatalálsz-e majd egyedül a többiekhez. Nem érdekelte, mi lesz veled.

· Ne, kérlek, ne... - suttogta Carly.

Hank azonban már túl messzire ment ahhoz, hogy ezen a pon​ton abbahagyja.

-
Miközben a kiutat kerested az erdőből, nekimentél a fáknak, orra buktál a rönkökön, lehorzsoltad a térded a sziklákon. Apád sze​rint csupa seb és horzsolás volt a tested, mire előkerültél. És a végén beleestél a tóba. Ugye, így történt?

Carly szótlanul bólintott. A válla már rázkódott a régóta visszafoj​tott zokogástól.

-
Ezért van az, hogy rögeszmésen félsz a víztől. Mert akkor éjjel kis híján belefulladtál a tóba. És ezért nem mered elhinni nekem,
hogy szeretlek. Attól félsz, hogy előbb vagy utóbb megunom az egé​szet, és odébbállok. Lehet, hogy nem hagylak faképnél egy számodra ismeretlen helyen, például egy erdőben, de meggyőződésed, hogy
elhagylak, és akkor magadra maradsz, tehetetlenül, kiszolgáltatva, halálos félelemben, és azt hiszed, ennek egyedül a te naivitásod és ostobaságod az oka, mert ismét megbíztál egy semmirekellő gazem​berben.

Carly nem bírta tovább. Kitört belőle az eddig elfojtott zokogás. Akadozva sírt, levegő után kapkodva. Hank érezte, hogy ezek a könnyek valahonnan a lelke legmélyéről törtek a felszínre. Odalépett Carly mellé, és egyik kezét a tarkójára tette. Aztán magához húzta. Azt hitte, és abban reménykedett, hogy ezzel túl vannak mindenen - hogy Carly belátja a tévedését, és felfogja, hogy annak a fájó emlék​nek s mindennek, ami akkor történt, semmi köze kettejükhöz. Sem a jelenhez, sem a jövőjükhöz.

Nem így történt. Carly keze ökölbe szorult, és dühösen ütlegelni kezdte Hank vállát

-
Hallottalak akkor este sírni téged, Hank! Akkor este, miután beleestem a tóba. Hallottam mindent...

Hanknek egyelőre fogalma sem volt róla, miről beszél.

-
A nappaliban voltál - zokogta Carly. - Hallottam, hogy sírsz. És azt mondtad, istenem, mi lesz akkor, ha mégsem vagyok képes rá?

Hank csak most értette meg. És egyszerre azt is felfogta, miféle fájdalmat látott az imént a lány szemében.

Carly nyelt egy nagyot, és visszafojtotta a lélegzetét, de már nem ütlegelte öklével Hank vállát, csak állt mellette, a fájdalomtól megtörten, előregörnyedve. Alig hallhatóan mondta:

· És utána már nem is kívántál engem. Szerettem volna szeret​kezni veled, de te visszautasítottál. Te voltál az, aki megszegte a megállapodásunkat. Mert korábban azt ígérted nekem, hogy nem kötelességtudatból leszel velem.

· Uramisten...

Hank már emlékezett arra a bizonyos éjszakára. Az utolsó néhány óra eseményeit többször is átgondolta az elmúlt három hét során. És igaza volt Carlynak, amikor ő szeretett volna szeretkezni vele, hátat fordított neki.

-
Nem, édesem, nem... Félreértettél engem.
Carly elfordította a fejét. Nem hitt neki.

-
Egyszerűen képtelen lettem volna akkor szeretkezni veled. Annyira kiborultam aznap. Hiszen kis híján elveszítettelek. És magamat hibáztattam a történtekért. Hányszor, de hányszor elmondtad
nekem, hogy miféle igényeid lennének ahhoz, hogy biztonságban érezd magad, de én nem hallgattam rád. Nem hittem el, hogy ilyen hamar bekövetkezik, amitől tartottunk. És az én ostobaságom miatt majdnem meghaltál. Olyan rossz volt a lelkiismeretem emiatt... És féltem is, hogy nem tudom átalakítani a birtokot úgy, hogy bizton​ságban érezd magad itt. Nem arról volt szó, hogy nem akartam veled lenni. Hiszen semmit sem szeretnék jobban ennél. Azóta is ugyanúgy szeretlek. Hogyan is gondolhattad rólam, hogy nem?

Már abban a pillanatban tudta, hogy butaságot kérdez, amikor kimondta ezt.

Hiszen most már ismerte Carly múltját. Hát persze, hogy ezt hit​te. Megragadta a karját, és odahúzta a telefonhoz. Megfogta a kezét, és az ujjait a gombokra helyezte. Beütött egy számot.

-
Ez Jake-ék közvetlen száma - mondta. Majd miután beütötte a következőt, így folytatta: - Ez pedig az istállóé.

És így szépen sorjában végigmentek a birtok különböző épülete​ihez tartozó számokon.

Aztán megnyomta a riasztógombot. A vijjogó szirénahangtól Carly összerezzent ijedtében. Hank gyorsan kikapcsolta.

-
Ez a riasztó volt - magyarázta. - Arra a legvégső esetre, ha a személyi hívó és a segélykérő telefon sem működik. Mondd csak, megtenne ennyi mindent érted egy olyan férfi, aki nem szeret téged?
A pokolba is, Carly. Szeretlek! Minden porcikám téged kíván. Ha nem így lenne, nem mentem volna utánad Arizonába.

Carly egyre keservesebben zokogott. Hank ismét magához ölel​te, úgy érezte, jobban teszi, ha hagyja, hogy alaposan kisírja magát. Amikor a zokogás hevessége csillapodott már valamelyest, szelíden ringatni kezdte, simogatta a haját, csókolgatta a szemöldökét, szeretgette, olyan gyöngéden, mint tán soha még korábban.

-
Most már vak vagy, Carly - mondta halkan. - És én továbbra is itt vagyok melletted. Történjék bármi, és ha ne adj' isten, nem si​kerülnek a műtétek, akkor is veled maradok. Magamhoz ölellek és
szeretni foglak, mert képtelen lennék akár csak lélegezni is nélküled. Sohasem foglak elhagyni. Szeretlek, amíg csak dobog a szívem. Életem végéig szeretni foglak.

Carly odaszorította az arcát a vállához, és olyan kimerült volt, hogy már gondolkodni sem tudott.

· Azt hittem, hogy Michael szeret engem - suttogta.

· Tudom - felelte Hank. - Mindössze tizennyolc éves voltál ak​kor, szívem.

· Nem, azt hiszem, mégsem érted - emelte fel a fejét Carly. - Én tényleg elhittem neki. És akkor megfogadtam, hogy soha többé nem leszek olyan ostoba.

· És aztán jött a cowboy, a jól bevált szöveggel. És te megint be​dőltél egy férfinak - mondta Hank, miközben egyre szorosabban ölelte magához Carlyt. - El tudom képzelni, mennyire fájhatott ez ne​ked. És most már azt is kezdem érteni, miért viselkedtél olyan tartóz​kodóan velem később. Féltél. A logikádban egyetlen bökkenő van csupán, Carly. Az, hogy én őszintén szeretlek téged. Tiszta szívemből, Carly Jane. És nem csak azért, mert jól érzem magam veled, vagy mert jó veled a szex. Téged szeretlek, úgy, ahogyan vagy, minden kis porcikádat. Teljes szívemből.

Carly oldalt hajtotta a fejét, hátha így jobban látja a férfi arcát.

· Szeretnék hinni neked - mondta. - De a lelkem egyik fele to​vábbra is fél.

· Akkor tökéletesen összeillünk - állapította meg Hank. - Mert én is így vagyok vele.

· Te? Úgy értsem, te is félsz? - kérdezte Carly elképedve. Hiába szerette volna látni a férfi arcát, minden egybefolyt előtte. - Mégis mitől?

· Attól, hogy nem fogod elhinni nekem, hogy szeretlek. És attól is félek, azaz inkább rettegek, hogy elveszíthetlek. Bármit megtennék érted, Carly, csak mondd meg, mi legyen az. Ha akarod, pszichiáter- hez is elmegyek veled. Ha nem tetszenek a betonutak, feltöretem őket, csak hogy minden úgy legyen, ahogy neked a legjobban meg- felel. De kérlek, egyedül azt kérem tőled, ne mondd azt, hogy nélküled kell élnem. Mert képtelen lennék rá. Ez az egyetlen dolog, amit nem adhatok meg neked, szívem. A szabadságod.

A hangja őszintének tűnt, és Carly egyre meggyőzőbbnek érezte mindazt, amit mondott. Ez a férfi valóban szereti őt. És érezte a belő- le áradó feszültséget is. Hank valóban félt attól, hogy elhagyja őt. Carly úgy érezte, ez a tudat talán elég bátorságot ad majd neki ahhoz, hogy itt maradjon.

Hank két kezébe fogta a lány arcát. Carly pedig lábujjhegyre állt. hogy a szája a férfi szájához érhessen. Hank felsóhajtott. Ujjai Carly tincsei között barangoltak, majd csókra nyílt a szája. Carly olyan mo- hón, olyan szenvedéllyel kívánta ezt a pillanatot, hogy szinte bele- szédült. Hank... Végigsimította a férfi tarkóját, belekapaszkodott vállába, aztán megmarkolta izmos karját, hogy érezze, mennyire valóságos mindez.

Amikor Hank csuklójához ért, a férfi kifelé fordította a tenyerét, és feltartotta a kezét.

· Erre a kézre mindig számíthatsz. Segíteni fog - suttogta. - Ha már fogytán az erőd, belőlem meríthetsz erőt a továbbiakhoz. Támo​gat ez a kéz, amikor egyedül nem tudsz megállni. Én komolyan gon​doltam az eskünk szövegét. És most is így gondolom. Akkor is szeret​nék megfelelni mindennek, amikor már megöregedtem. De van még valami, amit szeretnék megfogadni.

· Mi lenne az? - kérdezte Carly.

· Hogy a szemem is a tiéd. A látásomat is szeretném odaadni neked - hangzott a válasz. - Ha már elveszítetted a látásodat, ak​kor megpróbálom szavakkal lefesteni neked, amit látok, hogy to​vábbra is láthass majd mindent, ami szép. Emlékszem, egyszer azt mondtad nekem, a legszebb, amit először láttál, az oregoni kék ég volt. Én erre szeretnék most megesküdni neked, Carly. A kék égre, amely életünk végéig a miénk marad, még akkor is, ha soha többé nem fogsz látni már.

Carly átölelte a nyakát.

-
Vigyél haza, Hank - kérte szelíden.

Hank felnyalábolta, és ölben vitte a faházba. Carly közben le nem vette a szemét a szeretett férfi arcáról. Szerette volna mindörökre az emlékezetébe vésni a vonásait, minden jellemzőjét, hogy később biz​tosan emlékezzen majd rá. Ha most el kellene döntenie, mi az az egyetlen dolog, amit sohasem szeretne elfelejteni, amelyre akkor is emlékezni akar majd, amikor teljes szürkeség veszi körül, ő nem a naplementét választaná, és még csak nem is a szikrázóan kék eget

Számára a szerelem emléke a legfontosabb, amelyet most is ott látott fényleni Hank Coulter szemében.

Epilógus

Amikor a Coulter család legkisebbik tagja végre megérkezett, Art Adams, Bess, Cricket, a Coulter-klán teljes létszámban és Kendrickék is vártak rá a szülészeten, a szülőszoba előtti folyosón. Hank odabent volt a felesége mellett. Bár számtalan csikó születését végigasszisz​tálta már, és ezért nem is feltételezte, hogy a saját fiáé megviseli majd, mégis ez történt. Valahányszor Carly felkiáltott fájdalmában, az neki is fájt.

Ahelyett, hogy a szülésre felkészítő tanfolyamon tanultakat hasznosította volna, és segített volna Carlynak abban, hogy helyesen lélegezzen, egyre csak sóhajtozott. Édes istenem... Máskor azt mondta: A fél karomat is odaadnám, ha már túl lennénk rajta. Vagy: Miért döntött úgy a Jóisten, hogy a nőknek kell szülniük?

Hol fohászkodott, hol meg fogadkozott.

-
Soha többé. Hallottad, Carly? Inkább vállalom, hogy sterilizáljanak.

Két fájdalom között Carly halványan mosolygott rá.

-
Sterilizálás?! Csak a holttestemen keresztül, Hank Coulter. Legalább még egy gyermeket szeretnék, de ha lehet, akkor többet is

-
Később... most gondolni sem tudok ilyesmire - hárította Hank

Carly másképpen volt ezzel.

· Két transzplantáció között nyugodtan teherbe eshetek anélkül, hogy különösebb komplikációkra kellene számítanunk.

· Az nem számít komplikációnak, hogy az apa szívrohamot kap az ötleteidtől? Én képtelen lennék még egyszer végignézni ezt.

Amikor megszületett a kis Hank, az erőlködéstől egészen elkékült arccal, Hank kimerülten rogyott le egy székre, úgy érezte, mint ha ő maga szült volna, nem pedig a felesége. Egyik karjában a  kisfiát dajkálta, a másikkal Carly kezét szorongatta.

Carly mindössze egy nagy szürkés foltot látott belökik. Néhány      nappal azután, hogy Hank érte ment Arizonába, megszűnt a látása, és azóta ebben a szürke derengésben élt. Azzal próbálta vigasztalni ma​gát, hogy ez csak átmeneti állapot. Amint az orvos úgy látja, már biz​tonsággal elvégezhető az első műtét, aláveti magát ennek, aztán jöhet a transzplantáció is. És ha minden rendben megy, márpedig hinnie kel​lett abban, hogy ez így lesz, sok-sok évig megmarad majd a látása.

Talán, ha egy kis szerencséjük van, Hank meg is nősül, sőt, gyer​mekei is születhetnek, mire végleg beáll a vakság. Carly ebben re​ménykedett. Szerette volna látni felnőni a gyermeküket. Hisz semmi sem lehet ennél csodálatosabb! Ha még az unokáit is láthatná, az már csak kellemes ráadás.

Bárcsak most is láthatná a kisfiát.

Hank kitalálta a gondolatait, és mondani kezdte, milyen a gyer​mekük.

-
Formás és tökéletes, Carly Jane - suttogta rekedtes hangon. - A haja sötétbarna, mint az enyém, és a bőre is inkább kreol. Az arca
pufók és pirospozsgás, a szája pedig pontosan olyan, mint a tiéd.

Carlynak könnybe lábadt a szeme. Ha látni nem is láthatta, de el tudta képzelni - hiszen már tudta, milyen a piros, milyen a barna, és azt is, milyen a saját szája.

-
Egy kicsit megnyomódott a feje, miközben kifelé igyekezett - folytatta Hank. - Ettől olyan, mintha sapkája is lenne.

Carly nevetett, miután Hank leírása nyomán elképzelte a kisfia fejformáját.

· Az ujjai egészen aprók, és élénk rózsaszínűek - sorolta tovább Hank. Majd hirtelen elhallgatott. - Istenem - suttogta.

· Mi az? - kérdezte Carly riadtan.

· Most kel fel a nap - felelte Hank. Carly is érezte, hogy világo​sabb lett a helyiségben. A szürkeséget, amely körülvette, most nem érezte olyan sűrűnek, mint eddig.

· Bárcsak láthatnád - suttogta Hank. - Gyöngyházfényű az ég, ahogy átszűrődik a redőny rései között, és most már rózsaszín és aranysárga sávokat is látni. Mintha az angyalok járnának itt, és lágy fénnyel árasztanák el a szobát.

Carly egyre erősebben szorította a férje kezét. Olyan érzéklete​sen írta le, mit lát, hogy lelki szemei előtt meg is jelent a szoba képe. Mintha a saját szemével láthatta volna. És talán itt is járnak közöttük az angyalok. Angyalok, akik a szeretetből születtek, ugye? És ez a szoba szinte vibrált a szeretettől.

Hank ekkor odahajolt hozzá, hogy megcsókolja, majd újszülött kisfiúkat óvatosan Carly karjába helyezte. Együtt cirógatták végig az ujjacskáit, és közben azt suttogta-.

- Láttál már valaha is ilyen apró emberkét és ilyen tökéleteset?

És folytatta gyermekük minél részletesebb jellemzését, hogy Carly a lehető legpontosabban el tudja képzelni őt. Végtelen szere​tettel ejtett ki a száján minden egyes szót, az ívelt lábakról, a dom​ború hasról, a köldökzsinórról, az arcáról beszélve. Gyöngédség és kedvesség áradt belőle, minden egyes megnyilvánulásából. Carly már fel sem tudta fogni, hogyan is feltételezhette róla, hogy nem mondott igazat neki, amikor azt mondta róla: tökéletes.

Csodálatos, jóleső melegség járta át egész lényét. A kimerültségtől nagyot sóhajtott, csak azután hagyta, hogy lecsukódjon a szeme. Egész életében tudta, érezte, hogy az első műtét után csupán egy ideig fog látni, aztán ismét megvakul. Ám azt sohasem gondolta volna, hogy a vakság végleges visszatérését képes lesz ilyen nyugalommal fogadni majd...

Hank ott volt mellette, és neki köszönhetően soha többé nem lesz már ugyanolyan vak, mint nélküle lenne. A férfi, ígéretéhez híven, nekiadta a saját szemét, kölcsönadta a látását. Ha megöregszenek, kéz a kézben sétálgatnak majd naplementekor, és ő vak ember létére is látni fog mindent. Ez Hank ajándéka a számára - csodálatos képek, amelyeket szavakkal festett neki a férfi. A szerelem nem egy- szerű dolog, mondta Hank. Kitartást jelent a másik mellett, jóban és rosszban egyaránt. És ő mindig ott lesz Carly mellett, ha csak nem őt ragadja el előbb a halál. És még azt követően is a társa marad, Carly tudta, hogy soha többé nem lesz magányos a teljes sötétség idején

Hiszen övé a férfi szerelme, amely fáklyaként világítja meg előtte majd az utat, melyen tovább kell haladnia.

